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* Jopoeue dpysvsa!

«®upma Mesonusi» — crapeiiliasi oTedyecTBeHHast pupMa rpam3arniucH, OCHO-

BaHHasi B 1964 romy. [lpeemnuinia BcecotosHo# ctyauu rpamsanucu, «@Pupma

Megonusa» BroTh a0 pacnaga CCCP sBasiiach eIMHCTBEHHOH 3BYKO3alMChl-

MEAOAWMSI Balollel Komnanuen B ctpane. « Mesoaus» cobpajia BOeMHO 3HAMEHUTbIE MPO-

U3BeJIeHUsI MHPOBOIO HUCKYCCTBA B MCIOJIHEHHH BbIIAIOIIUXCA COBETCKHUX apTH-

CTOB, aHcamMOJiel, OPKeCTPOB, My3blKa/bHbIX TeaTpoB. [IpecTaBsia oTeuecTBEHHOE UCKYCCTBO HA POJIMHE

1 3a py6exKoM, Ha BceX KOHTHHeHTax, « MeJjioausi» crtaja XpaHUTe bHHUIEH HALIMOHAJbHOTO MY3blKaJbHOTO

nocrostust. Ceronnst « Mesonusi» o6J1aiaeT apxXMBOM, B KOTOPbIH BXxoaAT 6oJsiee 200 Thicsiu HOCUTE el 3BY -

Ko3anuced. Bce 3To — npekpacHas v jto6uMasi My3bika, 0ObeIMHSIONIAs HECKOJIbKO MOKOJEHUH; sipKoe

MHOroo6pasue KaHpoB: KJacCuKa, (POJIbKIOpP, SCTpagHas My3biKa, POK, /»Ka3; 1IeeBPbl MUPOBOIO MY3bl-
KaJIbHOTO UCKYCCTBA MPOCJaBJIEHHbIX KOJJEKTUBOB U UCITOJHUTENEH.

Mbl He MOTJIH He TTO/IIeP»KATh TBOPUYECKHH KOHKYPC C «TOBOPSILIIUM» Ha3BaHueM « My3biKa nepeBojia».
Mbl pazpl, uTo 610po npodeccuoHa bHbIX NMepeBooB «ilTrex» peasu30BaJso TaKOH HHTEPECHbIH U HYXK-
HBIH COLMAJbHBIA MpoeKT. He cayuaiiHo, 4TO 4MCI0 Yy4aCTHUKOB-KOHKYPCAHTOB MOCTOSIHHO PacTeT, U B
sToM ropy npesbicusio 1000 yesoBek. YIMBUTENLHO U MIPUSITHO YUaCTBOBATh B MPOLECCe MOUCKA U POXK-
JIeHUs] HOBBIX M03TOB. Be/ib HEBO3MOXKHO MPEACTaBUTh ceOe Xy/02KeCTBeHHbIH nepeBoj 6e3 no33uu. [a u
CKOJIbKO 3aMevaTeJsibHbIX MeceH POJUJI0Ch UMEHHO OJaroaapsi neceHHOMY MepeBojy M ero mactepam!
My3sbiKa — 3TO LeJIbIH MU, HO KOTJIa OH B COI03€ C TaJaHTJMBbIMU CTUXaMU — 3TO 1leJiasi MHOTOIpaHHast
BceJieHHast!

Mbl UCKpeHHe Mo3/paBJsieM BCeX OPraHU3aToOpoOB, MapTHEPOB U, KOHEUHO, KOHKYPCAHTOB C y4acTHEM U
noo6enou!
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Kuura, KoTopyto Bbl Iep:KHTe€ B pPyKax — He MPOCTO «HOBOTOAHHMH
CYBEHUP», elle OJMH B Psily MPOYUX KOPIIOPATHBHBIX HOBOIOIHHX 110Jap-
KOB. DTa KHUra — pe3yJsbTaT BIOXHOBEHHOTO TPyaa HemnpopeccHoHab-
HbIX EPEBOYMKOB, YUACTHUKOB U MoOeAUTE el eXKerolHOro KoHKypca
«Myablka rnepeBoja».

Bor yxxe Tpetuii ron, 30 ceHTs6psi, B MeKIyHAPOAHbIN IeHb TePeBOJI-
UHKa, Mbl A€M CTapPT KOHKYPCY, KOTOPbIH 00'beAUHSIET MO/ CBOEH 3TH0H
JHoOUTeJ/ el A3BIKOB U JIMTEPATypbl U3 O0Jiee 4eM TPex JIeCATKOB CTPaH.

40 aspikoB, 700 aBTOpOB OpUTHHAJBHBIX MpoudBeaeHuil, 1200 nepeBoYHKOB — TaKOBA CTATHCTHKA KOH-
Kypca storo rojga. Ho neso Tyt He B uudpax. 3a Kaxa10#i cTpaHuLel, 3a Kax10i paboTol CTOUT CTpacTHOE
JKeJIaHWe TePeBOIUMKA MePEJIOKUTh Ha PYCCKHUI fA3bIK camble JIOOUMbIE CBOM CTHXM M PACCKasbl, »KeJaHHe
MTO3HAKOMHTb PYCCKOSI3bIUHBIX YHTATEJIEH C HOBUHKAMH 3apyOeKHOMN JIMTEPATyPbl UM TPUIATD Y2Ke H3BECTHBIM
MPOMU3BEICHUSIM HOBOE 3ByYaHHE, [10-HOBOMY PACKPbITh XY/10?KECTBEHHbIN 3aMbICeJl aBTOPA.

MckyceceTBO Xy102KeCTBEHHOTO 1epeBoja TpedyeT 0coboro TasaHTa, 0coO0ro c/yxa, CpoJHH My3blKaJbHO-
My, — TPYy/AHO-(OpPMaIU3yeMOro yMEHHUs He MPOCTO MepeaaTh CJA0BaPHbIH CMbICJ aBTOPCKOTO TEKCTa, HO nepe-
JaTh Xyl02KEeCTBeHHble 00pasbl, SMOLMH, OLLyLIeHHs. B 3Tol KHUre Bbl HaijaeTe pabOoThbl HE TOJBKO OMbITHBIX
NepeBOYHKOB, HO U MPOU3BEACHHUS CaMbIX IOHBIX HALIMX KOHKYPCAHTOB — TeX, KTO CTOMT B CaMOM HayaJe
nepeBouecKor cre3u. Mx tananrt emte TpeGyeT OrpaHKH U KPOMOTJIMBOIO TPYAd, HO yxKe ceifuac oHM 00/1a1al0T
TeM HeOOXOAMMBIM JI/Is1 NTePeBOYMKA KAYeCTBOM — UYYTKOCTbIO JyLIH, KOTOPOE MO3BOJAET UM MEPEJIOKHUTh
MBICJIM M 4yBCTBA aBTOpPA OPUIMHAJBLHOIO ITPOU3BEIEHHUS HAa MEJIOAUIO POJHOI0, PyCCKOro, A3bIKa.

MBI ¢ ropOCTbIO NPEACTaB/IsseM BaM 3TH PaOOThl U HAIeeMCsl, YTO BeChb CJIEAYIOLHI IOl OHU OyIyT JapUTh
BaM PaJ0CTb M BJIOXHOBJIATH BAC HA BCe 10Opble HAUHHAHHUS.

Benuamun bakaarunckutl
lenepanroroltl dupekmop
bropo nepesodos iTrex
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Herbsttag

Herr, es ist Zeit. Der Sommer war sehr grof3.
Leg deinen Schatten auf die Sonnenuhren,
und auf den Fluren lass die Winde los.

Befiehl den letzten Friichten, voll zu sein;
gib ihnen noch zwei siidlichere Tage,
drénge sie zur Vollendung hin, und jage
die letzte Siie in den schweren Wein.

Wer jetzt kein Haus hat, baut sich keines mehr.
Wer jetzt allein ist, wird es lange bleiben,

wird wachen, lesen, lange Briefe schreiben
und wird in den Alleen hin und her

unruhig wandern, wenn die Blétter treiben.

Rainer Maria Rilke
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OceHHuUil JeHb
[lepesod ¢ nHemeykoeo

[Topa, Bnaabiko! JIeTo GbLI0 AJIMHHBIM —
Bpock TeHb Ha CTPeJIKM COMTHEUHbIX YaCOB
M oTnycTtu BeTpa B UX O€r CTapUHHBbIH.

Hanosnxu gpyKThl COHILEM H POCOT,

OcTaBb UM TOJIBKO Napy TEMJbIX AHEH,
Uto6b1 coBceM co3peThb. [ToTom Hasel
[TocnienHelt ¢1afoCTH B TS2KEJI0€ BUHO.

YHac npo6ui, 1eHb HacTaJl, Bce pelleHo:
Ceituac 6e310MHbII BIIpe/ib OPOJISITOi OyJIeT.
KTo 0HOK cerofitsi, TOT OMH

Ocranercsi — cam pa0, caM roCrnoJiuH.

OH Ha paccBeTe OJIM3KHX HEe pas3OyjIuT,
A Beuepamu GyjieT :Keub KaMHH,
[Tucatb 1py3bsiM, He TOPOMsT C OTBETOM,
M knath, noka onsiTb HACTYMHT JIETO.

Hamanvs Esmoduesa



MeH akcyHKap/AaH TyFaH KyMaiMBbIH

MeH akCcyHKap/iaH TyFaH KyMaiMbIH
Ackap, ackap,

ackap Tay,

Ackap TayasIH co OYpKiT
blnnpineiy anbiH manap ma?!
AKCYHKap KYCTBIH 0aiackl
KackpIp TapTKaH RKEMTIKKe
Arapmaii ke3i manap ma?!
Jlambia, cyHKap )KYH TOKce,
Janana kaniraH cyiiek jer,
[enine xapra >xonap ma?!
ApThIM/Ia KQJIFaH aJfaHbIM,
KpITalibl KbI3bLT KOMIIET]
Kynre xoiicay oHap ma?!
MyHpait Kopislk, Ooiap ma?!
MeH akCcyHKap/iaH TyFaH KyMaiMbIH
bip cyHkapra >xyOalMbIH.
CaybIppIMa KaMIIIbI THT311,
[Tanmai HerbIn MWbIAANBIH?!
Ty6in Kazran MeH — OaliTepek,
TonkyMeHeH KyJIaliMBbIH.

Maxambem Ymemucos

S1 oT cokona poKAEHHBIN
[lepesod ¢ kazaxckoeo

[opbl, Topbl, BO3BbILLIAIOLIHE TOPbI!
3zech opés1 — KOpoJib OXOThI.
PasBe oH B noJiére ropiom
ULLET *KUBHOCTDL Ha 6oJioTe?!
Cran 6bl sicTpe6 ¢ HeGa najaaTh,
€CJIH OH He OEeCTOJIKOB,

Ha pa3oJpaHHyIo Nnajasb,

nocJie Tpanesbl BOJKOB?!

Korna cokout nyx 1 nepbs
6eJ10/1 pocChINblo Pa3dpoCHT,
BOPOHbE 6e3 HeloBEPbS

pa3Be MpUMET X 332 KOCTH?!
ToJsiky B TOM, UTO 51 B 2KUBBIX,
€CJIM MeH$1 PSIoM HeT?!
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KpacHblii 1€k Moet xKeHbl
MoTepsiJl Ha COJIHILE LBET.

.51 OT coKoJla POXKIEHHBII...

Kaxk B HeBoJIe MHE MPHKHTHCS ?
Ko Bcemy ToMy 51 B 2KEHBI
BbIOPAJI XHILIHYIO 2Ke MTHLLY.
BHoBbL Obl ITHLEIO CTATh JIOBUEH,

He W3HEXKEHHBIM MaBJIUHOM

UJIb c0OAKOI0 CTaTb rOHUYEH,

a He »KePTBOIO TOHUMOM.

S Tenepb — OrpoMHBIN TOMOJD,
Ha MOJIKOMAHHBIX KOPHSIX,
packavyaBlLIMCh BETPOM BJIOBOJIb,
PYXHY, MO2KeT ObITb, Ha JHSIX.

Beket



Faust stara si¢ zrozumieé¢ (Ja, Faust)

Ktorejs$ nocy Faust stanat w oknie swojej pracowni
1 wpatrujac si¢ w obroty ciat niebieskich,
spadajace gwiazdy, rozlane z Wielkiego Wozu
mleko na drodze i sputniki okrazajace Ziemig,

jak gdyby miato to jaki$ sens,

wtedy, tak wtedy witasnie

popadl w zwatpienie:

no bo niby jak pojaé gwiezdne wojny

i wieczna trajektorig ich pociskow, bombardowania
meteorow, kawaleri¢ komet, starcia konstelacji

z wtlasna konsternacja, niby jak zrozumiec,

skoro wojna rozumie¢ si¢ nie musi;

ona Toczy Sig jak wpisane w porzadek wszechrzeczy
wieczne koto wszech§wiata, wieczny ruch
wszechczasow, wieczny dialog wszechbogow.

Wojna linuxa z windowsem, wedla z wawelem,
toyoty z honda, IV RP z III RP, raka z cukrzyca,
islamu z chrze$cijanstwem, chrzescijanstwa

z feminizmem, feminizmu z machismo,

prozy z poezja, poezji z zyciem,

karnawatu z postem.

Walki mokrych podkoszulkow,
buldogéw pod dywanem,
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®aycr nbitaercs noustsb (M3 knurn «§l, ®aycr»)
Ilepesod ¢ noavckoeo

Kak-to noublo Payct crosi1 y okHa Ja6opaTopuu

U BIJIdAbIBaJICA B pr)KeHne HeOeCHbIX TeJI,

najaioline 3Be3/pl, MoJIOKO, paznutoe bosbiioit Mengennuen
no MsieuHomy [1yTH, U ClyTHUKH, Kpy:Kalllde BOKPYT 3eMJIH,
KaK ecJii Obl B TOM ObIJT KAKOH-TO CMBICJI,

U UMEHHO Torja, Korjaa

3aMy4HJIn COMHEHbSA:

I0TOMY, KaK 2Ke MOHSITb 3Be3/IHble BOHHDI

1 BEUHbIE TPAEKTOPHUH UX CHAPANOB, OOMOAPAUPOBKH
METEOPHTOB, KaBaJepHIO KOMET, CTOJIKHOBEHHE KOHCTEJJIALUU
¢ COOCTBEHHOH KOHCTEpHALMEH , KK MOHSATD,

ecJl1 BOHHA [TOHMMATLCs He J10JKHA;

OHa KaTHUTCsl, KaK BIIMCAHHOE B MUPOIMOPSILOK

BEYHOE KOJIOBPALLIEHHE BCEJICHHOMH, BeYHOE JBHIKEHHE
BCEBPEMEHH, BEUHbLIH pa3roBop BCeOOros.

Boiina Linux ¢ Windows, Benisi ¢ Basesiem

Totiorsl ¢ Xonnoft, IV PIT ¢ Il PIT, paka ¢ tuabetom,
MciamMa ¢ XpUCTHAHCTBOM, XPHCTHAHCTBA

¢ (heMHHHM3MOM, (PeMHHH3MA C MAXH3MOM,

MPO3bI € MO93UEH, MOI3UU C KHU3HDIO,

KapHaBaJsa ¢ TI0CTOM.

[Toeannku nponoreBmnx GyTOOJOK,
OyJIbI0TOB MOJ KOBPOM,



koncernow naftowych,
koncernow prasowych,

pojedynek
Apolla z Marsjaszem;

pokolenie JP II kontra pokolenie mp3;
cywilizacja mitosci przeciw cywilizacji $mierci;

wojna o Heleng, o Matgorzate,
o maly wilos,
o rety! Faust stara si¢ zrozumiec¢,
a gwiazdy $mieja si¢ z niego
i strzelaja okiem.
Leszek Zulinski

He(TSAHbBIX KOHIIEPHOB,
KOHIIEPHOB MaCCMeIUaJIbHbIX,

MOEeJIMHOK
Anosutona ¢ Mapcowm;

nokoJsienvie JP2 npotus nokosenust mp3,
LMBUJIN3ALHST JIOOBH MPOTHB LIMBUJIH3ALIUH CMEPTH;

BolHa 3a Esieny, 3a Maprapury,

3a JIOMaHbIH rpoLL.

O, Boxe! ®aycr crapaercst MOHSITS,
a 3Be3JIbl CMEIOTCs HAJl HUM
 CTPEJISIIOT [Ia3aMH.

Bepa Bunoeoposa




Bai hat vé ¢6 hwong
Kinh dang lang Chua cua toi

T6i hat bai hat vé ¢b huong t6i

Khi tit ca da ngu say

Dudéi nhitng vi sao w6t at

Va nhitng ngon gi6 hoang mé dai tim vé

Dau day c6 tiéng n6i mé dan 6ng bén mai toc dan ba

Pau day thom mui sira ba me khe kh¢ tran vao dém

Dau day nhitng bau va con gai tudi mudi 1am nhu nhing
mam cy dang nhoi 1én khoi dat

Va dau day tiéng ho nguoi gia khac khic

Nhu nhiing trai cdy chin mé ngi tudt khoi canh roi xudng

Géc vuon khuya cé thirc tring mot minh

T6i hat bai hat vé ¢b huong t6i

Trong 4nh sang dén dau

Ngon dén dé ong ba t6i dé lai

Dep va budn hon tit ca nhitng ngon dén

Thuo toi vura sinh ra

Mg da dat ngon dén trudc mat toi

Dé t6i nhin mat dén ma biét budn, biét yéu va biét khoc
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[TecHs o nepeBHe Yna
[lepesod ¢ svemnamckoeo

OT MOKpBIX 3BE3/1 aIMa3Ho OJeLLET MUP,

B KOTOPOM THXO CITUT MOSI I€PEBHSI.

I B1axKHBIN CBET, KaK 102K/1b U3 TOPHHUX JIbIP,
TEYET Ha 110Jie, KPbILLH 1 JIePeBbsl.

Bor B GsieiHOM cBeTe CIisIT, B pyKe — pyKa,
JKEHa M My2K, BO CHE B3/iblXasi TOHKO.

Bor cyiankoBatblil 3anax MoJioka

OKyTaJl MaTh M Crisiliero peGeHka.

Bort cnut neByoHka, He Mo3HaB Moka

BKYC MOLeJIysl IEPBOro MpH 3BE3/1aX.

Bot cJibllieH Xpuniiblid Kallesb cTapuka,
KaK GYy/TO BLICTPEJI, PACKOJIOBLUHH BO3/YX.

Bot cniesibiit MJIOA CKOJIB3HYJI B JIMCTBE, KakK IMTHLA,
yhaB Ha 3e€MJII0, 4YTO 0€e3 CHa TOMHUTCSI...

51 B cBeTe JTaMITbl MOJIUa TIECHD TT010
Moeil pOJHOM, cTapelollell 1epeBHe

1 BCroMHHato 6a0ylIKy CBOIO,

YTO MHE CBETHUJIbHUK TMOJIapuJia JIPeBHHUH.

Pa6oTa nosyunaa npu3 3puTeabCKUX CUMNAaTHi B HOMUHALUK «[To33us1»



T6i hat bai hat vé ¢ huwong toi

Bing khuc rudt toi da chon & do

No khong tiéu tan

N6 thanh con giun dat

Bo 4m thdm duéi vai nude, bo ao

Bo quin quai qua khu md dong ho

Bo qua bii tha ma ngudi lang chét doi
Pit dun 1én mau chay dong dong

T6i hat, t6i hat bai ca vé ¢b huong t6i

Trong nhitng chiéc tiéu sanh dang xép bén 1o gém
Mot mai day toi s& nam trong d6

Kiép nay toi 1a nguoi

Kiép sau phai 1a vat

Téi xin & kiép sau 1a mot con chd nho

Dé canh gitr ndi budn — bau vat c¢d huong ti...

Nguyén Quang Thiéu
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Kax rpeet nyuiy u jackaet B3rJsi

€r0 OrOHb, YTO FOHUT TbMY YIIPSIMO!
Ero BriepBble MHOTO JIeT Ha3ajl
nepejio MHOH 3azKrJia OJHAK/Ibl MaMa...

51 0 nepeBHe necHb CBOIO 11010,

C KOTOPO¥1 CBSI3aH BEUHON MyMOBUHOM.
3jiecb CMepTh U rope NPOoHeC/UCh JIABUHOM,
ceJloN 10 CpoKa celiaB MaTh MOIO.

51 cnaBJito B mecHe cBOM pojiMMbIi KpaH,
¥ MIPOTHB BOJIK JlyMato YKpajiKoH,

YTO W MPH »KU3HU OH MHe OblJ1, KaK pa,

¥ nocJie CMepTH OYIET JieUb TYT CJaJIKO...

91 — uesnosek. § xkup ewé. Oanako
HACTYNUT BpeMs 0OJIMK CBOH MEHSIT.
[TycTb B HOBO »KH3HU CTaHy s1 — COGAKOH,
4TOObI MOIO JIEPEBHIO OXPAHSTh.

Torna, n060BbIO IaBHEH OKPBLISEM,
51 BC€X BParoB MopasroHsito Jiaem!

Hukoaati [lepescios



Zuriick zum Hades

Zuriick zum Schlamm, zum schmutzigen Beginn,
zur Brutstatt unbeseelter Kreaturen:

zu ddmmern ohne Ziel und ohne Sinn,

blind fiir das Wunder friedlich bunter Fluren.
Wirf dich zu Boden, kriech dein Wurme gleich!
Du hast dein stolzes Haupt zu hoch getragen
und wihntest, unser sei das Himmelreich;

nun liegst du da, geschiandet und geschlagen,
mit andrem Abfall, Miill. und welkem Laub,
von jedem WindstoB in die Flucht getrieben,
und nichts ist schlief8lich als ein Haufchen Staub
vorn deiner alten Herrlichkeit geblieben.

Zuriick zur Hohle, in das Erdversteck,

die Menschenwiirde ganz und gar miflachtet,
zuriick zu Tierischem an Dreck und Schreck
und schlieBlich viehisch wie ein Tier geschlachtet!
Die Sicherheit, das heilge Lebensgut,

der Wesen gegenseitiges Vertrauen,

zerstort! Die Welt verkommt in Furcht und Wut,
aus Tag und Abend ward ein bdses Grauen,

und angstvoll bebt die Nacht im Schlafe noch:
es geistern durch die Luft des Todes Boten.
Zuriick ins Dunkel, in das Erdenloch,

wohin wir langst gehdren: zu den Toten!
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Hasapn B Aup,
[lepesod ¢ Hemely Koo

Haszan, B oTcToll nepBoHavasna, B rpsisb,

K O€3/lyllIHBbIM TBapsiM, B TTOJJI0€ KHILEHbE,
B pO€HUE, YTPATUB LieJIb U CBA3b,

JUISl KPACOK MHMpa He UMes 3PEHbS.
Bpocaiicsi 03eMb 1 1oJ13u uepém!

Thl CIMILIKOM BO3HOCHJICS TOJIOBOIO

U B 1IapCTBUE HeOECHOE KUBbEM

BOHUTH XOTEJI; TeNepb JIEXKH C JIMCTBOIO
VBSIILLEI0, KaK JIEFKHH APS3T U Cop,

FOHMM JII0ObIM TTOPBLIBOM BeTpa. Maijoctb —
KOMOUYEK MernJa TEnJbli 10 CHX 1nop —

BOT BCE, UTO OT BEJIMUUSA OCTAJIOCh.

Hasan B netepel, B HOpbl MO 3eMJI€H,

K KMBOTHBIM CTpaxam, C TEMHOTOH H CMpaaom,
Ha3aJl K CKOTaM WylIuM Ha yOOoH,

YTPaTHB YyeJloBeyeckoe — craaom!

W 1eHHOCTDb XKU3HHU, 9TOT Jap CBATOH,

1 BCSIKOE B3aUMHOE JI0BEpPhe

paspyuiensl! Mup notepsiat yctod,

W JIeHb U Beuep — CTpaLlHOe TpeiBepbe

K y?KaCHbIM COJPOTaHHsIM B HOUM:

HaroJIHEH BO3/LyX rubesn TFOHLLIAMH.

[Tox 3emutto OT 2KeJ1e3HOM capaHuH,

Ha3aJl BO MpakK, CPaBHSBIINChL C MepTBelaMu!

Pa6ora 3ausina Bropoe Mecto B HoMuHauuu «[1oa3usi».



Noch nicht gewesen oder nicht mehr sein;

doch kein beherztes, gutgefiihrtes Leben!

In die Erniedrigungen tief hinein,

noch tiefer, tun dich niemehr zu erheben!

Es bleiben Furcht und Dunkelheit dein Los,
allmdhlich wirst du. dich nicht mehr entsinnen,
dafB} einst dein Dasein menschlich war und groB,
nur trachten, der Vernichtung zu entrinnen,

der doch dein Kleinmut ldngst sich dumpf ergab.
Mag nun das Letzte tiber dich ergehen:

hinab zum Hades, in das Massengrab,

aus dem wir alle nicht mehr auferstehen!

Max Herrmann-Neisse

17

E1ié ve crath, Wim yxe He ObITh,

HO HHKOIJIA HE BBIMPAMJIATLCS cMeio!
He syuuie i B MHHYBIIIEE YIIBITh,
Tak 4to0 Jlyllla BEPHYTHCS He cymesia?
Ho Her, cynp6a »xectoka u TemMHa,
Korjia-HUOy/Ib 3aN1aMATOBATh HAJO,
4TO »KU3Hb Obl1a TyMaHHA U MOJIHA,
r7ie HblHEe BbDKHBaHWe — Harpaja.
TBo# myunblid cTpax Tebst y2Ke TeCHHT,
MOCJIC/IHUI BJIOX U OIMyCKATbCS CTAaHEM
Tyla — B MOTHJy 00111y10, B Auj,
OTKYy/Ia Mbl BOBEKH He BOCcCTaHeM!

Pawba Arekc




Hynesa rpyna

,,Molita kpbsB e or Hynesa rpymna —
Ha BCEKUTO MOTa Ja JIaM,

HO HE Mora Jia B3eMa OT BCEKU...”
JIrobomup JleBuer

CIpHHIIOBKA MOSI KPBB.
U nak, u nax...
Mpbiayanue

OT BEHUTE M3THYA.

B uerBBpTHS JNHCTE
Ha JeTeInHa

€/IHO BHE3aIHO

Y ChJIOOBHO BpUYAHC...

Mowmyero 6e

Ot xpbBHa Ipyna ,,b”.
,,b” karo 00JKa,
Kazax CH M TOJIKOBA
MHU TpsiOBare

pbKaBa J1a HaBUs

U J1a 3aTBOPS

OYHTE Ha CTpaxa.

W3tryar yepHu KarKu —
KaTO YepeI,

npe3pennu

OT HAIPA3HOTO OYAKBAHE.
CBeTbT € OoJieH.

KpbBHa rpyna ,,b”

€ HErOBUSAT

0e3MoInaaeH 3HaK.

CBeThT € OoJIeH.

Marnxko ca ueperure.

Ha ussr ympsxa.

Byps ru otHece.

U Benure

HaOBOHAXA OT CKPEXK.
JIupuvHU TOHKUXOTOBIIH,
Kkbje cre?!

CIpUHIIOBKA MOSI KPbB.
U nak, u max...

O6u4 u

OT BEHHUTE U3TH4a’?
[Tox meroro pedpo
OCTaHa 3HaK —
XpUCTOC HABSIPHO
CBINO € 0O0nYall...
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HyneBas rpynna
[lepesod ¢ 6oaeapckoeo

«Mosi KpOBb — HyJIEBOH TPYNITbl —
51 Mmory eé nathb Kaxkiomy,

Ho He Mory oT Ka)J10r0 NpUHSATb...»
Jlio6omup Jlepues.

B moeil pyke — ursa. M kpoBb Most —
TEY&éT 110 Hell B 6€3MOJIBUH TPEBOKHOM.
Jlexy, Hamexny pobKyto Tasi,

4TO B 3TOM MUpe — Bory Bcé Bo3aMOXKHO.

Uro6 He 60AThCS, 51 TBEPKY cebe,

4TO CTpax MOH 3anepT, CJIOBHO XHIUIHHK B KJETKE...

¥ MaJjibuyraHa — TpeTbst rpynna («B»),
UMMYHHUTET — Ha HyJIEBOH OTMETKE.

JIoBst uepelieH npuBkKyc Ha ryoe,

CMOTPIO Ha KaIlu B TpyGOUKe [PO3payHON.
Y MHpa — ToxKe TpeThbsi rpynmna («B»),
MMMYHHUTET — [OYTH COBCEM yTpayeH.

On noJion crpaxos. (Tak BecHol, B cany,
YepellHst HoUblo B X0JI0le IpoXKaJia,

H, He J0XKIABIINCh COJIHLIA, BCS B [[BETY

B BETBSIX 03s1611IMX XKU3HD He yliep:KaJa... )

Wrna TopunT U3 BeHbI, KaK Hacoc,

crcTeMy TPpyOOK 3aMoJHsst KPOBBIO.

Ipam Ha pe6pe... MHe kaxkeTcst, Xpuctoc —
OblJ1, KaK COCyJl, HaTOJHEH BeCh JIIOGOBDIO...



-CpppedHa HeTOCTaTbYHOCT —
nu3pede JOKTOPBT.

VYcetux My pbpkara —
HaIpasHoO ThpCelle

TPEBOXKHO

YTUXHAIUS ITyJIC.

W nak Tl cTporo:

-He e xpbBOmapurel...

MomueTo 03apaBs.
Cnacux ro, boxe!

Ho mucis cn,

JTaJTK 1€ MU TIPOCTH,

4ye MOWTa KpPbB

cera IIe To TPEBOXKH,

e My 3BBHAT

OT mIazx 3a 00uy Kocture!

Cne xaxaa 3apas3ux To.
Jerenuuu

HEHCTOBO B CHHS CH
BCE IIe TpyTa.

KpsBra my, 31as,

HsMA JIa U3CTHHE —

mie s JIeKyBa

Hynesara rpymna.

Wzmera ce.

Karo Toma HeBepuu.
He ce nocern,

4e 110 IETOTO pedpo
€ BCBIIHOCT MOSTA,
paHeHaTa IJIaHeTa —
clieqia OT TBO3ACH,
6emer ot mOOpoO.

Ho men ne 3uas

KOM 11I€ U3JIEKYBa.
Pemerka Texka

mmaja mpej aymara Mu.
Bw®B Hes mucieno
THE3/I0 pUCYBaM,

HO KaTo IIpa3Ha JIOIKa
BCE Ce€ MsTa.

bepa 3Be3qu

1 THXO TH OKa4BaM
Kato (eHepw,

HO IIOA YY>KIH CTPSAXU.
Pascesno

3a0paBs pa3naBaybT

Ja IIyCHE BbB KyTHUATA MU

CMAX.

L

— O, boxxe! — TpeBOKHO B3/I0XHYJT HA/IO MHOH,
HallynaB MOH MyJibC, 03a604eHHbIH IOKTOP. —
Bawm nano, rosy6ka, JieuuThest camoi.

C rakum-To ceppieukom... Kakoit u3 Bac joHop?..

Ho on — zabayxnasncsi. Emy 6, He Tas
COMHEHHH CBOMX, OCMOTPeTh MOH pEbpa,
¥ OH Obl 3aMeTHJI TaM CJieJl OT KOTIbsI —
OTMETKY CyIbObl, 3HaK JIIOOBU €€ 10OPOHi...

E I 3
Maubuniika nornpasuicsi. Cnasa te, boxe!
Ero st cnacsia. Ho nokost HeT BHOBbL:
MPOCTHT JIK MEHSI OH, KOJIb CTAHET TPEBOKUTh
€ro MOsl CTPACTHASsI XKTydasi KPOBb?

[IpocTuT s MeHs1 OH 3a TO, YTO, KaK BUPYC,
OTrOHb HEyEMHO rysiei Jo6BH

eMy, KaK BUHOM yroliasi Ha BbIHOC,

Jlajia s1 B CBOEH 1epesiuToi KpoBH?

[TpoTKHYB eMy K02Ky HIOJIKOIO IpyOoH,

4TO Jles1aeT 60JIbHO, HO XKH3Hb OepexkKeT,
CONUMSACH C ero TpeTbeil, 6ecCcTpacTHOIO TPYINOoH,
MOs1, HyJ1eBast, €ro 000XKKET...

..Ero — s1 cnacsia, BJMB J1I0OG0OBb CBOIO B BEHbDI.
Cama ke, Kak sIXTa, UTO ceJia Ha MeJib,

pucyio B Jiyllle, KaK B KatoTe Ha CTeHaX,
MyCTYI0, KaualollLytocst KOJblGeJb.



A YaruuH Besika HOII
CBbHS MU YHCTH.
IToBaura ¢ kpak
JKeJISI3HATa peleTKa.
N mrymara

Ha OOJHUTE YCMUBKHU
pa34ucTBa.

Hsmam HemaTeHu CMETKH.

Mmpnua. Yepewn
3pesiT B THIIMHATA.

Ot BeTpumara

Kak J1a ru omnass?!
KeaBausT cTHX

BBB JABHEpA Ieyara:
,,JIrobete ce!
Hocrarpuno ompasu!”

W nak 3anperBam

OenuTe pHKaBU.

Cwpaeuna HeZoCTaTHUYHOCT?!
O, Boxe!

CgersT OT Tpyma ,,b”

e Ob/e 371paB.

A MoiiTa KpBB

Jlokpaii me ro TpeBoKu!

Enxa Hsaeconosa
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$1 3BE3/1bI TOBJIIO 1 K JBEPSIM MTPHOHUBAIO
COCEJICKUM, He J1aB Ha 3eMJle UM OCTbITb.
B MeuTbl Orpyzk€H, nouTanboH 3a0biBaeT
B MOUYTOBBIE SIIIUKH CMEX OITyCTUTb.

Cnacu6o, 4To B CHbl MOM YarJivH MpuxoJuT,
KaK JIBOPHHK, K NeYasibHO# paboTe roToB.
OH nyuty 0o6X0OJIUT, MOPSIOK HABOJIUT,

W — HeT HeoIlJaueHHbIX OOJIbIIe CUeTOB!

L

...Kak kansu KpoBH, BbI3peJii UepeLiHH.
(Yro um He 60JILHO — HUKOMY He BepbTe.)
Konotut aaten B THIIMHE 6e30peKHON
npusbiB: «Jlto6ute! XBatur cié3 u cMeptu!»

51 cBOIl pyKaB 3akaTblBalo CHOBA.

C moum-To cepauem?.. Huuero, 3abynem.

Mup ¢ TpeTbeil rpynnoi 10/KeH ObITb 310POBbLIM.
[TycTb KpoBb MOsI — B HEM Kap J06BH pa3OyauT!

Hukoaxati [lepescios



En dring i en sing av maring

Det var en géang ett slott pa en dng
i slottet bodde en dréng

han sov i en sdng av maring

Han tjdnade en bra peng

pa herrens stora dng

Dréngen var fafing

For att fa sin skonhetssomn

sov han alltid ldnge i sin sdng,

av mardng

En dag gjorde ett tjejgéng en sving,
till herrens stora dng

Ginget at upp drdngens sing

Han trillade ner, denna dridng

och blev forbannad pa detta tjejging
En tjej skrattade och sa:

Sluta vara fafang,

Upp med dig och jobba pa herrens dng

Dréngen 16d,

mellan dem uppstod en glod

Sa gifte sig en drdng fran en stor dng
med en tjej fran ett ging

som hade &tit upp hans séng,

av marang.

Amra Kadric Sijan

[Ipo 6arpaka u nocrenb u3 6ese

[lepesod ¢ utsedckoco

B 3amke KuJ1 ouH 6aTpak,

Obl1 6aTpak - OOJbLIOH Yy/laK,
Ka)KJlbel JI€Hb OH CIlaJl B KpoBaTH
u3 Oese, Kak Oy/ITO B BaTe.

On paGoran Ha Jiyrax,

Obl1 He OeJieH, MPH AeHbrax.
Yro6bl He JIUIIUTLCS CTaTH,
CraJ B CBOel Oe3e-KpoBaTH
KCTaTH.

Ho oanaxpl Tak

CJIYHYHJI0Ch,

C HMM Hec4acTbe IPUKJIOUHIIOCD,
U BeceJible MOJPYKKHU

CbeJiM Bee Oe3e-TMoJyLKH

1 ero 6e3e-KpoBaTh.

Hauaun ux 6atpak pyratb.

Ho onnoil noppy»ke cTpaHHo,
4To OaTpaK TaKOM! TLIECJaBHbIH,
1 paboTaTb Ha Jiyra OTNpaBJseT
OaTpaka.
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Tyt no6BU BHe3aMmHOH UCKpa
pagropeJiach B 1J1ams ObICTPO,
1 6atpak ¢ 60JbLIOrOo Jyra
BCKOpeE cTaJl ee

CyINpyrom,

¥ PELINJ OH B 2KE€HbI B3SITh
TOJIBKO 3TY U3 MOJPYKEK,
CbEBLUMX BCIO Oe3e-KPOoBaTh.

Eaena Hukoaraesna lllaykux



La casada infiel

Y que yo me la llevé al rio
creyendo que era mozuela,
pero tenia marido.

Fue la noche de Santiago

y casi por compromiso.

Se apagaron los faroles

y se encendieron los grillos.
En las ultimas esquinas
toqué sus pechos dormidos,
y se me abrieron de pronto
como ramos de jacintos.

El almidén de su enagua
me sonaba en el oido,
como una pieza de seda
rasgada por diez cuchillos.
Sin luz de plata en sus copas
los arboles han crecido,

y un horizonte de perros
ladra muy lejos del rio.

*

Pasadas las zarzamoras,
los juncos y los espinos,
bajo su mata de pelo

hice un hoyo sobre el limo.
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Hesepnas
[lepesod ¢ ucnarnckoeo

$1 Houblo MOBeJT ee 11aok

K peke, onbsiHeHHOH JyHOH.

Ona MHe 1eBUOHKOH KasaJach.
OHa 6blJ1a Ubeil-TO XKEeHOH.

Ona yJibibasiachk 6ecriedto,

Moeli He 6osi1achb pyKH,
[TocnenHue ammbl 2Ker Beyep,
[opesiu B TpaBe CBETJISIKH.
CaHTbsIro TyJIslJl 3a10JIOLIHO,

Ho Tam, rje uym npasiHika CTHx,
OHa rHalMHTOBOH POXKbIO

Bupyr B nanblax packpbliach MOHX.
[Tpuboii ee 1060k 3abuics,

1 cnpiman, Kak pByTCs 11eKa
Hozkom orositesibiM y6uiiiibl,

Kak cronet non BeTpom peka.

['ne wenyeT Kambilil, Kak JIOOOBHHUK,
AneeT LIMMOBHUKA BSA3b,

51 Bries ee Kyapu B TEPHOBHHK,
U nuteun BMsJT B TOMKYIO IPsi3b.
OTGpoCHB peMeHb C MUCTONETOM,
[nsinen 51, 3a0bIBLIM IbIIIATD,

Kak cnasin o6eptku Kopeera,
Py6aiuku npospaunas riiajp.



Yo me quité la corbata.

Ella se quito el vestido.

Yo el cinturén con revolver.
Ella sus cuatro corpifios.

Ni nardos ni caracolas
tienen el cutis tan fino,

ni los cristales con luna
relumbran con ese brillo.
Sus muslos se me escapaban
como peces sorprendidos,
la mitad llenos de lumbre,
la mitad llenos de frio.
Aquella noche corri

el mejor de los caminos,
montado en potra de nacar
sin bridas y sin estribos.

No quiero decir, por hombre,
las cosas que ella me dijo.
La luz del entendimiento
me hace ser muy comedido.
Sucia de besos y arena

yo me la llevé del rio.

Con el aire se batian

las espadas de los lirios.

Como un gitano legitimo.
Le regalé un costurero
grande de raso pajizo,

y NO quise enamorarme
porque teniendo marido
me dijo que era mozuela
cuando la llevaba al rio.

Federico Garcia Lorca

Me porté como quien soy.
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Brlonom ee Gesipa meTasucs,

$1 6penuat y uepHoit Bojibl

Hapn koxkeil, HexkHee azanui,
BnaxcHet, ueM yJUTOK CJIE/bI.
PBanoch Moe ceppile, Kak NTHLA,
Korna, 1, y3ny oTnycTus,
JKemuy>kHyto raaj KoOblHiyy
[To sydiiemy B Mupe myTH.
CJioBa ee, cjajgKue KJIsTBEL,
Mue B namsitu JIOJITO HOCHTD,
Ho cTbin MHe ropranb onevarad,
$1 uX He CMOTy MOBTOPHTE.

Ha upucos cmarble crebiiu
OTpaBoil BOCXOML TTEepeTeK.

Ee nepenaukanu teso

Tpaga, nouesyu, necox.

Ho vecTbio 51 He mocTymucs,
Llpiran notesyes He Kpadl.
[katysiko# 51 ¢ Hel pacniaThCcs
U Gosbliie ee He BeTpeyad.
JI1060Bb MOI0 Jyllly HE TOUHT,
Ona Beib 3amy»cHeil Obljia.

51 6oJible He TTOMHIO TOH HOUH.
Toro, uto oHa coJrana.

Olga Guertz



A Thought Suggested By The New Year

THE more we live, more brief appear
Our life's succeeding stages:

A day to childhood seems a year,
And years like passing ages.

The gladsome current of our youth,
Ere passion yet disorders,
Steals lingering like a river smooth
Along its grassy borders.

But as the care-worn cheek grows wan,
And sorrow's shafts fly thicker,

Ye stars, that measure life to man,
Why seem your courses quicker?

When joys have lost their bloom and breath,
And life itself is vapid,

Why, as we reach the Falls of Death

Feel we its tide more rapid?

It may be strange; yet who would change
Time's course to slower speeding

When one by one our friends have gone,
And left our bosoms bleeding ?

Heaven gives our years of fading strength
Indemnifying fleetness;

And those of youth, a seeming length,
Proportion'd to their sweetness.

Thomas Campbell
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Pasmbiwnenus B Hosbiit Iog
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Yewm aJiblile Halla »KU3Hb HJIET,
Tewm casel ckopoTeuneit:

Tak, B 1eTCTBE JIeHb MMOX0XK Ha T/,
A rosbl — CJI0OBHO BEYHOCTb.

Teuenbe 1OHOCTH, MOKa

He npepsano crpacrsimy,
[TosizeT HecnellHo, Kak peka
C 3apocuinmu 6peramu.

Korna k TyckHeellb 0T 3a60T,
W chINIIOTCST HEB3TO/IbI,

To nouemy ckopee xoj

3Be3], UTO CUUTAIOT [OfIbI?

Korna yssiiu 1au otpar,

U crana »ku3nb npecuee,
3auem cMepTebHBIN BOONA,
Uem Guike, TeM ObICTpee?

Ho k1o 6 3amening Bpemst BApyT
U1 xon ero Hapyumui,

Korpa ywiu 3a apyrom apyr,
Kposutb ocraBus nytiry?

JHapyet He6o cKOpOCTb JIHAM,
Korpa Bce cuiibl Taior;

A 1oHOCTB pafioCTHYIO HaM
Kak 6yyro npojieBaer.

boedanosa Eaena



Symphony in Yellow

An omnibus across the bridge
Crawls like a yellow butterfly,
And, here and there, a passer-by
Shows like a little restless midge.

Big barges full of yellow hay

Are moved against the shadowy wharf,
And, like a yellow silken scarf,

The thick for hangs along the quay.

The yellow leaves begin to fade

And flutter from the Temple elms
And at my feet the pale green Thames
Lies like a rod of rippled jade.

Oscar Wilde

CumdoHus B xkenTom
Ilepesod ¢ anearutickoeo

Owmuubyc 6a604KOi JTUMOHHOH
Crosizaet BsI0 110 MOCTY,
[TokakeTcst TO TaM TO TYT
[Tpoxorkuil, THOM HEeyrOMOHHBI.

BnyckaeT npucranb Kopa6siu

M 6ap:ku ¢ 2KesThIM CeHOM KOJIKHM,
TymaH MOJIOYHO-KEJITHIM 1LIEJKOM
[Tpuyasn 3aBecus 10 3eMJIH.

JIucrBa, xxesree sHTaps,
Cuietaer ¢ BsI30B BUHOBATO,
U no peke 3esienoBaroit
Beskut Hecppuroas psiob.

pteacher
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Koraa npoiiaéiib Tel MMMO MO€ro okHa
[lepesod ¢ kumatickoeo

Korna npoiinéitib Thl MEMO MOETro OKHa,
BnarocioBu mMeHs!
Benb cert elié ropwur.

Ewgé ropur —

Bo mMpauHoM LBeTe HOYH

On cyoBHO Ha pBIGALKOIT JIOKE OTOHEK.
[IpexncraBb, 4To 3Ta KOMHATa KOpabJIMK,
3/IbIM BETPOM TMOATOHSIEMBIH BIEPEL.
Ho s Benb ynepkanace Hamnsasy,

Benb cert elié ropwur.

Ewgé ropur —

Jlpoxkaiiast Ha 3aHaBecKe TeHb
TBepmurt, uTo 51 yKe crapyxa.

W ckoBaHbl 1BHKEHHST MOH,

U Bcé cuibHelt ropbaTuTCst CruHa
Ho cepnie He npsixieer!

Benb cBet eLé ropur.

Ewgé ropur —
Ou 3Toil MyIaMeHHO¥ JII0OOBBIO,

[IpHBeTCTBHSIM CO BCEX CTOPOH HECET OTBET.
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Ewe ropur —
Ot ¢ 3Tolt BeIM4aBOl rOpAOCTHIO,
TeprneTb He OyfeT SIBHbL J1b, CKPLITbIH JIb THET.

AX, KoT/J1a CBET CTa/l ¢ TAKUM XapaKTepoM?
Torna, Koria Thl Haua 1 MOHUMATH MEHS.

M notomy, uTo cBeT elié ropur,
BJiarocsioBu meHst,
Korna npoitnéiib Thl MUMO MOET0o OKHa!

Aoli

asrop Heikki Luhtala



I1 bove («In campagnay, I1I)

Al rio sottile, di tra vaghe brume,

guarda il bove, coi grandi occhi: nel piano
che fugge, a un mare sempre piu lontano
migrano 'acque d'un ceruleo fiume;

ingigantisce agli occhi suoi, nel lume
pulverulento, il salice e 1'ontano;

svaria su l'erbe un gregge a mano a mano,
e par la mandra dell'antico nume:

ampie ali aprono imagini grifagne
nell'aria; vanno tacite chimere,
simili a nubi, per il ciel profondo;

il sole immenso, dietro le montagne
cala, altissime: crescono gia, nere,
l'ombre piu grandi d'un piu grande mondo.

Giovanni Pascoli

Boa (M3 uukaa «B nepesue», II)
[Tepesod ¢ umanrvaHckoeo

Y KPOXOTHOH pevyLIKH CKBO3b TyMaH
CJICJIMT OH BEJIEMYIPbIMH O4aMH

3a OCIJIbIMHU J1a3ypPHBIMH BOJIHAMH,
crelalluMH B JaNEKUH OKeaH.

HbIJIbLLO}O 30JIOTHCTOIO KalllTaH

€My LIECKOYET BEKH BpEMEHaMU;

Ha/l TYYHBIMH BECEHHHUMH TTOJIAMU
34CTblJI OH, CJIOBHO ,B,peBHI/Iﬁ HCTYKaH.

CwmelnaJcst CBET ¢ MOPBIBUCTOIO MIVIOIO —
[IPOCTOPHBII FTOPU3OHT 3aBOJIOKJIO
XMMepPHBIMH CO3IaHbIMU 3(HPa;

TMIAHTCKHH JIMCK HCYE3HYJI 32 TOPOIO;
HAKPbIIO J10J1bl YEPHOE KPbLJIO
OrpoMHee OFPOMHEHILIEro MUpa.

bamuweba

Pa6ora 3ansiia nepsoe Mecto B HomuHalmuu «IToa3us»



The Mirror

I look in the mirror
And what do I see?
A strange looking person
That cannot be me.

For I am much younger
And not nearly so fat

As that face in the mirror
I am looking at.

Oh, where are the mirrors
That I used to know

Like the ones which were
Made thirty years ago?

Now all things have changed
And I’'m sure you’ll agree
Mirrors are not as good

As they used to be.

So never be concerned,

If wrinkles appear

For one thing I’ve learned
Which is very clear,

Should your complexion
Be less than perfection,
It is really the mirror
That needs correction!

Edmund Burke
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3epkano
[lepesod ¢ aneauiickoco

Crolo nepej 3epKajiom —
Kro 310 B HEM?

C nepcoHolt cefi cTpaHHOIO
1 ne spakom!

Hamnoro moJioxke s,

1 — nocrpoiinei,

Uewm... 3TOT, UTO B 3epKaJe
Bunutcs mue.

Wcuesnu kyna

Te necsitku 3epkai,

Yro sieT, 312K, TPUALATD
Haszapn st snaBas?

Jla, »KHU3Hb H3MEHHJIACh —
He ta, uto 6blia,

He re, cornacurecs,
Tenepnb 3epkadnal

[1pu BUmE MOPUIMHOK
He crout rpyctuts,
Tenepb-To s nowsi,
Kak Hago6HO »KUTh,

YBHIEB U3 DSIHDI

B cBoeM oTpakeHbH,
Cuntath: B 3epKasax
3aBeJioch HCKaxkeHbe!

tamarel



Vincent

Vincent Malloy is seven years old

He’s always polite and does what he’s told
For a boy his age, he’s considerate and nice
But he wants to be just like Vincent Price

He doesn’t mind living with his sister, dog and cats
Though he’d rather share a home with spiders and bats
There he could reflect on the horrors he’s invented
And wander dark hallways, alone and tormented

Vincent is nice when his aunt comes to see him
But imagines dipping her in wax for his wax museum

He likes to experiment on his dog Abercrombie
In the hopes of creating a horrible zombie

So he and his horrible zombie dog

Could go searching for victims in the London fog

His thoughts, though, aren’t only of ghoulish crimes
He likes to paint and read to pass some of the times
While other kids read books like Go, Jane, Go!
Vincent’s favourite author is Edgar Allen Poe

One night, while reading a gruesome tale
He read a passage that made him turn pale

30

Buncenr
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Bor BHMHcent Mano#t — eMy TOJIBKO CeMb,
Ho ryiaBHbI repoil oH UCTOpUH Ccell.

[Ipusiten B o6lLIeHUH, BEXKJNB, He 3J10H, —
Cratb BUncentom [paiicom meuraer Maniofi.

C co6aKoii, KOTOM U CeCTPeHKOH - MaJIbILIKOM
KuBeT oH, XOTb MOT Obl — C JIETYU€l0 MbILIKOH
B xopomax 3/10BeLUX TPEeBOKHO OPOAHTD,
[leyanbHO pa3ayMbIBaTh: ObITh, HIIb HE OBITH?..

BuHCEHT BeXXJIMB ¢ TeTeH, XOTs1 €ro Mo3r
Pelaet Bompoc: Kak 3aJuTh €€ B BOCK?..

BuHCEHT craBuT OnbITHI ¢ 1IcOM D6eKpoMOU —
B nanexne cosnathb ce6e :KyTKOro 30MOH.
Torna, ¢ sTM MoHcTpoM, Hawl BHHceHT Obl cMor
HckaTb cebe »KepTB, BbIFAS B JIOHLOHCKHI CMOT.

Ho BHMHceHT He 3Bepb: Kak Apyrue MajbyHLIKH
Pucyet KapTHHKH, UMUTACT OH KHHAKKH.

[Tpuruem ne UykoBcKOro, nNpo «rUnmo-no», —
BuHcEHT mo6ur nrapa Annana [lo.

Onnazkripl, uMTast OJIHY U3 TEX KHUT,
Ou Bapyr noGseaHes U K CTPaHHLE TPHHHK.



Such horrible news he could not survive

For his beautiful wife had been buried alive!

He dug out her grave to make sure she was dead
Unaware that her grave was his mother’s flower bed

His mother sent Vincent off to his room

He knew he’d been banished to the tower of doom
Where he was sentenced to spend the rest of his life
Alone with the portrait of his beautiful wife

While alone and insane encased in his tomb
Vincent’s mother burst suddenly into the room
She said: “If you want to, you can go out and play
It’s sunny outside, and a beautiful day”

Vincent tried to talk, but he just couldn’t speak

The years of isolation had made him quite weak

So he took out some paper and scrawled with a pen:

“I am possessed by this house, and can never leave it again”

His mother said: “You’re not possessed, and you’re not almost dead
These games that you play are all in your head

You’re not Vincent Price, you’re Vincent Malloy

You’re not tormented or insane, you’re just a young boy

You’re seven years old and you are my son

I want you to get outside and have some real fun.”

Her anger now spent, she walked out through the hall
And while Vincent backed slowly against the wall
The room started to swell, to shiver and creak

His horrid insanity had reached its peak
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Hanucano B xnure: BuncEnTa kena —
Kpacasuua — 3a:kuBo norpetenal

OH KuHyJIcs1 B cajl, 4ToObl BBIKONATb Ipod,
He Buas, 4to TOMUeT YECHOK M YKPOIL.

U Bot, B HaKa3aHbe OTIIPABJIECH JOMOH,
BuHcEHT nnoHumant: cteHbl cTaHyT TIOPbMOH,
['ne on oOpeyeH BUAETb CTPALLHbIE CHbI,
Berpeuasich ryiazamMu ¢ NOPTPETOM 2KEHBI.

Besymue, nbiTka — BOT TaK 3T0 ObLIO,
Bupyr mama ero THXo JiBepb NPUOTKpbLJIA:
«[Toropa uyyecHasi. 3Haelllb, CbIHOK,
Wnu, noryasiii. Yto MHe 3TOT YeCHOK? »

A BMHceHT U pa THM HOTKaM CBOGOJIbI,

Ho Tak ocniabes 3a TIopeMHblE TOJIbl.

Yro ciiOBa He MOXKET CKa3aTh, JIMLIb BHIBOJUT:

«$1 pab ceil TIopbMbl. M3 Heé He BLIXOAAT...»

A mama B otBeT: «Tbl He pa6, BCE B NOpsiIKe,

Tol cam 370 BblyMau, Bce 9TH MPSTKH,

Kakoit BUncent I1paiic?! Twi :xe Buncent Mayunoi,
OObIUHBIHA MaJIbUULLIKA, & CKA3KH — JIOJIOH.

Te6e Bcero ceMb, MO JIIOOUMBIH ChIHOK,

Hy Bcé, cobupaiics, n mapii 3a nopor!»

CkasaB eMy Tak, ero Mmama yuuia,

Ho BWucenT He cmor oTtoiiTi oT yria.

Best KoMHaTa »KyTKO Tpsicaach U CKpuIiesa:
Besymbe BuncEnTta nocturso npenaeda.



He saw Abercrombie, his zombie slave

And heard his wife call from beyond the grave

She spoke from her coffin and made ghoulish demands
While, through cracking walls, reached skeleton hands

Every horror in his life that had crept through his dreams
Swept his mad laughter to terrified screams!

To escape the madness, he reached for the door

But fell limp and lifeless down on the floor

His voice was soft and very slow
As he quoted The Raven from Edgar Allen Poe:

“and my soul from out that shadow
that lies floating on the floor

shall be lifted?

Nevermore...”

Tim Burton

Cnsut: D6eKpoMOH, Y2KACHBIH U 37100HBI;
[Tpucaymasncst: »KeHyUIKH ToJ10C 3arpoOHBbIi.
Bormpochl yxkacHble, YyBCTBO BHHBI,

JlanoHu ckeJieToB PacTyT U3 CTEHbI,

Kotmapsl v cTpaxu 3arnaju B TYMHK —

M xoxot 6e3yMHBIH CpbIBAETCS B KPHK.

K 1Bepu TAHET pyKu — elile XOTb 4yToK! —
Ho cna6o, 6e3)KH3HeHHO BAJIMTCS C HOT.

U rosiocom TUXUM, Tepssi HATOP,
urupyer darapa Annana [lo:

«[TpurBoxKaeHHbIA K 9TOH TEHH HaBCera —
He BocnpsiHeT iyx Moil — Hukorja!»

leopeuti Kaauxman

*  Buncent [1pafic — u3BecTHbIN amepuKaHCKHI akTép, «macTep yxkaca». [1o mpocs6e BépTona, 03ByunBan My abTduabM «Vincent».
** Tlocnennue 1Be cTpoku (uuTarta u3 «Bopona») nanel B HemHoro uamenennom nepesoge J1.C. MepeKKoBcKoro.
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Office Friendships CayxebHble cBSI3U
[lepesod ¢ aneauiickoeco

Eve is madly in love with Hugh EBa coBcem 6e3 yma ot Xblo, Huxu TapauuT rnasa u rpyib,

And Hugh is keen on Jim. Y Xb1o Ha yme Jqiuiib JKAM. [Tpoxojst, oTcrap/sieT Tas.

Charles is in love with very few Yapau HemHorum ckaxet «Jlobmo»,  Crout Kandy nouwnocts BBEpHYTS,
And few are in love with him. N nemMHorumu cam mo6um. Becb oduc npuxoauT B 9KCTas.
Myra sits typing notes of love Maiipa amypHble MUCbMa CTPOUUT Boxnesnenne ¢ yma cBejier,

With romantic pianist's fingers. NasiHolt pyKoit MHaHUuCTKH. Ho 3aTo He naet ynbiBath.

Dick turns his eyes to the heavens above JIMK, 3amMeuTaBLINCh, B HeOO TJISIUT, OT XeH ¥ OT JIeJ1 XOPOLIO OTBJIECUET;
Where Fran's divine perfume lingers. DpaH nuib oKaxKeTest GJIU3KO. Bce 3aKoHUUTCST POBHO B MSITh.

Imma

Nicky is rolling eyes and tits
And flaunting her wiggly walk.
Everybody is thrilled to bits
By Clive's suggestive talk.

Sex suppressed will go berserk,

But it keeps us all alive.

It's a wonderful change from wives and work
And it ends at half past five.

Gavin Ewart




Miodo

i~
(3

Twoja nieszczgsliwa i glupia mtodosc.
Twoje przybycie z prowincji do miasta.
Zapotniale szyby tramwajow, ruchliwa ngdza w tlumie.

Przerazenie kiedy wszedtes do lokalu, ktory dla ciebie za drogi.

Ale wszystko za drogie. Za wysokie.

Ci tutaj musza spostrzec twoje nieobycie

I niemodne ubranie i niezgrabnos¢.

Nie bylo nikogo, kto by przy tobie stanat i powiedzial:

- Jeste$ tadnym chtopcem,
Jestes silny 1 zdrow,
Twoje nieszczgscia sa urojone.

Nie zazdroscitbys tenorowi w palcie z wielbtadziej wehy,
Gdybys znat jego strach i wiedziat, jak zginie.

Ruda, z powodu ktorej przezywasz meki,
Tak wydaje ci si¢ pigkna, jest lalka w ogniu,
Nie rozumiesz, co krzyczy ustami pajaca.

Ksztalt kapeluszy, kroj Bukiem, twarze w lustrach
Bedziesz pamigtac niejasno, jak co$ co byto dawno
Albo zostaje ze snu.
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MouJiopoctb
Ilepesod ¢ noavckoeo

MOJTO[LOCTb TBOSI: HAUBHOCTDb, HEBE3YUE€CTh.

TBoil nepeesy U3 3aX0JyCTbsi B TOPOLL.

TpamBaeB okHa MyTHbBI, TPACYTCS B ToJidee OHSTH.
Po6eenib Thl, KOra 3aX0Auillb B KIy0 A1 Gorayed.
OH caMIIKOM J0POT /7151 T€6s1, BEICOKOMEPEH.
3amMeTHbI 3/1eCb TBOHU HEJIOBKOCTD,

HeykimoxkecTb U HeMo/HAS Of1€KIA.

W nukoro Het psiloM, KTO ckasas Obl:

— Jla Tbl Benp JaaHbIi Napens,
Thl cH/IBHBIN ¥ 310POBBIH,
TBou HecuacTust npusyMaHbl TO6010.

Thl He 3aBHAOBA Obl TEHOPY B BePOJIIOKBEM JIOPOTOM MAJbTO,
Korna 6bl 3HaJ, KaK CMJILHO OH CTPALLIUTCS CMEPTH.

A Pyna, myk TBoux GeCuHC/I€HHBIX HCTOUHHK,
KpacaBuua B TBoMX Iv1a3ax — JIMLUb [JIAMEHHAs KyKJa,
U ckopo Tbl NofiMellb, 4TO POT €€ KPUBUT LIyTa rpUMaca.

W misinku MozHble acona Bykuema, u imia B 3epkanax —
Thi Gynetib cMyTHO BCMIOMHHATh, KaK HEUTO JlaBHee,
A To 1 BOBCE COH.



Dom, do ktorego zblizasz si¢ z drzeniem,
Apartament, ktory ciebie ol$niewa,
Patrz, na tym miejscu dzwigi uprzataja gruz.

Ty z kolei bedziesz mieé, posiadaé, zabezpieczac,
Mogac wreszcie by¢ dumny, kiedy nie ma z czego.

Spetnia si¢ twoje zyczenia, obrocisz sig¢ wtedy
Ku czasowi utkanemu z dymu i mgty.

Ku mieniacej si¢ tkaninie jednodniowych zywotow,
Ktora faluje, wznosi si¢ i opada jak niezmienne morze.

Ksiazki, ktore czytates, nie beda wigcej potrzebne,
Szukate$ odpowiedzi, zyle$ bez odpowiedzi.

Bedziesz 1§¢ ulicami jarzacych sig stolic potudnia
Przywrocony twoim poczatkom, widzac w zachwyceniu
Biel ogrodu, kiedy w nocy spadt pierwszy $Snieg.

Czestaw Mitosz
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Bor JIOM, K KOTOPOMY Tbl C TPEMNETOM MOAXO/IMIIb,
Tawm ocnenuresbHa KBapTHupa. Ho — CMOTpH-Ka:
Ocranmch 3J1eCh JIMIIb KAMHU OGUThIE B JieOEnKax KpaHOB.

Ho b1 no2knénibest U cymeelilb: HMeTh, JiepXKaTh, o6eperath,
[IpsimbIM 1 ropjibiM GbiTh, 6€3 BUIMMOTO MOBOJIA.

Trou kenanbst cOymyTCs, Thl 0OPATHLLLCS
Ko BpemeHH, 4TO COTKaHO U3 ibIMa U TyMaHa.

K uamenuuBoii u XpyHKOﬁI OJIHOJIHEBHBIX YKH3HEH TKaHH,
KOTOpaH TpeneueT, BOJIHOH B3JIbIMAeTCs 1 ornajaeT, CJIOBHO MOpe.

M KHUTH, UTO YHUTAJ Th, He TIOHAN00sITCS GoJee,
OcranyTcst Bonpochl 6e3 0TBETOB, KaK U MpexKJie.

M TbI nofizelib Mo KapKUM 102KHBIM YJIMLAM CTOJIHLL,
BocnpsiHelb iyXoM y poJHbIX [IEHATOB H YBHAHUIb
Tor GeJiblil can, rie HOUBIO BbINas MEPBbIH CHET.

Anekcetl
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Jlati Banwy

Y moruabl Csio XyH
[lepesod ¢ kumatickoeo

[lecTh uacos,

B oauHouecTBe nyTh,

Hto6bl KpacHbIX Kamesnil GykeT
Boasnoxkuth B U3rosiosbe Tede,
M moe oxupanus Tyt

B nakaTtuBLIel npu6oeM HOUH,
A Tenepb JiMlIb 1LIENITAHHE BOJH
HapyiaTs 6yaeT TBOH MOKO#.

Leonid [vlev



Kousienno uyno

Koraro enxoBuTe KJIOHH IPEsIT
OT KOJIETHH 3BE3IU U CBETIMHH,
ToraBa Oc/ieH U OOraTr KOIMHEsIT
HEOECHO YyJI0 J1a T OCCHHU.

BwrnusaT npaBegHUIMTE 38 MUJIOCT,
a TPEIIHUINTE MOJIST 32 TOKOH.

U Bcuuku ThpesaT ot Hebero cuna,
3a 71a OCMHUCIISIT MBJIPO ITBTS CBOM.

A dynoTo e BCEKUMy B Jyllara.
UYogeue, B cebe cu Oe3 cTpax ce B3pU
U IIe OTKPUELI JUpPs OT 3Be3aTa
kosito bor 3a Tebe chTBOPH...

Jagunrka Cmanesa

PoxnecTBeHckoe uyno
[lepesod ¢ boreapckoeo

Korpa 6biBaet eJib KpbljaaToi

B poknecTBeHCKHX OTHSX 1IBETHBIX,
Meurtator 6eiHbIN 1 6oTaThIi,

YTo 4yno CHU30MAET HA HUX.

Ha npaBennnkoB — BoxXbst MUJIOCTb.
Ha ayum rpetuHukoB — Mokofi...
Yro6 B Hebecax cyapba Bepllniach
U Bbinpasiisiia myTb 3eMHOH.
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A 4yno B HAIIMX JyIIaxX CKPBITO
He Ha KOpoTKHIl MHUT B rofy.
Bes crpaxa B nyiy nocmotrpure,
Yr006 oTbICKaTh CBOIO 3BE3LY.

valeriy



CaMoTHaTAa KeHa

U HelHOTO pa3msTHe 3a1o4uBa B METHK.
Cren pabora npubupa ce cama.

He 6bp3a. Hama 14 komy na mera —
MIaK caMo KOTKara s 4yaka y JJoMa.

CamoTHara skeHa 0e31eIHO 111e 00X0au
C ThJIATa Mara3uH CJIeJ] MarasyH ...

A B kadeHeTo, ceHaNa 10 BXOAA,

1[¢ JJaBX MBbKaTa B TIOTIOHEB JHM.

TpeBOKHO IIIe TIOTIIEXK 1A KM 3BE3/IUTE
HAJI TPBITHUS OT HEXKHOCT OyieBap/I.
3a KOM JIK IIbT TS ceOe CH IIe IHUTa:
“Kbne e Toit — mo6oBHHAT OykBap?”’

ITo HaBMK cTap KOHSK IIE CH Hajee

u 1e OyJyBa B CTapOTO Kpecio.

He mbikKa 1acka — TeIEBU30PBT LIE Tpee
JI0 CbMBaHe CTYJAEHOTO JIEIVIO.

Jagunxka Cmanesa
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OpuHoKas XXeHILMHa
[lepesod ¢ 6oaeapckoeo

B natHuy — cHoBa pacnsiThe.
[Tocnie paboTbl — oxHa.
Hy:xHo npuaymats 3aHsTue,
Yro6 He CKyyaTb Y OKHA.

[To marasunam cJjousieTcs,
XoTb 3TO eil HU K uemy.

B Gape K ToJ1I1e I1PUCJIOHSIeTCS],
Tonut crpajanbe B AbIMY.

CMOTpPUT Ha 3BE3/IHBIE POCCHITH,
Ha muoroJitoaublit 6y/bBap

N 3anaércst Bonpocamu:

«I'me on — 060BHBIN OyKBApBH? »

BhbinbeT KOHbSIK COrpeBatolmni
B crbuioit kKBapTupe cBoeit

N TeneBusop Muraroimii
Byner nanapuukom ef.

valeriy



Simara kopott kélépcson

Udvari kolté szerettem volna lenni,
puhaléptti, értelmes palotapincsi,
fliggeni szerettem volna — igy tanultam,
s a fliggés ellen valtig kiizdeni.

Zart terekben szerettem volna élni,
ahonnan csak attételekkel latszik
hajnal, 1d6, a nap délésszoge,
véletlen részletekbdl konstrualva.

Kevés ember kozott vetdédni, mint a flipper
eziist golydja, puskaropogasként

kiosztott pofonok kozott cikazni.

Kiforrni, mint a tiszta htsleves.

Mindenrdl nekem kellett volna tudni:
amivel nem tor6dok, megsziinik.

Ha nagy a tér, elvész a feleldsség.
Ne legyen sok szarnyu a palota.

Adéam Nédasdy
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Ha uctepThix cTyneHsx JBOPLIOBO# JIECTHHUIIBI
[lepesod ¢ seneepckoeo

Xorest Obl 51 TMUTOM YHHHBIM CTaThb

Wb npu 1Bope 60JIOHKOIO MYIIHCTOM.

1 B 3TOM noJ102K€HBH BOEBATh

C 1BOPLLOBBIM UIOM JIXKH M MOJXaJUMCTBA.

Xores1 OBl 51 B MajaTax MPO2KUBATh

bBes OKOH, YTOOHI peikne pacCBEThI
JIuib O6p83H0 W MBICJIEHHO BCTpeYaTh,
Cnarast u3 Pa3pO3HEHHBIX CIHO2KETOB.

[Ilapom nuHGO/MBHBIM paj Obl 51 CKaKaThb
[Tpomexx Jitosieit, cunTas onseyxu;
OT s1pocTH, KaK YalHHK, 3aKHIaTh
W BbIKMNATh, KaK CyM MSCHOH, OT CKYKH.

Xores 6bl 51 PO BCE HA CBETE 3HATD,
He nanpsimyto, ToJIbKO MOHACJIBIIIIKE.
YeM TeceH MHP — TeM MeHbllle OTBeYaTh
Mue 3a cBou MaciITaGHbIe OIIHOKH.

Bup Bapuyc



Rima XXV (31) Pugma XXV (31) — Hosas pepakuus
llepesod ¢ ucnarckoeo

Cuando en la noche te envuelven Korna Te6s okyTbIBaeT COH,

las alas de tul del suefio ByaJIblo TIOJIEBOH HAKPBIB TBOW PECHHUIIbI,
y tus tendidas pestaiias MX — apKOH BBITHYThIH — 0G0KECTBEHHbIN Y30
semejan arcos de ébano, noj06eH TOHKUM KPbIJIbsIM UePHON MTHLLBI;
por escuchar los latidos KOTJIa CMOTPIO Ha TOJIOBY TBOIO,

de tu corazon inquieto CKJIOHEHHYIO Ha TPy/lb MOIO — BO CHE — TPH JIyHHOM CBeTe,
y reclinar tu dormida U CJIbILY cep/ia OeCIOKOUHDBIH CTYK,
cabeza sobre mi pecho, TBOUM J1I00YSICh IMBHBIM CHJTy3TOM,

diera, alma mia, TO KaxKeTesl, uTo 1, Jiyllla Mo,

cuanto poseo, M0KepTBOBAJ Obl BCEM —

la luz, el aire MPOCTPAHCTBOM, MBICJIBIO,

y el pensamiento! cBeTom!

Cuando se clavan tus ojos Korna TBOW 4nCTHIN syue3apHblil B30p

en un invisible objeto BEChb yCTPeMJIeH B HEBUUMBbIE JAJH,

y tus labios ilumina 1 Ha ry0ax yJblOKH TeIJIblid CBET

de una sonrisa el reflejo, B BeuepHel JIbIMKe TpereTHO Mepliaer;
por leer sobre tu frente KOTJIa UUTalo Ha TBOEM JIMLE

el callado pensamiento 3a/lyMYHBOCTDb, HABESTHHYIO CHAMH,

que pasa como la nube KOTOpasi, KaK yTpEeHHHH TyMaH,

del mar sobre el ancho espejo, HaJl I1a/IbI0 BOJL 3€pKaJIbHbIX MPOTJ/ILIBAET,
diera, alma mia, TO KaxKeTesl, uTo 1, Jiyllla Mo,

cuanto deseo, otnan 6bl BCé —

la fama, el oro, TasiaHT, 60raTcTBO

la gloria, el genio! cnasy!
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Cuando enmudece tu lengua
y se apresura tu aliento,

y tus mejillas se encienden
y entornas tus 0jos negros,
por ver entre sus pestafias
brillar con humedo fuego
la ardiente chispa que brota
del volcan de los deseos,
diera, alma mia,

por cuanto espero,

la fe, el espiritu,

la tierra, el cielo.

Gustavo Adolfo Becquer

Korna Tbl ymoJsikaelib U Korja

BCe yallle JIbIINIIL U OT UyBCTB B3JbIXaElllb,
U [IEKH aJIbIM TIJIaMEHeM TopsT,

W OUH YepHbIE Thl TOMHO 3aKpbIBaelllb;
KOTJIa 51 BUXKY M€K TBOUX PECHHIL
6J1eCK BJIaXKHbIX 143

W MIBITKKI 2Kap XKesaHbs,

TO, rJie O 51 He OblJ,

BCE, JyLla Mo,

OTJaM 3a 3TO —

3eMJ110, Bepy

He60.

Buxmop Anmaios

aBTop silversaga



To omitt KovTa 6T OGAacoa

Ta omitio ToL giyo LoL O TNPAV.

"Etuye va ‘var o xpdvia diceyto morépot yoraopol Egvitepol

Kamote O Kuvyog Ppiokel T Srofatdpika TovALL
Kamote d&v T Ppiokel TO KLYy

gltay KoAO 0T ypdvia LoV, TPV TOAROVC TO GKAYL0
ol dArot yupilovv )| Tpedaivovval oTd KoTaEHYLL.
M7 pod Adc Y18 T GndovVL PHTE Y18 TO V KOPLSOALD
HATE Y10 T PKPOVAL GOLGOVPAda

OV YPAPEL VOOUEPD GTO PMG UE TNV 0VPA TNG

dev EEpw mOAG TpdypaTo o omitia

EEpw O EYouV T PLAN TOVG, Timote dANO.
Kawvovpyto oty épyr}, G0V o Hopo

7oV mailovy otd TEPPOMO, LE TG KPOGLO. TOV HALOV,
KEVTOUV TTopafupOQUALG XPOUATIGTO Kol TOPTES
YOOMOTEPEG TAV® GTN HEPOL

otav teEdeidoel 6 dpyrtéktovag GAAGLovY,

Lopdvouy 7| XHOYELODY 1) GKOUN TEIGLOTOVOLY

W keivoug mob Epevav p’ dkeivovg mob Epuyay

W dArovg mov Ba yopilave dv umopovoay

7 oV yodfiKkav, TOpa T Eytve

0 kOopog Eva dmépavto Eevodoyeio.

Agv EEpw TOAAG TTpdypoTo A0 omiTia,

Bopdpon T yapd Tovg Kol T AOIn Tovg

KoM QOpd, G0 OTAUOTACH GKOUN

Koo gopd, Kovia ot 06A0cc0, 68 KAUUPES YOLVEG
W Eva kpePPatt 61depévio yopic timote dikd Lov
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Hom y mopsi
[lepesod ¢ Hosoepeuecko20

Moux noMoB MeHs JIULIHAK. TaK y»>K BbINAJIO,

YT0 roapl ObIIM BUCOKOCHBIMH. BOTHbBI, pa3pylieHbsi, 6eKeHIIbl.

BblBaeT, 4TO Ha NMepeJIETHLIX MTHULL BE3ET OXOTHHUKY,
BriBaer — He Beder. OxoTa BblllIa CJIaBHAS

B mou rojia: cpagduJjii MHOTHX BbICTPEJIbI,

A nipoune B y6exkuiax G6JyKIal0T Wb CBUXHYJIUCS.
He roBopu Thl MHe 0 COJIOBbE, 0 XKABOPOHKE,

He roBopu o Tpsicoryske KpoxXoTHOH,

Yro Ha cBeTy (PUTyphl YEPTHT XBOCTHKOM...

A 1po j10Ma H3BECTHO MHE HEMHOTO€:

JIuib To, 4TO 3TO MJIeMsI HeKoe, — He HoJiee.

Yro [MoHavaJly HOBbI€ OHM — KakK JI€THh MaJible,

B canax urpaior 6axpoMoto coJHeqHOH,

Hx cTaBHU — CJIOBHO BBIIIMBKH LBETACThbIE,
[To6sieckuBaloT BephbIO cpeaun Geqa aHsl.

WMHolt ux BUJ, KaK TPYL CTPOUTEIb KOHUUT:

Jloma To XMypbl, TO yJIBIOYHBBI, TO CTPAHHBIH HOPOB BBIKAXKYT

Tem JozsimM, 4TO MPOXKUIIM B HUX U HX OKUHYJIH,

U tem, uTo, KoJib MoK 6, TO BOPOTHJIUCH Obl,

U Tem, uto yxK nponaju, 160 HbiHE

Mup npespartuiicst B 6eCKOHEUHbIH MOCTOSIIbIE ABOP.

Ja, npo jjoma M3BECTHO MHE HEMHOTOE.
MHe BCOMHHAIOTCST UX PaflOCTH U TOpe,
Ho nspenxa — Bo Bpemst 0CTaHOBOK.

A vHoTa y MOPS CPEe/i TOJIBIX CTEH,



kottdlovtag T Bpadviy dpdyvn cvAloyiépan

TOG KATO10G ETolualeton va poel, g TOv 6ToAilovv
W Gompa Kol Lodpo, pOLYOL LE TOADYPMLLOL KOG T LLOTOL
Kol yOp® TOV HAOVV o1yl 6EPACHIES SEOTOVEG
vpilo LOAMG Kol OKOTEWVEG SaVTEAEG,

g Etodletor va phel va w’ droyoupetioet

7N wio yovaiko ZakopAiépapn Padvlmvn

yopifovrag dmo Apdvio peonufpva,

Suopvn Podo Zvpakovoeg dre&hvpeia,

47O KheloTEg TOAMTELEG GOV TO (g0T0 TOpafupOPLALQ,
ue dpdpota puodv Koprdv Kol Botava,

oG AvePaivel 0 oKaAd yopig vo PAETEL

gketvoug mov koynonkay katm dn’ T oKaia.

EEPELg T OTTIO TEIGHATOVOVY EDKOAM, GOV TO YOUVDGELC.
Hopeoc Cegpepuc

[e nuib Most KpOBATD XKeJle3Hasi U MyCTo,

3a naykom BeuepHUM HaOJIt0/1as1, TyMalo,

UT0 TOCTS HYXKHO XKJIaTh: €T0 YK HAPSKAIOT

B onex/pl uepHo-06esibie, B IBETHbIE YKpalEHbS.
[IpurJiylieHHbIE TOI0Ca MOUTEHHbIX KEHIIUH
Bokpyr Hero, BJiachl cefible, CyMpaK TEMHBIX KPYKEB,
U xT0-TO coOUpaeTcs MPUATH CO MHONU MPOCTUTLCSL...
MHoii pas 51 xKeHy nbllIHONOsICY KpyTOOPOBY BHIKY
[lo Bo3BpallieHbe U3 MOPTOB Ha OTe —

M3 Cmupnbl, Ponoca, u3 Crupakys, Anekcauapuy,
3 ropojioB 3aKPBITHIX, CIOBHO CTABHHU TEILIBIE.

C GJiaroyxaHueM 3J1aThIX MJI0J0B H TPaB MyHIHCTbIX
Ona o JlecTHHLIE CTYMAeT BBEPX, He TSI

Ha Tex, uTo o cTyrneHsMu yCHYJIH.

Tl 3Haelb Be/lb: IOMa TakK CBOCHPABHDbI,
KOJIb UX TMTYCTbIMHA 6pOCI/ITb.

Tsybenko




Vergewe en vergeet

Dat gij niet vergeet de dingen
die uwe ogen gezien hebben.
Deut. 4:9.

Daar het 'n doringboompie
vlak by die pad gestaan,
waar lange ossespanne
met sware vragte gaan.

En eendag kom daarlanges
‘n ossewa verby,

wat met sy sware wiele
dwars-oor die boompie ry.

«Jy het mos, doringstruikie,
my ander dag gekrap;

en daarom het my wiele
jou kroontjie platgetrap,»

Die ossewa verdwyn weer
agter ‘n heuweltop,

en langsaam buig die boompie
Sy stammetjie weer op.
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[Mpoctu n 3a6ynp
[lepesod ¢ agppuraarc

«YmoboL mebe ne 3abbimo mex dea,

Komopule 8udeal 2Aa3a meou»
Bmop. 4:9.

[1pu nopore 1epeBo CKAOHUIIOCD,
OTMeyasi MpoLLIOro roMHb,

M 1mmnamMu ot HEB3roJl yKpblJIoCh,
PasmetaB ynpsiMble CeIMHbI

[1pu opore MHOTOE YBU/IUIIID,

U crosith TyT, Bpojie Gbl, onacHo,
Ho, ce6s1 HU KaK y»Ke He C/IBUHEIID,
M 3auem nevasnThesi HAMpacHo...

Bor, BoJIbI KOJIBILIYTCST C MTOKJIaXKeH,
['py30BUK JIETUT B MbLIH JOPOKHOH,
BriTh Gefie ot 3T0# cKopoit 6J1aXKH, -
HauJietes na ctBoUI, 110 Bosie BoxKbeii.

3acKpureJu MbljbHble MOKPbILIKH,
Kpblibst 1 KanoT yaapom BMsIMCh
«AX, 3aueM MHe TH BCe H3JIHIIKH,
Kaxknbiii enb — Hanactb. Kakast »xanoctb».



Sy skoonheid was geskonde;
sy bassies was geskeur;

op een plek was die stammetjie
so amper middeldeur.

Maar tog het daardie bompie
weer stadig reggekom,

want oor sy wonde druppel
die salf van eie gom.

Ook het die loop van jare
die wonde weggewis -
net een plek bly 'n teken
wat onuitwisbaar is.

Die wonde word gesond weer
as jare kom en gaan,

maar daardie merk word groter
en groei maar aldeur aan.

Totius
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[Tocrostist, ¥ CKpBLICS 38 XOJIMaMH...
Kak »ke siepeBo, UTO OT HEro 0CTaNoCh?
He cmorsio oTOUTHLCS Thl HIUITAMH,

U B Te6e, eaBa JiM JKU3HH MaJIOCTD,

[TokopexkeHo, pacTep3aHo, pa3buTo,
[ToTepsisio Thl CBOM MPUUY/IBI,
BeTkamu moMsITBIMH MOKpbITA

Besi nopora...Ho, :xuBbi cocypl,

M cMosia TedeT rycTbIM MOTOKOM,
W TBepeeT, 3aKpbiBast paHbl,

W 1mnbl, ¥ BETKH MOJIHUT COKOM,
OTKpbIBast 2KU3HEHHbIE KPAHbI.

AX, npoli rojia, U BHOBb Jlopora,

[1pu topore nepeBo CKIOHUIOCH —
Tanuceman pomumoro nopora,

B :xu3nu Bce Moelt ¢ To60# CPOJHUIOCH

Anekcandp Pokees
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OnuH Noj JIYHOU MblO BUHO
[lepesod ¢ kumatickoeo

Bcioay 1BeThl, psiioM KyBIIMH BHHA,
CeroyiHs 0IMH HOUb MPOBey 6e3 CHa.
Yatuuy noaHsiB, 51 npurJatiy JyHy,

SIBuTcs Tenb, TpeTbell OyeT oHa.

Tenb 6e3 BUHA BTOPHUT JIBUKEHBSIM MOUM,
W Hukorna He BbIMUBAET JyHa.

C numu BTPOEM Jiydllle KOMIIaHUH HET,
Bynem rynsate, uto6sl npoyiiach BecHa.
1 3anolo, craner JiyHa MepLaTh,

$1 3ansisiy, MBUKETCS Te€Hb, MbsHA.
BeceJsio nam, noka B KyBIIMHE BHHO,

Ho pasofinemcst, TONBKO 10MbIO 10 AHA.
Casizansl apyx0601i, noiinemM 6e33a60THO GPOAUTD,
Ha Muaeunowm [lytu BcTpeua Ham cyxieHa.

Aréna Arexceesa



Kui tuleb lumi tinavagelt karva

Kui tuleb lumi tinavalget karva.
Kui tuleb lumi raskelt

kiinka péile,

kus risti mustad kaised
Iodisevad.

Kui tuleb lumi tinavalget karva.
Ja nimigi on neetud mustakarva.
Kui tuleb lumi tinavalget karva.
Uut tuleriita nden, kus leegi
ussikeeled.

Ja uues usus maratsevad meeled.

Mu viérss ei saa, ei suuda
kaasa kiita.

Kalju Lepik
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Korma npuayt cHera cBUHLIOBO-0€bI
[lepesod ¢ acmorcko2o

Korna npuyT cHera CBUHIIOBO-6€JIbI.
Korna npuyT cHera, moKpbiB
MPUTOPOK,

rjie Y€peH KPecT ¢ IPOKAIIUMU
pyKamu

Korna npuyT cHera CBUHIIOBO-6€JIbI.
M umst To npokJIsiTUs uepHee.

Korna npuyT cHera CBUHIIOBO-6€JIbI.
Koctép, ubk f3bIKH —

3MEHHBI 2KaJa,

YBUXKY HOBbIH. PBeHbe Bepbl HOBO...

Mot cTux He B cunax Gyjet
MeTh OCaHHY.

bopuc baaschoili



The Raven

Once upon a midnight dreary, while I pondered, weak and weary,
Over many a quaint and curious volume of forgotten lore,
While I nodded, nearly napping, suddenly there came a tapping,
As of some one gently rapping, rapping at my chamber door.
"'Tis some visitor," I muttered, "tapping at my chamber door—
Only this, and nothing more."

Ah, distinctly I remember it was in the bleak December,

And each separate dying ember wrought its ghost upon the floor.

Eagerly 1 wished the morrow;— vainly I had sought to borrow
From my books surcease of sorrow— sorrow for the lost Lenore—
For the rare and radiant maiden whom the angels name Lenore—
Nameless here for evermore.

And the silken sad uncertain rustling of each purple curtain
Thrilled me— filled me with fantastic terrors never felt before;
So that now, to still the beating of my heart, I stood repeating,
"Tis some visitor entreating entrance at my chamber door—
Some late visitor entreating entrance at my chamber door;—
This it is, and nothing more."

Presently my soul grew stronger; hesitating then no longer,
"Sir," said I, "or Madam, truly your forgiveness I implore;

But the fact is I was napping, and so gently you came rapping,
And so faintly you came tapping, tapping at my chamber door,
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Bopon
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Kak-To B 1o31Huil 4ac BeyepHuit 1 cueJl Hajl KHUIOM JpeBHel
JloJiro, TaK 4To O4yTHJICS 51 B KAKOM-TO I10JIyCHE.

Mozxxet fpeBHee NpefiaHbe YChIUI0 MHE CO3HAHbE;

Tosibko 51 e/1Ba paceJibiiiag THXHH CTYK B MO KaGHHET.
«['ocTb KaKOH-TO» — 51 MolyMasl — «10CTy4as B MOH KaOUHET.
ITO roCThb MPHULIES KO MHE».

[les1 iexabpb — s MOMHIO TOYHO. BblI0 5TO B 4ac noJHOUHbIH;
Taien kamuH, 1 0TG/IECK KPACHDBIH TEHH IO 110 CTEHE.

$1 xeJs1an HanpacHo rope Mo ucyeaHysLuel Jlenope

Cnenatb Tuiie. Ho HanpacHo — st He MOr 3a0bITb 0 Heil:

JleBe ¢ uMeHeM npeKpacHbIM. 51 He Mor 3a0bITh 0 Hell,

HasiBy 1 B noJiycHe.

W nevasibHbIi, THXHI LOPOX LlIeJIeCTes B MypIypHbIX IITOPAX.
O, Kakolii 2ke y»Kac 110poX ITOT BbI3bIBaJ TOIJIA BO MHE;
Cep/itie ¢:Kaoch 1 He GUJI0Ch, 1 LIeNTaJ MouTH 6e3 CHJIbL:
«ITO TOJIBKO TOCTb KAKOH-TO MOCTYYaJI CIydaiHo B JIBEPb.
TosbKo rocTh cydaiHblil, MO3MHUH MOCTYYaICs B 9TY BEPb;
ToJibko 1M031HUH TOCTh, MOBEPH.

1 enBa coGpasn Bce cuibl, 4T0O MPOMOJIBUTD: «['0CTb MOH MUJIBIH,
Tol 061/Ibl 3aTaeHHOM He epKH — 1 Obl/1 BO CHe

B stoit kKomHate. B notemkax nposByyais TBOH CTYK HErPOMKHI
EJie ¢/IbILLIHO; TaK HESICHO Thl CTY4aJICsl B 9TY IBEPb,

PaGora 3ansiia TPETbe MECTO B HOMHUHALUH « [To>3usi»



That I scarce was sure I heard you"— here I opened wide the door;—
Darkness there, and nothing more.

Deep into that darkness peering, long I stood there wondering, fearing,
Doubting, dreaming dreams no mortals ever dared to dream before;

But the silence was unbroken, and the stillness gave no token,

And the only word there spoken was the whispered word, "Lenore!"
This I whispered, and an echo murmured back the word, "Lenore!"—
Merely this, and nothing more.

Back into the chamber turning, all my soul within me burning,
Soon again I heard a tapping somewhat louder than before.
"Surely," said I, "surely that is something at my window lattice:
Let me see, then, what thereat is, and this mystery explore—
Let my heart be still a moment and this mystery explore;—

'Tis the wind and nothing more."

Open here I flung the shutter, when, with many a flirt and flutter,

In there stepped a stately raven of the saintly days of yore;

Not the least obeisance made he; not a minute stopped or stayed he;
But, with mien of lord or lady, perched above my chamber door-
Perched upon a bust of Pallas just above my chamber door-
Perched, and sat, and nothing more.

Then this ebony bird beguiling my sad fancy into smiling,

By the grave and stern decorum of the countenance it wore.

"Though thy crest be shorn and shaven, thou," I said, "art sure no craven,
Ghastly grim and ancient raven wandering from the Nightly shore—
Tell me what thy lordly name is on the Night's Plutonian shore!"
Quoth the Raven, "Nevermore."
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Tol npocTy MeHsi!» W TYT 2Ke pacraxHyJi i HACTEXKb JIBEPb —
TbMa 1 TOJIBKO TbMa H3BHE.

B cympak HOuM yIMBJIEHHO 51 CMOTpEJ! 3aBOPOKEHHBIH;

Ho B meuTax He 31ecb — B MUHYBLLIEM OcTaBascsl. Tam, BO ThMe
He Gbu10 oKpyr HH 3ByKa, Mydniia 6e3MOJIBbs1 MyKa,

Tonbko Tuxuit cron: «Jlenopal» Bapyr pasznajcst B THILHHE.
DTO MOJIBUIJI 51, M 9XO BO3BPATHJIO CJIOBO MHE;

TonbKo 3X0 Tam, Bo TbMe.

JIBepb 51 3aTBOpUJ HecMeso. Best ytia mMost ropeda;
CHoBa CTyK U OH, KaK Oy/TO, C/BILIUTCS B MOEM OKHE.
«Tam, B okHe 3arajika 31al Hy»xHo Jinib 106aBUThL CBeTa,
Hy»KHO ocMOTpeThb 1 pa3oM pasrajiaThb 3arajiky MHe;
YCMOKOUTb Cepjilie HY»KHO, U PELLIUTb 3arajiky MHe».
ToJsibKo BeTep Tam, BO ThMe.

W 13 310 ThMBI MOPO3HOH, BJIPYT BJETEN U C BUOM IPO3HBIM
Han moeii ycencst iepbio Bopon — nTuiia gpeBHuX Hei.

On cuzen TaM ¢ BUJIOM BaXKHBIM, Ha MEH$I He TJISTHYB J1aXKe,
Be3s noxsona, 6e3 npuseta, 6€3 MouTeHust KO MHe.

Touno nopa kKako#-To 3HATHEIA — 63 TIOUTEeHHUsT KO MHE.

Cen 1 3amep, Kak BO CHe.

[ocTb MOl uepHbIil, rOCTH MOH IPO3HbI, BUIL TBOH CTPOTHI U Cephe3HbIi

Jlutiib ybibKy, 1a — yJablOKy, BbI3bIBaJ TeNepb BO MHE.
«IToBuuan Tbl, Gpar, He MaJIo» - 51 cKasajl — «u Xpabp, noxaiyii!
Tol noBenadt npesuuit Bopon U3 panekux, MpauHbiX MecT;
Pacckaxku, Kakoe uMsi ObLIO TaM JaHo Tebe?»

['pomko kpukny Bopon: «Het».



Much I marvelled this ungainly fowl to hear discourse so plainly,
Though its answer little meaning— little relevancy bore;

For we cannot help agreeing that no living human being

Ever yet was blest with seeing bird above his chamber door—
Bird or beast upon the sculptured bust above his chamber door,
With such name as "Nevermore."

But the raven, sitting lonely on the placid bust, spoke only

That one word, as if his soul in that one word he did outpour.
Nothing further then he uttered— not a feather then he fluttered—
Till I scarcely more than muttered, "other friends have flown before—
On the morrow he will leave me, as my hopes have flown before."
Then the bird said, "Nevermore."

Startled at the stillness broken by reply so aptly spoken,
"Doubtless," said I, "what it utters is its only stock and store,
Caught from some unhappy master whom unmerciful Disaster
Followed fast and followed faster till his songs one burden bore-
Till the dirges of his Hope that melancholy burden bore

Of 'Never— nevermore'."

But the Raven still beguiling all my fancy into smiling,

Straight I wheeled a cushioned seat in front of bird, and bust and door;
Then upon the velvet sinking, I betook myself to linking

Fancy unto fancy, thinking what this ominous bird of yore-

What this grim, ungainly, ghastly, gaunt and ominous bird of yore
Meant in croaking "Nevermore."
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$1 ObL1 yauBAEH, TIOXKaMyH, TeM, UTO NTULA MHE CKa3asa,
[IycThb coBceM He MHOTO CMbIC/Ia 3aKJ/II0Uas ee OTBeT.
Tosbko pagym BpsilL JiM HY2KEH, €CJIH BIPYT BJETUT U3 CTY2KH,
B sToT nosnuuii yac BopBeTcs B 3aapeMaBliii KaOUHET
TBapb He3BaHasi, HOUHAS, TOYHO B JIOTOBO K cebe;

C umeneM Takum, Kak: «Her».

BopoH MpauHblil, OIMHOKHI FOBOPHJ OJHO JIMLLb TOJBLKO
Ci10Bo, OYATO B CJI0BE 3TOM YTO-TO BayKHOE OH IeJI.

B tuune ckasan anosenied s emy: «Moit Bopon Betuii
Ot apyseil, Koraa-To 6JIM3KUX HE OCTAJICS JaxKe Clel;

Tbl MeH$ MOKHHELIb TOXKe, TOJILKO JIMLIbL B3OHIET paccBeT!»
MHe orBerus Bopon: «Her».

$1 ot 3TOrO MpOCTOrO, HE3aTEHIMBOrO C/IOBA

BanporHys TesioM H ylior B KaOMHETHOH THILIMHE.
«HecoMHeHHO, €10BO 3TO — YacTb KaKOro-To KyrJieta
[Ituueil cablmianyol korja-To» — GopMoTad s cam cebe —
«M pacckaa nevasbHbli 3TOT, 0 3aryOJeHHOM cyaboe,
3aBepuiasncs cioBoM «Her».

Pasranate 6b1 Tafiny 31y! [1o cKosb3siliieMy napkery

1 npuaBUMHYJ Kpecs1o NpsIMO K IBEpH B KaOUHET

U Ha GapxaTHOM CHJIEHbH, [1pelaBasiCh Pa3MblLLJIEHbAM,

$1 cMoTpest 3aCTbIBLLMM B3IVISIOM M HCKaJl, UCKaJl OTBET.
Yro xoten noeenate Bopon? B uem Gbl1 3akimoueH cekpet
Cnosa ckasannoro: «Het».



This I sat engaged in guessing, but no syllable expressing

To the fowl whose fiery eyes now burned into my bosom's core;
This and more [ sat divining, with my head at ease reclining

On the cushion's velvet lining that the lamplight gloated o'er,
But whose velvet violet lining with the lamplight gloating o'er,
She shall press, ah, nevermore!

Then methought the air grew denser, perfumed from an unseen censer
Swung by Seraphim whose footfalls tinkled on the tufted floor.
"Wretch," I cried, "thy God hath lent thee- by these angels he hath sent thee
Respite- respite and nepenthe, from thy memories of Lenore!

Quaff, oh quaff this kind nepenthe and forget this lost Lenore!"

Quoth the Raven, "Nevermore."

"Prophet!" said I, "thing of evil!- prophet still, if bird or devil!—
Whether Tempter sent, or whether tempest tossed thee here ashore,
Desolate yet all undaunted, on this desert land enchanted—

On this home by horror haunted— tell me truly, I implore—

Is there- is there balm in Gilead?— tell me- tell me, I implore!"
Quoth the Raven, "Nevermore."

"Prophet!" said I, "thing of evil- prophet still, if bird or devil!
By that Heaven that bends above us- by that God we both adore-
Tell this soul with sorrow laden if, within the distant Aidenn,

It shall clasp a sainted maiden whom the angels name Lenore—
Clasp a rare and radiant maiden whom the angels name Lenore."
Quoth the Raven, "Nevermore."

ol

Tak, pasmymbeM yBJieUeHHbIH, 1 CUIE 3aBOPOKEHHBIH
BarJisiioM 3THM, 1 Mbllasa BCst iyllia MOsi B OTHe.

S1 oTkuHyncs, kak ecau 6 g 6€3 CUJI JiexKaJs Ha Kpecie
C temHoil 6GapxaTHOil 0OUBKOM, HO OOUBKY 3Ty He
[IpumHeT y2Ke BoBeKH Ta, 4T GoJIblie BCEX HYXKHEH;
Ta, kotopoii GoJibliie HeT.

To i Bo3/yX 311€Ch CryCTHIICS, TO JIM aHI€J1 BAPYT CIyCTHJICH;
3BOHKHMM LLIAroM OIMYyCTHJICA aHreJl CBETJIbIH Ha NapKer.
«DTUM CHOM WJIM BHEHbeM MHe ["0Croip 1aeT crnaceHbe» -
KpukHyJ1 1 — «10KOH »KeJ1aHHbIi 1 3a0BeHUE 0 Hell.

Tax ryiorati 3a6Benbe 9710 1 3a6y/p, 3a06yib 0 Hef!»

Mpauno monsua Bopon: «Her».

«MozKeT Tbl Opy/Ibe 3/10€, MOZKET Thl — MPOPOK MOKOS,

M MoKeT Tl TPeBECTHHK CTPALLHbIX IHEH, U 3041, 1 Gel1?
O, ckaxun MHe, YMOJISIIO: 3/1eCh B TOCKJIMBOM, MPauHOM Kpae,
B sToM 10Me otHOKOM OyJIeT UcliesieHbe MHe?

O, oTBeTb MHe, 3aK/HHAIO: Oy/eT HClleNeHbe MHE?»

Ho otetua Bopon: «Het».

«W Tl Opy/bE 3/10€, WK Thl — MPOPOK MOKOs!

3akmunaio ne6om, borom, TosbKo faf Mue, aail oter!

«3a MoporoM u3HH 3Toi, nyctb Bo Mpake uin B Cete
BHoBb yBI:KYCh /11 ¢ JIeHopo#i TaMm, Ky/ia BiedeT Hac CMepTh?
C 310i1 1eBOI Jiyde3apHOi TaM, Ky/a BjiedeT Hac CMepTh?»
Bopon mHe otBetui: «Her».



"Be that word our sign in parting, bird or fiend," I shrieked, upstarting—
"Get thee back into the tempest and the Night's Plutonian shore!
Leave no black plume as a token of that lie thy soul hath spoken!
Leave my loneliness unbroken!— quit the bust above my door!

Take thy beak from out my heart, and take thy form from off my door!"
Quoth the Raven, "Nevermore."

And the Raven, never flitting, still is sitting, still is sitting

On the pallid bust of Pallas just above my chamber door;

And his eyes have all the seeming of a demon's that is dreaming,
And the lamplight o'er him streaming throws his shadow on the floor;
And my soul from out that shadow that lies floating on the floor
Shall be lifted- nevermore!

Edgar Allan Poe
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«3amoJtun, nocaaHHuK afal» - KpukHya 1 emy. — «He Hamno
Bousbiie cnios; crynaii o6paTHo B 06/1aCTh, U3 KOTOPOH MHE
Thl siBUJICSA HABAXK/IEHbEM, NITHLIEN B YEPHOM OTepeHbH,

Yro6 Tep3atb MHe Jylily, YTOObl JOCTABASATH MHE TOJLKO BPEJL.
YX0/1, MOKUHL HABEKH 3TOT THXHH KaOMHET,

U He roBopu MHe «Het»!

BopoH J1oM He MOKH1aeT; BocceaeT, Bocceiaer

Henoppukuo u He ciablino. boJbiie on Hu «Jla», nu «Het»

He npomosiBus. B3r/isiioMm COHHBIM, 3TUM B3TJISIOM OTpPellleHHbIM
CMOTPHUT ¥ OT MTHILILI YePHOH TeHD JIOXKUTCS Ha TTAPKeT,

U nyiie Moe#i U3 TeHHU BbIPBAThCS TY/IA, HA CBET

He nosyuurest, o Her!

Kcepec



La Légende de 1a Nonne

Venez, vous dont I'ceil étincelle
Pour entendre une histoire encor
Approchez: je vous dirai celle

De dofia Padilla del Flor

Elle était d'Alanje, ou s'entassent
Les collines et les halliers

Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers

Il est des filles a Grenade

Il en est a Séville aussi

Qui, pour la moindre sérénade

A l'amour demandent merci

Il en est que parfois embrassent

Le soir, de hardis cavaliers

Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers

Ce n'est pas sur ce ton frivole

Qu'il faut parler de Padilla

Car jamais prunelle espagnole

D'un feu plus chaste ne brilla

Elle fuyait ceux qui pourchassent
Les filles sous les peupliers
Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers
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[Ipenanue o MoHaxuHe
[lepesod ¢ ¢pparyysckoeo

O, MoObITHBIE CO31aHbs,

Haunem ckopee pasrosop:

$1 Bam noBenaio npeaanbe

O noube [lanuiie nean Oaop.

Ona pocna B Ananxe, psiiom

C Xo/IMaM¥ B 3eJIEHU BETBEH.
JIuTsi, GIKOB MPOXOJMUT CTAJIO,
[Tepennuk KpacHbli Npsiub cKopeii!

YBBI, ecThb ieBylIKH B [ penane,
Jla u B CeBUJIbE HX HE CUECTD,

Uro 3a mycTsK, 3a cepeHay,
3a06bITh FOTOBBI JIOJIT U YECTh.
Takux 3aBJjeub My>KUHHbBI pajibl

B TeHb miesecTammx TonoaeH.
JIuTs1, OBIKOB MPOXOUT CTAJIO,
[Tepennux KpacHbll Npsiub ckopeii!

Ho, ner, ¢ppuBosbHOCTD HEyMeCTHA,
Pas rosopum o lonbe @uop,

He 3nanu aeByIKM CTOJb U€CTHOH
Bo Bceit Mcnanbu 1o tex nop.

Ona He mogHMMaJa B3rIsia

Ha nep3kux MoJ1obIX JitofieH.

Jutsi, GbIKOB MPOXOIUT CTANI0,
[lepenuk KpacHblf npsiub ckopeii!



Elle prit le voile a Tolede

Au grand soupir des gens du lieu
Comme si, quand on n'est pas laide
On avait droit d'épouser Dieu

Peu s'en fallut que ne pleurassent
Les soudards et les écoliers

Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers

Or, la belle a peine cloitrée

Amour en son cceur s'installa

Un fier brigand de la contrée

Vint alors et dit : "Me voila!"
Quelquefois les brigands surpassent
En audace les chevaliers

Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers

11 était laid : les traits austeres

La main plus rude que le gant

Mais l'amour a bien des mystéres

Et la nonne aima le brigand

On voit des biches qui remplacent
Leurs beaux cerfs par des sangliers
Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers
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Ona B monactbipe B ToJsieno
[Toctpur noskHa Oblj1a MPUHATD.
Komy 6bL1 MUp cTpacTell HeBeOM,
XpHcTa HeBeCTOH MOXKeT CTaTh.

O TOM TpH JHSA pbIIAIH KPS
Mounonunku oKpyru Beei.

JnuTs1, 6BIKOB MPOXOIUT CTANIO,
[TepenHuk KpacHbIi Npstub cKoped!

Ho x ®Jjiop, MoHallKe, Bosiel poka
JI1o60Bb BIPYT B cepale npobdpagach.
Baunut kakoii-To usnasneka

SIBusicst M oHa — cuagnach.

He npusnaBan 6anaut o6psiioB,

Bbi MHOrMX pbillapeil xpaOpedi.
JnuTs1, OBIKOB MPOXOIUT CTANIO,
[TepenHuk KpacHbIi Npstib cKoped!

CypoB oH 6bL1 U 6e3006pa3eH,
sKecTok 1 MpaueH Obl1 Ha BUJL

Ho BbIGOp 2KEeHUIMH — HecypaseH,
M 6b11 MoHalKe 1006 OaHINT.

Taxk B Benpe BUIUT JlaHb ycaajy,

U oH osieHs et musen.

JnTs1, 6BIKOB MPOXOJIUT CTANIO,
[TepenHuk KpacHbIi Npstub cKoped!



La nonne osa, dit la chronique

Au brigand par I'enfer conduit

Aux pieds de Sainte Véronique
Donner un rendez-vous la nuit

A T'heure ou les corbeaux croassent
Volant dans I'ombre par milliers
Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers

Or quand, dans la nef descendue

La nonne appela le bandit

Au lieu de la voix attendue

C'est la foudre qui répondit

Dieu voulu que ses coups frappassent
Les amants par Satan liés

Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers

Cette histoire de la novice

Saint Ildefonse, abbé, voulut
Qu'afin de préserver du vice

Les vierges qui font leur salut

Les prieurs la racontassent

Dans tous les couvents réguliers
Enfants, voici des beeufs qui passent
Cachez vos rouges tabliers.

Georges Brassens (Victor Hugo)
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['1e BOpOHbE MOJHOUHBIM KPUKOM
B npoxoxkem poGKOM CeJIuT CTpax,
Tawm, rie Cesitast Beponuka
3acThbla ¢ MoJOTHOM B pyKax,

[To BoJIe CHJT MSITEXKHBIX aja,
CBHJIaHbe OH HA3HAYMJI eil.

JnTs, GBIKOB MPOXOJUT CTAJIO,
[lepeannk KpacHblil Mpsiub cKopeti!

Jlpoxka, Ha KaMeHHble TJIUThI

Ona couwna, B Tpyau — nozap,

Ho, BmecTo cTpactHoro 6anaura,
Ee »knan mosinu yaap.

Mm cmepTh Gblia 3a rpex HarpaioH,
Taxk cuest 'ocnions, emy BuiHeH.
JnTs, GBIKOB MPOXOJUT CTAJIO,
[lepeanuk KpacHblil Mpsiub cKopeti!

Pacckas o 31001 cynb6e yepHHULbI
Besen Can-Mabaedone, ab6at
TBepanTb MOJIOAEHLKUM JieBULIAM —
HeBHHHOCTL MyCTb CBOIO XPaHSIT.

M nosTopsTh cKazaHbe HAL0
[Ipuopam Bcex MoHACTLIpeH.

JnTs, GBIKOB MPOXOJUT CTAJIO,
[lepeanuk KpacHblil mpsiub cKopeti!

Olga Guertz



The West Wind

IT'S a warm wind, the west wind, full of birds' cries;
I never hear the west wind but tears are in my eyes.
For it comes from the west lands, the old brown hills.
And April's in the west wind, and daffodils.

It's a fine land, the west land, for hearts as tired as mine,
Apple orchards blossom there, and the air's like wine.
There is cool green grass there, where men may lie at rest,
And the thrushes are in song there, fluting from the nest.

"Will ye not come home brother? ye have been long away,
It's April, and blossom time, and white is the may;

And bright is the sun brother, and warm is the rain,--

Will ye not come home, brother, home to us again?

"The young corn is green, brother, where the rabbits run.
It's blue sky, and white clouds, and warm rain and sun.
It's song to a man's soul, brother, fire to a man's brain,
To hear the wild bees and see the merry spring again.

"Larks are singing in the west, brother, above the green wheat,
So will ye not come home, brother, and rest your tired feet?
I've a balm for bruised hearts, brother, sleep for aching eyes,"
Says the warm wind, the west wind, full of birds' cries.

3ananHblii BeTep
[lepesod c aneautickoeo

Bepnuck K Ham, 3anannbii BeTep, nepernoJHeHHbIH KPUKOM MTHIL,
Bepnuch, uT06 BBICYILIMTD CIE3bI, YTO 3aCTHIIN B sIMAX TJIA3HHLL.
[ToBeit Ham n3 nanbHER ganu, U3-3a JIPeBHUX GYPBIX XOJIMOB,
[Ipunecs abIxaHbe anpedist U ryCToi apomar 1{BETOB.

OH 13 MecT, Ijie YCTaBIIUM CepJILleM CYXIeHO 06pPeCTH MOKOH,
['ne oT 16/10K CKIIOHUTUCh BETKH M BO3MYX TbSHUT, KaK HACTOH,
['1ie 3en1€H01 TpaBbl MPOXJIAAa TAK U TSIHET TpUJIedb Ha Hel,
[1e HameBbI 1po3/ia, Kak Quieiita, pasnatoTcs Cpeid BeTBeH.

«CKazku, pasBe Thl He BepPHELIbCS IOMOH, B CBOH OPOLIEHHBIH Kpaii,
['e mpuxoauT Ha cMeHy arnpeJio B 6eJ0CHEKHBIX 0/1eXK/1aX Mak,
[71e Takoe 11e/ipoe CoJTHIIE, TEMJIBIH J0KIb U BECEbIH TPOM?
OTBeTb, pa3Be Thl He BEPHEIILCS B CBOH KOIJIA-TO 3a0bIThIHA 10M?

TosbKo 31€ech Thl CMOZKELLb YBHAETD, KaK KposibiyaTa CHYIOT B TpaBe,
Kak nibiByT 06/1aK0B KapaBaHbl B HEOTVIAHON Hebec CHHEBe

U nouyBcTBOBATH B Cep/Lle MECHIO W KHUIISLLYIO B 2KMJ1aX KPOBb,

U nousTh, AMKUX MUEJ yCblLIaB, YTO BeCHa K HaM BepHYJ1ach BHOBD.

BI/IILI/ILUb 2KaBOPOHKOB, HTO BbIOTCS HAJl TTOKOCAMHU TYT U Tam?

Hey:kesu Thl He BepHEIIbCS, 1aB MOKOH yCTalbIM HOram?

3nech — Gasb3aM Jyist iyl 3a0Jyjiiedt, Caajkuil CoH 1ist O0JbHBIX IJIa3HUIL!» —
Tax wenny/ MHe 3anagHblil BeTep, NepernoHeHHbIH KPUKOM IITHLL.
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It's the white road westwards is the road I must tread

To the green grass, the cool grass, and rest for heart and head,
To the violets, and the warm hearts, and the thrushes' song,

In the fine land, the west land, the land where I belong.

John Masefield

S1 yiiny sToft 6eJ10i 1oporo#, uTo Ha 3anaj BeJIET cama

B uapctBo Tpas, rje Haliy s OTAbIX M IS CepAla U yis yma,

B xpafi puanok, cepiel] ropsiaux M MOIOIIMX B BETBSIX APO3/OB,

K TeM npexpacHbIM 3anaHbIM 3eMJISIM, [ie MOH J10M, Ijie MOi OT4Hil KPOB.

Aznexcandp Bacun




Die Engel

Sie haben alle miide Miinde

und helle Seelen ohne Saum.

Und eine Sehnsucht (wie nach Siinde)
geht ihnen manchmal durch den Traum.

Fast gleichen sie einander alle;
in Gottes Gérten schweigen sie,
wie viele, viele Intervalle

in seiner Macht und Melodie.

Nur wenn sie ihre Fliigel breiten,
sind sie die Wecker eines Winds:
als ginge Gott mit seinen weiten
Bildhauerhénden durch die Seiten
im dunklen Buch des Anbeginns.

Rainer Maria Rilke

o8

AHreJibl
[lepesod ¢ Hemeykoeo

OHM — ¢ yCTaBUIHMH YCTaMH,
Caersiiuecsi, 6e3 Kpaes,
TockyloT Tak, kak 6yaTo camu
Bkycuau ropectu rpexos.

B ux obskax pasanuuii MaJo.
B tenu 60:kecTBEHHBIX Ca0B
OHu MoJIaT, KaK HHTEPBaJbl
B cumdonuu Ero mupos.

Ho aHreJibl B3MaxHyT KpbliaMu
M npoOyKnatot ryJi Haj HaMH,
TpeBoxKHbBII yparaHHblii Iyd.
Betpa no cBeTy Muatcsi COHMOM.
Kak 6yzro B hosinanTe TeMHOM
TBopel, TUCTOK NepeBepHy.I.

Hamanvs Esmoduesa

PaGora Bouiia B HIOPT-JIUCT B HOMUHAUUKU «[To23ust»
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Ha crouxe...
[lepesod ¢ uduwa

A Ha cTOJIE JIEXKHT JINCTOK,

Jluctok Gymaru 6es10CHEKHOH.
Hanpacho Tetiycen 51 Hanexon,
Y106 BEUHO YHCTBLIM OBLITH OH CMOT.

Xouy Ha HEM § UTO-TO HAMHUCATh,

Ho Tosbko He mory.

W BoI6pocuTh, 4TO6 HOBBIH JIMCT HAUATD,
Ho Tosbko He mory.
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A suer Gymard aToT YMCT Kak »KH3Hb,
U B Heil el11é He NpoiiieHo HY 11ara.
U, o6HaxkuB nepo, Kak 1imnary,

Xouy nucarhb...

[Tucath...

[Tucarb, noacTérubast MbICJb!

A Ha cToJIe JTeXKau JINCTOK,
Jlncrok Gymaru 6e10CHEKHOI.

Dpuda lllymman



Gesprich auf der Paderborner Heide

Horst du nicht die fernen Tone,

Wie von Brummbal} und von Geigen?
Dorten tanzt wohl manche Schone
Den gefliigelt leichten Reigen.

"Ei, mein Freund, das nenn ich irren,
Von den Geigen hor ich keine,

Nur die Ferklein hor ich quirren,
Grunzen nur hor ich die Schweine."

Horst du nicht das Waldhorn blasen?
Jager sich des Weidwerks freuen,
Fromme Lammer seh ich grasen,
Schéfer spielen auf Schalmeien.

"Ei, mein Freund, was du vernommen,
Ist kein Waldhorn, noch Schalmeie;
Nur den Sauhirt seh ich kommen,
Heimwarts treibt er seine Sdue."

Horst du nicht das ferne Singen,

Wie von siilen Wettgesdngen?
Englein schlagen mit den Schwingen
Lauten Beifall solchen Klangen.
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Pasrosop B [Nanep6opuckoii Iycroun
[lepesod ¢ nemeyxoeo

CJIbILLHIIb, TJIe-TO 3BYKH, BpoJe
CKpHIKH JI, BHOJIOHUEJIH ?
Bepno B 6b1cTpOM X0poBojie
Tam kpacoTku za BeceJibe.

«3, MOH 1pyT, KaKHe CKPHITKH?
DTO CBHHBH IJIe-TO OJIH3KO,
3/1ech He MOXKET ObITb OLIHOKH,
CJiblliy XpIOKaHbe JIa BU3TH».

CJ/IbIIHIL, KOHH MTPOJIETEH,
Erepst oxoTe pajpi?

Jla urpaet Ha cBUpes
[TacTyiloK, U ST SIrHsTA.

«3, MOM JIpyr, TaM HU CBUPEJIH,
Hu oxoTbl. D10 XK Hajo!
CauHoIMac, Ha caMoM JeJie,

K nomy noarousiet crano».

CUIBILLH LB, CJIaJ0CTHOE MTeHbe
JIbETCsI BLICOKO Hajl HAMM,
AHresioukH B 0106peHbe
Xnonaiot emy Kpbliamu!

PaGora Bouuia B HIOPT-JIUCT B HOMUHALUK « [To?3ust»



»Ei, was dort so hiibsch geklungen,
Ist kein Wettgesang, mein Lieber!
Singend treiben Génsejungen

Thre Génselein voriiber.«

Horst du nicht die Glocken lduten,
Wunderlieblich, wunderhelle?
Fromme Kirchenginger schreiten
Andachtsvoll zur Dorfkapelle.

»Ei, mein Freund, das sind die Schellen
Von den Ochsen, von den Kiihen,

Die nach ihren dunkeln Stéllen

Mit gesenktem Kopfe ziehen.«

Siehst du nicht den Schleier wehen?
Siehst du nicht das leise Nicken?
Dort seh ich die Liebste stehen,
Feuchte Wehmut in den Blicken.

»Ei, mein Freund, dort seh ich nicken
Nur das Waldweib, nur die Liese;
BlaB und hager an den Kriicken
Hinkt sie weiter nach der Wiese.«

Nun, mein Freund, so magst du lachen
Uber des Phantasten Frage!

Wirst du auch zur Téduschung machen,
Was ich fest im Busen trage?

Heinrich Heine
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«To, 4To NPUHSI Thl 32 NEHbe,
Joporo# Moii, o4eBHIHO,
JInuib rycuHoe 1mneHbe

Ha nacty1ublo XBOpoCcTHHY ».

CUIBILLIHIB, KOJIOKOJIA 3BOHbI
bBaaroctHo-cBeTJIbI Ha IHBO!
[TpuxoxkaHe Ha MOKJIOHbBI

B xpam uayT G1aroyectuso.

«JIpyr MOH, 4TO Thl, MPABO CJIOBO,
By6eH110B — TO nepe3BoHbI.

3a ObIKaMu BCJ1e/l KOPOBbI

B ctoiino TaHyTCS NOKOPHO».

[TocmoTpu-Ka, Tam, B TyMaHe
YUbé-To THXOE IBHKEHbE —
JIByx BO3/106JIeHHBIX CBHAAHDBE,
['pycTb BO B30pax U cMsiTeHbe.

«Buxky 51, Moil 1pyT, He CKpoIo,
TouabKo setero noapyry,
Benpmy Tolityio ¢ KJ10KO10,
Yro nossét ezBa no Jyry».

Uro ke, Ipyr MoH, cMeiics, cMeiics,
Moii Borpoc — mnycTsik, 10X0XKe.
UyBcTBa Te, B KOTOPbIX BeCh f,
Mozkelb Tl pa3BesiTb — TOXKe?

Aréna Arexkceesa



A Song at Parting

The tick of the blood is settling slow, my heart will soon be still.
And ripe and ready am I for rest in the grave atop the hill ;
So gather me up and lay me down, for ready and ripe am I,
For the weary vigil with sightless eyes that may not see the sky.

I have lived my life : I have spilt the wine that God the Maker gave,
So carry me up the lonely hill and lay me in the grave,

And cover me in with cleanly mould and old and lichened stones.
In a place where ever the cry of the wind shall thrill my sleepy bones.

Gather me up and lay me down with an old song and a prayer,
Cover me in with wholesome earth, and weep and leave me there ;
And get you gone with a kindly thought and an old tune and a sigh,
And leave me alone, asleep, at rest, for ready and ripe am 1.

John Masefield
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[IpowanbHas necus
[lepesod ¢ aneautickoeo

Bcé tuiie cTpyuTces 1o 2Kusiam KpoBb, U B cepille 3a c6oeM cOofi.
A, 3HauuT, HaCTAJ HAKOHELL MOH CPOK OTITPABUTHCS HA MOKOM.

W ecin Mol cpoK HaKOHeI[ HaCTaJ/l, HECHTE CKOPEeH MeHsl

Ha BeuHyto BaxTy Moto0, Tjie MHE yXKe He YBUIETh JHS.

$1 npoxkuit cBo#t Bek: 51 muJI-npoJinBalt ['ocroaxel yaluu BUHO.
Hecure MeHst Ha BepLUHHY X0/IMA, [Jle MHE JIeXKaTb CyKIeHO,
YKporiTe MOTHJTY ChIPOH 3eMJIel, BaslyH MOJIOKHB B HOTaX,

Yro06 BeTep oMH NpuseTal KO MHE TPEBOKUTL MOH Oe/HbII I1pax.

YKporiTe MOTHJTY ChIPOH 3eMJIEH, a roc/ie, BATPYCTHYB UyTh-UyTh,
Memnst oniakaBs 1 TIOMOJISICh, MyCKaHTeCh B 0OpATHBIH MyTh.
Crynafite 1, MOXKeT ObITh, KaK-HUOY/Ib, BBITKB BUHA [VIOTOK,
Banoxuure Jierko, nomsiHyB 106poM TOro, KOMY BbILIIE/ CPOK.

Aznexcandp Bacun

Pa6ora Bouwa B wopT-auct B HomuHauuu «IToagus»
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[lnanera, roe nomaoo6una s Tebs
[lepesod ¢ kumaiickoeo

He nBunyTbest MHe ¢ MecTa, cTo10, a B cepjle 60Jb.
MHe cTpalluHo JaTh Mneyasau UCMOJHUTb 9Ty POJlb.

Ot tBoero «Ipolwai» Ha cienytolell cTpaHuLe

YaKe He B CHJ1ax 51 OCBOOOIUTLCS.

O0DbsATbIE IPHLYMAHHOIO CTPACTbIO,

Mbl c/MLIKOM GbICTPO MPEOoJIeBaH MYTh.

Mbl He ycniesiy Hac/1aiuThest apOMaToOM CHYaACTbs,
Marnosun nbsiHsLIeNR HAlMX paH He 3aTSHYTh.

He 6yny GoJiblie 1 cMOTpPETb Ha Jiyd, CTPYSILLMICS CKBO3b 00J1aKa.
He 6yny 6osblile 51 uckath To60# 06elIaHHOTO pas,

He 6yny 6osblile cokpylaThesi, YTO NepeMeHUYHBbI BEKaA,
TBowu c/ioBa s06BK BCiomMuHast.

HacTtuua CoJIHEYHOro CBETa He jloJleTesa 10 MeHs,
JKasb. dto sydiias nianera, rie nosooduda s redsl.

Jlyaro [ytiaun




Hamleyt, Prince Of Denmark (excerpt)

To be, or not to be, — that is the question: —
Whether ‘tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outrageous fortune,

Or to take arms against a sea of troubles,

And to opposing end them? — to die, — to sleep, —
Nor more; and by a sleep to say we end

The heart-ache and the thousand natural shocks
That flesh is heir to, — ‘tis a consummation
Devoutly to be wish’d. To die, — to sleep

To sleep! Perchance to dream: ay, there’s come the rub
For in that sleep of death what dreams ma

When we have shuffled off this mortal coil,

Must give us pause: there’s the respect time

That makes calamity of so long life;

For who would bear the whips and scorns of
The oppressor’s wrong, the proud man’ contumely,
The pangs of despis’d love, the law’s delay,

The insolence of office, and the spurns

That patient merit of the unworthy takes,

When he himself might his quietus make

With a bare bodkin? who would fardels bear,

To grunt and sweat under a weary life,

But that the dread of something after death, —
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lamaer, Mpunuy Jatckuit (oTpbIBOK)
[lepesod ¢ aneautickoeo

BbITh ub He ObITh? — Takoit MHe BbIGOP JaH.
Yro npeanouects?...[TokopHo GoJib TepreTh
Ot KOITbEB, METKO BCA>KE€HHBIX B ME€HSA
Cynp0olt CBUpETION, - WK XKe BoCcCTaTh

U ononets, cpaxkasich, 6Ge3nny Gen -

W ymepeTts, ycHyTh, 0CBOOO/ISICh

OT MHO2KeCTBA HEYTOB, TOPLKHUX TPABM,
HacnenoBanHbix miiotbio?...Bot — duHau,
KoTopblit MO2KHO HCKPEHHE 2KeJ1aTh.

Ja, ymeperts, ycHyTb. — Ho uTo 3a cHbl,
Kakue yxacatoriye cHbI

[Ipucusites, ecin OyaeT HacOBCEM
3emHast KpyroBepTb oTMeTeHa?!

Bor moyemMy roTtoBbl Mbl CHOCHTb
[nymnienve v nuet nanaua,

Becuectbe cHoba, HenzbeKHOCTb MyK
YHHKEHHOH JI06BH ¥ TPOU3BOI,
PacuétyiuBble, mojjibie MUHKH,

Korna cnacutenbHblil yaap Hoxka

Bcé 370 Mor 65l mpocTo 060pBaTh...

Yro ocraérest — MPUUMTAst, XKUTh? -

Kak npexe...mep3Ko, MOTOMY UTO CTpax
[Tepen mocmepTHOMH, CyMpayHOH CTPaHOH,

Pa6ora Bowna B mopt-muct B HomuHauuu «ITossus»



The undescover’d country, from whose bourn
No traveller returnes, — puzzles the will,

And makes us rather bear those ills we have
Than fly to others that we know not of ?
Thus conscience does make cowards of us all;
And thus the native hue of resolution

Is sickled o’er with the pale cast of thought;
And enterprises of great pith and moment,
With this regard, their currents turn awry,
And lose the name of action. — Soft you now!
The fair Ophelia. — Nymph, in thy orisons

Be all my sins remember’d.

William Shakespeare
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astop kira_westland

3 ubux npeze/ioB HU OJHA Aylla

He Bosspatutces, onosicas Hac. —

1 mbl J1106y10 XBOPb I1€PEKUBEM,
YroObl Apyroil, HeBeOMOH He 3HATb.
CosHnanbe npeBpallaeT B TPyCOB HAC. —
U Besikuil peskuit, 6ecluabaluHbli war
Ha cemensiiinii cOUTLCS HOPOBHT.
Crozia unyt. MHe Jiyuliie oMo 4aTh.
Odemusi? O, numda, nomsiHu

B cBoMX MOJIUTBAX BCe MOU IPeXH.

Hrvs Jlunec




aBTOp sonezu

Schon bricht das Gliick, verhalten viel zu lang,
hoéher hervor und tiberfiillt die Wiese;

der Sommer fiihlt schon, der sich streckt, der Riese,
im alten Nuf3baum seiner Jugend Drang.

Die leichten Bliiten waren bald verstreut,

Das ernstre Griin tritt handelnd in die Bdume,
und, rund um sie, wolbten sich die Rdume,
und wieviel morgen war von heut zu heut.

Rainer Maria Rilke

E
[lepesod ¢ Hemeykoeo

BoT-BoT BopBETCS cyacTbe Ha MPOCTOP

M Cpasy MepernoJHUT JIyT 3eEHBIM.

A s1eTo BIAJIb CIIELIUT, K JIECHOMY CKJIOHY,
1 B CTApPOM JIpeBe — IOHOCTH HaMop.

CopByTCsi CKOPO C BETOK JIEMECTKH,
YCTYMSIT MECTO JIMCThEB MOCTOSTHCTBY —
M TOTYAC OKMBET 0OBEM NMPOCTPAHCTBA
TEUEHbIO IHEH MUHYBLLIHX BOIPEKH.

Buxmop Yepsurckuil

PaGora Botiia B HIOPT-JIMCT B HOMHUHALIMH «ITos3ust»



La citta

E da terre lontane

Da oltre mari remoti

Io portai la bellezza

Io portai la magia

Alla citta dell’infanzia,

Che citta non fu mai,

Ma fu il mondo intero:

La citta dei leoni —

Delle leonesse alla Porta di Micene,

La citta del savio leone tra ali spiegate

Con aperto il libro, scritto da Marco;

Velata dell’oro delle fronde di Roma,

Dell’azzurro coperto delle nebbie d’Itaca

E del friabile buio dei contrafforti di Madrid.

Essa aveva un declivio nell’orto monastico,

Ebbro dell’aroma delle erbe,

Come il declivio della Pnice d’Atene.

In lei era la distesa russa ¢ la tristezza ispana.

In lei il Paese dei Matti negli storti vicoli di Pisa,

In lei la quiete eterna delle statue d’Egitto.

Ma nei fiori dei suoi parchi c¢’erano i colori dell’India,
Anche se i pesci-drago abbandonarono la fontana-tulipano.
E sui muri delle case in cui Oginski scrisse la sua polonaise
Apparvero musi di ratto sotto i berretti di Sc’veik, il soldato assurdo.

Emilio Sabino
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lopon
[lepesod ¢ umanvarckoeo

51 u3 nasbHKUX 3eMelb,

3-3a nanbuux Mopeit

[Tpunocus kpacoty,

[Tpunocus BoJie6CTBO

B ropon nercraa,

Koropubliii 1 ropojiom He 6blt,

A BBl 11eJIHIM MHPOM.

STO ropojL JIbBOB —

[opon abBULL HAK BpaTamMu MukeH,

[opoa mynporo JibBa MexK pacrnaxHyTbIX KpblJl

C pacnaxuyBLIelicsl KHUTOH, HarMcaHHOH MapkoM.

OH nojepHyT OblJ1 30JI0TOM PUMCKOH JIHCTBBI,

[osty6bIM HTaKHACKUM TYMaHOM YKPbIT

W paccblinuaTbiM MPakoM MapHACKUX KOHTPOPCOB.

B Hem Obls CKJIOH B MOHACTBIPCKOM Cajy,

Hanoenuslii gynincroctbio Tpas,

Hanono6ue ck/ona adunckoro [THukca.

B Hem — poccuiicKuil pocTop U UCnaHcKas rpycTb,

B nem — Crpana [lypaxkos B mokocuiuxcst ynoukax [1n3bl,
B Hem — erumneTckux cTaTyil U3BEUHbIH MOKOH,

A B uBeTax ero napkoB — MHAMHCKHE KPACKH,

XOoTb MOKUHYJIH PbIObI-IPAKOHbI TIOJIbIAHHBIA (POHTAH,

A Ha cTeHax J1oMOB, 0 KOTOpPbIX OTHHCKHIH M1caJ OJIOHES,
[TosiBU/IMCH KpbICHHbBIE JIMKH MOJL Wankamu 6pasoro [IBefika.

sabinus

Pa6ota Bouwia B wopT-JaucT B HoMuHauuu «Iloagus»



NNI'XRP 91N 72 N1 Ha 6epery ozepa Kauyma*
Ilepesod ¢ uspuma

72 N9 Jlukuii 11BeTOK-Kpacasell,
nin yLial iy HaTOEHHBIA BETPOM 03€PHbIM,
ANT NYSY 'y BJIQYKHYIO Yallleuky CyLINT
7in HaJ[ 30JI0THIM [TECKOM.
77T YN Kak oGeliianue cuactbsi,
Ti7 ANiN 'AmMm OH BeCb — MPHUIJIAIICHHE K TaHLLy.
NIND D" YR N9IX ... 3/1eCb Mbl TaHIEBAJH OIHAMK/IbI —
NNI'YRE Qin2 DNNN 111DYD Thl, 1, ¥ Hallla JIOGOBb.

Gapon

- ‘!

T
Lt
- |

* Ozepo Kauyma siexut B Kanndopruu, Hepaneko
ot uzBectHoit Canta-bBap6apsbl. (npum.nep.)




Der Friedhof von Montmartre

Auf dem Friedhof von Montmartre, weint sich aus der Winterhimmel,
und ich spring mit diinnen Schuhen tiber Pfiitzen, darin schwimmen
Kippen, die sich langsam &6ffnen, Kottel von Pariser Hunden,

und ich hatte nasse Fiille, als ich Heines Grab gefunden.

Unter weilem Marmor frieren im Exil seine Gebeine,

mit ihm liegt da Frau Mathilde, und so friert er nicht alleine.
Doch sie heifit nicht mehr Mathilde, eingemeif3elt in dem Steine
steht da grof sein groBer Name und darunter blof Frau Heine.

und im Kriege, als die Deutschen an das Hakenkreuz die Seine-Stadt
genagelt hatten, storte sie der Name Heinrich Heine.

Und ich weil} nicht wie, ich weill nur dass er wurde weggemacht
und dann wieder drangeschrieben von Franzosen manche Nacht.

Auf dem Friedhof von Montmartre, weint sich aus der Winterhimmel,
und ich spring mit diinnen Schuhen tiber Pfiitzen, darin schwimmen
Kippen, die sich langsam &ffnen, Kottel von Pariser Hunden,

und ich hatte nasse Fiille, als ich Heines Grab gefunden.

Wolf Biermann
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Ha knan6uume Moumaptpa
[lepesod ¢ HemelyKoeO

Kak nan knanouiiem Monmaprpa niaver He6o B 3MMHEH paHH.
$1 >ke B JIeTKHX Ty(JIsIX TIpbIraf uepes Jiy>KH, TOJHbI APSHHU:

U pacnonsiinxcst OKypKos, H iepbMa co0aK CTOJMYHBIX,

Ho nawes moruiy I'efiHe, HOrM NPOMOUYHB IPHJIHYHO.

31echb MoJL MpaMOPHO# MJIUTOIO, TIPaXx ero XpaHUT 4yKOUHA,
Psinom ¢ Hum — ero MaTu/baa, 3HaUUT, MEP3HET He OJIMH OH.
Ha naarpo6be Haanuces: KPynHo — OH, MO3T, BEJHKHH TeHUH,
Hety umenn MaTuib/ipl, TOJIBKO CKPOMHO «pay ['eiiHe».

W aumcram, pacrnuHaBiInM 3TOT ropoj, uto Ha CeHe,
Ha xpecte cBoeMm, mMewajo sto ums — [enpux leiine.
IT0 UM ObLIO CTEPTO, MOMIYMUJIUCH Masauu,

A 3aTeM paHIly3bl CHOBA HAMUCH CleJ1ad B HOUM.

Kak nan knanouiiem Monmaprpa niaver He6o B 3MMHEH paHH.
$1 >ke B JIeTKHX Ty(JIsIX TIpbIraf uepes Jiy>KH, TOJHbI APSTHH:

U pacnonsiinxcst OKypKoB, H iepbMa co0aK CTOJMYHBIX,

Ho nawes moruiy I'efiHe, HOrM NPOMOUYHB IPHJIHYHO.

Tamoesana 3eaukcon

Pa6ora Botiia B LIOPT-JIMCT B HOMHHAUMH «ITo33us»



A Passer-By

Whither, O splendid ship, thy white sails crowding,
Leaning across the bosom of the urgent West,

That fearest nor sea rising, nor sky clouding,
Whither away, fair rover, and what thy quest?

Ah! soon, when Winter has all our vales oppressed,
When skies are cold and misty, and hail is hurling,
Wilt thou glide on the blue Pacific, or rest

In a summer haven asleep, thy white sails furling.

I there before thee, in the country that well thou knowest,
Already arrived, am inhaling the odorous air:

I watch thee enter unerringly where thou goest,

And anchor queen of the strange shipping there,

Thy sails for awnings spread, thy masts bare:

Nor is aught from the foaming reef to the snow-capped grandest
Peak, that is over the feathery palms, more fair

Than thou, so upright, so stately and still thou standest.

And yet, O splendid ship, unhailed and nameless,

I know not if, aiming a fancy, I rightly divine

That thou hast a purpose joyful, a courage blameless,
Thy port assured in a happier land than mine.

But for all I have given thee, beauty enough is thine,
As thou, aslant with trim tackle and shrouding,

From the proud nostril curve of a prow's line

In the offing scatterest foam, thy white sails crowding.

Robert Bridges
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[Muaurpum
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Kyna Tbl, ropabtit 6pur, 1o rjaau okeaHa,

Kpacysich, Muniiibest Biasib noji ctaek napycos,

Hu xauxu He cTparach, Hi Bosl yparaHa?

ThI CJTOBHO MUIUTPUM, UTO BEUHO HIIIET KPOB.

A B uac, Korja 3uma JIOXHET H3-3a XOJIMOB,

[IpuruaB JaBuHbBI Ty4 U TeJieHy TyMaHa,

Beé Ttak ke Gyaellb Tbl CKOJBb3UTbL CPEH BaJIOB

Wb B GyxTe, B THULIHHE, HAWIEIIb TOKOMH YKeJIaHHbIH ?

$1 MbIc/IeHHO ¢ TOOOH, B/bIXAlO B YITOEHbE

Bo3aylHbIX CBeXKHX CTPYH MJIEHUTEbHBIN Kynax,
JI1o6ysich, Kak, CBepLINB CBOK MyThb, B IPEMOTHON JIEHH
ThI B raBaHu 3acTblJl, TTOXOXKHI HA MUPaXK;

TBo#i napyc cBEPHYT B »KI'yT, CBEpKaeT TaKeJsax,

M Huyero Bokpyr — ot puca B CHEXKHOH TeHe

Jlo ckaJi, rje JIMCThs MajibM TPEeMnellyT, Kak MaoMax —
Het napcrBenneil Te6s1, npekpacHeii, coBeplleHHeH.

O 6esbIMsIHHBIN GpUr, KOTa-HUOYb, 5 3HAIO,
3 raBanu cBoeil Thl IBUHEIILCST B TTOXOJ,

K 3emiie cBO€il MeuThI, K HEBEIOMOMY Kpalo,
['e HeT CypOBBIX 3UM, TJIe JIETO KPYTJIbIH TO/L...
[Toka bl MUpHO cniuuib. Ho, Bepto, yac npuaér,
W, HocoM neHHBIH BaJsl B3pe3asi HeyCTaHHo,
KpacuBbiit 1 npsiMmo#, MOMUYMIIBCS Thl BIePEN
[Ton craeii mapycoB 1o ryiagy okeaHa...

Anexcarndp Bacun



Sera d'Ottobre ("In campagna', XV) Ocennuii Beuep (M3 unkia «B nepesne», XV)
Ilepesod ¢ umanvsiHcko2o

Lungo la strada vedi su la siepe Boasie noporu — BoH Tam, y 3ab6opa —
ridere a mazzi le vermiglie bacche: SIr0J1 BeCéJible TPO3Jibsl 6arpoBhl;

nei campi arati tornano al presepe C M0J151 JOMOH MOCIeLIA0T HECIOPO
tarde le vacche. PEBbI-KOPOBBI.

Vien per la strada un povero che il lento Huimit nonypo 6penér B oTaaneHbe;
passo tra foglie stridule trascina: MOPCKHYJIH CTAHKOIO JIMCThSI-CTPEKO3DI,
nei campi intuona una fanciulla al vento: C M0J151 JOHOCUTCS IEBUUbE MEHbE:

"Fiore di spinal..." «Po3bI-3aH03bI!..»

Giovanni Pascoli bamuweba
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There was time...

There was time, I was writing at any pretext —

When I slipped, when I fell, hit someone in the face ...
But now day time flows differently way that is why

I still wait for last loss and I cry, and I cry.

The gray hair’s at my temples and beard and about

Fear of my loneliness doesn’t allow to be proud.
Though I did not leave wives, did not leave kids of mine
But I drink veronal and I cry, and I cry...

Vir Varius

asrop 77S Photograph‘y

Bouio Bpems...
[lepesod ¢ aneautickoeo

Brino Bpemsi, nucan no mo6omy nosogy —
[Tockosb3nyJics, yrad, Aaa KOMy-TO B MOP/LY...
[TpocTo Bpemsi Ternepb TeuéT nHHave —

oKy nocsennnx norepp v nJady, niady.

CellHa Ha BHCKaX y»Ke METUT B GOPOJLY.
OmuHouecTBa CcTpax He JAET GbITh FOP/IBIM.
Bpone xén ne 6pocan u nete, Tem naue,
TosbKo TBIO BepoHa U M1y, maauy...

Bup Bapuyc

PaGora Bouuia B OPT-JIMCT B HOMHHALUH « [To>3ust»



Nature. X

A little road not made of man,
Enabled of the eye,
Accessible to thill of bee,

Or cart of butterfly.

If town it have, beyond itself,
'T is that I cannot say;

I only sigh, — no vehicle
Bears me along that way.

Emily Dickinson

[Mpupopa. X
[lepesod ¢ aneauiickoco

Jlopora sta Tak mMana,
He3puMa U TOHKA —
ellBa pazbeaeTcs nuesa
C TeJIe?KKOH MOTBILJIbKA.

Hnet, 6bITh MOXKET, KoJiest
JIO TOPOJICKUX BOPOT...

Mens tyna — nevasniocb 1 —
HUKTO HEe OTBE3eT.

Jly

Pa6ora Bowia B mopt-muct B HomuHauu «ITossus»
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[Mognumaiicsi Ha I'yanb Yioe Jloy
[lepesod ¢ kumatickoeo

Benoe cosHLe ckaTbiBaeTest MO CKJIOHAM TOp,
JKénrast peka Bnagaet B GoJibLIOE MODe.
Ecsiu xouelib 0XBaTUTh B3IVIAIOM JaJlb,
HOILHI/IMI/ICB Ha 5TaxK BbIlIE.

Yocao [3un

astop Stanley Zimny



Herbst

Die Blatter fallen, fallen wie von weit,

als welkten in den Himmeln ferne Gérten;
sie fallen mit verneinender Gebérde.

Und in den Néchten fillt die schwere Erde
aus allen Sternen in die Einsamkeit.

Wir alle fallen. Diese Hand da fillt.

Und sieh dir andre an: es ist in allen.

Und doch ist Einer, welcher dieses Fallen
unendlich sanft in seinen Hinden hilt.

Rainer Maria Rilke

OceHb
[lepesod ¢ HemeyKkoeo

JIMCTBA JIETHUT, JIETHT U3 JJATLHUX JaJiei,
Kak 6ynro B HeGe yBsIAIOT KJIEHbI,

C 0CeHHUM COJIHIIEM CTOPST HETPEKJIOHHO.
A HOUBIO TSXKKOH HOLIEH, MOHOTOHHO
[lnanera onyckaeTrcst B nevasiu

M3 conma 3Be311. Mbl MeJIJIEHHO JIETHM.
Bce najaer B 6e3BeCTHOCTD, B MyCTOTY.
Ho tosbko Kro-To soBut Ha Jety

Hain mup nBuxkenbem 6epeskHbIM OJIHUM.

Hamaavs Esmoduesa

Pat6ora Bouwa B wopT-aucT B HoMuHauuu «[1o3us»

arop Olivia Bell




Ode to Autumn

Season of mists and mellow fruitfulness,

Close bosom-friend of the maturing sun;
Conspiring with him how to load and bless

With fruit the vines that round the thatch-eaves run;
To bend with apples the mossed cottage-trees,
And fill all fruit with ripeness to the core;

To swell the gourd, and plump the hazel shells
With a sweet kernel; to set budding more,

And still more, later flowers for the bees,

Until they think warm days will never cease,

For Summer has o'er-brimmed their clammy cell.

Who hath not seen thee oft amid thy store?
Sometimes whoever seeks abroad may find
Thee sitting careless on a granary floor,

Thy hair soft-lifted by the winnowing wind;

Or on a half-reaped furrow sound asleep,
Drowsed with the fume of poppies, while thy hook
Spares the next swath and all its twined flowers;
And sometimes like a gleaner thou dost keep
Steady thy laden head across a brook;

Or by a cider-press, with patient look,

Thou watchest the last oozings, hours by hours.
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Opna «K Ocenn»
[lepesod ¢ aneauiickoeco

TymaHOB HeCKOHYaeMbIX 10Pa,

Xo3s1fiKa HaJIMTOTO MJI010POibs,

Co crieJsibIM COJTHIIEM TIOAONILTA TTOPa
CoBeToBaTbCS, KaK CBOM Yro/bsl
[ToJtyullie B 3TOT pa3 OTsKEJIUTD,

BanTb B KaxK/bli 710/ IyLIUCTBIH, CJIaAKHH COK
Jlo camo# KoxKypbl, 10 Cep/LIEBHHBI,
Tyrumu sippamu opex HaOGUTh,

PasnyTtb 60Ka 10pOAHbIM THIKBAM B CPOK,
[Tuest no3nHUMY LBeTaMU COOJIa3HUTD!
[lycTs aymalor, 4To Jeta IHH TaK JJIHHHbI!

Kro He BHAan oiHaKbI MOYTPY,

Kax B »KMTHHLIE YMeJIO U IPOBOPHO

Tel, Best pacraxiyTast Ha BeTpy,
O6BenBaelb cobpanHble 3epHa,

Wy B MiieHMYHOM MoJie KPErKo CITHILIb,
JlypMaHOM MaKOBBIM OMbsIHEHa,

Wb, cHom Ha ToJIOBE HeCst HTPUBO,

Tol WAaTKUI MOCTUK NepPefiTH CreLLHILb,
Wb cMOTpHLLb, KaK 10 caMoro TeMHa
OcraBinecst KaneabKH BUHA

Caepkast, KanaioT HeTOPOTINBO.

Pa6Gora Botiia B OPT-JIMCT B HOMHHAIIMH «[Toa3usi»



Where are the songs of Spring? Ay, where are they?
Think not of them, thou hast thy music too,—
While barred clouds bloom the soft-dying day,
And touch the stubble-plains with rosy hue;

Then in a wailful choir, the small gnats mourn
Among the river sallows, borne aloft

Or sinking as the light wind lives or dies;

And full-grown lambs loud bleat from hilly bourn;
Hedge-crickets sing; and now with treble soft

The redbreast whistles from a garden-croft,

And gathering swallows twitter in the skies.

John Keats

asrop Isabelle Ann

Becus! nanexoit necun... ['me onn? —

O tom He aymati Tol... Korna yzopom
3apu BeuepHer »KeJITble OTHHU
JloxkaTcst Ha KHUBbE, — BAPYT CKOPOHBLIM XOPOM
3ansiaveT B roJ10¢C KOMapHHbIH XOP

B u3syunHe U3BUBUCTOH pekH,

To ¢ BeTpoM BBEpX J1eTs1, TO OMyCKasiCh,
sIrusiT crana 3a6seloT 3a ropof,

3a GJMKHAM CTOTOM 3aT0I0T CBEPUKH,
Jlpo3namu 0T30ByTCSl BUILIHSIKH,

W 3aKypJibluyT 2KypasJid, NpoLasich.

Havs Jlunec




Growltiger's Last Stand

Growltiger was a Bravo Cat, who travelled on a barge:
In fact he was the roughest cat that ever roamed at large.
From Gravesend up to Oxford he pursued his evil aims,
Rejoicing in his title of "The Terror of the Thames".

His manners and appearance did not calculate to please;

His coat was torn and seedy, he was baggy at the knees;

One ear was somewhat missing, no need to tell you why,

And he scowled upon a hostile world from one forbidding eye.

The cottagers of Rotherhithe knew something of his fame;

At Hammersmith and Putney people shuddered at his name.

They would fortify the hen-house, lock up the silly goose,

When the rumour ran along the shore: GROWLTIGER'S ON THE LOOSE!

Woe to the weak canary, that fluttered from its cage;

Woe to the pampered Pekinese, that faced Growltiger's rage;
Woe to the bristly Bandicoot, that lurks on foreign ships,
And woe to any Cat with whom Growltiger came to grips!

But most to Cats of foreign race his hatred had been vowed;
To Cats of foreign name and race no quarter was allowed.
The Persian and the Siamese regarded him with fear —
Because it was a Siamese had mauled his missing ear.
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[Mocnennee sBnenue Turpunoro Poika
[lepesod ¢ aneauiickoeo

JKua na 6apxxe Turpunbiit Peik — y6uitiia, Bop, 6aHauT,
OH Obl1 TpYOEHIIIUM U3 KOTOB M STHM 3HAMEHHT.

Ot I'peiiBcenna 1o Oxedopna coHsAACA BBEPX U BHHU3,
«Teppop Ha Tem3e» — Obl1 €ro NIPeNakoCTHbIH JeBU3.

Ero manepbl 60csiKa BMUT KaxKJ10My BH/IHbI,
[TanbTuko — KJIOYbsIMH, MEIIKOM — JIbIPsIBbIC IITaHbI,
Bpakne6Ho o3upaet MUp ero noaObUTHIN a3,

A rie oH yXo MoTepsiJi — 0 TOM MHOH paccKas.

JIuib TobKo npoHeceTest cayx: « Turpunblit Peik kytut!» —
Bnosib TeM3bl BCsIK yrKe IPOXKUT M 10 HOYAM He CITHT,

U B Jlongone, 1 BHe ero cremia yKpbITh rycef,

Ckopell KypsITHHK YKPENUTb — U He ¥KaJseThb rBo3/el!

U rope 6eaHoMy 11€rTy, YTO BBIMOPXHYJ U3 KJIETKH,
UM rope MornicuKy — emy y»Ke He eCTb KOTJIETKH,

U rope Kpbicam, 4To 1IyplIaT B 3aMOPCKUX KOPAOJIsIX,
U rope kaxnomy Koty, ¢ KeM PbIK OblJ1 HAa HOYKaX.

Ho nycTb TperneLtyT 1 1poxKaT KOTbl 3aMOPCKHUX pac,
Hurne nnist nux npoxony HeT — PhIK 1oKasan He pas!
Benb yxo B 1pake oTopBas eMy CHAMCKHI KOT,

C Tex nop Molajel HeT KOTaM M3bICKAHHBIX MOPO]L.

PaGora Bouiia B HIOPT-JIUCT B HOMUHaLLUKU «[To23ust»



Now on a peaceful summer night, all nature seemed at play,
The tender moon was shining bright, the barge at Molesey lay.
All in the balmy moonlight it lay rocking on the tide —

And Growltiger was disposed to show his sentimental side.

His bucko mate, GRUMBUSKIN, long since had disappeared,
For to the Bell at Hampton he had gone to wet his beard;

And his bosun, TUMBLEBRUTUS, he too had stol'n away —
In the yard behind the Lion he was prowling for his prey.

In the forepeak of the vessel Growltiger sate alone,

Concentrating his attention on the Lady GRIDDLEBONE.

And his raffish crew were sleeping in their barrels and their bunks —
As the Siamese came creeping in their sampans and their junks.

Growltiger had no eye or ear for aught but Griddlebone,

And the Lady seemed enraptured by his manly baritone,

Disposed to relaxation, and awaiting no surprise —

But the moonlight shone reflected from a hundred bright blue eyes.

And closer still and closer the sampans circled round,

And yet from all the enemy there was not heard a sound.

The lovers sang their last duet, in danger of their lives —

For the foe was armed with toasting forks and cruel carving knives.

Then GILBERT gave the signal to his fierce Mongolian horde;
With a frightful burst of fireworks the Chinks they swarmed aboard.
Abandoning their sampans, and their pullaways and junks,

They battened down the hatches on the crew within their bunks.

79

CBeTuJ/1a noJiHast JiyHa B HeOECHOH BBIIIHHE,

N B Mouicu, rie npudals, 6ap:ka Kayanach Ha BOJIHE,
[Tokoii, HexKHEeHILIMH apoMaT — U, caM He 3Hasl, Kak
Turpunbtit Polk pasmsk ayLlof, coBceM 1yLIoH pasmsiK.

Ero apyxxok Yrpromblii XuIblLlL JaBHO y2K ceJl Ha MeJlb —
buanz «Kosokosa» B XeMIToHe MbeT 30J0THCThIH 3J1b,
1 6ouman 3y6oTbiuKMHA - TOT TOXKE TIPU Je/ax,
BriickrBaeT npocTakoB B MOPTOBbIX KaOaKax.

CeHTHMEHTAMBHO-OIMHOK, B TOT Yac Turpunerii Peik
Cunen u Jleau I'pblafin BAPYT y3pes MpeKpacHblil JIUK;
A Best MaTpocckast GpaTHst cMOTpeJsia TPETHH COH,
Korna cuamiibl-nojielbl MoJ3J/u co BCeX CTOPOH.

JInb Jlean I'peizau cabiinan Pk, auiib Ha Hee cMOTped,
st Jlenn »x Poika 6aputoH 3Bydan — v Myzp, U CMeJ;

M Tax paccnabuinch OHM, BKYCHB HOUHOH MOKOH,

A coTHM ToJTyObIX 3paUKOB CBEPKAJIH MO JTYHOH.

Bokpyr 6apxu cMbIKasIcst KpyT JIOTUOHOK U TMJI0TOB,

Hu 3ByKa — ToJibKO 6J1eCK B IJ1a3aX CHAMCKHX 3J1bIX KOTOB.
Jlonenu siu BAt0GEHHBIE y3T MOCAEAHUNA CBOH —

Bparu ¢ Hoxkamu, 1imaramu CMbIKaJsu KyTKHH CTPOH.

Tyt Jxkunn6epr gan curnan «Briepen!» cBoeit Koco# opje,
BsBunack paxera, Bce Ha 60pT — Kak BHAHO, ObITb Gejie!
OcTaBMB UKOHKH U TIJIOTBI, PBAJHCh Ha ab0paak

Cuamibl, B TPIOMAaX 3aTBOPUB XPAMSILLME SKHTAXK.



Then Griddlebone she gave a screech, for she was badly skeered;
I am sorry to admit it, but she quickly disappeared.

She probably escaped with ease, I'm sure she was not drowned —
But a serried ring of flashing steel Growltiger did surround.

The ruthless foe pressed forward, in stubborn rank on rank;
Growltiger to his vast surprise was forced to walk the plank.
He was a hundred victims had driven to that drop,

At the end of all his crimes was forced to go ker-flip, ker-flop.

Oh there was joy in Wapping when the news flew through the land;
At Maidenhead and Henley there was dancing on the strand.

Rats were roasted whole at Brentford, and at Victoria Dock,

And a day of celebration was commanded in Bangkok.

T.S.Eliot
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Heusannoe nouysis BAPYr ¥ B3BU3IHYB HaloC/Ie/,
Mernynach Jleny I'pbiaain — BMHUT ee MPOCTHLI U Crie,
Hcueana Jleny — u ToTuac, COMKHYB CBOH Psijibl,
B asioBewuit Poika B3siM KPyr CHaMLbl U3 OPJbl.

KoBapHblit Bpar Bcé HacTynajl — BIepej, 3a psioM psi,
WM nousin Tyt Turpunstit Poik, 4To HeT nyTy Hasa,

3a yKH3Hb CBOIO HEMAJIO /iyl KOIIAYbUX MOTyOHII,
Tenepb emy npuiires Konel, — oH 3a 60pT cOpoleH OblI.

Ot 370l HOBOCTH Be3dae — oT Bonnuura 1o Xeftmn —
Bypsuia npasaHuuHo To/na B HeBUIAHHOM Becellbe,
W >kupHbIX KpbIC HA BepTeJiax opKapuBasu B 10Ke,
W1 mikoBan Tpu aust Cuam Bo Bcém bosbiiom banrkoxe.

Mapk [loavikosckuil



Das Lied von den Dukaten

Meine giildenen Dukaten,
Sagt, wo seid ihr hingeraten?

Seid ihr bei den giildnen Fischlein,
Die im Bache froh und munter
Tauchen auf und tauchen unter?

Seid ihr bei den giildnen Bliimlein,
Die auf lieblich griiner Aue
Funkeln hell im Morgentaue?

Seid ihr bei den giildnen Voglein,
Die da schweifen glanzumwoben
In den blauen Liiften oben?

Seid ihr bei den giildnen Sternlein,
Die im leuchtenden Gewimmel
Lécheln jede Nacht am Himmel?

Ach! Thr giildenen Dukaten,
Schwimmt nicht in des Baches Well,
Funkelt nicht auf griiner Au,
Schwebet nicht in Liiften Blau,
Léachelt nicht am Himmel hell —
Meine Manichéer, traun!

Halten euch in ihren Klaun.

Heinrich Heine
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[lecHb 0 30/10TbIX TyKaTax
[lepesod ¢ Hemeykoeo

['ne x BBI, T1€ XK MOH TyKaThl,
Cepe6po Moe u 371aT0?

He y 30J10TbIX /11 pbIGOK,
Yro B pyube pe3BATCS CTae,
[Torpy:kasich u BCI/IbIBAS?

Mozxker, y 3/1aTbIX LIBETOYKOB,
Yro Ha yTpeHHel noJsiHe
CkB03b pocy 6JecTST B TyMaHe?

He K 30J10TbIX JIM [ITHYEK,
B cosHeunbIx jiyuax 6J1ecTsIINX,
B cunese HeGec napsiux?

He y 3Besnouek 3natbix Ji,
Yro, B HOUM POSICh, CBEPKAIOT,
Hac ynbi6koii o3apsiior?

AX, 31aTbl MOM JlyKaTbi!

He nuibiBeTe BbI B BOJIHAX,
He 6nectute Ha Tpase,

He napute B cuHeBe,

He cmeeTtech B HeGecax.
Jlep>kat Bac, 3yaTble rophl,
B 1enkux Jlanax KpeauTophb.

TamoesHa 3eaukcon

Pa6ora Botiia B HIOPT-JIMCT B HOMHUHALIUHK «ITo23ust»



Julian and Maddalo (excerpt)

I rode one evening with Count Maddalo

Upon the bank of land which breaks the flow

Of Adria towards Venice: a bare strand

Of hillocks, heaped from ever-shifting sand,
Matted with thistles and amphibious weeds,

Such as from earth's embrace the salt ooze breeds,
Is this; an uninhabited sea-side,

Which the lone fisher, when his nets are dried,
Abandons; and no other object breaks

The waste, but one dwarf tree and some few stakes 10
Broken and unrepaired, and the tide makes

A narrow space of level sand thereon,

Where 'twas our wont to ride while day went down.
This ride was my delight. I love all waste

And solitary places; where we taste

The pleasure of believing what we see

Is boundless, as we wish our souls to be:

And such was this wide ocean, and this shore

More barren than its billows; and yet more

Than all, with a remembered friend I love 20

To ride as then I rode; — for the winds drove

The living spray along the sunny air

Into our faces; the blue heavens were bare,
Stripped to their depths by the awakening north;
And, from the waves, sound like delight broke forth
Harmonising with solitude, and sent

HOnuan u Manaso (oTpbIBOK)
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Onnazknpt 51 1 Manano Bepxom

Ha no6epexxbe CKyaHOM H IIyXoMm
CkakaJiu, Kak 06bIYHO, BIOJIb JIaryH

M crop6sieHHBIX, 4ePTOMOJOILIHBIX JIIOH.
Anpwuiickue, 3b10yune Mecku.
[TycTbinHO B3Mopbe... [laxke ppibaku
Y, octaBuB cHacTi. MoJsyanus,
BeaJtonen Geper, oTpeLleH 3a/KB,
JInib sofika moJycruuBIas BAajH.
[TecuaHolt KpOMKOH KOHH Hac HeCIH, —
Hu noma, Hu HaBeca, HU KycTa...
JI106J110 51 OIMHOKHE MecTa:

JInib Tam, B HEMOTPeBOXKEHHON TUIyILIH,
Beckpaitnocts Mupo3ianbs u ayuin
Cr0J1b SIBCTBEHHO TIepeatoT co6oi

U okean, u G6eper, U 1puoOH.

Euie cusbHelt, moxanyi, 1060 MHe
CKakaTb Ha pe3BOM, B3MbIJIEHHOM KOHe
CKBO3b GPbI3TH MEHUCTOH, 11AJLHON BOJIHbIL:
Pazoznpannbie HeGeca BUHBI

J10 rosIoBOKPYKHTEJBHBIX TTyOHH,

W, canMBUINCH ¢ OIMHOYECTBOM B OJMH
XopaJ, oHu He3puMo, 6e3 KoHLa
BeeasitoT paocThb Jierkyto B cepaua.

Pa6ora Boua B mopt-sMcT B HoMuHatum «IToszusa»



Into our hearts aéreal merriment.

So, as we rode, we talked; and the swift thought.

Winging itself with laughter, lingered not,

But flew from brain to brain, — such glee was ours. 30
Charged with light memories of remembered hours.

None slow enough for sadness: till we came

Homeward, which always makes the spirit tame.

This day had been cheerful but cold, and now
The sun was sinking, and the wind also.

Our talk grew somewhat serious, as may be
Talk interrupted with such raillery

As mocks itself, because it cannot scorn

The thoughts it would extinguish: — 'twas forlorn,

Yet pleasing, such as once, so poets tell, 40
The devils held within the dales of Hell
Concerning God, freewill and destiny:

Of all that earth has been or yet may be,

All that vain men imagine or believe,

Or hope can paint or suffering may achieve,
We descanted, and I (for ever still

Is it not wise to make the best of il1?)

Argued against despondency, but pride

Made my companion take the darker side.
The sense that he was greater than his kind 50
Had struck, methinks, his eagle spirit blind
By gazing on its own exceeding light.
Meanwhile the sun paused ere it should alight,
Over the horizon of the mountains; — Oh,
How beautiful is sunset, when the glow
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Mui exasin 6ositasi, 4T0O OTBJIEUD
Ce6s oT rpycTHbIX MbIc/Iel. Hamma peub
Ot cmexa 100pojIyliHa 1 TeMa,
HenpuHyK1eHHO U JIerko TekJa

[Tox paBHOMepHOE GpsiLiaHbe LIIOP.
Ho cran oGbinenHee pasroBop:

Jowmoii nopora yBoausa Hac,

1 neTHuit 1eHb HEYMOJIUMO Tac.
Becena nocepbesnena B nyTH,

Jla v Hesb3s1, moXKaJyH, 060HTH,
Hacwmeukoil o6opBaTh HJH 1pe3peTh
O0ypeBalolInx pa3nymMui ceThb.

Y MuJjibTOHa BCsl AbSIBOJILCKASL PaTh
[Topoii mobusa ToxKe paccykuaTh

O bore, o cBo6O1E, 0 CybOeE...
Kopoue, 060 Bcem, uTo Mbl cede
Pucyem, o6onblasich, U XOTUM
IIOCTI/I‘-lb JOJITOTEPINEHUEM OAHHUM.

$1 nponosKan HaCTOHYMBO TBEPANTD,
Yro HepadymMHO 6e3 KOHIla XaHAPHTb,
Ho cnyTHHK MOF, rop/ibIHH UCITOJHH,
Joten B pevax 10 cymMpauHbIX NJyOHH:
On MHHN ce6s CBET/Iee BCeX CBETHI

1 Tem cBO#l 1yX OpJIMHDBIHA OCJICMHL...

A cosHlle 3a/1epKaoch Ha BUILY,
Cryckasch Ha CKaJIMCTYIO TPSLy...
Beuepusist Mramusl... Saps
OKyTblBaJIa CBETOM siHTaps

YTechl, I0HbI, — BeCh MPUTUXUINH KpaH, —



Of Heaven descends upon a land like thee,

Thou Paradise of exiles, Italy!

Thy mountains, seas, and vineyards, and the towers
Of cities they encircle! — it was ours

To stand on thee, beholding it: and then, 60

Just where we had dismounted, the Count's men
Were waiting for us with the gondola. —

As those who pause on some delightful way
Though bent on pleasant pilgrimage, we stood
Looking upon the evening, and the flood

Which lay between the city and the shore.

Paved with the image of the sky ... the hoar

And aéry Alps towards the North appeared
Through mist, an heaven-sustaining bulwark reared
Between the East and West; and half the sky 70
Was roofed with clouds of rich emblazonry

Dark purple at the zenith, which still grew

Down the steep West into a wondrous hue
Brighter than burning gold, even to the rent
Where the swift sun yet paused in his descent
Among the many-folded hills: they were

These famous Euganean hills, which bear,

As seen from Lido thro' the harbour piles,

The likeness of a clump of peaked isles —

And then — as if the Earth and Sea had been 80
Dissolved into one lake of fire, were seen

Those mountains towering as from waves of flame
Around the vaporous sun, from which there came
The inmost purple spirit of light, and made
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MarnannukoB yoexxulle u pai...

Tsou aBOpPLBI B 3200,/1a4HOM 1211

U B napycax JinaenHbx KopabJu
OTKPBLINHCH Nepe]] HAMH KaK-TO BIPYT.
Henonaneky Tpoe rpacckux cayr

C rono/10# 0>KHAAJN HAC TTOKA

Ml s060BaIMCh TeM, Kak 00J1aKa
Jlaryno#t nibin... A kpyro#i xpebet
[lepepbiBasi ibIMUATHIH TIPOCBET,
BceraBan rpomanoi, cioBHO 6GAaCTHOH,
U, noanepes co6010 HeGOCKIIOH,

To 30/10TOM pacniaBieHHbIM CHSLI,

To o6:kuran yrpiomblii nepenasn
AnbNUICKUX, T0CTONAMSATHBIX XOJIMOB,
HTo Xa0TU4HO! Ipy0# OCTPOBOB
Enpa masiumsin Ha CKJIOHE JHS,

A tawm, 32 HUMH, B 03€PO OTHSH

3emJst 1 He6O SIPOCTHO CJUIHUCH,

A ropbl cymMpauHo B31bIMAUCh BBbICH,
Kak 6bl poiMBILIMCh B OTHEHHOH BOJIHE,
U Tassu B TyMaHHOH BBILIHHE,
[IpoHseHHble 10 caMOro HyTpa
BarpoBbiM syxoM cBeTa...

«Yro x, nopa, —

3ajyMulBO MTPOMOJIBHJ CITyTHUK MOM, —
[Toka etiie He 106patuch 1OMOH,

S1 nokaxky nodtyuiiie Koe-4to».

W Bot nuibiBeM. Bapyr g yBuzned To,
Kax BblcHsMCh 110100HO MHpazKaM,



Their very peaks transparent. "Ere it fade,"

Said my companion, "I will show you soon

A better station" — so, o'er the lagune

We glided; and from that funereal bark

I leaned, and saw the city, and could mark

How from their many isles, in evening's gleam, 90
Its temples and its palaces did seem

Like fabrics of enchantment piled to Heaven.

I was about to speak, when — "We are even

Now at the point I meant," said Maddalo,

And bade the gondolieri cease to row.

"Look, Julian, on the west, and listen well

If you hear not a deep and heavy bell."

I looked, and saw between us and the sun

A building on an island; such a one

As age to age might add, for uses vile, 100

A windowless, deformed and dreary pile;

And on the top an open tower, where hung

A bell, which in the radiance swayed and swung;
We could just hear its hoarse and iron tongue:
The broad sun sunk behind it, and it tolled

In strong and black relief. — "What we behold
Shall be the madhouse and its belfry tower,"
Said Maddalo, "and ever at this hour

Those who may cross the water, hear that bell
Which calls the maniacs, each one from his cell, 110
To vespers." — "As much skill as need to pray

In thanks or hope for their dark lot have they

To their stern maker," I replied. "O ho!

JBopup! 1 xpambl. ['pad cBouM rpeduam
[TepenoxHyTb HeMeLIs oA 3HAK:

«Mbl npubbL1M KO BpeMeHH. Mrak,
Baruisinn Ha 3anaj, — THXO MOJIBHJI OH, —
He cabiimmib Jin yrpioMelil, TSXKKHH 3BOH?»
Tam 51 yBunes octpos. bes ornei,
YPOLIUBBLIM CKOIJIEHHEM KaMHeH
CrapuHHBIN 6ACTHOH CTOSJT HA HEM,

A cBepxy piesa pasyKHbIM OTHEM
OTKpbiTasi 3BOHHULIA, U 10 HAC

OtTyna Heccst 3BOH, B TOT CaMblil yac
Po2K/IeHHBIH P2KABO-XPUILIBIM S3bIKOM.
['pac nponosmxas: «Bot nepen Hamu 1om
YmagauieHHbix. CaBIIINIIb, — 3TO 30B
Besymuam na Beuephio».

«Bor KakoB

WX »kpeOuil CKyIHbIH...» - 51 B OTBET €My —
Tel paccyny, 3a uToO UM, He NOHMY,
Bunaropapurs cyposoro TBOpUa...»

— «Jla Tbl, 51 BHKY,

BoJik, a He oBlia B XpHCTOBO# nacTtse!
Bcrony nutens cyth —

U Bce takoti :ke. OcTopoxkeH Oyib

B siomuoHKe 3b16KOH Ha MOPCKHUX BOJIHAX!» —
Bockamkhya rpad, HO TyT B €ro ryiasax
BeceJibe noyraciio: «Kakoso?!

Bot oH — J1I0ACKO yjieJ1 U 3HaK TOro,

Uro cyKa1eHo yxKe HaBEKH HaM...

U, c/10BHO 3TOT 3BOH NMPOKJMATHIH, Tam,



You talk as in years past," said Maddalo.

"Tis strange men change not. You were ever still
Among Christ's flock a perilous infidel,

A wolf for the meek lambs — if you can't swim
Beware of Providence." I looked on him,

But the gay smile had faded in his eye.

"And such," — he cried, "is our mortality. 120
And this must be the emblem and the sign

Of what should be eternal and divine! —

And like that black and dreary bell, the soul,
Hung in a heaven-illumined tower, must toll
Our thoughts and our desires to meet below
Round the rent heart and pray — as madmen do
For what? they know not, — till the night of death
As sunset that strange vision, severeth

Our memory from itself, and us from all

We sought and yet were baffled.' I recall 130
The sense of what he said, although I mar

The force of his expressions. The broad star
Of day meanwhile had sunk behind the hill,
And the black bell became invisible,

And the red tower looked gray, and all between
The churches, ships and palaces were seen
Huddled in gloom; — into the purple sea

The orange hues of heaven sunk silently.

We hardly spoke, and soon the gondola
Conveyed me to my lodging by the way.

Percy Bysshe Shelly
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Hapn kosiokoJibHElH, 60J1bI0 CBeJIeHa,
JHyura nosuesa Haua, 1 oHa

C3ablBaeT Hallld MbICJIM U MEUTHI
CryCcTHTBCS C KOJIOKOJIbHOH BBICOTHI
K ncrepsannomy cepaty u, ckop6si,
BeamosBHO oTpelnBLIUCE OT cebsl,
MoJIMTBY COTBOPUTD, MOAOOHO TEM
Besymuam GeHbiM... Thl TBEpAUIIL: 3aueM? —
He Benaet HUKTO, MOKaMecT HOYb
BuesarnHoil cMepTH Halll PAcCyloK 11Poyb
13 Hac e Bbipset. MMenHo Torna
Mbl norepsieM cpagy HaBcerza

Tex, KTO MyuHTEBLHO HAM JIOPOT OblJ
M Tex, KTO My4ns1 HaC».

YiKe oCTbls

M notycknes BeuepHni HeGOCKIOH —
W yepHblil KOJIOKOJ, U YePHDBIH 3BOH,
CoGopbl, hopThl, KopabJiu, ABOPILbI
Bo mpak yxxe okytanuch. ['pediip!
[Tpuyanuiu K >KUIULLY MOEMy.

A Mbl MOJIYAJH, BIJISBIBASCH B ThMY.

Havs Jlunec
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OTwenbHUK
[Tepesod ¢ uspuma

13 mopst BoccTas,
OKPOTJICHHBIF BOJOH,
YBEHUaH KOPOHOH

Kak 60T MOJIOJION,
MUAHTBUH 03HpaeT
3eMHYIO 10/10J1b,

He BeJasi CTPaxoB,

He 3Has Npo GOJb.
3/iech, B 11apCTBE MOKOS
M3 MOpSI U CKaJl,

OH MPHHSAJT BCE TO,

4TO COBCEM He HCKaJl

1 [osioc yeabiialt:

«To — MHp TBOH, CBIHOK.
...BoH aiicGepr nubisert,
OH, KaK Tbl, OJIHHOK.

Ho yuactsb ero —

ObITb MOKOPHBIM BCEMY,
a Thl OyJib BJAABIKOH
cebe camomy».

Or cyer Biasu

WJIH YbeH-TO XyJIbl

SKMBET OJIMHOKO

Xozsiun CKaJibl.

JKuBer — Hu npej Kem

HE CKJIOHSISI IJIaBbI.

XoTb 3Haer,

4TO BPEMEHHO CUACTbe, YBHbI...

Gapon



Whatif

Last night, while I lay thinking here,
some Whatifs crawled inside my ear
and pranced and partied all night long
and sang their same old Whatif song:

Whatif I'm dumb in school?

Whatif they've closed the swimming pool?
Whatif I get beat up?

Whatif there's poison in my cup?

Whatif I start to cry?

Whatif I get sick and die?

Whatif I flunk that test?

Whatif green hair grows on my chest?

Whatif nobody likes me?

Whatif a bolt of lightning strikes me?
Whatif I don't grow taller?

Whatif my head starts getting smaller?

Whatif the fish won't bite?
Whatif the wind tears up my kite?
Whatif they start a war?

Whatif my parents get divorced?
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Asapyr
Ilepesod ¢ aneauiickoeo

Baerten MHe B rosioBy ABIpyr

U HY 2KY?>KXKaTb, KaK MalCKHH XKyK.
OH pasz:Ky»:KaJicst BO BCIO MOUb

¥ He JIaBaJl MHe CraTh BCIO HOYb!

A Bapyr 3ajauy He petiy?

A BApYT IMKTAHT He HATHIIY ?

A Bapyr 6acceliH 3aKpbIT Ha roj?
A Bapyr aBToGyC He MpUIeT?

A Bapyr 4 nonajy B rposy?

A Bapyr npu Beex nylly ciesy?

A Bpyr MHe BeTpOM 3Meil MopBeT?
A Bapyr Bcsi poifa yIJIbIBET?

A BApyT 51 HACMEPTb MPOCTYKYCh?
A BIpYT HU C K€M He MOJPYXKYCh?
A BApyT 5K3aMeHBI He caM?

A BIpyr BOiHY 0ObABAT HaM?

A BJpyr MHe B IIKOJI€ TTOMAfeT?
A Bzipyr otell OT Hac yHzeT?

A Bapyr s uiepetbio o6pacry?
A Bapyr coBceMm He noapacry?

Pa6ota Bouwia B wopT-Juct B HoMuHauuu «IToagus»



Whatif the bus is late?

Whatif my teeth don't grow in straight?
Whatif | tear my pants?
Whatif I never learn to dance?

Everything seems well, and then
the nighttime Whatifs strike again!

Shel Silverstein

A Bipyr 5 UeM-TO OTPaBJIIOCH?
A Biipyr Ha TaH1AX 0CPaAMJIIOCh?
A Bipyr MHe GpeKeTbl Hy>KHbI?
A Bipyr onATh MOPBY LITAHBI?

Tak THX0, MUPHO BCE BOKPYT,
U na teGe — onsitb ABzipyr!

caballo_marino

asrop Beata Rydén



VYom Schnee oder Descartes in Deutschland

12. Querelen

"Wie still es ist. Wie rasch ein Wintertag voriibergeht"
"Vergif3 die Miihle, Freund. Da ist kein Mensch zu Haus."
"Thr schliet kausal. Nur weil das Mahlwerk stille steht?"
"Der kurze SchluB3, du weif3t, war mir seit je ein Graus."
"Und doch miftraut dem Ohr das Auge. Was wir sehn,

Bleibt ldnger haften. Schnell geht, was wir horn, vorbei."
Sekunden Stille. Vor den Augen flirrt der Schnee.

Das Zihlen gilt nicht, nichts das Schrittmal3 — eins, zwei, drei.
Das Hirn héngt fest im Schidel. Tausendfach verzweigt,
Wiegt sich der Kdrper im Gedankengang und schweigt.

Zur selben Zeit bricht irgendwo im Unterholz der Blick

Des letzten Auerochsen, und ein Connaisseur entdeckt

Den steifen Spitzenkragen als den jiingsten Mode-Chic.
Ungléaubig tauscht fiir ein bedrucktes Stiick Papier (den Scheck)
In einer Bank in Siena jemand Miinzgeld ein. Und ein

Soldat am Lagerfeuer nimmt den ersten Zug

Aus einer Tabakspfeife. Und ein Kleinkind weint,

Weil es der Vater mit der Bibel auf die Hiande schlug.

Ein Thermometer mifit zum ersten Male hohes Fieber.

Der Logarithmentafel folgt der Rechenschieber.
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O cHere, uau Jlekapt B lepmanuu (riaBbl U3 N03Mbl)
[lepesod ¢ nemeykoeo

12. )KaaoowL.

«Kaxkast Tnib. Kak ncyesaer suMHui JeHb. »

«3aby/ib 0 MeJIbHHLLE, MOH JIPYT, OHA MycTa.»

«311echb BbIBOJL Kay3aJibHbli? Pa3 MOJIUUT NOCTaB...»

«$] onyckato BbIBOJI, MHE TIPU3HAThLCS JIeHb., »

«Ho ry1a3 He jioBepsieT ciyxy, BHELIHHE BUJL
Hanexueit. Tak Besib, cynapb? Ciiblliiaj — NOCMOTPH. »
CexkyHyibl THILIHHBL. CHer najas KpyxHuT.

CuuTath 11araMu MyTh HET CMbICJIA: Pa3, JiBa, TPH.
Mosr B uepenHoil KopobKe 1ep:Kat COTHU XOP/,
YkauuBaeT war 6€33ByYHbIX MbICJIEH XOJI.

A B 910 BpeMmsi Nafiaet nocjeHuil Typ;

BriepBble rpaaycHHUK B JieueHbe PUMEHEH

Jloist usmepenust tremneparyp;

Haxoaut koHocbep BOPOTHUKOB (DacoH
KpaxmaJsibHO-Kpy»KEeBHBIX; KAKOH-TO YeJIOBEK,
Baukup B Cuene, BceM MeHsieT cepeGpo
[TogymaThb TOJIbKO, HAa GyMaxKKu ¢ 1M po# (UeK).
OrtelL BHYLIAET CbIHY TBEPO NPO 106pO,

Tot nnauer, bubsauei npulnbaeHa pyka.
Coainat packypuBaet TpyOKy Tabaka.

Pa6ota Bouwia B wopT-Jauct B HomuHauuu «IToagus»



Um diese Zeit vergleicht ein Astronom, dank Gutenberg,
Im Fahnendruck sein Opus Magnum, Blatt fiir Blatt.
Dann nickt er ein, erschopft von all dem Rechenwerk.

Er traumt vom All ... vom Kreisen der Planeten. Alles hat
Jetzt seine Ordnung, seine Formel, sein Gesetz.

Zum ersten Mal beweisbar ist — der Welten Harmonie.
Dank Algebra ist jeder Himmelskdrper nun zuletzt

Erfaf3t auf seiner Bahn, die er durchs Universum zieht.
Ein Siedler kauft, ein Herr aus Amsterdam, fiir wenig Geld
Ein Stiick Indianerland (Manhattan) in der Neuen Welt.
Auf krummen Wegen, zukunftssiichtig geht, Geschichte.
Und doch ist Land, in manchem Menschenhirn, in Sicht.

Zur selben Zeit gurrt jemand lein: "Lehn dich an mich."
Ein andrer schneidet eine Kehle durch. Ein Dritter lacht.
Ein Vierter zieht durchs eigne Leben einen Strich

Mit einem Becher Gift. Und wieder wird es Tag und Nacht.

Ein Mann singt eine Arie mit Kastratenstimme.

Und einer japst, weil man ihm Jauche pumpt ins Maul.
Wie immer gehts bergauf, bergab, und nie wars schlimmer.
Im Orient stirbt ein Kamel, im Okzident ein alter Gaul.
Und alles streitet sich um einen Gott, den keiner kennt.
Der Adel geht im feinen Tuch, das Volk im Leinenhemd.

"Monsieur, mich friert." "Ich habs gehort Wir kehren um.
Verzeih, ich war im Geist woanders, abgelenkt.

Das macht der Schnee, das grelle Weil3: der Schiadel brummt."

Wenn du dich sehn konntst so, die Stirn gesenkt.

Torna ke, JIUCT K JIMCTY CBEPSIET aCTPOHOM
[TeuaTHbiit «Opus Magnum» (6paBo ['yrrenGepr!),
Branaet B ipeMy, H3HYpeH CBOUM TPYIOM,
Bcenennoii rpessi, o6paiiiaeT B3rIs HABEPX,

W Tam, Ha uTO Gbl OH TEMepb HU MOTJAAEN,

Bo BceM LapuT nopsiiok, opmyJia, 3aKoH;
Jlokazana rapmoHust HeGeCHbBIX TeJl,

Ta uyro Gbla HEMCUNCIUMA UCTTOKOH.

[onnannckuit kosmonucet npurpetsiit Hoseim CBeToM
Mupefinam naaTuT 3a Kycok 3emsin (MaHxeTTeH)
CreuuT HCTOPUSt KPYTOH MapuIpyT pyJis,

Ho B u36paHHbIX MO3rax y»Ke: BUJIHA 3emJis!

OnHoBpeMeHHO KTO-TO 1IenueT: «Byap co MHOI».
Hpyro# nepepesaet ropso. TpeTnii p:ker.
3aBHCTHHK ChITIJIET si1. KoMy-TO cMpajiHblii THOI
[Ipu nomolLn BOPOHKH 3a/1MBAIOT B POT.

3BYUHT COMPaHO BUPTYO3HOTO KacTpaTa.

B roHuailluuii caBan 3HaTb, ¥ B IpyOblil XOJICT HAPOJL
Yxonst Bce Tyna. Haxonka u yrpata

CMeHsII0TCsT BOTILE, MajileHHe U B3JIeT.

U Bce Benet o bore Geckoneunsiii crop,

KoToporo HUKTO He 3HAET 10 CHX NOP.

«$1 mepsny, Bama yectb.» «JlaBHo fomof#i nopa.
Moii pagym yTOHyJ1 B CHETry MOKHHYB JIOM.

Ot cHera Bce GJIECTUT, U B ueperne xapa.

Korna 6 ceGs TaKUM Thl BHJEJ C MTOTHBIM JIGOM.



"Was fiir ein Bienenschwarm, die Menschheit. Wie das summt.

Ein jeder feilscht und feiert, kocht und kopuliert.

Man glaubt hellwach zu sein, und lauft doch ignorant herum.
Ein jeder lockt mit Neuigkeiten, liigt und profitiert.

Nicht, daB ich eifersiichtig bin. An diesem Spiel

Nehm ich gern teil. Es ist nur manchesmal ... zuviel, zuviel."

"Das sind Marotten, Herr." "Du meinst, es ist zum Lachen?"
"Ich weil3, Ihr freut Euch, wenn da einer etwas findet,

Das Thr gebrauchen konnt. Der Neid ist fiir die Schwachen."
"Ach, wenn du wii3test, wieviel Energie er bindet."
"Enttduscht mich nicht, Monsieur. Ich stell mir vor. Thr seid
Im Innersten so wie der Schnee — Thr absorbiert.

Was je gedacht, erfunden wurde, liegt fiir Euch bereit.

Tief in den Kammern Eures Riesenhirns gefriert

Zu Regel, Gleichung und Figur, was je Verstand

Und Scharfsinn fassen kann — wie unterm Frost das Land."

"Ein Zerrbild ist, was du da malst. Der Philosoph —

Ein Eisblock, der das Pflainzchen Leben tiefgefriert.

So sieht man ihn: streng logisch, schroff, selbst unbetroffen —
Ein Werkzeug, das die Vielfalt der Natur planiert.

Das bin nicht ich. Dagegen spricht — mein Temperament."

"Thr seid gekrankt?" Er brummt. Stapft knietief durch den Schnee.

Die ersten Schatten haben sich ins Tal herabgesenkt.

Am Weg die Zuckerkdrner schimmern. Nonpareille.

Die beiden Ménner schweigen. Jeder denkt sich seinen Teil.
Die Kalte spaltet sie. In alles treibt sie ihren Keil.

Hy uro 3a yJieii — dyesioBedectBo! B motiiHe
CymmupyeT 6apblill, TOPryeT, XKpeT U IMbeT,
CoBoKynJIsieTcs, 1 MUMO, KaK BO CHE,
CremmT 3a HOBBIM He MEeHsISICh HH Ha HOT.

51 He 3aBUCTHHK, HO Korja cell MUP OTPbLKKOH
Konuaercst, MHE 3TO CJIMLIKOM, CJMLIKOM.»

«$1 3naio Bamly cTpacTb.» «OHa IoCTOHHA cMexa? »
«Bpl pagyerech, 4To KOMy-TO yAaJ10Ch

[TosiesHoe HaliTH, 6€3 3aBUCTH K yCIIEXy. »

«Korza 6 Tbl 3HaM, KaK 9TO He JIETKO AATO0Ch. »
«Bbl abcopbupyete. Bbl, Kak cKJ/1aji B CHery,

['ne 3amopoxkensl uen ray6oKo

B orpomHoM BallleM MHOrOKaMepHOM MO3TY,
Durypa, dpasa, hopmysa, 3aKoH,

OTBeThl HalileHHbIE HA JIIOOOH BOMPOC;

Kak sTn 3emsu, 4To Ternepb CKOBaJl MOPO3. »

«Yro 3a KapuKaTypy Thl HAPHCOBAJ.

®unocod B Helt npeacTan 6e3ayIHON MBIOOH MbIA,
OH »KHU3HH LBET XOJOAHOH JIOTHKOH CKOBaJI,

CaM, TOJIbKO MHCTPYMEHT, HAaBOCTPEHHBIH BCerya.
51 ne rakos. Muoe mue BesuT Moit HpaB.»

CHer 110 KoJI€HO, OH YBSI3HYJI, CeJ1 Ha MeJlb.
«['ynsiTh He cye0Bao, Cyaapk, 3axBopas!»

[Tytb caxapHo 6secTuT Ha cosHlle. Honnapeib.
Mouuat. [Torpykenbl B cBOE. MexK IBYX My>KUHH
[Tpoxonut x0J10/1, OH BO Bce BOUBAET KJIHH.



13. Im Buch der Welt 1

Das Minus herrscht. Das Plus verblaflit wie Christi Kreuz.
Und lebt nicht jedes, unerkannt, in seiner eignen Welt?

Der eine lauscht in sich hinein. Der andre schneuzt

In ein gefrornes Tuch. Die Turmuhr schlégt, ein Fallbeil fillt.
Zur selben Zeit, da einer still im Dampfbad stirbt,

Stohnt in den Wehen eine arme Frau. Ein Esel schreit.

Ein Monch rupft eine Gans. Ein Falchen Wein verdirbt.

Am Kongo bricht ein Sklavenleben an. Befreit

Lacht irgendwo ein Gliickspilz auf— Millionenerbe.

In Gold glédnzt Amsterdam, bald fallt Kiistrin in Scherben.

"So ist die Weit" Wer sie begreift, kommt weit herum,

Mit Sieben-Meilen-Stiefeln eilt ins allerletzte Kaff

Ein boser Zufall, und macht Maus und Séugling stumm.
Zur Seite gehe ihm Bruder Grobian und Schwester Raff.
Sie teilen auf, was von den Triimmern bleibt. Die Trdnen
Sind ihre Morgengabe, ihr Geschenk am Abend.

Hier sprieBt der Flaum, dort glénzt die erste graue Strihne,
Und ganze Sippen stiirzen in die Kluft von Soll und Haben.
Im Blutrausch einer Nacht verschwinden Dynastien.

Was storts die Toten, ob da Storche oder Krebse ziehe?

Die Wette gilt - der nédchste Tag zertritt wie Gras

Die heile Welt von gestern, die das Kindchen wiegt.
Was einmal jung war und begehrt, wird schlieBlich Aas.
Talg ist der Leib, Not macht erfinderisch. Der Krieg
Tritt rasch ins Haus — so ungebeten wie die Pest.
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13. B knuee mupa I

Hosneet munyc. [lnoc, kak kpect XpucToB nobiiex.
OnuH MOJIUHT, B KyJaK CMOPKAETCs IPYrod.

He y3HaH BHyTpb ce0s yXOIUT Ye0BeK

B cBoii mup. Hacos Ha GaliHe paznaercst 601
OnHoBpeMeHHO. B Gouke nmopTuTest BUHO.

Pozxaet »KeHIMHa Mpu cXBaTKax roJiocsl.

MoHax ollHnbIBaeT XKMPHOTO Tycsl.

B nanexom Konro ymupaet pa6. BoJsibH

CuacT/MBIY NPOKYTHTb HACJIEICTBA MUJIJIHOH.
Tyuneer Amcrepuam u Kiocrput o6pedeH.

«Tax mup yctpoen 31oT.» ToJIbKO NOTVISAUILIb,
A TaMm, CrieluT yKe B MOCJIEHION IbIPY
HecuacTbe, 4T00 yMOJIK MJIaeHel HIH MbIlb.
bpat ['py6busin Benet cectpuily [Ipubepy
JlenuTb MexKy co60i OCTaTHUE PYUHBI.

Kro ux y3Hasa ¢ yTpa, Becbh ieHb B CJ1e3axX CHJIUT,
A K Beuepy, CMOTPH, BOT — T€pPBble CEUHbI.
Tpeuut X0351CTBO MexKIy Ne6eT U KPEUT.

3a HOYb IMHACTHS UIIET B KDOBABBIH MpaK,
HeaxkHo MepTBbIM TsIHET JleGe/lb UK PaK.

Bcee 6b10TCs 06 3akia MoKa WAET Urpa,

U 3HauuT BCSIKUE pas NpUilie/iie NoTom
PactantbiBatoT B Mbl/ib PeKpacHOe BUEPa.
Boiina 6e3 cripoca Kak 4yyMa 3aX0OJUT B JIOM,
Koropbl#i nosiHON vatieft O6bl1, U BAPYT, HCUes.



Das Epos Leben zehrt davon, daf3 keiner sich recht freut.
Hier reift ein Held heran, da ein Verrat dort ein Abszess.
Nach dem Prinzip der isolierten Bilder — téglich neu.
Dem Raub Proserpinas folgt die Legende vom Erloser.
Und ein Gedankenstrich verbindet Gut und Bose.

Die Null regiert. Sie ist das Fischmaul, das dort unterm Eis
Die Blase schluckt und wieder ausspuckt, stundenlang.

Sie ist das Rocheln, das als letztes bleibt von einem Greis.
Am Galgen ist sie, warm vom Hals, der Knotenstrang.

Sie ist des Weinkrugs runde Miindung, der Pistole:

Und ein Betrunkner starrt hinein — dann driickt er ab.

Das Loch, vor dem ein Landsknecht flehend Atem holt,
Vergeblich. Ein paar Augenhdhlen, leer im Grab.

Sie ist das Ofenrohr, in dem der Frostwind heult und lullt
Den Fettwanst in den Schlaf bei zehn Grad unter Null.

"So ist sie nicht." "Und iliberhaupt, was heif3t hier Welt?"
Die Welt ist mehr als nur ein Trof3, der ldrmt und marodiert,
Und legt in Triimmer, was sich ihm entgegenstellt.

Mehr als die Lehmwand, auf die Tod sein Signum schmiert.
Nicht nur das Schlachthaus ist sie, auch die Wunderkammer,
In der das Wal-Skelett die Bergkristalle tiberstrahlen.

In ihr herrscht mehr als nur Gewalt, Gewalt und Jammer.
Zum Beispiel Anmut. Und die Schonheit ganzer Zahlen.

Im Buch der Welt zu blittern, heif3t: du suchst dort drauflen,
Was grofer ist als du. Du lauschst dem Ohrensausen.
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[Turaer anoc yesioBedeckast KpOBb.

3Jech 3aroBop, TaM MOJBMT, TyT abcliece

bes BcAKOH CBSI3U BO3HMKAIOT BHOBb U BHOBb.
Mud o Cnacutene, o [Iposeprnune Mud
CoceJcTBYIOT, 100pO H 3J10 COE/IHHUB.

A nmpaBut Hy/1b. OH — pbIGa MOJO JBIOM B PEKE,

YTo KpyTrJIbIM PTOM B BOJIE BO3/YIIHbBIH 1P My3bIPHT.

On — KallleJsb, OCTAIOLINHACS MO CTApHKe.
ByThiniku 110, Kyaa npornoiiia Tyrno 3bIpuT,

U 3annom mbet. OH — MHCTOJI€Ta TEMHBIH 3paK,
Otseperne. K HeMy JaHACKHEXT CBOIO MOJIBOY
Hanpacno o6pammaer. On — uymHOH oBpar.
[Tyraiouwm# nposas MycThIX rJ1a3HuiL B Tpoby.
KawmuH, rie Betep BoeT, Kaao6HO CKyJs,

Korna mopos noa MuHyc 1ecsiTh OT Hy.JIsl.

«OH He TakoB!» «Boobl1ie, uTo 03HaUaET MUP? »
Boiina u MapojepcTBo, MEp30CTh H IEPbMO,
0603 ryie ynpasJsiicst MbstHbI Ae60LIHp,

CreHa rjie CMepThbio HaMaJIeBaHO KJeHMO?

Her, mup He TosbKO 6oitts! — Komuara uynec,
[71e Kask/Iplil SKCMOHAT OT KayKJI0r0 3aBHCe/I,
Mup TO, UTO 11710 BCET/ia C HACHJIHEM BpPaspes.

K npumepy, rpauust. M npesiects LeJblx YHCedI.
JIucras kuury — Mup, npuc/yLIHBasiCh K LIyMY,
Thi HIIeLIb OO0JIbLIETO YeM Tbl, Thbl HIIIEHIb CYMMY.



Du folgst dem Heer. Du sichst dich um bei Hof, auf Reisen.
Du lernst die Menschen kennen, die humeurs ei conditions.
Du lernst zu schweigen, hinzusehn, dich durchzubeif3en.
Inmitten des Geschehns bist du — ein doppelter Spion,

Und in dir kreuzen sich Begierden, Interessen.

Die Praxis formt dein Urteil -jede Wunde, jeder Schock.

Du lernst die Masken liiften, wéchst beim Kriftemessen.
Und blickst zuriick auf dich, den Biicherwurm, den Schmock.
Ein strenger Winter reicht, ein Dank, ein Frauenldcheln nur,
Und metaphysisch um die Schldfen rauscht Natur.

So ist sie — und so ist sie nicht. Am Ende gilt,

Was dir vorn Studium bleibt nach Abzug der Erfahrung.
Man kommt herum, begreift bald: Wissen ist kein Schild.
Die Wahrheit hilft dir selten, das Gesicht zu wahren.
Verriickte Welt- uniiberschaubar sind sie, die Nuancen

Im selben Wort, in einer Geste, einem Augenblick.

Und erst der Traum, ein Orbis picius, bringt sie in Balance.
Im Schnee die Spur ... abstraktes Weif ... man geht ein Stiick
Und sieht die Lichtung, fern dort, zwischen Tag und Tag.
Wie einfach alles ist, wie klar, solang dich keiner fragt.

Durs Griinbein

95

Tol cienyenis Boiickam. HMcceayelib OKpeCTHOCTb.

Toi y3naenb stofieit, kak humeurs et conditions.

Tho YUUUIbCA MOJYaTh, Thl HEHUIIb HEU3BECTHOCTD,

M B uenTpe neficTBUS CTOUILL — JBOHHOMN IIMTHOH

B nepeceuenbe cambIx pa3HbIX MHTEPECOB,

Caepsielllb ¢ MPAKTHKOH Pe30HBI, HILElb HEPB,
CpbiBaelllb MacKy TaiHbl, MPOTOHsIENIb GECOB.

W B npouwtoe rasaniib: KTO 6611 Thl? KHUKHBIHA 4epBb.
CypoBast 3uMa, 1eBHUHI B3MVIS H... axX!

[lymuT npuposa MeTadusnKoil B BUCKAX.

Ja, Mup takoit — 1 BoBce He Takoi. Tperur

[To miBam TBO¥# onbIT. Bernomunas myzipenios,

Tbl noHMMaelLb, YTO O3HAHUS HE LLUT,

YTo HCTHHOMN OJTHON He COXPaHUIIb JIMLIO.
Besymubiii mup! Heo603prmble HI0AHCHI

Hecet oHO 1 TO 2Ke €J10BO, 2KECT U B30D;

M TO/IbKO COH OJIMH NPUBOAUT UX K OaslaHcy.
CJiefibl B CHery... B aOCTpaKTHON GeJIM3He... 3330,
['ne BuzeH cBeT BJaJM, TaM JAeHb CMEHseT JeHb.
Kak sicHO Bce noka BoIpoc He OPOCHT TeHb.

Pawba Arexc



Frustration

If I had a shiny gun,

I could have a world of fun
Speeding bullets through the brains
Of the folk who give me pains;

Or had I some poison gas,

I could make the moments pass
Bumping off a number of
People whom I do not love.

But I have no lethal weapon—

Thus does Fate our pleasure step on!
So they still are quick and well
Who should be, by rights, in hell.

Dorothy Parker
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[Teyanbka
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Mue Obl HOBBIH aBTOMAT,
Becesibio He 6bl10 6 niperpa:
$1 Gawiky Obl pa3Hecsa
Kaxxnomy, Ha Koro 3J1a.

Mue Obl sII0BUTBHIH ras,

$1 6 morsia Torna 3a pas
Herpebuth npsim Ha KOPHIO
Bceex, Koro s He J1006110.

Ho cMepresibHOro opy:kusi

He nouwter Cynn6a 6e3nyuinas!
OTTOro KUBYT H pajibl

Te, ube MecTo B NekJIe aja.

Imma



The Rolling English Road

Before the Roman came to Rye or out to Severn strode,
The rolling English drunkard made the rolling English road.
A reeling road, a rolling road, that rambles round the shire,
And after him the parson ran, the sexton and the squire;

A merry road, a mazy road, and such as we did tread

The night we went to Birmingham by way of Beachy Head.

I knew no harm of Bonaparte and plenty of the Squire,

And for to fight the Frenchman I did not much desire;

But I did bash their baggonets because they came arrayed

To straighten out the crooked road an English drunkard made,
Where you and I went down the lane with ale-mugs in our hands,
The night we went to Glastonbury by way of Goodwin Sands.

His sins they were forgiven him; or why do flowers run

Behind him; and the hedges all strengthening in the sun?

The wild thing went from left to right and knew not which was which,
But the wild rose was above him when they found him in the ditch.
God pardon us, nor harden us; we did not see so clear

The night we went to Bannockburn by way of Brighton Pier.

My friends, we will not go again or ape an ancient rage,

Or stretch the folly of our youth to be the shame of age,

But walk with clearer eyes and ears this path that wandereth,
And see undrugged in evening light the decent inn of death;
For there is good news yet to hear and fine things to be seen,
Before we go to Paradise by way of Kensal Green.

G.K.Chesterton
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Anrsmiickas gopora
[lepesod c aneautickoeo

Korna 6e3 pumisiH AfIbGHOH CTOSIT U HE TY2KHI,
AHrJIHiiCKy0 10pOry HaM MbSIHIYTaA MPOJIOAKHUII.

Owna neTJisi1a 1 BUJ1ach, MaHst POTOFiLY BAaJlb,

3a HUM CBSILLIEHHUK MobexKall, SCKBalp H [IOHOMapb.
Kpyxka Bosib uaropojieit, Ml 1oporoit no6peJiu
Opnaxpl Hoyblo B Brupmunrem ¢ to6oi yepes Kutiu.

Mue Bonanapr e fesai af1a, a ckBailp — KaxIblil IeHb,
U co dhpanily3oM Ha BOiTHY MITH MHE ObLIO JIEHD;

Ho na BparoB npuiiiock NoATH U 06paTHTh MX BCISATH:
Benb nbsiHy10 X0Te/10Ch UM JI0POTY BBIPSIMJISATD,

['1e B Kpy2KKax NMeHsILKIACS 3/1b HaM COrpeBaJsl HyTpo
Osazel HOubIO 110 TyTH 13 Mopka B Muaicopo.

Emy npoctuiiu Bce rpexu, HHaue nouemy

Kyctbl, 1epeBbsi U LBETHI KHBAIOT BCJE], eMy?

OH wies no JieBoil CTOpoHe, He 3Hast, YTO HEMNpas,

3areM B KaHaBy OH yraJ, 4yTb L€l He CIOMaB.

[Tpoctu, o ['ocroau: riasa Hac CUJILHO MOABEJH

Toti Houblo, uTo B Bprctosnb BaBoeMm Mbl uepes BpaiiTon wim.

Jlpy3bsi, He OyieM MOBTOPSITh Jie1a YIIe UK AHEH,

U nonpakanbe MOJIOABIM HAC JIe/1aeT TIIymei,

Jlopora BepHO Hac BeJIeT B PUBETJIMBBIH TPAKTHP,

['1e pa3BepHyT, B KOHIle KOHIOB, /YISl HAC MOCJEIHIH NHP;
Ho MHOro panocTHBIX MHHYT Mbl BMECTE MPOKHUBEM,
[Tokyna B pati uepes Xaiireiit ¢ To60il He MonazeM.

Hamanvs Kanosrnurkosa



L'enfant qui a la téte en 1'air

L'enfant qui a la téte en l'air
Si on se détourne, il s'envole.
1l faudrait une main de fer
pour le retenir a 1'école.

L'enfant qui a la téte en l'air

ne le quittez jamais des yeux:
car des qu'il n'a plus rien a faire
il caracole dans les cieux.

Il donne beaucoup de soucis

a ses parents et a ses maitres:
on le croit 1a, il est ici,
n'apparait que pour disparaitre.

Comme on a des presse-papiers
il nous faudrait un presse-enfant
pour retenir par les deux pieds
l'enfant si 1éger que volant.

Claude Roy

Hy, copBanen!
[lepesod ¢ pparnyysckoeo

Hy copBanen, Hu 1ath, HU B34ITh,
Buraer cHoBa B o6J1aKax.
Takoro pasBe ynepKaTb
YuuTes10 B CBOMX pyKax!

Hy Henocena, erosal

On Ha ypoke Becb B MeuTax.
JIuiib TOJIBKO OTBeJelb I1a3a,
Yke rapiyet B HeHecax.

3a60T ¢ 4epTEHKOM MOJIOH POT
pOIII/ITeJ'lHM, YUUTEJIAM,

Hcuesner Bapyr, onsiTb MeJbKHET,
I/ILIJ,I/I-CBI/IHJJ/I TO TYT, TO TaM.

Ero tak npocto He yHSITb,

B nem panoctsb nierercs, 6ypJaunT,
Ero 6bl K napre 1npuss3ars,

He To, kak mapuk, yaetur!

Mapus l'opbyHosa

Pa6otra nosyunsa npu3 B HoMMHALUK
«Bnepen, B nerctso!»



Bouquet de printemps
A mes enfants

Je vous offre des petals d’azur,
Des arbres en fleurs,

Des bourgeons eclates

Et des parfums fruits.

Je vous offre un sublime arc-en-ciel
Borde de soleil,

Des mimosas soyeux,

De I’orge et du miel.

Je vous offre des rivages bleus,
Des rires joyeux ,

Des brins de muguet

Et du sirop d’orgeat.

Je vous offre en cet instant

Un bouquet de printemps.

Floriane Clery
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Byker BecHbl
[lepesod ¢ ¢pparyysckoeo

51 Bam nopapto Hebec JenecTouKu
JlepeBbsi B UBETY

W nonuyBiine nouxku

W dpyKTbl B COKY.

$1 Bam nopapio pajyry sipkyio
Corpertyio CoJHIEM
XueOylleK ¢ MEIOM.
Mumosbl nytmcThble.

51 Bam nopapto Geper HeOeCHbIH
Cmexa BeceJibe

C/1an0cTb MUHAJIBHYIO
Jlanapiul BeceHHUH

51 BaM monapio B 3T0 MrHOBEHbE
BykeT BecHbl HEOOBIKHOBEHHbIH!

Mapusa



So That's Who I Remind Me Of

When I consider men of golden talents,

I'm delighted, in my introverted way,

To discover, as I'm drawing up the balance,
How much we have in common, I and they.

Like Burns, I have a weakness for the bottle,
Like Shakespeare, little Latin and less Greek;
I bite my fingernails like Aristotle;

Like Thackeray, I have a snobbish streak.

I'm afflicted with the vanity of Byron,
I've inherited the spitefulness of Pope;
Like Petrarch, I'm a sucker for a siren,
Like Milton, I've a tendency to mope.

My spelling is suggestive of a Chaucer;
Like Johnson, well, I do not wish to die
(I also drink my coffee from the saucer);
And if Goldsmith was a parrot, so am 1.

Like Villon, I have debits by the carload,

Like Swinburne, I'm afraid I need a nurse;

By my dicing is Christopher out-Marlowed,

And I dream as much as Coleridge, only worse.

In comparison with men of golden talents,

I am all a man of talent ought to be;

I resemble every genius in his vice, however heinous —
Yet I write so much like me.

Ogden Nash
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Tak BOT Ha KOro s MOX0X
[lepesod ¢ aneauiickoeco

Korza 51 pagmbliiLisio o BeJMKHX,

B nibuty conocraBienuin Kax/apii pa3
$1 ymupato oT BOCTOProB IUKHX,
Y3HaB, KaK MHOTO 06LIET0 Y Hac.

Kak BepHc, s1 cnabocTh K BbIMKUBKE MUTALO
U, kak [lexkcnup, B JaTbIHU HE CUJIEH;
Kak Apucrotesib, HOITH 06TpPbI3aIo;

Kak Texkepeil, cHo6u3Ma He JMIIEH.

[TonBep:ken BenbillikaM 6alpOHOBCKOH CIeCH,
Or I'lona B3si/1 1I3BUTEJLHOCTH 3JI0H;

51, kak [lerpapka, 6a6HUK 1 NoBeca,

Kak MusibToH, NoXaHapuTh Jito6J110 TTOPOH.

Ha pykonucu Hocepa noxoxe

Moe nucbmo. Kak J[>)KoHCOH, KUTH crieliy
(M xodpe nuthb 064110 U3 G110/ TOKE );
Kak [NosiaemuT, nogpazkanbsiMu rpetiry.

51, kak Bution, B gosrax o cambl yIiuiu,

Kak CynH6epH, s cusiesiky Obl 3aBeJ;

Meuratesen, kak Konbpumk, ToJbKO XyKe,

A B peske naxke MapJio npeB3otiedt.

[To cpaBHeHMIO ¢ BEJIMKUMH §1 JIOJKEH

M3 TanantoB cocTosiTh; HO, 6OXKe MO,

Mbl ¢ JII0OBIM U3 9THX T€HUEB B OJIHUX MOPOKAX CXOXKH,
A nuuy st KaK HUKTO IPYroi.

boedanosa Enena



The Sniffle

In spite of her sniffle,
Isabel's chiffle.

Some girls with a sniffle
Would be weepy and tiffle;
They would look awful,
Like a rained-on waffle,
But Isabel's chiffle

In spite of her sniffle.

Her nose is more red
With a cold in her head,
But then, to be sure,

Her eyes are bluer.

Some girls with a snuffle,
Their tempers are uffle,
But when Isabel's snivelly
She's snivelly civilly,

And when she's snuffly
She's perfectly luffly.

Ogden Nash

JHac6opk
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Jlec6onpst Ha nac6opx,

Mzabesnb — npekpacHa.
HekoTopble 1oHble 1eBHILbI
M3-3a nacbopka 1aunHaioT 3/7UThCs,
Boirasaar xyxke

[Tonunka B syxe.

A Mzabesib — npekpacHa,
Jec6onpst Ha nac6opK.

M xoTb HOC M KpacHeeT,

[naza — cunee.

[Topo#i npu npoctye rambl
CraHoBATCS BPEIHBI U YIIPSIMBI,
[Ton Bupyca BaHsIHMEM
3a6bIBalOT Bce BOCTIUTAHHUE.

A M3abesb ocTaeTcst MUJIOIO,
Huxas co CTpaLlHOH CHJIOIO0.

W naxe npu Katie 4y 0BUIIHOM
Ona Bce paBHO — COKPOBHIILIE.

Olga Guertz
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Sorrows of a Tutor

THE crown of care is on my brow.
The cross of care I carry now ;

That casual frown which once I wore
Has grown habitual, I deplore :
Better to slave for Cox and Ford,
Than rule a school or be a tu-

tor in the great and glorious U-
niversity of Oxenford,

niversity of Oxenford.

Each morn brings in a train of woes,
Efforts of Great- and Little-Goes ;
And every evening hears me croak,
In hoarse low tones, This is no joke!
Better to try the Moxon ford,

And float some rhymes, than be a tu-
tor in the great and glorious U-
niversity of Oxenford,

niversity of Oxenford.
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)Kano06bl okchopackoro TbroTopa
[lepesod ¢ aneauiickoeo

$1 paHbliie XMypHJICS MOPOH,
Tenepb Bcé Bpems 51 TaKOI;

1 no HacynsieHHbIM GPOBSIM

Moii craryc siceH cTaHeT Bam.

Yok nyetb winbiHsioT Koke n @opy,
UYem noctynath Ha C/1yK0y ThlO-
TOPOM B TOT 3HAMEHUTHIH V-
nuepcuterel, — OxceHbopi,
Huepcurerel;, OkceHpop.

Yro yTpo — LieNb HEB3TO/ U KPYT
BoJiblINX ¥ MEJIOYHBIX MOTYT;

1 g nopn Beuep TOJNBKO XpUM

HMsnath cniocoben; B 06eM — BJu!
B nycTbiHe cpeliy IbBUHBIX MOPJL
Meuraio KUTb, 3a0bIB U TbIO-
TOPCTBO W 3HAMEHUTHIN V-
HuBepcutet, 1 Okcendopi,
HuBepcutet, 1 Okcendop/.



Men, who believe in boys and school,
Who swear by rote and sweat by rule —
Experience truly shall decide.

How blest are they that thus confide! —
Ladies, who put blue socks on for d-
isplay of learning, hear a tu-

tor in the great and glorious U-
niversity of Oxenford,

niversity of Oxenford.

'Tis best to live in lodger's ease.

With peace and bread, with love and cheese ;
And not to fatten on the land.

By cramming boys to understand :

'Tis best to smoke and box in four d-
isportive styles, than be a tu-

tor in the great and glorious U-

niversity of Oxenford,

niversity of Oxenford

Coachem.
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O My2K, KTO BEPHTb B LIKOJISIPOB
Bes Besikol namsTH rotoB
(My:x1 Takue criaceHbl
CyliiecTBOBaHHEM CTeHbI!),

O cuHHe uyJKd (TOXK copT
YuéHbIi) — BOT BaM CJIOBO ThlO-
TOpa B TOM 3HAMEHUTOM V-
nusepcurere — OxceHdopa,
nusepcurere, Oxcendopa!

Yo Jiyuute 6, THXUE KBAPTUPAHT,

SI nasiblie HeXKUJT CBOM TaJIaHT,
YeM cKapMJIHBATH IOHLIAM TIPEAMET,
Harackupas Ha otBer;

YK Jtydiiie apiM, 6esziesibe, CnopT —
3aueM st ThioTOP? Bbla GBI ObIO-
TOp 51 38 3HAMEHUTLIH ¥ -
HuBepeuret, 3a Oxcendops,
nusepeuret, 3a Oxcendopn!

Andpeti Mockomeabrukos



Sois Belle Et Tais Toi

Le ramier roucoule, le moineau pépie,
Caquette la poule, jacasse la pie,

Le chameau blatére, et le hibou hue,
Rale la panthere et craque la grue.

Toi toi toi, toi sois belle et tais toi.
L'elephant barréte, la jument hennit,
Hulule la chouette, béle la brebis,

Le crapaud coasse, piaule le poulet,
Le corbeau croasse, cajole le geai.

Toi toi toi, toi sois belle et tais toi.

Le cerf brame, 1'ane brait, le lion rugit,
Cancane la cane, le taureau mugit,

Le dindon glouglotte, et braille le paon,
La caille margotte, siffle le serpent.
Toi toi toi, toi sois belle et tais toi.

Serge Gainsbourg
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O3BepeBiuast KoJbioeabHas
[lepesod ¢ ¢paryysckoeo

Kypuua kynaxdyer, XplokaeT CBHHbSI,

['poMKO yTKa KpsiueT W LIHUIHT 3Mes,

KBakaer sisiryiika, Bbllb KPHUUT B HOUH,
Bynp nt06e3na, Kpoliiika, Thl XOTb TTOMOJIUH.
Tur-Tur-Tii, 3aMoTYM, MaJblIIl.

Kapkaet BopoHa, yxaet coBa,

Bceex 3Bepeil nyraeT pblK CepaUTbIH JbBa,

M wakasnbl 1py»KHO MOJHUMAIOT BOH,

MHe Tak Masno Hy»KHO: IeTKa, poT 3aKpoH.
Tur-Tur-Tii, 3aMoTYM, MaJblIIl.

JKepeO1ipl p2kyT B 1oJie, B JPKYHIVISIX CIOH TPYOHT,
[yxapu TOKYIOT, @ 0Ca Ky»KKHT.

[TycTb MUIIMUT MBILIOHOK W PHIYUT MYCThb PhICh
Mublit MOl peGeHOK, s POoLLy — 3aTKHHCD.
Tur-Tur-Tii, 3aMoTYM, MaJblIIl.

Olga Guertz



My Rival

I go to concert, party, ball—
What profit is in these?

I sit alone against the wall

And strive to look at ease.

The incense that is mine by right
They burn before Her shrine;
And that's because I'm seventeen
And she is forty-nine.

I cannot check my girlish blush,
My colour comes and goes;

I redden to my finger-tips,

And sometimes to my nose.

But She is white where white should be

And red where red should shine.
The blush that flies at seventeen
Is fixed at forty-nine.

I wish I had Her constant cheek:
I wish that I could sing

All sorts of funny little songs,
Not quite the proper thing.

I'm very gauche and very shy,
Her jokes aren't in my line;
And, worst of all, I'm seventeen,
While She is forty-nine.
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ConepHuua
[Tepesod ¢ aneautickoeo

Ha Bce TycoBkH 51 X0Ky,

Ho, rne e pesysbrar?

Benb kak yborast cnxky,

[ToTynuB B cTeHy B3IIsL.

He mue, a Efi necyr Oyker,

U st0 Hecnpocra.

Benb MHe Bcero cemMHaauaTh JieT,
A Eit noutu noJicra.

W 51 kpacHelo ot cTblaa,

U 6arposeet Hoc.

briBato GJieiHON MHOT/A,

Kaxoii ¢ 1eBUOHKHM cripoc?

A Boty To#i cMyllleHbst HET,
EcTtb npaBU/IbHbIN HapsiL.

Ectb 1BeT sinua, 4to He BO Bpef,
Korna nox natbaecsr.

Xouy 6bITb Iep3KoH, Kak OHa
U netsb, uto 3axouy

A MHe TBepIAT, UTO 5 JI0JKHA
Moguatb, u g MoJuy.

$1 Heykimorka, cropy Her,
LyTuTh 51 HE MacTax.

Kak »aJib, 4To MHE CeMHaILaTh JeT,

A Eil noutu noJicra.



The young men come, the young men go, Kpacasiies oHolielt BosiHa

Each pink and white and neat, Crnewnt ckopee x Helfl.

She's older than their mothers, but Nwm 6e3pasznuuno, uto Ona

They grovel at Her feet. Mx matepeil B3pociee.

They walk beside Her 'rickshaw-wheels— E# nonator kabpuoJer,

They never walk by mine; Most :ke poJib pocTa.

And that's because I'm seventeen CueThb U XKIATh B CeMHALATD JIET,
And She is forty-nine. Korna npunyt nouicra.

She rides with half a dozen men B Ee koprexxe U3 My>KUHH

(She calls them “boys” and “mashers”) [Tos11102KHHBI IOHLIOB.

I trot along the Mall alone; A st ckady, KaK pbiCb B HOUH

My prettiest frocks and sashes Kyna? B koHlle KOHIIOB,

Don't help to fill my programme-card, Most onekia, Mo# MPUKKIL,

And vainly I repine 1 moii neBUuMii B3NS,

From ten to two A.M. Ah me! He nact mHe npomnyck B 9TOM Mup.
Would I were forty-nine. Ckope#i Obl NSATHIECAT.

EEINT3 bl

She calls me “darling,” “pet,” and “dear,’ OHa npuBeT/IHBA CO MHOH,

And “sweet retiring maid.” UTUT cBETCKME KAHOHBDI.

I'm always at the back, I know, Ho Bce paBHo 51 3a criuHoi,

She puts me in the shade. B tenu Ee nepconsl.

She introduces me to men, OHa cuMTaer, 4To CTapuK
“Cast” lovers, I opine, JIJ151 IOHBIX JaM — OIleKa.

For sixty takes to seventeen, A MOJIOZIBIX BJICUET JIHILIb K TEM,
Nineteen to forty-nine. Komy kak E# mosiBeka.
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But even She must older grow
And end Her dancing days,

She can't go on for ever so

At concerts, balls, and plays.

One ray of priceless hope I see
Before my footsteps shine:

Just think, that She'll be eighty-one
When I am forty-nine!

Rudyard Kipling

Ho roapl Bce paBHO HayT,

N Eii niisicaTh He BeyHO.
['yJISHKH BMUT OJIMH MPOHIYT,
Kypax He GeckoHeueH.

Most MeuTa coBceM UHCTa,

A B )KH3HHU Bce TakK MPOCTO.
[IpencraBbTe, MHE BCero noJcra,
A Eii- nox gesstnocro!

Anekcetl




Forgotten

Lords of the Nursery

Wait in a row,

Five on the high wall,

And four on the low;

Big Kings and Little Kings,
Brown Bears and Black,
All of them waiting

Till John comes back.

Some think that John boy

Is lost in the wood,

Some say he couldn’t be,
Some say he could.

Some think that John boy
Hides on the hill;

Some say he won’t come back,
Some say he will.

High was the sun, when
John went away . . .

Here they’ve been waiting
All through the day;

Big Bears and Little Bears,
White Kings and Black,
All of them waiting

Till John comes back.
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Jlopapl nerckoit komHatsl (3a0bITbie)

[lepesod ¢ aneauiickoeco

B netckoii KomHaTe, B 1Kagy
CraJu JIopibl CTPOEM:

CBepxy nsiTepo CTosIT,

A nonmke - Tpoe.

Cwmeubiii Poitiaps, ciaBubiit ['pad
W moxnateiit Muiika -
O2KuIaI0T BCE OHHU

CB0€ero MasibumIIKy.

Kro-To nymaer, uto JIzkon

[To necy nnyraer;,

ToT Hanexmy norepsis,

ITOT - He TepsieT.

Kro-To nymaer, uto JIzkon

3a XoJIMaMH TJ1e-To;

A1oT MosBUT: «J[>KOH mponaJ!»
Tor - He Beput B 3T0.

CambIil ToJiIeHb OblJI, KOrja
JlxoH ymén 3a iBepH.
Jlopsbl MoJsiua crau XKath,
B Bo3BpalieHbe Bepsl.
Mwmnepatop u Kopoub,

W moxuateiit Muiiika

Kyt ceronus 1ieiblil 1eHb
CB0€ero MasibumIIKy.



Lords of the Nursery

Looked down the hill,

Some saw the sheep-fold,
Some say the mill;

Some saw the roofs

Of the little grey town . . .
And their shadows grew long
As the sun slipt down.

Gold between the poplars
An old moon shows;
Silver up the star-way
The full moon rose;
Silver down the star-way
The old moon crept . . .
And, one by another,

The grey fields slept.

Lords of the Nursery

Their still watch keep . . .
They hear from the sheep-fold
The rustle of sheep.

A young bird twitters

And hides its head;

A little wind suddenly
Breathes, and is dead.

Jlopibl 1eTCKOM Ha XOJMBI
YCTpeMuaIn B3IVISIbI.
Kro-To BUanT uépHsiii jec,
Kro - oBeube crajo.
Kr0-T0O BUANT rOpOIOK -
JlasibHHe OKOHLA

CnoBHO nylamMeHeM TopsIT
Ha sakare cosiHua.

Baemer 3o10T0M JyHA
Mexy obsakamu,

Katut, kaTUT BBEpX J1a BBEPX
3BE3HBIMH JIyTaMH.

[To-nan 3B&31HOI0 TPOIOH
Ha munytky crana

M yxxe criosizaer BHU3 -
Bumumo, yerana.

Jlopabl 1eTCKoil BCE CcTOsIT
Crpoem B Kapay.ie.

Jlec 1 cepble XOJIMBI -
Bce naBHo ycHynu.

JInlIb THXOHBKO BETE€pPOK
B doprouxy noseet

Jla 3anaert ueii-To néc,
Jla oBLia 3a0JieeT.



Slowly and slowly

Dawns the new day . . .
What’s become of John boy?
No one can say.

Some think that John boy

Is lost on the hill;

Some say he won’t come back,
Some say he will.

What's become of John boy?
Nothing at all,

He played with his skipping rope,
He played with his ball.

He ran after butterflies,

Blue ones and red;

He did a hundred happy things—
And then went to bed.

Alan Alexander Milne

BHOBB cBeTJsIeeT 3@ OKHOM -
YTpo HacTynaer.

['ne nmponas ux manbunk JLkon?
Hu oaun He 3Haert.

Kro-to nymaer, uto /xkon
[Torepsincst rue-To.

Arot MmosBuT: «He mpunét!»
Tor - He Bepur B 370.

[ne ke nesicst Manbuuk JIKOH?
He nponaf ux MajbuHK.

OH 110 yJIuLEe TOoHslI

C pebsaTHEI0 MSIUMK.

On KaraJicst Ha ocJie

1 na camokare,

A Tenepb COKOHHO CIUT

Y cebst B KpOBATH.

Andpeti Mockomeavrukos



Ptasie radio

Halo, halo! Tutaj ptasie radio w brzozowym gaju,
Nadajemy audycjg z ptasiego kraju.

Proszg, niech kazdy nastawi aparat,

Bo sfrungtly si¢ ptaszki dla odbycia narad:

Po pierwsze - w sprawie,
Co $witem piszczy w trawie?

Po drugie - gdzie si¢
Ukrywa echo w lesie?

Po trzecie - kto si¢
Ma pierwszy kapa¢ w rosie?

Po czwarte - jak
Pozna¢, kto ptak,
A kto nie ptak?

A po piate przez dziesiate
Beda ¢wierkaé, swista¢, kwilié,
Pitpilita¢ i pimpili¢

Ptaszki nastgpujace:
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[Trambe paguo
[lepesod ¢ noavckoeo

Jloporue papuocyuiatesu!

Ocragaiitech ¢ Hamu!

Yepes noJIMHUHYTHI B HallleH POrpaMme:
CrelpaibHast TpaHCJISILKS B IPSIMOM dhUpe
O coObITHSIX B NITHYBEM MUPE.

Cerojinst Ha 6epése y rpuGHOTO MHS

B nosecrke ausi:

Bo-nepshbix, Tema: «Baxnas ntuua:
KaK B He€ MPeBpaTUThCS P »

Tema 151 MeJIKHUX NITallIeK,

He numénnbix 6apckux 3amatlexk.

Bo-BTopbIx, BONpoc KacaTeabHO poc:
Hckynatbest B poce yCrieBaioT He Bee,
Ho nexoTopble nposiasbl yereBaioT Tpu pasa.
CocraBum 3apaHee rpacuk Kynanusi!

[TonHumeM, B-TpeTbHX, BOIPOC O JETSIX.
[ITeHYnKH UbK-TO BUEPA HAPOUUTO

[Tuwanu rpy6o 1noj KpoHo# jy6a

M urpanu co crnuykamu ¢ 4y?KHMH NTHYKaMH
(¢ typHBIMH TPUBBIYKAMH ).

B-ueTBépThbIX, PO 3X0. TYT He 10 cMmexa.
«Kak ero HoublO YBUJIETb BOOUHIO?
Boutest v 9X0 THEBHBIX JIy4el?» — JOKJaJ Chlueil.



Stowik, wrobel, kos, jaskotka,
Kogut, dzigciol, gil, kukutka,
Szczygiet, sowa, kruk, czubatka,
Drozd, sikora i dzierlatka,
Kaczka, gaska, jemiotuszka,
Dudek, trznadel, po$mieciuszka,
Wilga, zigba, bocian, szpak
Oraz kazdy inny ptak.

Pierwszy - stowik

Zaczat tak:

"Halo! O, halo lo lo lo lo!
Tu tu tu tu tu tu tu

Radio, radijo, dijo, ijo, ijo,
Tijo, trijo, tru lu Iu lu lu
Pio pio pijo lo lo 1o lo lo
Plo plo plo plo plo halo!"

nITnk .‘A AL /d

& WA IR,

= =Nl L a Wi |V bs

asrop Crazy Ivory

112

B nsaTeix: pagnoe.

Hupuxars,

¥xatb, OyXaTh, MUM-HJIHKATB,
[TukaTth, BbITh, HIATH, 6ACUTH
BynyT:

COBKA-HESIChITh,

[asika, uBoJira, XoxJiaTka,
[TosieBasi Kyponarka,

3406/11K, PUIHH, CBUPHCTE,
[langs, asres, KopocTelb,
[Tepenenka, nepecMelHuK,
CaMm CcKBOpel i BeCb CKBOPEUHVK,
Jlpo3sn, MannHoBKa, Y0/,
CouJioBefi ¢ TeTpapIo HOT
(OueBHHO, C UEM-TO HOBBIM...)

— Hauunaewm! Bee roroBor?

— CoJ10 CoJI0BbS, KaJieHIIUs (U3 4acTH YeTBEPTOH )
Hcnonnsiercs a capella, forte:

— Amyo! O, angio J10 J10 710 J10!
Ty Ty Ty TY TY TY TY

Panpo, panvo, amo, 1o, 1o,
Tuo, Tpuo, Tpy J1t0 J10 JI0 J110
[Tvo 1o nu#o J10 J10 J10 JI0 JI0
[0 1o nJio Mo o, ajo!



Na to wrobel zaterlikat:

"Coz to znowu za muzyka?
Muszg zajrze¢ do stownika,
By zrozumie¢ $piew stowika.
Cwir éwir $wirk!

Swir §wir ¢wirk!

Tu nie teatr

Ani cyrk!

Patrzcie go! Nastroszyt pidrka!
I wydziera sig jak kurka!

Dos¢ tych arii, dos¢ tych liryk!
Cwir ¢wir czyrik,

Czyr czyr ¢wirik!"

I tak zaczatl ¢wirzy¢, ¢wikacé,
Cwierkaé, czyrkaé, czykezyrikaé,
Ze az kogut na patyku

Zapial gniewnie: "Kukuryku!"

Jak ustyszy to kukutka,

Wrzasnie: "A to co za spotka?
Kuku-ryku? Kuku-ryku?

Nie pozwalam, rozbojniku!

Bierz, co chcesz, bo ja nie skapig,
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Bopob6eii, nocaymas ene,
Yupknays: «OX yK 3TH Tpen!
Hu csnoBeuka HenousiTHO,

Tak kax MUKIMsT HEBHSITHA,

Tyt y Hac — ynpuk! Yu-uupk! —
He Tearp!

U ne uupxk!

Jlaxke KBOUKa, J1axKe KOueT
He nofimyT, yero on xouer.
Jlaxe kpauka, jaxe KpedeT
He nofimyT, 0 uém sieneyer.
YTO OH KOPUHT, ITOT JIUPHK?
YuK YUK YBHPHUK!

YBHK UBHK UMPHUK!»

W kak Hauas1 UBUKATb, YHKATD,
UsepkaTb, UMpKaTh, YHKUMPHUKATD...

TyT He BbiiepKas MeTyx,
U naBaii cmedATbCs BayX:
— Ky-ka-peky-kxa-xa-xa!

— Ycnokofite netyxa!

Bpas kykyliika BcroJionmnach:

— Y0 32 xaM! CKaxu Ha MUJIOCTB!
He nosBouJito 1ryTHHKY!

51 Te nam «KyKy-peky»!



Ale kuku nie ustapig.

Ryku - cho¢ do jutra skrzecz!

Ale kuku - moja rzecz!"

Zakukata: kuku! kuku!

Na to dzigciot: stuku! puku!

Czajka wota: czyjas ty, czyjas?

Bytas gdzie? Pitas co? Pitas, to wytaz!
Przepidreczka: chodz tu! Pgjdz tu!
Masz co? daj mi! rzu¢ tu! rzuc tu!

I od razu wszystkie ptaki
W szczebiot, w §wiegot, w zgietk - o taki:

"Daj tu! Rzu¢ tu! Co masz? Widrek?

Piorko? Ziarnko? Korek? Sznurek?

Pojdz tu, rzu¢ tu! Ja ¢wier€ i ty ¢wierc!

Lepig gniazdko, przylep to, przytwierdz!
Widzisz go! Nie dam ci! Moje! Czyje?
Gniazdko ci wijg, wijg, wij¢!

Nie dasz mi? Taki$ ty? Wstydz sig, wstydz sig!"
I wszystkie ptaki zaczgly bi¢ sig.

Przyfrungta ptasia milicja

I tak si¢ skonczyta ta lesna audycja.

Julian Tuwim
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«Peky» pekall CKOJIbKO XOlLIb,
Ho kyky — MO, He TpoKb!
Bor Te Kykuiil, Ha-Ka, Ky!

CTyKHYJ1 IATEN Ha CYKY:
— Bort Tak ckyka... Tyk-Tyk-TyK!
Tak ctyyas, 4To TpecHys1 CyK.

Yarika uaiiky y pyubst
Knruer: — Ubst 2K Thl, Ubst 2K ThI, Ubsi?

1 B oTBeT Apyrue NTHUlLbI
Toxe cranu cyetutbes:

— Uro Tam, YHKHK? Hy, MOKaXKb-Ka!
— Choipoexkka? — Tapakaiika?

— MHe — cBepyKa U TyCeHHYKY.

— Bawm yactuuky, HaM 4acTHUKY.

— Ubio yacTuuky? Yblo, 4blo, Ubio?
— A 51 BbIO, 51 BbIO, 51 BbIO.

— Jaii-ka! — Hy-ka, or6epu-ka!
Hauanach nHepazbepuxa.

— CoBka-crumiomka! I'e Tol, coBka?
3aBsizasiach 10TacoBKa.

HpmeTeﬂa MWJIMLKA, KJAIOBAMU KJialad.
Tewm 1 3akoHUHIACH npsmas TpaHcJgLusi.

Oxnvea



Slinky Malinki

Slinky Malinki

Was backer than black,
A stalking and lurking
Adventurous cat.

He had bright yellow eyes,
A warbling wail,

And a kink at the end

Of his very long tail.

He was cheeky and cheerful,
Friendly and fun,

He’d chase after leaves

And he’d roll in the sun.

But at night he was wicked
And fiendish and sly,

Through moonlight and shadow
He’d prowl and he’d pry.

He crept along fences,
He leaped over walls,
He poked into corners
And sneaked into halls.

What was he up to?
At night, to be brief,
Slinky Malinky
Turned into a THIEF.

All over town,

From basket and bowl,
He pilfered and pillaged,
He snitched and he stole.

Slippers and sausages,
Biscuits, balloons,
Brushes and bandages,
Pencils and spoons.

He pulled them,

He dragged them,

He heaved them until...
He’d carried them home
To his house on the hill.

Linley Dodd
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Cannku ManuHku
[lepesod ¢ aneauiickoeo

CanHkn ManHku
Bbut uépen Kak 4épr,
BxpanuuBblit, 1ep3KUIL.
OTuasiHHbIN KOT.

['naza Obln s1pKH,
Megionueii Boi,
M konumk xBocra
3arubaJics yrod.

Becéiblit, HaxasbHbIl
Or cmexa cBeTHJICH,

3a JIMCThAMH THAJICS,
Ha coanue kpyTtuics.

Ho Houblo, yBbI,

YaKke He OblJl OH KHCKOH,
JKectokuii, kKoBapHblit
Bo mpake oH pblckad.

OH noJ13 B10J1b 3a60poB
[IpbIryunii v NpBITKUI,
Hccenenosan Bee
3aKOoyJIKU U JIbIPKH.

Kewm on cranoBuJicst?
OTBeTUM CcypoBo,
Comnkn ManuHKu
Houamu 6611 BOPOM.

Tatwa oto Beiogy,
Beck ropon o6uapu,
3 MHCOK, KOP3UHOK
Tsnys1 Bcé u rpabui.

Tarnku, COCHCKH

W cnanocredt rpyy,
[IéTKH, OUHTHI,
Kauirroapsl, nocyy.

OH nx cobupad,
CKHpJI0BaJI, BOJOYHJ
[Toka BCé B CBOM JJOMHMK
He neperatmn.

Eaena Meakymosa



Ich mochte” ein Clown sein

Ich mocht® ein Clown sein

Und immer lachen.

Ich mochte ein Clown sein

Und die anderen lachen machen.

Ich méchte ein stillvergniigter Clown sein
und kein grofBer Held,

ein klitzekleiner Spaimacher

in unser bitt'ren Welt.

Ich méchte Purzelbaum auf allen Straflen schlagen
Und nicht zu allem Ja und Amen sagen.

Ich méchte eine lange Nase machen, wenn es regnet
Und mir ein bitterbdser Mensch begegnet.

Ich mochte Grimassen schneiden, wenn die Sonn scheint,
und einen Hampelmann verschenken,

wenn ein Kind am Abend weint.

Ich mochte, dass die Welt mal lachelt,

eh’s zu spét ist.

Ich mochte ein Clown sein,

dessen Kopf schon leicht verdreht ist.

Ich mochte auf allen Vieren iiber Déacher schleichen
und mir die armen Armen und die reichen Reichen
von oben ansehen, wie sie ihre Brotchen essen

und danach ihre Aussichten bemessen.
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XoteJs 6bl ObITb S KJIOYHOM
[lepesod ¢ Hemeykoeo

Xotes1 6bl ObITH 51 KJIOYHOM,

BCer/ia CMEIOIIUMCS],

Xotes1 6bl ObITH 51 KJIOYHOM,

HT06bI IPYTHUX CMEILNTh.

Xotes1 6bl ObITH 1 THXUM KJIOYHOM,

He Bbigatommmcst,

HT06 KanJio pajocTH BHECTH

B HALL TOPbKUI MHP.

Xores 6bl KyBbIPKAThCS 51 HA YJIMIAX,

Ho TosbKo rpycTHOe « AMHHB» 51 He CKaxKy, He !
$1 ¢ niMHEBIM HOCOM Mo6ery no JyKHIam
W nunouem MHe OyayT 3/bIIHU H OKIH.
51 Gyny Kopuntb poxkuibl [TeTpyLikoto
Ha Berpeuy conneunomy aHto,

HT06 BBICOX/IN CNE3UHKH MaJIbuHKa,
KoTopslit cMoTpuT Ha MeHst!

Xores1 Gbl 51, UTOO MUP CMesIJICs].

AX, TOJIbKO Obl HE 0I03/1aTh!
[TocmefiTech, cablIINTE ,HAL KIOYHOM,
JlJ1st 5TOrO XOUuy UM CTaTh!

Xouy Ha KpblIlly 51 BCKapabKaThcs,

HT06 ¢ BBICOTHI B3IVISIHYTh Ha BCEX,

Ha nuiux u 6oraThix,

Komy Hy:kHE# Moil cMex?

AXx,KaK Obl 51 XOTeJl MX HACMEILIMTh,0TBJIEUb
OT ry1aBHOM KX 3aj1auk-



Ich mochte, dass sie alle lachen Kaxk 6m»KHero gomneub.

Und ihrem Nachbarn keine Schande machen. Cmellinst Obl st Ha yJIHLE JIOeH
3a 6J1arOCKJIOHHOCTD HX ,a He 3a AeHbru!
Ich mochte an den Ecken stehen, HukeMm He 3aHATYIO JOMKHOCTh
ein Scherzo auf die Strafen streun 51 Tak xores1 Obl 3aHUMATD!
zu ihren Gunsten und auf meine Kosten. Ax, He JMLIaNATE BBl MEHS
Ich mochte, dass die Welt mal lachelt, Hanexbl 3610K070!
eh’s zu spit ist. Benb Tak xoTes Obl KIOYHOM 51 CTaTh!
Ich mdchte ein Clown sein, C nyiaHeTo-roJIoBoM B yJIbIOKE...
dessen Kopf ein lustiger Planet ist. AX, TOJIbKO Obl HE 011031aTh!

Hans Dieter Hiisch [Tonosa Ceemaana HeanosHa
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Jingle Bells

Dashing through the snow
In a one-horse open sleigh
O'er the fields we go
Laughing all the way;
Bells on bob-tail ring
Making spirits bright
What fun it is to ride and sing
A sleighing song tonight!
Chorus:
O! Jingle bells, jingle bells,
Jingle all the way!
O what fun it is to ride,
In a one-horse open sleigh, hey!
Jingle bells, jingle bells,
Jingle all the way!
O what fun it is to ride,
In a one-horse open sleigh!

A day or two ago

I thought I'd take a ride

And soon Miss Fanny Bright
Was seated by my side;

The horse was lean and lank;
Misfortune seemed his lot;
He got into a drifted bank
And we, we got upsot!

Chorus.
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JLKUHrA 6eduic, Wi cepeHasa NoXoTJAMBOrO MYXKUYOHKH

[lepesod ¢ aneautickoeo

[To cHery Mbl ieTHM

B ynpsikke Ha caHsix

M papocTHO KpHuuM,

C yJibIGKO# Ha ycTax.
By6enunku 3BeHsT,

3JIbIX JIyXOB MOHSAT MPOYb.
AX, Kak 4y[ecHO Ha CcaHsIX
Muatb ¢ necHefi B 3Ty Houb!

[Ipunes:

Tuau-60M, THIH-O0M,
3BOH J1a 3BOH KPYrom,
Kax uyyecHo canu Muat
U cuer crout crosnbom
Tuau-60M, THIH-O0M,
3BOH J1a 3BOH BOKPYT,
Kax uyyecHo canu Muat
3a Kpyrom HOBBIH KpyT!

JleHb-aBa TOMY Hazaj
KaraTbcst Bbies s

M Mucc Ipenecrnbiii 3an
C co6oto B35, IPy3bsi.
[Teuasien cet pacckas,
Benb koHb Moii 6611 yooOT.
On X0, OMPOKHHYB HAac,
Baeren B Gosibliioii cyrpo6!

[Ipunes



A day or two ago

The story I must tell

I went out on the snow

And on my back I fell;

A gent was riding by

In a one-horse open sleigh

He laughed as there I sprawling lay
But quickly drove away!

Chorus.

Now the ground is white

Go it while you're young

Take the girls tonight

And sing this sleighing song;
Just get a bob-tailed bay
two-forty as his speed

Hitch him to an open sleigh
And crack! you'll take the lead

Chorus.

James Pierpont

Buepa, a moxert, HeT,

51 BCnomMHUTh He Mory,

S1 nuioxHysics Ha cHer,
CHOTKHYBILMCH Ha Gery.

U Ha cansix My»KHK,

Uro mumMo npoesxai,
[TopxkaJi ¢ KOOBIIOH OT AyLIN
Han tem, kak g ynaJ.

[Ipunes

[Toka 6esia 3eMJist,
[Toka ThI tOH y1110H,
KpacoTku iyt Te6st

U pesBblil KOHBL rHEON.
Ckopee pbicaka

Tol B canu sanpsirai,
Orpeii kKHyTOM ero 60Ka
M necHio 3anepaii:

[Ipunes
Hacms [lobpoma



Keiju kyseli

Péiviankakkaran lehdeltd lehdelle
hyppeli pieni keiju.

Kun keiju kyseli:
RAKASTAAKO?

joka toinen lehdistd

vastasi: KYLLA,

joka toinen vastasi: EL

Kun viimeinen lehti
oli lausunut EI,

se keiju istui maassa
ja itki.

Kellokukan sini tuli kylmemmaéksi,
kalpeammaksi apilan poski.
Heinien péit oli painuksissa.
Yksikaén lehti ei litkkahtanut.

Toisena aamuna pikkuinen keiju
hyppeli lehdilld uudestaan.

Taas péivinkakkarat
hohtavanvalkeat
keinuivat tuulessa,
valossa loistivat.

120

Bonpocel dabda
Ilepesod ¢ ¢purckoeo

Ot JlenecTKa K JiermecTKy POMaIIKH|
nepeJsieTan MajieHbKHH Db.
Korna on crpatmsan
«JIOBHIIDL? »,

Kazxxnbiil BTopoil JiernecTok
oteuas: «IA!»,

Kaxblit ipyroit: « HET!»

Korna nocnennuii enectok
otBetHsI: «Het!»,

Db ces Ha 3eMJTIO

¥ TOPbKO 3arJiakad.

[To6neksa cuHeBa KOJOKOJBUHKOB,
noGJIeHeJH 11IEeUKH Y KJIeBepa.
CHHUKJIa TpaBKa.

3amepJin Bee JIMCTOUKH.

Ho na npyro#i nenb Dabd

OMsITh TiepeJieTall OT JICMECTKa K JICIECTKY.

CHoBa pomatiku
U3YMHUTEJNLHON OeJIM3HbI
pacKauMBaJIMCh HA BETPY,
CHSJIM HA COJIHLIE.



Kun tuli viimeisen lehden vuoro, Aabd cnpammnsarn: «JINOBUIIbL?»

se kuiskasi hiljaa: RAKASTAA! Ha ceifi pas nocneanuti nenectok orsetuat: «JIFOBJIIO!»
Keiju sipaisi sinisté kelloa, Db MPUKOCHYJICH K CHHEMY KOJIOKOJIBUHKY,
apilan punaista poskea. K PO30BBLIM LIEYKAM KJIeBepa,
Silitti heindn porrdistd paata. TMOTVIAJINJ B3bEPOLLICHHYIO TPaBYy.
Kuunteli lempeéa tuulta U BeaymmBasicst B HeXKHbIH 1IEMOT BeTpa.
huulilla hymy, silmissé ilo. Ha ry6ax ysibiOka, B ryiazax pajocTb.
Bertep ToxxKe, panysich, LienTas BCemy MHpY:
Tuulikin hymisi kukkien yll&. «JITOBJIIO!»
Sen kuisketta toisteli limmin maa:

Tennaduit Muxaum

RAKASTAA!

Kaisa Kantola

asrop Angelrays




King Fashion

There was a King of England once,
I shall not tell his name,

But what this King of England thought,

The people thought the same.

All that he said they listened to,
And called it wondrous wise;

On everything in earth or heaven
They looked with courtiers' eyes.

To every one of his commands
They said, "So let it be."

There never yet a monarch was
More absolute than he.

One day within his presence-hall
Two men stood forth together--
One dressed in velvet and in gold,
The other clad in leather.

The King said to his people,
"Remember what you're told,
You may kick the man in leather,
You must kiss the man in gold."
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Koposesckas mona
[lepesod ¢ aneautickoeo

OI[Ha)KILbl 2KWJT OJIMH KOPOJIb
B anrsimiickom KopoJieBCcTBe.
S1 He cKaxy, Kak 3BaJjics OH
K ero Besmkoii gectu.

Tepnesa cButa KopoJs
Bcerna ero npuuysibl

U Bce, uTO OH NpOU3HOCHI,
[IpoBoaraaliana MyapbIM.

BuumaJu Bce ero cioBam —
WM npuHLUBL, ¥ KyXapKH.

U He Gb1710 10 TOH MOPHI
BcennactHee monapxa.

Onnazkipl ¢ rBapauer ceoeit
OH BCTPETHIT IBYX MTPOXOXKHX.
Opuu Obl B 3J1aTe U LIEJIKAX,
Jpyro# ofeT Gbl/ B KOXKY.

«I'Bappeiiupl! — BAPYT M3peK KOPOJIb,
Bawm 6e3 3a3peHbsi MOXKHO

OO6HSTB TOTO, KTO B 30JI0TE,

M nHyTb TOTO, KTO B KOXKe!»



Whilst on a country walk one day,

The King espied a frog.

"Why, here," said he, "I've found a most
Peculiar kind of dog!

"He shall have meat for breakfast,
Of milk three saucers full,

A golden collar for his neck,

And a bed of cotton-wool."

Then every courtier kept a frog
And called it a peculiar dog!

Eliza Keary

astop dogfaceboy

3arewm, TyJsisi IO CTpaHe,
KopoJib Hates Jsiryuiky.
«CmorpuTe, uTO 32 Uyn0-NéC! —
OH KpHUKHYJT MPOCTOIYIIHO. —

Xouy, uT06 »KHJ OH BO JIBOPLIE,
[TuTtancs BKycHO-CJIAIKO,
Wwmes oeHUK 3010TOH

U MsArKy1o KpoBaTKy ».

C Tex nop BO3HHKJIA TIPU IBOPE
JIMKoBMHHAs MoJa —

JepaKaTb JsiryLieK cJI0BHO 11COB
Hewmbicaimoit mopojipi!

Hacms [lobpoma




Au marché des sorciéres (extrait)

Au marché des sorciéres,
On vend de tout un peu,
De verts crapauds baveux
Et des nceuds de vipeéres ;
On vend des basilics,

A Dl fixe et glacé

Sous leur lourde paupiere,
Des cheévres, des aspics,
Des onguents mystérieux.

Au marché des sorciéres,

On vend de gros chats noirs
A queue blanche, a I’ceil bleu,
Aux moustaches de feu

Qui s’allument le soir,

Et des chauves-souris
S’agrippant aux cheveux
Chaudrons ! Chauds, les chaudrons !
Les plus vieux, les plus laids !
Voyez mes prix !

Qui n’a pas son balai ?

Jacques Charpentreau
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Ha pbinke yepHbIX Maros (OTpbIBOK)
[lepesod ¢ pparyysckoeo

Ha pbiike yepHbIX Maros
TopryioT Bcem noapsiz,
Kynutb yrozopsr

["amiok 1 xKab a/st si10B.

Bot Bacu/McK — JIMLLDL [JISTHET,
Tol Bpas ouenexed.

Kyneu pykoil nomanur

W1 acnunos gocraner

W masb 1151 uepHbIX fed.

Ha pbinke 151 KosgyHu#
Kota npuoGperem,

B nepuoa nosnosynui

YCbl FOPSIT OTHEM.

Kot 4yepHblil, 1bsiBOJ CYLINH,
['nas rosy6oi, XUTproui.

Mbltett ieTyumx 1edsii psi,
BuennTbest B KOCMbl HOPOBSIT.
Kotsbl uepnefi, yuem caxa.
Cerojfsi, Tak U OBITD,

Ha metser pacnponaxal

Kt0 1103a6bl1 KyMmuTh?

Eausasema Xepoumosa



Temptation

Rusted brandy in a diamond glass
Everything is made from dreams

Time is made from honey slow and sweet
Only the fools know what it means
Temptation, temptation, temptation

Oh, temptation, temptation, I can't resist

Well I know that she is made of smoke
But I've lost my way

He knows that I am broke

But I must play

Temptation, oh temptation, temptation,
I can't resist

Dutch pink and Italian blue

He is there waiting for you

My will has disappeared

Now confusion is so clear
Temptation, temptation, temptation
I can't resist

Temptation, temptation, temptation
I can't resist

Tom Wates
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Co6aa3Hbl
[lepesod ¢ anenrutickoeo

Poikuii 6pennn B rpaHsx xpycrads
Mup Bokpyr, COTKaHHBINA U3 Tpe3
Bpewms TsHeTcs Kak caankuid mes
TosibKo raynely ceiiuac noimeT MeHst
Co6J1a3Hbl, co0J1a3Hbl, COOJIA3HbL...
He ycroto.

Jla, nyckaii, njioTh ee — JIHLIb JIbIM
Ho cbunacs s ¢ nytu

OH 3Haer, 4To 1ooeauI

Ho mHe co clienbl He COUTH
Co6J1a3Hbl, co06J1a3Hbl, COOJIA3HbL...
He ycroto.

JKearoe Ha rosiybom

On xkJeT Tebst 3a CTOJIOM

51 rosioBy Tepsito

M cmsiTenus He ckpbiBaio

Co6J1a3Hbl, co0J1a3Hbl, COOJIA3HbL...

He ycroto.

Co6J1a3Hbl, co0J1a3Hbl, CO0JIa3Hbl, COOJA3HBDL...
He ycroto.

Imma

z
. Pa0OTA MOJTyUMsIA TPETHII TTPU3 B HOMUHALIMH (DUPMBI « Mesonusi».
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[leiizax nercrBa
[lepesod ¢ uspuma

Ewé »K1BYyT MOM M TeHb, U CJ1ejl

B nomuikax netcrsa, B yJIouKax KPUBbBIX —
[Ipotuso Hemauo Jiet,

[Tpourto HemaJio JeT.

Jlomuiku 06paTHIINCD B MbLb,

WX cTeH 1aBHO B IOMUHE HET —

[Tpourto HemaJio Jet,

[Ipoisio Hemao JieT.

Korna-Tto B neTcTBa paiickuil caf,
OrugeTtiunit 6e3B03BPATHO,

Bxoaus s1 — cBoii, Tenepb — JIMLLb FOCTb,
N ner nytn o6patHo.

E111€ 2KMBYT MOU U TeHb, U CJie]l

Tawm, rae korna-To 6bl1 UBETYUIMH cal, —
Ero naBHO yK HeT,

Ero n1aBHoO yXK HeT.

PackunyJsicst KoBEp 1IBETOB

Cpenu CTBOJIOB, KOTOPBIX HET, —
JlaBHBIM-JIaBHO YK HET,

JlaBHBIM-JJaBHO YK HET.

Korna-to B nercrBa paiickuii caj,
Orugetinuit 6e3B03BPaTHO,

Bxoaus 1 — cBo#, Tenepb — JUIb FOCTh,
U ner nytu o6patHo.
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Bcé el1é moMHAT MOU TeHb U CJie]]

Tex, ¢ KeM s1 B Tofibl 1eTCTBa OblJl 3HAKOM, —
U BoT yke 4 cen,

U BoT yke 4 ce.

1 BOT y2Ke yXOAAT B HUKY/A

Te, nepen kem nepkath OTBET, —

HeBaxkno, 4to 51 cef,

HeBaxkno, 4to s1 ces.

Korna-Tto B netcTBa paiickuil caf,
Orugetiiuit 6e3B03BpaTHO,

Bxomust s1 — cBOW, Tenepb — JIMIIb FOCTb,
N Her nytn o6patHo.

Mapk [Toavikosckuii




Palabras sin importancia

Escuchame, al pasar, como yo escucho,
la lluvia que murmura en la ventana,
pensando en algo que olvidé hace mucho,
entre las cosas de la vida vana.

Escuchame también como si oyeras,

esa cancion que se enredd en tu vida,

y que vuelve de pronto sin que quieras,
y que es mas triste cuanto mas se olvida.

Y piensa que mi voz es tu voz misma,
Y que murmuras lo que ya te dije,

Y que mi vida se encuentra con tu vida,
Y que estamos los dos un poco tristes.

Aqui estoy junto a ti, toma mi mano,
no me preguntes para qué he venido.
Piensa que soy tu amigo mas lejano,
y que esta noche vuelvo del olvido.

Escuchame pensando que estoy lejos.
Nada acerca mejor que la distancia.
No te diré¢ sentencias ni consejos,

Ni escucharas mentiras ni alabanzas.

Escuchame, al pasar, indiferente,

como se escucha el ruido en la distancia.
Olvida las palabras que te cuente,

mis palabras no tienen importancia.

Homero Manzi
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HeHyxxHbie cioBa
[lepesod ¢ ucnarckoeo

[Tpucayiuaricsi Ko MHe Ha MOJIMTHOBEHbSI,
Kak K 11opoxy f02ist 1o rneperiety
OkHa, Korja BCILILIBACT U3 3a0BEHbsI
Jlanekoe, 6eccMbICJ€HHOE YTO-TO,

YebIb MeHs1, KaK TOT MOTHBUHK JaJIbHHH,
M3 Tex, 4To BCMOMMHAIOTCS CIyuaiHo,

M ¢ KaxKpIM U3 TaKWX BOCIOMHHAHUH

OHu Bce THlILIE U ellle nedasibHel,

M nyerb Torna TBol rosioc U Mot rosoc
CouibloTcst B 60pMOTaHNM JIOXKIIEH,

W HallM »KU3HH, MJIeTIIHecs NOPO3Hb,
CofigyTest, yToObl CTaTh CJlerka rpycTHei.

$1 psitom 3zech, BO3bMH MeHsl 32 PYKY,
He cnpatuunBail npuuunny Haiiiell BCTpeuH,
Cuurail MeHsl 1aBHO 3a0bITbIM JIPYrOM,

U 51 ucuesny cHoBa, B TOT ke Beyep,

Yeablib MeHsl, He TIpeJICTaBJIsist OJHKe:
Huuro He cOH3UT Godlblle pacCTOsSHHUS,
U Thl He /KU, HU JIECTH HE YCJIbIIIHUIIb,

He nacraBsienuil u Hu Ha3ugaHui. ..

[Tocayiait Mumoxoyiom, 6e3pas3/nyuHo,
MeHsi, KaK LIyM HeBHSITHbII B OTHAJIEHUH,
U BbIKMHB BCe U3 MAMSITH, MOUMH, YTO

y CJIOB MOWX HEe MOKET ObITh 3HAUEHHS. ..

JImumpuii Beaukos



Can't Get It Out Of My Head

Midnight on the water

I saw the oceans daughter
Walking on A waves chicane
Staring as she called my name

(chorus)

And I can't get it out of my head
No, I can't get it out of my head
Now my old world is gone for dead
Cos I can't get it out of my head

Breakdown on the shoreline
Can't move, it's an ebbtide
Morning don't get here tonight
Searching for her silver light

(chorus)

Bank job in the city

Robin Hood and William Tell and Ivanhoe and Lancelot,
they don't envy me

Sitting till the Sun goes down

In dreams the world keep going round and round

Jeff Lynne
(Electric Light Orchestra)

"All the songs on this album were recorded at the old De Lane Lea
studios in Wembley, London, right next to the Stadium."
(Jeif Lynne — Eldorado Remaster Edition, 2001)
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He mMory usriarb u3 mbicaeit MOMx
[lepesod ¢ aneauiickoeo

[TosHOYb HaM 3a/HBOM

51 Bunen Hepenny

['ysis1a Mo 3uraaram BoJiH OHa

[TpucTanbHoO IIsis HAa MeHs1 110 MMeHH 3BaJia

(mpuneB)

M He Mory usrHath U3 Mblcjei MOMX

Her, He MoTy H3rHaTh U3 MbIC/EH MOUX
OTHbIHE U3 KU3HH YXOIUT NMPEKHUN MOH MUP
[TosToMy He M3THaTh 3TO U3 MOEH rOJIOBbI

ABapust Ha ToGeperKbe

O11B, BCTAJIO ABHKEHHE

B 3Ty HOUb yTpO He MosIBUTCS 3/1eCh
OHo wuiiet eé cepeOPsIHBII CBET

(npunes)

['opon, paboTa B HGaHke

Po6un I'yn, Busbresism Tesb ¢ Jlancesnorom u AiiBeHro
He 3aBUJIYIOT MHE

Cuzst 10 3aKaTa JiHst

Meutalo, 4to BcesieHHast MOSl HEBpeMMa U 11ieJ1a

JImumputi

"Bee necuu Ha 3ToM asnbOoMe Obln 3anucatbl B crapbix [le J1sitn Jln
CTYIHSIX, B JIOHIOHCKOM ¥Y3MOJIH, NIPSIMO PSIIOM CO CTaTHOHOM".
([xedbd JInnn - pemactupoBaHHoe nepensianne diabaopano, 2001)



Money For Nothing

Yeah, would you look at them yo-yos
That's the way you do it,

You play your guitar on the MTV

That ain't 'a working, That's the way we do it
Get your Money for nothing

And your chicks for free

Yeah that ain't working

Thats the way you do it

Let me tell you, them guys

They aint so dumb

Maybe get a blister on your little finger
Maybe get a blister on your thumb

We got to install microwave ovens
Custom kitchen delivery

We gotta move these, refrigorators
We got to move these colour TV's

See that little faggot

Got his ear-ring got his make up on,

Let me tell you buddy that's his real hair

That little mother-fuckers got his own get airplane
Little "mother-trucker” he's a millionaire

We got to install microwave ovens
Custom kitchen delivery

We gotta move these, refrigorators
We got to move these colour TV's
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Jlerkue 6a6ku
[lepesod ¢ anerutickoeo

Hy, Tbl, TOJIbKO IISiHb HA 9THX,

Kak py6utb Kanycry najiku,

Bor xoTb 3T10T - Ha rutape B 3M-Te-Be na6arb macrak,
Aro, Bce ke, He paboTa, 3TO crnocos aejaTb GabKH.
10 Jerkue 6abKH

U tenku 3a Tax.

Dto TouHO He pabora,

Yo TBOPSAT 3TH pebsiTa,

51 ckaxy Te - cTonynoBo

ITOT napeHb He Jiypak,

Hy, HaTpeT M030J1b Ha MaJILYUK O CTPYHY FHTAPbl MAbUMK,
Ha ry6e M030J1b HATPYAUT - TPUMEPHO BOT TaK.

MbI ycTaHOBHM MUKPOBOJIHOBbIE MEUH

C 6ecrniaTHOH J10CTAaBKOM 110 TOPOJLY,

XoJIOUIBHUK BaM JI0CTAaBUM, MOJIK/II0UeHHe o0ecredum
[IBeTHOrO TesleBH30Pa MO MpaKc-JaucTy.

3aceKku-Ka - 9TO NeIUK,

B yxe, 6;11H, cepekka CBETHT.

Ou 6e3 mapuka, B HaType - MPOCTO BOJIOC, KaK MOXep.
DTOT MaMeHbKHH CbIHOUYEK PUJIETEN Ha CaMOJIeTe,
Ha cBoem aspornsiaHe, CyKHH CbIH — MUJIJIMOHED.

Mbl YCTAaHOBHUM MHUKPOBOJIHOBbIEC TTE€YHU

C GecnyiaTHOH IOCTABKOM 10 TOPOLY,

XoNoMILHAK BaM JIOCTABHM, MOJIK/IIOUEHHE 00€eCcrednm
[{BeTHOro TeJieBU30pa M0 MPakic-JuCcTy



I shuda learned, for to play on that 'a G-tar

I shuda learned to go play them drums

Look at that ma-ma got it sticking in the camera
Yes oh yes oh yes oh yes we could have some
And who's up there? What's that?

Hawian noises?

He's banging on them bongos like a chimpanze
Oh that ain't working that's the way you do it
Get your money for nothing

Get your chicks for free

We got to install microwave ovens
Custom kitchen delivery

We gotta move these, refrigorators
We got to move these colour TV's

Yeah look at them yo-yos

Thats the way you do it,

You play your guitar on the MTV

That ain't 'a working, Thats the way you do it
Get your Money for nothing

And your chicks for free

Yeah you get your money for nothing
And your chicks for free..

Mark Freuder Knopfler,
Sting
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51 6b1 TO2KE NPH 2KeJlaHUK MOT Obl TPEHbKATb HA FHTape
Wb non6ath no 6apadany - He MyjpeHble Jiea.

['ns1, kakasi, 6/1MH, MaMaHsi BJ1e3J/1a B KaMepy TeJaMH.
Yx, Toi! ¥X, To! ¥X, Thi! VX, Thl! BoT ona Obl gana!

dto kro TyT? UTo Takoe?

Uro 3a 6y6eH u3 aBatieB?

O06e3bsiHa Ha TaMTaMe, ¢ TTaJIbMbl CJ1€3 Clo/la Uy/laK.
Her, 6a1nH, 370 He pabota, 370 crnocob aenatb 6abKH.
[Ipocro serkue 6abku

U Tenku 3a Tax.

Mui YCTaHOBUM MUKPOBOJIHOBbLIE TT€YN

C GecrniaTHOH I0CTABKOH MO rOpPOy,

XOJ'[OIII/IJIbHI/IK BaM JIOCTaBUM, IMOAKJIOYEHHE obecrneyum
LeTHoro TeseBH30pa N0 Mpaic-JucTy

Her, Tbl, morsiin Ha 3THX,

Kak py6utb Kanycry najiku,

Bort xoTb 3T0T - Ha rurape B sM-Te-Be sabatb Macrak,
10 TOuHO He pabora, 3T0 crnocob aenath 6abKH.

Iro Jyierkue 6a0Ku

M Tenku 3a Tak.

[Ipocro serkue 6abku
U Tesnku 3a Tak.

Anexcarndp



Stairway to Heaven

There's a lady who's sure all that glitters is gold

And she's buying a stairway to heaven.

When she gets there she knows, if the stores are all closed
With a word she can get what she came for.

Ooh, ooh, and she's buying a stairway to heaven.

There's a sign on the wall but she wants to be sure
'Cause you know sometimes words have two meanings.
In a tree by the brook, there's a songbird who sings,
Sometimes all of our thoughts are misgiven.

Ooh, it makes me wonder,

Ooh, it makes me wonder.

There's a feeling I get when I look to the west,
And my spirit is crying for leaving.

In my thoughts I have seen rings of smoke through the trees,

And the voices of those who standing looking.
Ooh, it makes me wonder,
Ooh, it really makes me wonder.

And it's whispered that soon if we all call the tune
Then the piper will lead us to reason.

And a new day will dawn for those who stand long
And the forests will echo with laughter.

JlectHuua B He6O
[lepesod ¢ aneauiickoeo

B mupe Joku, B MUpe cHA
JKuna neBa osina,
JoBepsiBLias 30J10Ty cJlero.

Ona Bepusia B MU,
B 3BOH MOHET 30J10TbIX
1 nocrpouna snectHuly B He6O.

JHoBepsisia ona
Llndpam, HO He c0BaM,
Beﬂb CJI0Ba, KakK Mbl 3HaeM, IByJIMYHbI.

Y pekH, HaZL MOCTOM
[TooT nTHLBI O TOM,
Yto BCe HallIM XKeJIaHbs] KOMUYHBI.

MHe OTKpBI/IMCh BCE CHBI,
JInib cBeT 3ToH JyHbl
OcBeTu/1 MHe 3HAKOMBIE JIHLIA.

B 3THx cHax TenJibii biM
[Tognuman Kk HeGy TUMH,
Tex KT0 ’Ker B HOUb OMAaBILINE JIMCThSI.

- A Pa6ora noJydnsia BTopoit npus B HOMHHALMK UPMBI « MeJioziusi».
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If there's a bustle in your hedgerow, don't be alarmed now,
It's just a spring clean for the May queen.

Yes, there are two paths you can go by, but in the long run
There's still time to change the road you're on.

And it makes me wonder.

Your head is humming and it won't go, in case you don't know,
The piper's calling you to join him,

Dear lady, can you hear the wind blow, and did you know
Your stairway lies on the whispering wind.

And as we wind on down the road

Our shadows taller than our soul.

There walks a lady we all know

Who shines white light and wants to show
How ev'rything still turns to gold.

And if you listen very hard

The tune will come to you at last.

When all are one and one is all

To be a rock and not to roll.

Robert Anthony Plant
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Houb Ha mur craner nHem,
Ecsin Bce MbI crioem
M tpy6au 3Ty rnecHio MoaxXBaTHT.

U cBet HOBOTO JIH$
Tot siuuIb cMOXKeET [MMOHATD,
Kro npocTuiicst HaBeKH ¢ 3aKaTOM.

Becna npuper, korna te6st He OyzeT 1oMa,

Bes npurnatenbs, Ha noJyaca.

Thl MOXKelIb Bbl6paTb CBOH IMyTb B 2KWU3HH, HO TOJIbKO TTOMHH!
Beerna ectb m1aHe ¢ienaThb Liar Hasajl.

Ocennuit BeTep TBOE 3HAMSI OMISITh Kavaert,
Tpy6au urpaet no6GeaHbIH MapLL.

U nesa siesetr B o6J1aka, He 3ameyasi,

UTo ee siecTHHIIA — JIHLIb MUPAK.

Anekcetl Packun



She Walks in Beauty

She walks in beauty, like the night
Of cloudless climes and starry skies;
And all that's best of dark and bright
Meet in her aspect and her eyes:
Thus mellowed to that tender light
Which heaven to gaudy day denies.

One shade the more, one ray the less,
Had half impaired the nameless grace
Which waves in every raven tress,

Or softly lightens o'er her face;

Where thoughts serenely sweet express
How pure, how dear their dwelling-place.

And on that cheek, and o'er that brow,
So soft, so calm, yet eloquent,

The smiles that win, the tints that glow,
But tell of days in goodness spent,

A mind at peace with all below,

A heart whose love is innocent!

Lord George Gordon Byron
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Ona npekpacHa
[lepesod ¢ aneautickoeo

Ona npekpacHa, CJIOBHO HOUb,
Korna nuuib 3Bespl B HebOecax.
Ona, KaK TbMa U CBET TOYb-B-TOYb.
OHHU CJIUINCD B ee 1J1asax,

Co3peB Jyisl 4yBCTBEHHOTO CBeTa,
Ho npasnuecrsa Bce 1oji 3arnpeTom.

CuJibHee TeHb, cjabee CBerT,

M BOT y2K KpacoTbl TOM HeT.
Koca, kak BopoHa KpblJo,

U crano uyTh OaenHeit yedo,

[ne ipemior aymbl 6e3MsTeKHO,
Ho xpam ux HernopoueH HexKHbIH.

B ee nanutax u 6poBsix
Kpachnopeuua kpacora,

Yabi6ka 6JeleT Ha ycTax,

B 3a6orax aueit auiib o6pota.
Tenepb B nokoe pasym Toi,
JI1060Bb B UbeM cepjille ¢ UUCTOTOH!

Xaaume [lararnoancu

Pa6ora nosyunna npus B HomuHauun «Briepes, B nerctso!»



The Arrow and the song

I shot an arrow into the air-

It fell to earth, I knew not where;
For so swiftly it flew, the sight
Could not follow it in its flight.

I breathed a song into the air —

It fell to earth, I knew not where;

For who has sight so keen and strong
That it can follow the flight of a song?

Long, long, afterward, in an oak
I found the arrow, still unbroken;
And the song, from beginning to end,
I found again in the heart of a friend.

Henry Wadsworth Longfellow

Crpena u necHs
[lepesod ¢ anerutickoeo

N3 siyka myctua s ctpedy B HeGeca,
Kyna-Tto BiaJb ynasa oHa.

$1 B3rysiioM 3a Heto He yCJsleiul,
[Iponana crpesa,s o Helt 103a0bLJI.

[Iponen 51 mecHio o JieTeB1IEH CTpeJe,

Uro ynaJsia Kora-To B HEU3BECTHOH 3eMJIe.

1 3a ubuM Obl TOJIETOM 51 MOT TIPOCTENUTD,

Ecan B3risin Mot crioco6eH OblT 32 BCEM YCIEUTD.

Bpewms npotusio,a crpedy s Halél.
CkBO03b Jiyba Kopy €€ KOHUHK MPOLIE.
U necHio Moto /10 Noc/1eHero ¢J10Ba,
MHe apyr oT iyl MOBTOPUJ CHOBA.

Bepoxurxa

Pa6ota nosyunna npus B HomuHauuu «Briepen, B retctBo!»



Spirit of the Dragon

The little dragon
Taught me well

How to find the strength inside

And how to use it well
The little dragon

Taught me well

How to focus and deliver
All my power held

Little dragon

Taught me well

How a dragon sometimes
Must whip it's tail

Dragon's will
Dragon's will
Dragon's spirit!
Dragon's will
Dragon's will
Dragon's spirit lives!

The little dragon

Taught to me

How to open up your eyes
And absorb all you see
The little dragon

Taught to me

Absorb all

Be aware of the periphery
The little dragon

Taught to me

How to make a circumstance
A possibility
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Hyx dpakoHa

[lepesod ¢ aneauiickoeo

Xopoluo o6yyast MeHsl MaJlblil IPaKoH,

Kak mHe cuy BHyTpH HalTH,

1 kak 06epHyTh ee SpOCTHBIH CTOH,

UT06 cyma moToM He COHTH.

Xopoluo o6yyast MeHs1 MaJlblil IPaKoH,

Kak jytiy noHsith U ym,

U kak ynep»KaTh CaMOBJIaCTHSI TPOH

M ThicsiuM BOJIBHBIX JyM.

Xopoluo o6yyast MeHs1 MaJlblil IPaKoH,

Kak 60poTbest 3a XH3Hb, OTOMBASICh XBOCTOM.

JpakoH keJyaeT 1yx oOpecTH,
W 2KH3Hb CBOIO OT CMEPTH CHACTH.

Xopotio o6yuas MeHst MaJiblH IPaKkoH,

Kax oTkpbiTh MHe Baluu riasa,

1 Kak MorJIoOTUTh UX MJIaMeHb YKHBOH,

To, uto Buesnu Bol, HaBcerza!

Xopotio o6yuas MeHst MaJiblH IPaKkoH,

Kak cnenath BO3MOXKHBIM BCe,

Uro6 Bpary ocraBaJicst JIMIb COXKKEHBIH JIOM,
Ho 3aranxoro 6ynet oHo.

JlpakoH »kejaeT yx oOpecTH,
M >Ku3Hb CBOIO OT CMEPTH CHACTH.

PatGora noJiyudsia npu3 B HOMMHAUMHK <<Bnepe;1, B jleTCTBO!>>



Exploding forth from a dragon's will
Flowing forth from a dragon's will
Intensity born from a dragon's will
The Faijing born from a dragon's will

Dragon find it's pain
Dragon whips it's tail
Dragon spirit lives!
Dim Mak

BeuHocTh npoxoauT MUMO JipakoHa,
Cynp0a He 1IaUT BOCCeIaTe st TPOHA,

U rnoxer ero, Bo npeaBepun CTOHA,
OrHeM, Mopazk/IeHHBIM »KeJIaHbeM JIPaKoHa.

W pyluutst TpoH ero,
Cepale cropaer,

U nnotk ymepaa,

N nywa noru6aer.

Hacms I'pomosa




My Death

My death waits like an old roué

so confident I'll go his way

whistle to him and the passing time...

My death waits like a bible truth

at the funeral of my youth

weep loud for that -and the passing time...
My death waits like a witch at night

as surely as our love is bright

let's not think about the passing time

Refrain: But whatever lies behind the door
there is nothing much to do...
angel or devil, I don't care
for in front of that door...
there is you.

My death waits like a beggar blind

who sees the world through an unlit mind
throw him a dime for the passing time...
My death waits there between your thighs
your cool fingers will close my eyes

lets think of that and the passing time

My death waits to allow my friends

a few good times before it ends

so let's drink to that and the passing time

Refrain
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Mos cmepTb
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Most cMepTb XKIIeT, KaK 3TOT CTapblil uylakK.
51 3Hat0, 4TO KUTh Gy/ly TOUHO TaK.

Caucri, O6bicTpoderyiiee Bpemsi!

Most cmepThb KzIeT, KaK B GHOJEHCKHUX CTHXaX
Ha — moeii MosiofiocTH — 1MoxopoHax.
Prinait, GicTpoberyliiiee Bpemst!

Most CMEPTHb KAET, KakK BelbMa B HOUU —
Touno, Kak Hauia J1060Bb TOPUT.

He nymaii, Geictpoberyiiiee Bpems!

[Ipunes: Ho X0Tb Obl TaM UTO — JIOXKb 32 JIBEPbIO.
Tam nenath Heyero — HaBepHO.
AHreJ Jiv, IEMOH — CJIOBA IMyCTHI.
Benp 3a Toii 1Bepbio...
3a Toli IBepbi0 — ThI.

Mosi cMepTb KIeT, KaK HULIUA Cemnoi.
OH BUAUT MHP CKBO3b CyMpPaK HOYHOH.
Bpoch naiim, 6oictpoberyiiee Bpemsi!
Most cMepTh »KJIET I71e-TO B TBOHX Belllax.
TBou nasbLbl 3aKPOIOT MHE TJ1a3a.
[Tonymaii, 6GuicTpobGeryiilee BpeMs!

Most cMepTh 2KJIeT, KOIjia MOM JIPy3bst
Hamnbrorcest B 1bIM co MHOU 1 6€3 MeHsl.
Brinedi, 6uicTpoberyiiiee Bpemst!

[Ipunes.



My death waits there among the leaves

in magicians mysterious sleeves

rabbits and dogs and the passing time

my death waits there among the flowers

where the blackest shadow, blackest shadow cowers
let's pick lilacs for the passing time

My death waits there, in a double bed

sails of oblivion at my head

so pull up the sheets against the passing time

Refrain: But whatever lies behind the door
there is nothing much to do
angel or devil...i dont care
for in front of that door there is...

David Bowie

Most CMEPTDH 2KIAET CPpe/ib 3€JIE€HBIX JINCTOB

M — mucTHYeCKHX PYKaBOB.
lanaii, GeicTpoberylilee Bpems!

Mosi CMEPTDH 2KIET MEHs CPE/IU LIBETOB,

['ne npsiyeTcst yepHa TeHb JIECOB.

PBu cupens, 6picTpoberyiiee Bpemsi!

Most cMepTb KJIeT B 1BYClaJbHON MOCTEJIH.
[Tapyca 3a0bITbsl [JIBIBYT B IBEPH.
Kasieuncsi, GuicTpoberyliiee Bpems!

[Ipunes: Ho XxoTb Obl TaM YTO — JI02Kb 3 JIBEPbIO.

Tam JieJiaTb HeYyero —

HaBE€pHO.

AHres1 i, IEMOH — CJIOBA MYCTHI.
Benpb 3a Toii 1Bepbio...

Jludus Muwernko

asrop CapCat Ragu



Little Red Riding Hood and the Wolf KpacHas wanouka u BoJik
[lepesod ¢ aneauiickoeo

Little Red Riding Hood and the Wolf OpHazkbl MOECTb 3aX0TeJ0Ch BoJIUape.

As soon as Wolf began to feel Cirierka npusaaymaJsicsi cepblit BHavausie,
That he would like a decent meal, Ho BcriomuuB, uTo psifiom crapyuika KuBeéT,
He went and knocked on Grandma's door. CMeKHy.1 OH, 1/1e ObICTPO MOKUBY HAHIET.
When Grandma opened it, she saw B u36y1iky K crapyliike 3J/10/led oCTy4ascsl.
The sharp white teeth, the horrid grin, «BofiamTe!» — 13 10MHKa roJ10C pasaancs.
And Wolfie said, “May I come in?” Ho 6aGyuiky y:kac MrHOBEHHO OGBSI,

Poor Grandmamma was terrified, YBUJIE/Ia BOJIKA CBUPETIbIH OCKaJI.

Crapy1ika, BockaukHyB: «KoHert Moit npuiuén!», —
B GecnamsiTeTBe pyxHyJia npsiMo Ha Nodl.

Bcé uMeHHO Tak M CJlydHsIoCh MTOTOM:

E& nporyioTr Herofistil LEeJMKOM.

Ho BoJsiky Masia nokasasach 106b14a,

Pewins on: « Mue HyKHO 10€CTb MONPUIHYHER!
Benpb k 6abyiike BHyUKa ¢ MPOTyJaKH NPUAET,

M MHe Ha iecepT B camblii pa3 nopoinér!»
[1poBOPHO HAKMHYB OJIEK/Y CTAPYLLIKH,

OH JI€r Ha IMBaH W 3apblICs B TOJIYIIKH.

BoJiK NpUroToBUJICS 1€BOYKY 2KAATh

(Benb Hajoect eit korua-To ryJsitob!).

Bot HakoHell ocTyuasiach U BHy4Ka.

Bouik o6musnysicsi: « Bkychas mryukal
Kpacubiii ¢ kapmalikamMmi KOMOHHE30H,
JIPKHHCBI, KPOCCOBKH — TMOCJAEAHNH (acoH.
Bunno, 3a MoJ10#1 1eBYOHKA roHslJIach,

Ho mue na o6ej oyeHb KCTaTy rormnaJgach!»

“He's going to eat me up!” she cried.
And she was absolutely right.
He ate her up in one big bite.

Pa6ora nosyunsa npus B HomuHauun «Briepes, B 1etctBo!»




But Grandmamma was small and tough,

And Wolfie wailed, “That's not enough!

I haven't yet begun to feel

That I have had a decent meal!”

He ran around the kitchen yelping,

“I've got to have another helping!”

Then added with a frightful leer,

“I'm therefore going to wait right here

Till Little Miss Red Riding Hood

Comes home from walking in the wood.”

He quickly put on Grandma's clothes,

(Of course he hadn't eaten those).

He dressed himself in coat and hat.

He put on shoes and after that

He even brushed and curled his hair,

Then sat himself in Grandma's chair.

In came the little girl in red.

She stopped. She started. And then she said,
“What great big ears you have, Grandma.”

“All the better to hear you with,” the Wolf replied.
“What great big eyes you have, Grandma,”

Said Little Red Riding Hood.

“All the better to see you with,” the Wolf replied.
He sat there watching her and smiled.

He thought, I'm going to eat this child.
Compared with her old Grandmamma

She's going to taste like caviar.

Then Little Red Riding Hood said, “But, Grandma,
What a lovely great big furry coat you have on.”

Bhyuka, Mex TeM, B H3yMJIeHbH 3aCThla,
Bremnocts 6a6ynu eé ynuBuaa.
«babyuika, 6abyiika, uto 3a 6e1a?
JITMHHBIMY YUK CTasIn Korja?»

Ho otBeuaer a/10/1¢ii JiHLeMepHO:
«BHyyeHbKa, MoxKelllb CKa3aTb MHE, [IPUMEPHO,
CKOJIbKO Thl HOBBIX CJIOBeUeK U (pas

B nom 13 komnaHuii npuHOCHLIb 32 pa3?
YTo6bl 32 peublo TBOCH YCJIEIUTD,

Y1IK CBOM MHE MPHUILIOCH YAJHHUTB!»
BHyuKy apyroe Tenepb yauBJIsieT:

«A moueMmy e Tak CTPAHHO CBEPKAIOT
Bauuu riiaza B mosiympake HOUHOM ?
MoxKeT ObIThb, yTPOM MOCAATH 38 BpauOM? »
Ho, nputBopuBIINC, 3/10/1el TPOU3HOCHT:
«BHyueHbKa, TJ1e K JIonosaHa Te6si HOCHT?
Thl Be/ib NPUXOULIBL C POTYJIKH 1OMOH
ToubKO ry1yXxoto opoto HOYHOH.

$1 >k IpUBBIKAIO HOYAMH He crnaTh,

BHyuKy MO0 B TEMHOTE MOJLKHIATH>.

Ho y neBuoHKH ynpsiMcTBa CBEPX Mepbl —
Mex el nonpaBuiicst 6aOYIIKHH CephIH.
[Tpocur ona: «ITonapu MHe cBOTI Mex,
YroObl HMETD Y MOJIPYKEK ycrex!»

Bouik, Mexty Tem, yxK TeprieHbe Tepsier,
Cramoctb 106bIUM CBOEH MPEABKYLIAET.
Bceran on ¢ quBana, wénkuya 3ybam,
«BHyuKy» CBOIO OrOPOIINJ CJOBAMMU:



“That's wrong!” cried Wolf. “Have you forgot
To tell me what BIG TEETH I've got?

Ah well, no matter what you say,

I'm going to eat you anyway.”

The small girl smiles. One eyelid flickers.
She whips a pistol from her knickers.

She aims it at the creature’s head

And bang, bang, bang, she shoots him dead.
A few weeks later, in the wood,

I came across Miss Riding Hood.

But what a change! No cloak of red,

No silly hood upon her head.

She said, “Hello, and do please note

My lovely furry WOLFSKIN COAT”.

Roald Dahl
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«A ToueMy X Thl He CITPOCHIIIb, ToJyOKa,
3auem TBoeil 6adyllKe JIJHHHbIE 3yOKH?
JlanHo rotoB 0ObsiCHeHHE ATh!

Uro6bl cKOpee TeOst pa3KkeBaTh!»
Tonbko npyrast Ternepb MOJOAEKD,

U na vcnyr Tbl €€ He BO3bMELIb!

Bosiky B 0TBeT paccmesinach 1€BUOHKA,
Baiecnysia Bo pTy 30/10Tast KOPOHKA,
Bwmur nucrosieT nosiBusics B pykKe —

Tpu nynu 3acesn B Bostubeil Gatike!
HenaBHo B siecy st onsiTh €€ BCTPETHIT:
Ona npoHecaach Ha MOTOLUKJIETE.
[Ipomuanack oHa, Kak rpo3a cpeu JeTa,
B u1y6ky u3 ceporo BoJiKa osieTa.

onthefloor



Cocenu cBepxy
[Tepesod ¢ aneautickoeo

B kBapTtupe Haj HaMH — Kpy:KOK OaJeTa.
B roctrHoll 60YJHHT Yy HUX TTPH ITOM.
[To cnanbHe KCKYPCHH BOAUT THIIL
Mx paano Bcex nepekpuumT.
CeMb JIHEH B HEJIENIO Y HUX YHKEH]L,
Korna onu B Jyliie — roToBbTE TEHT.
Yro6 pazHooOpa3uTh TYCOBKH Cllerka,
[IpennaratoT rocTsiM Ha XOJIyJisiX CKaKaTh.
Korna e Becesibe uieT Ha cnaf,
Cocely Ha POJIMKAX B BAHHYIO MUaT...
51, MmozkeT, JiIo6UT Obl UX GOJBLIE YIKE,
The People Upstairs Kosib »Ku/H 6 OHM Ha IPYTOM 3Taxe.
boedarnosa Exena
The people upstairs all practise ballet
Their living room is a bowling alley
Their bedroom is full of conducted tours.
Their radio is louder than yours,
They celebrate week-ends all the week.
When they take a shower, your ceilings leak.
They try to get their parties to mix
By supplying their guests with Pogo sticks,
And when their fun at last abates,
They go to the bathroom on roller skates.
I might love the people upstairs more
If only they lived on another floor.

Ogden Nash
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It's okay

I used to be so sugar sweet

For such a long, long time indeed
Always smiling, always happy
Kindness flourished, nothing crappy
And suddenly I don't know how

A voice inside that told me — Now,
Look around and do you see

How dark all things have come to be?
No, please listen, I'm not bad,

I'm not mental, I'm not mad!

Please look at me, beyond my eyes

A shattered soul never lies

Beyond my smile, beyond it all

Pain, sadness, anger have their call
The bloody battle deep within

Makes living life a crucial sin

Bullet words escape my lips

A word that hurts, a word that slips

I hate the way how badness bends

I hate the way I hurt my friends

But the troubled pain that hides inside
Has carried me and the world apart
Silver sun is faded, gone

No love, no goodness, nothing, none!
I'm quiet, yes, but look I scream!

My eyes are wide; this dreadful dream —
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losioc nyuin
[Tepesod ¢ aneaulickoeo

1 nbiTanach ObITH CJAJKOM, CJIOBHO KOH(beTa
Hacrosbko 10410, CKoJIbKO MOTrJia.

Bcerna ynbi6anachk, Bceraa s cuacT/ivBa,
Huuero nypnoro, no6pa u muia.

Ho onnaxapl ko MHe, He 3HAIO 51, KaK,
[osoc BHyTpH, 06paTuiicst: «Ceituac
OrJistHUCh BOKPYT — YBUHIIB Thl MpaK,
YBUMILb, KaK CHJIBHO BCE PeXKeT TBOM IJ1a3.

Her, ne nomymati, s He mJioxof,

51 v He ncux, He Gesymell KakoH!
[Tpouty, Ha MeHsI yCTpeMHU Thl B30p CBOH,
Cepjile He JoKeT pa3ObUTON JyllIoH.

Hecmotpst Ha y/bIOKH, HECMOTPSI HU Ha 4TO

KpoBaBast 6ouka B cepjlie TBOeM,

Bce 370: rHEB, rpycTh, 1a H 60Jib,
JlesiaeT KU3Hb MJIABHBIM TPEXOM,

A cyioBa, CJIOBHO MyJIH, CIETAIOT OTKOJIb.

CJI0BO, UTO PaHUT, ¢ TYO COCKOJIB3HT.
HenaBwKy T0 3710, 9TO B ylile MOTauT
[opbKoe c/10BO, 4TO Jipy3er Mopasut

M 6osb 6ecriokouT, 4to Bo MHe. He 1iaaur.

PaGota nojyunia npu3 B HomuHauuu «Bnepen, B netersol»



A happy face can also cry

Though smiles are flashing, eyes are dry
The secret pain that's born and bred

Has torn my soul, I'm almost dead

I want to tell, just spit it out,

Just tell the world, just scream, just shout!
But no matter how hard I think,

No words would tell, and so I sink
Deeper, deeper down this well

So lost and helpless; living hell

And so I know the only cure,

The remedy that'd work for sure

A smile, a moment, a tiny shrug

Two people closer, and a hug

The timeless whisper in my ear

The simple words I've longed to hear
Life is hard, yet you would say:

The soothing words of "it's okay"

It's okay.

Reema
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Ona oTopBa/na oT MHpa MeHs,

JlyHa, uTo cusiet, ucueaJna, yiia,

1 ner uuuero: uu mo68H, HK 106pa,
W rasimy, 3akpudy, X0Th 0OBIMHO THX 1.

JI1 K ryiasa, KouiMapeH TOT COH,
CuacTaMBOH iyllH CJBILIUTCS CTOH,
Benbiiky yabiOKH, cMeX B YHUCOH,
Ho nyweBHast 604ib....

PasopBajia MeHsl — W HeTy JyLLH.

Jlo/KeH ckasaTh - MJIOHb Ha BCe Thl!
Ckaxu »xke BC& MUpy, HY 2Ke, KpHyH!
HeBaxHo, KaK rpOMKO, Be/lb MbIC/IH YHCThI.

CJ/10Ba He OMULIYT U HE MOTONSAT
Bousiee riy6:ke B cKBaxKMHY OOJIH.
BecriomotiHa Tbl, OT XKU3HH BOPOTHT.
Ho nomoub st Mory JieKapcTBOM OJIHUM.

To, uro nomoxkeT Te6e MpoCTo Tak:
Yabi6Ka, MOMEHT, yTellalolui B3I,
Te6e naBcTpeuy oGbsITHS 11Iar,

[IlenoT Ha yxo BpeMeHH, TeOst MPOOYAAT

[IpocTble ciioBa, uto yremat Tebs,
YCTOKOUT U (ppasa, XOThb KU3Hb TsXKeJIa.
«Bce xopolo», - CKaxu He Tas>».
[osoc ytux, v npomoJiBuJIA S

«Bce xopowo»....

Tamesna



Das Tannenbidumchen

Im Hinterhof lag

auf verharschtem Schnee
ein Tannenbaumchen,
buschig und jung.

Da ward es mir pldtzlich
ums Herz so weh...
Ich weil} gar nicht recht,

warum?! Noch silberte Flitter
im dunklen Griin-

Noch stromte es aus paar Fiden

Se.inel.l harzigen Duft vom festlichen Tand...

wie eistens Ich kauerte mich

im tannigen Hain, vor dem Hilflosen hin,

noch atmete es brach sachte

in der Hinterhofgruft die Zweige

verstimmelt, vom Stamm.

verlassen, Ich trug sie behutsam

allein! nach Hause zu mir,

und Tannenduft

fillte das Zimmer. ..
Wenn heute der Februar
Auch vor der Tiir,

sie duften

und griinen

noch immer!

Nora Pfeffer

PoxknecrBenckas €ika
[lepesod ¢ HemelyKkoeo

Bo aBopuke moém
YoKke 3BeHUT KareJb.
PoxknectBenckasi eb

JlexuT peBpanbCKuM THEM.

$1 Ha Heé rsKy

UyThb olly11aio rpycTh,
UM kaxercst 60ioCh,
Yro cep/iiie OCTYXKY.

CMoJseThIil apomar,
Kak 6ynro 6s13ko 6op,
Ho énka mue B ykop

[namuT, neyasneH B3rsil.

3J1ech NMpasiHUK MOroCTHI
Cpe/ii TyCThIX BeTBEH.

OT pajioCTHBIX OTHEH
OcraJicst cepnaHTHH.

[Ipucsny Ha chery
[Tepen GbL10it Kpacoi.
YiTH 1 He cMoTy,
Bosbmy eé nomofi.

U Tepnkuit apomar,
CMoJ1a CKOJIB3HT CJ1€301.
$1 crana Bapyr uHow,
BepuyBuimch uyTh Ha3a.

Banepus



[IPO3A
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Jloxb oT nepBoro inua (OTPbIBOK U3 poMaHa)
Jliocu. Ilepesod ¢ uspuma

CHauvaJia Hy>KHO BO3JIeJIaTh paiicKuil caji, motomy uto 6e3 Pas
HeT 3Mesi; 6e3 BeTBel f0J0HU, 0 KOTOPbIM MOYKHO HE3aMEeTHO
nojJKpactbes, 3Mell — He GoJiee, ueM TIOXKHpaTe/b Mpaxa, He
BaXKHee YJUTKH WM UePBSIKA...

Jla 6yner Pait!

Bnpouem, nouemy «Gyner»? bBoun! Pait 6b1. PasBe Hesbas
Ha3BaTh «PaeM» TO, UTO y MeHs ObLI0?..

[Ipumem 3a Hauasno Bcemy Ty cy660Ty. TomuTenbHas Hera
MoKosi... Apomar creJibiX MJIOJOB CMOKOBHMIbI BO BHYTPEHHEM
JIBOPHKE... 30JI0TO COJIHIIA CKBO3b BaTy 00JIAKOB TPOHHKAET B
YBUTYIO BUHOTpaioM Geceky... Onsa ckpyuuBaer cyGOOTHION
cUrapety ¢ TPaBKOH, KOTOPYIO OH BbIpAlMBAeT B IBETOUYHBIX
roplIKax ¢ TeX Mop, Kak HAUIW CbIHOBbSl BBIPOCIH H TOKHHYJIH
JoM. [To BbIXOAHBIM OH OOBIMHO BBIKYpUBAeT OJIHY WJIM JIBE, a
MHe — Hekypsilllell — HajuBaeT Ookas BUHA. I nokauusaio
JIByMs NaJibLiaMu O0KaJsl ¢ pyOMHOBOH »KMAKOCTBIO, HAa0JIt0Aas 3a
npesoMJIeHHEM COJTHEUHOTO Jiyya, a MOH MY»K YMHPOTBOPEHHO
NpuwyKUMaeT OYTHIIKY K MOeMy Ijedy, MOrJiaxKuBasi CTEKJIOM
KOKY OT JIOKTSI BBEPX, K THTPUHOH Mopje... JIBaiuath 1ectb jet
Mbl BMECTE, @ €ro BOCTOPT OT MO€H TaTyHMPOBKH BCe ellle He Mpo-
e M, KakeTcsi, HUKorja He npoiiaet. Ecan 6b1 He oH, 51 1aBHO
n3baBuIach Obl OT TOTO TOTEMA XUPYPrHUECKUM MyTeM — BeJlb B
Pato Heuero GosAThCs, U XKeHIIMHE He Hy:KeH o6eper. Ho Onany
HPABUTCS1 MOH TUTp, a sl HUYEro He Xouy y Hero OTHUMaTh.

Paii nepBosnanHbiii... Mysnsun uz Craporo ['opoaa B3biBaeT
K BepytoliuM. CJIOB Mbl HE TOHUMAEM, a TIePEJUBbI €70 JIETYyUero
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rojioca HaM MpHUATHBL. 30J10THCTOE Ccy6OOTHEEe BpeMsl TIPOCTHPA-
eTcst BOKpYT 6e3 KaKux-/J1160 0M03HABATeIbHbBIX 3HAKOB — TO JIH
yTPO ceruac, TO JIU CyMEepPKH — JIOJSM, KOTOPBIM *KHBETCST TaK
XOpOLIO, KaK HaM, OMO3HABATeJbHbIE 3HAKH He HYXKHHbI.

MarepunasbHo Mbl 06ecreueHbl BMOJHE, KTO-TO MOXKET JaxKe
ckasaTb — npekpacHo. KoHtopa, koropoit Onsj BaajeeT nomo-
JlaM CO CBOUM OTIIOM, cTabuJ/bHa U ycremna. JleHbru Hakorne-
Hbl, UMYIIECTBO HAXUTO, U ecsin Of19/1 3axoueT uiu, He jai bor,
Oy/IeT BbIHY:K/IeH OCTaBUTb paboTy, HU Mbl, HM HAlLIK CHIHOBbSI HE
OyeM HY»KIAThCS.

Pyka, 6pocatoiiasi >kpe6uii, ofapusia Hac AByMsl 310pPOBbIMH H
KPACHBBIMM CHIHOBbSIMM - YMHBIMM H PacCyJHUTEJbHbIMH.
[Ipofiner coBceM HEMHOTO JIET, H OHH JIOOBIOTCS ycrexa — Kax-
JIbIH B cBOel 06J1acTH; cOOCTBEHHO, yKe joOuBatorcesi. Humpon -
B Arnanre, no nporpamme TexHHOHa Mo OOMEHY CTYJIEHTaMM.
SIxun Toxke B llltaTax, o B CH3T/IE PYKOBOJUT KAKUM-TO MPO-
€KTOM H3PaWJIbCKOr0 KOHLepHa "ABHAlMOHHAST MPOMBIIIIEH-
Hoctb". Korna poausicst SIXvH, MHe MCTIOJIHUJICS JBaAATh OJUH
roji, Humpos oyt Ha JiBa rojia MoJioyKe Hero; 51 pafoBanach UM
o6oum u 6s1aronapuna bora, uto He poauaa roueped.

Y MeHs1 3710pOBO€ CHJIbHOE TeJI0, KOTOPOE BCe ellle CrnocobHo
HacaXK1aThes caMUM (haKToM cylllecTBoBaHus. 51 6e3 Tpyna Tac-
Kalo C PbIHKA MOJIHbIE CyMKH M JIETKO MOTY CBAPHUTh 00€]1 /151 /1Ba -
JUATH-TPUALATH HALINX JIpy3eH.

$1 morsotato CoH ¢ anmneTUTOM JIEBOUYKH-TOPOCTKA: J1eCsTh,
a TO W JIBEHA/ILATh YacOB B CYTKH — JIt0OJII0 caiafikue OyJIKU CHa.
U, ecu cyuaetcsi IHEM NoJpeMaTh - "3aMOpPHUTh YepBsiuka', To
9TO HU B KOEM CJTyuae He CUMITOM JIENPECCHH.
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My 00bIUHO MpejicTaB/sieT MeHs Tak: "Mosi KeHa, nuca-
Tesb", - W 9TO OJIMH M3 HEMHOIHX MOMEHTOB, KOIJId 51 Ha HEro
3J110Ch. ABTOPCKOI KOJIOHKH B razeTe elle HeJI0CTaTOuHO, YTOObI
BeJIMUaTh dejoBeKa rnucateseM. JIBaxabl MHe Mpejiaraju
M31aTh MOIO KOJIOHKY "Asca B CBsiTOM roposie” B BUe KHUTH —
COJIHJIHBIE H3JaTebCTBA Npeiarajn — W o0a MPeIIoKeHHs 5
OTKJIOHHJIA, HECMOTPSI Ha TO, UTO My>K H CbIHOBbSI OU€Hb XOTeJIH,
4TOOKI 51 COTIACHIACD.

On19]1, KOTOPBIH B OCHOBHOM UHMTAET JIETEKTHBbI, C MTOUTEHHEM
oTHocHTes K "inTepatype” 1 "mucatensm” Boobule. 51 ke uuraio
MHOT0, 51 3Hal0, YTO TAKOE XOPOLLasi JJIUTEPATYPA H KaK OHA MOXKET
CMyILaTh YMbl, - U 5 He crajia Obl NPETEHI0BATh Ha 3BaHKe, He
COOTBETCTBYIOLIEE JefCTBUTE/NbHOCTH. MHe HpaBUTCS MOH
"mmenok" Asncea, 51./1106,110 HAlLIM COBMECTHBIE MPOTYJIKH MO FOPo-
Jly, HO 51 COBCEM He yBepeHa B TOM, UTO €€ MPHKJII0UEHH ST JI0CTOMH -
Hel KHUTH. [Ipn 3TOM Mosl ragernass "Anmnca" oGoratnsia MeHs
BOCXHTHTEJIbHBIMH 3HAKOMCTBAMH M C/lejlajla U3BECTHOH B TOH
Mepe, KOTopasi He BbI3bIBA€T 3aBHCTH GOTOB, - M 9TO, KOHEUHO,
elle 0jIHa COCTaBJSIONIAs CUACTbS.

Paiickuii can. Buno u TpaBka, BUHOIpaj U 0JIMBbL... Bripouem,
net. OJIMBKOBOTO iepeBa HeT B HallleM ABope. EcTb cMOKOBHHIIA.
M xopommit MmyxunHa moa Heil. CjaBHble CBIHOBBS.
YnoseTBopeHHocTh padoTor. Jlpy3bsi-npusitesnu. HMneanbhas
MOTro/Ia U CUCTEMa KOHAUIMOHHPOBAHUS M OTOIUIEHHS], cracalo-
11ast Hac, Korja rnorojia He ujeajibHa.

Koro uin uto s 3a6blia’?

Ceekpa Menaxema — mnaTpuapxa JOJTOTePresuBoro (mo
KpariHeil Mepe, B TPEKJIOHHBIE TOJIbI ), 3/I0POBbE KOTOPOTO TaKXkKe
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OTMEHHO.

[osty6orsasyto cBekpoBb Paxe/ib — MPaKTHYHOIO W MPUBET-
JIMBOTO aHTeJ1a.

Moero otua lato, ubk BUTHEBATHIE MTHCHbMA, MTPHUCIAHHbBIE H3
Hranunu, s He coxpaHuna.

CecTpy DJHllIeBY, CIPATABILIYIOCS IJle-TO Ha aMEPHUKAHCKOM
Cpennem 3anaje.

W mamy-noko#inuiy.

Ee no6poBosibHbIH yX01 MeHst pagrieBad. [To MmoJsiofocTi s He
MOHKWMaJa, 4To JIlllb HA OCHPOTEBIIEH 3eMJle CMOXKET BbIPACTH
MOH paricku# can. §1 nosiro cepauaach, noka BpeMsi He OCTYUJIO
mensi. B Paito HeT mecrTa rHeBy, a ecyii W ciydaeTcst Ha YTO-TO
paszo3JUThCsl, TO 3TO OLICTPO MPOXoAUT. M, KoHeuHo, noka AanT-
csl Hallla BUHHasi cy©600Ta, Mbl He BeflaeM ropsi. Mol 6J1aroapHbl
TOH TAMHCTBEHHOH PyKe, YTO 0JlapuJ/ia HaC CMOKOBHHLECH U BUHO-
rpajom; a elte 6oJiee 6aaroapHbl cede 3a TO, UTO, XOTb U HE Mbl
UX TIOCAJUJIH, HO HAM XBATHJIO yMa MX COXPAHSTh U XOJHTh.

Jlerkuit BeTepok KoJbllleT TeHH JUCcTheB. Bo pTy BKyc BHHA,
B BO3JlyXe — apomar TJIOJI0B CMOKOBHHIIBI, TPHUIPABIEHHBIN
TpaBKoH. B pafickom caiy 3BOHHT MOOHJIBHHK, U M3 TesedoHa
JOHOCHUTCSl [OJIOC TOTO, KOrO GOJIbILIYIO YacTb IPOXKHUTLIX JIET o
cTapaJsach BhIUePKHYThb U3 MaMSITH.

Ckazatb 1o npasJie, roJioca si He y3HaJsa. 3a3BOHUJ TeJIeOH,
MHe ObIJIO JIeHb OTBeYaTh, HO HA SKpaHe BbICBETHJICS 3arpaHuy -
HbIH HOMEp, M, XOT$1 UyTh pPaHbllle Mbl TOBOPHJIH C CbIHOBbLSIMH, H
s TBEPHO 3HaJ/a, UTO HUKTO U3 HUX 3BOHUTb HE MOXKET, s BCE XKe
nojiHec]a anmnapar K yxy — Be/lb Ha MeKIyHapoaHbIH 3BOHOK
HEBO3MOKHO HE OTBETHTb.

On crpocus: "Mory s noroBoputh ¢ muccuc bpanaue?" —
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M0-aHTJIMHCKH CIPOCHJI, XOTsl 3HAJI UBPUT U, KOrJa Mbl C HHUM
ObLIH 3HAKOMbI, OH TOBOPUJI HA UBPUTE.
Sl orBetnia: "AanHop caymiaer".

OH ckasas: "3apaBcTBYHl, DJMHOP", - Ha3BaB MeHs 110
VUMEHH, U TOJbKO MocJe 3TOro npejacrtaBuics: "Dto ApoH
[omxunbd".

1 HHUero He ckazasia 1 HEMOHSATHO MOYEMY He TpepBaJia pas-
ropop. Mosua npotsiHysa TeseOoH My)Ky, KOTOPbIH B3sil €ro
cpasy ke, He cripaiuBas "Uro?" u "B 4em nesno? Kro sto?"

Sl yenbiiaga: "ToBoput Onsn Bpanuuc”, - u nortom, copcem
psLOM, Hepa3OOPUMBLIH MOTOK peyd ¢ APYroro KOHUA JIMHUH. §]
BHJIE/I1a, KK Cy3WJIMCh IV1a3a My»Xa, KaK OH PacCestHHO MoracuJ
HEJIOKYPEHHYIO CHrapeTy, a MOTOM BJIACTHO M HEMPEKJIOHHO CKa-
3as: ")KeHa He xKeJslaeT ¢ BAMH TOBOPUTh. DTOT pasroBOp HeyMe-
CTeH, npouly 6oJibliie Clofia He 3BOHUTD.

YesioBeK MIHOBEHHOMH peakiiiu, OH BCTaJ MEXKy HaMH, HO
ObIJIO CJIMILIKOM TO3/IHO - €10 ObICTpasi peakiis 3arnosiana. ApoH
[otxu/bg Kckas v Halllesl MeHst, OH Y3HaJl HOMEp MOET0 JIHUHOTO
TesiehoHa U MO0 (DAMMJIHIO 10 MY»KY, KOTOpPasi 4acTo, CJAUIIKOM
yacTo MeJsibKaet B razere. OH HCKaJl MEHS, OH CTPEMUJICS J0TSI-
HYTbCs 10 MEHs, U OH CMO2KET C/ieJlaTb 3TO CHOBAa, KakK TOJIbKO
ToXeJaer.

ﬂ cuaedia, BhIPAMUBLIINCD, U KOTJIA MY2K ITOJTIO2KHJI TeJ]eCl:)OH,
BCTa/l M 0OHSAI MEHS C3a/IH, - 5 He OTKMHYJIach HA3alL...

"Uro oH ckazasn?" — tpeboBaTesibHO cripocua . OObsTHE,
CKOBbIBarouiee IBU2KEHHUs1, CTaJa0 BAPYT MHE HEIMPUSTHO.

"OxkasbiBaeTcsi, OH coOupaetcst mprexath B Mapanis, - oTBe-
THJI OILSZL HU3BHUHANOIMUMCA TOHOM. — KaKl/le-TO WIMOTDI MpHUrJia-
chaM ero Ha KoHdepeHuuo. OH cKasas, 4To oueHb XoTeJ Obl,
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yTOOBI Thl COTJIACHIACH C HHUM BCTPETHTHCS. A s TOBOpIO —
nocJyliail MeHsi, DJIMHOP: 1 TOBOPIO, JaBail 3a0yleM O HeM,
AaBati 3abyjeM 00 3TOM 3BOHKe. DTOT UeJIOBEK C ero KoHepeH-
el HaM COBepIIeHHO HU K uemy!"

"Tbl moHsJ, Yero o xouet?" — 51 cHsMa oaHy pyky Onsna co
CBOEH IpyJH.

"Yero on xouer? He snaio. OH BeIpaxascst He TO UTOOGHI
TyMaHHO, - OCTOPOXKHO, 51 Obl CKa3aJl. YTIOMSIHYJ CBOMX BHYKOB -
y HEro ecTb HECKOJNBKO BHYKOB B bneii-Bpake. 3naeub, s
aymato... Jla, s qymaio, oH XoueT HaNaAuTh C HAMH OTHOLIEHHS.
Kak 6b1 HEeBepOSITHO 3TO HU 3BY4asio, OH XOUeT HaJlajuTb OTHO-
wenust. OH ABaXKIBI TOBTOPHJ, UTO OH yxKe cTap...”

"M cabiaTh He kegato! — ckazasa s, copacbiBas ¢ cebs ero
BTOPYIO PYKy. — IDTO y:Ke He aKTyaJbHO".

"Jla, - 3xoM oto3Basicst O3/ — DTOT UeJIOBEK YKE He aKTya-
Jen”.

"Ilepecranb Ha3bIBaTh €ro yejgoBekoM! — mompasuia st. —
DTO He UeJIOBEK, U 5§ HUUEro He X0y 0 HEM CJIBIIIATh, TIOTOMY UTO
BCE 3TO y2Ke He HY»KHO. 3alOMHH OJIHO: 51 HHKOT/IA, MOHUMaelllb?
— HuKorjal - ja)ke, KOTJa OH CJOXHET, He MPOILy €My, YTO OH
obut!"
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Attentat
Amelie Nothomb

La premicére fois que je me vis dans un miroir, je ris : je ne
croyais pas que c'était moi. A présent, quand je regarde mon
reflet, je ris : je sais que c'est moi. Et tant de hideur a quelque
chose de dréle. Mon surnom arriva trés vite. Je devais avoir six
ans quand un gosse me cria, dans la cour : « Quasimodo ! »
Fous de joie, les enfants reprirent en choeur : « Quasimodo !
Quasimodo ! » Pourtant, aucun d'entre eux n'avait jamais
entendu parler de Victor Hugo. Mais le nom de Quasimodo
était si bien trouvé qu'il suffisait de I'entendre pour compren-
dre. On ne m'appela plus autrement.

Personne ne devrait étre autorisé a parler de la beauté, a
I'exception des horreurs. Je suis I'étre le plus laid que j'aie ren-
contré : je considére donc que j'ai ce droit. C'est un tel priv-
ilege que je ne regrette pas mon sort.

Et puis, il y a une volupté a étre hideux. Par exemple, nul
n'a autant de plaisir que moi a se balader dans la rue : je scrute
les visages des passants, a la recherche de cet instant sacré ou
j'entrerai dans leur champ de vision — j'adore leurs réactions,
j'adore la terreur de l'un, la moue révulsée de l'autre, j'adore
celui qui détourne le regard tant il est géné, j'adore la fascina-
tion enfantine de ceux qui ne peuvent me lacher des yeux.

Je voudrais leur crier : « Et encore, vous ne voyez que ma
figure ! Si vous pouviez contempler mon corps, c'est alors que
je vous ferais de l'effet. »

Il y a quelque chose de mal digéré au sujet de la beauté :
tout le monde est d'accord pour dire que l'aspect extérieur a

[Ipecrynnenune
[0aus Pay. llepesod ¢ ¢ppanyysckoeo

Korna s1 BrnepBble yBUaes cebsi B 3epKaJje, TO pacCMesiicsi: He
MOBEPHUJI, UTO TO IEHCTBUTENBHO 1. Ternepb, TJIsis Ha CBOe OTparke-
HHE, g CMEIOCh, MTOTOMY UTO 3HAIO: 3TO . B rakom 2KYTKOM YPOACTBE
eCTb uT0-TO 3a6aBHOe. Y MeHsl paHo MOSIBUJIOCh Mpo3BHulle. Beiio
MHE, KaxKeTcCd, JIeT LIeCThb, Korjga KaKOH-TO MaJbuMilKa BO JBOpe
KpukHyJ: «KBasumoyo!» B 6e3ymMHOM BocTOpre jpyrue JeTH TOj-
xBaTh/n XopoM: «Ksasumono! KBasnmono!» A mesky TeM, HUKTO H3
HHX U CJIBIXOM He cabixag o Bukrope [oro. Ho cioso «Ksasumono»
0Ka3aJl0Ch TAKUM Y/IauHbIM, YTO JOCTATOUHO OBIIO €ro yC/blllaTh,
4TOoOBI MOHATL cMbIc. C Tex Nop MeHsl HHave U HE Ha3blBaJlu.

HukoMy He 10J/2KHO ObITb J03BOJIEHO paccyxl1aTb O Kpacorte,
TOJIBKO ypoJaM. Sl — caMoe ypoaIuBoe CyLIeCTBO U3 BCEX, YTO MHE
BCTPEUAJNCh; CJII0BATEBHO 3aCTYKIJ 9TO MPaBo. A uMes Takyio
[IPUBHJIETHIO, 51 lazKe He KaJslelo 0 CBOEeH y4acTH.

Bosee Toro, s ucnbIThIBal0 HacjakieHHe OT COOCTBEHHOTO
ypoacTtBa. Beib aaxe npocrasi Iporysika HHKOMY He J0CTaBJjisieT
TaKOT0 YIOBOJIbCTBUsI, KAK MHE! 51 BIJIAAbIBAIOCH B JIULlA MTPOXO2KUX B
OKHJIAaHUK TOH BOJILEOHON MHMHYTBI, KOTJa MOMajiy B MX MoJe 3pe-
HHS; g 0002Kal0 HAOJIOATh 33 UX peakUUel: BUIEeTh y2Kac OJIHOTO,
MCKaKEeHHYI0 FpUMacy Apyroro; s B BOCTOpre, ecji KT0-TO B 3aMe-
LIaTeJbCTBE OTBOAMT IV1a3a WJM 3a4apOBAHHO TapALLUTCS Ha MEHsl,
KaK peOEHOK.

51 xores1 Gbl KPUKHYTb UM: «DT0 Bcero Juiib Jauio! [pencras-
JIs110, 4T OBI C BaMH ObLI0, ec/In Obl BBl yBHENH BCe OcTasbHOe!»

B paccyxnenusix o Kpacote ecTh To, ¢ YeM MHe TPYAHO MPHUMH-
PUTBCS: BCE eMHOYLIHO COTVIALIAIOTCS C TEM, UTO «BHEIIHOCTh He
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peu d'importance, que c'est I'ame qui compte, etc. Or, on con-
tinue a porter au pinacle les stars de 1'apparence et a renvoyer
aux oubliettes les tronches de mon espéce.

Comme quoi les gens mentent. Je me demande s'ils en sont
conscients. C'est cela qui m'énerve : 1'idée qu'ils mentent sans
le savoir.

J'ai envie de leur lancer en pleine figure : « Jouez aux purs
esprits si cela vous chante. Affirmez encore que vous ne jugez
pas les gens sur leur mine, si cela vous amuse. Mais ne soyez
pas dupes ! »

Mon visage ressemble a une oreille. Il est concave avec
d'absurdes boursouflures de cartilages qui, dans les meilleurs
des cas, correspondent a des zones ou 1'on attend un nez ou une
arcade sourciliére, mais qui, le plus souvent, ne correspondent
a aucun relief facial connu. A la place des yeux, je dispose de
deux boutonniéres flasques qui sont toujours en train de sup-
purer. Le blanc de mes globes oculaires est injecté¢ de sang,
comme ceux des méchants dans les littératures maoistes. Des
pupilles grisatres y flottent, tels des poissons morts.Ma tig-
nasse évoque ces carpettes en acrylique qui ont l'air sales
méme quand on vient de les laver. Je me raserais certainement
le crane s'il n'était recouvert d'eczéma.

Par un reste de pitié pour mon entourage, j'ai songé a porter
la barbe et la moustache. J'y ai renoncé, car cela ne m'elt pas
dissimulé assez : en vérité, pour étre présentable, il et fallu
que la barbe me pousse aussi sur le front et le nez.

Quant a mon expression, si c'en est une, je renvoie a Hugo
parlant du bossu de Notre- Dame : « La grimace était son vis-
age. »

1MeeT GOJILLLIOrO 3HaUeHHsl, [JIaBHOe — JIylla», U [Ipovee B TOM 2Ke
ayxe. OfHAKO, BCSIKHE <KOPOJIEBBI KPACOTHI» MOCTOSTHHO B LIEHTpe
BHHUMaHHS, a 0 TaKOM NyraJle, KaK 1, ¥ lyMaTb He IyMaloT.

Bor rak moau aryt. M s cnpawusaio ce6sl, OTAAIOT JIM OHU
cebe B 3TOM oTueT? MeHs pa3apakaet, 4TO OHH JITYT U He 3HAIOT
00 9TOM.

Mue xouetcst 6pocHTb UM MpsiMO B JHL: « CTpoiiTe U3 cebs
6eCIIOTHBIX JIyXOB, €C/IM BaM XodyeTcsl. TBepAuTe, YTO He CyIuTe O
JIOJSIX 110 UX BHELUHOCTH, eC/1M BaM Tak npustHee. Ho cebe-To He
BpHTE!»

Moe o noxoxe Ha yxo. OHO TaKoe e BOTHYTOe, H HA HEM
OyrpsTCcst HeJlelble XPsiLlK, He TOJILKO TaM, [Jie 10J12KEeH HaXOIUTh-
csl HOC ¥ HaAOpOBHbIE AYTH, HO U BCIOY; U 9TO aKe OTAaJI€HHO He
HaroOMHHAeT eCTeCTBEHHEBIH pesibed yesoBeveckoro auua. Ha rom
Mecre, Ije A0JKHbIL ObITh [Jlada, y MeHs — MOPLUMHHUCTBIE LLeJ10U-
KH, 1 OHHM BEYHO rHosiTcsl. [/1agHble 16/10KH HAJUTbl KPOBbIO, Kak
y 3JI0l€€B B MAOUCTCKOMH JIMTepaType, U B HUX, CJOBHO MepPTBble
pbIObl, MJ1aBalOT TyCKJble 3pauki. Mou cryTaHHble BOJIOCDI 10XO-
>KH Ha KOBPUK H3 aKPUJIOBOTO BOJIOKHA, KOTOPLIH BCeria KaxKeTcs
TPSI3HBIM, JaxKe KOIJa ero TOJIbKO YTO MOYHCTHJIM. §1, KOHEYHO,
noO6pus Obl TOJOBY, €Cjqu Obl OHa He OblIa MOKPbITa KOPKOH
9K3EMbl.

N3 coobpaykeHnil ryMaHHOCTH §1 TIOJYMbIBAJ OTPACTHTb YCbl U
6opoay. Ho oTkazascst oT 3Toi 3aTeH, MOTOMY UTO €/[Ba Ji 3TO Obl
IOMOIJIO: Be/lb /151 TOr0, 4TOObI 51 CHOCHO BblNIsies1, 6opoaa J0J1K-
Ha pacTH y MeHs U Ha JI0y, U Ha HOCY.

Yto 10 BBIpAyKEHHsT MOETO JIMLA (€C/H 3TO CJIOBO 371eCh YMeCT-
HO), oTcblato Bac K ['loro, KoTopblil ckasan o ropoyne u3 Horp-
Jama: «rpumaca cjy:Kuja eMy JIMLOM».
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Je me nomme Epiphane Otos — Otos comme les
ascenseurs, ce qui n'a rien a voir. Je suis né le jour de la féte
des Rois mages : mes parents ne parvenaient pas a se décider
entre Gaspard, Melchior et Balthazar. Ils ont donc choisi ce
prénom qu'ils tenaient pour la somme des trois.

Aujourd'hui que je suis adulte, les gens croient bienséant
de me respecter. Il n'empéche qu'ils ont toutes les peines du
monde a me nommer Epiphane.

Je suis maigre, ce qui peut étre beau chez un homme ; mais
ma maigreur est vilaine.Le Christ sur la croix a une certaine
allure avec son ventre creusé et ses cotes lisibles. La plupart
des hommes décharnés ressemblent a des vélos, ce qui est
joli.Moi, je ferais plutot penser a un pneu crevé. A l'exemple
des chiens sharpeis, j'ai trop de peau. Mon ossature débile et
ma pauvre chair flottent a l'intérieur de cet accoutrement qui,
mal rempli, ne peut que pendouiller.J'ai essay¢ de porter des
vétements serrants afin qu'ils jouent le réle auquel mon épi-
derme avait renoncé : c'était atroce. Mon enveloppe flasque se
plissait comme des bourrelets et j'avais l'air a la fois fréle et
gras.Je m'habille donc trop large : ainsi, je semble squelettique,
ce qui ne me répugne pas. Des gens bien intentionnés veulent
me conseiller :

— Vous devriez vous nourrir davantage.

— Pourquoi ? Vous voudriez que ma laideur prenne plus de
place ?

Car je n'aime pas que 'on s'occupe de moi.

Il'y a quelque chose de mal digéré a propos de Quasimodo
: les lecteurs ne peuvent que 'aimer, le pauvre — il est si hor-
rible, on a pitié de lui, c'est la victime née.Quand il s'éprend

3oyt menst Enucan Otoc — Otoc, Kak Mapka udta, BIpodeM, s
He WMeI0 K HeH HHKAKoro oTHoUIeHHsl. S poausics B MpasaHuK
BorosiBjieHHs1*: MOM POJIUTEJH TaK U HE CMOTJIM BbIOPATDH OIHO U3 TPEX
umen: ['acnap, Menbxuop win bansrazap. M tTorna onn Hatm nws,
KOTOPOE, M0 HX MHEHHIO, 00BEAMHSIIO BCE TPH.

Tenepn, Koraa 51 cTas B3pOC/bIM, JIFOAH CUMTAIOT XOPOLIUM TOHOM
ObITh CO MHOH YUTHBBIMH. I Bce-Taku HasbiBaTh MeHs Enucanom **—
TSZKKOE HCTIbITAHUE JUIS HUX.

S1 xynoit. Xynoba cama no ce6e MoxKeT ObITb KPAaCHBOH, MOSI 2Ke
CMOTPHUTCS OTBpaTUTE/bHO. PacnsTblit XpUcToC 110-CBOeMy KpacHB Co
BMAJIbIM XKHBOTOM H BBIMUPAIOIIMMH peGpamMu. CUTyST GOJIbIIMHCTBA
MCTOLLEHHBIX JIIOAEH MOX0XK Ha BEJIOCHTIE], M 3TO JIazKe CUMMAaTHIHO. S
JKe TIOX0XK cKopee Ha ¢yTylo 1nHy. Kak y cob6ak moposel maprei, y
MEH$1 CJIMIIKOM MHOTO KOxKH. OHa CBUCAeT, Kak MPOCTOPHbIH 4eXoJl, 1
B HeM GOJITAIOTCS MOW HEJIOPA3BUThIE KOCTH U KaJsKast TJ10Th.

$1 mbITaNCst HOCUTh TECHYIO OIEXKITY, HANIESICh, UTO OHa GY/IET JIydlle
obsieraTh MeHs1, 4eM Mosi COOCTBEHHast K0Ka; 310 Oblo0 y2kacHo. Most
Jipsi0J1ast 000JI0UKA CKJIA/(bIBAIACh BATMKAMH, U 51 BBLINJISAAE OHOBpE-
MEHHO XPYTKHM H 3aTJIbIBIIUM XKHPOM.

Tenepsb s ofeBaloch B MPOCTOPHYIO OAEKIY M KayKyCh CKEJIETOM,
HO, TO0 KpakHel Mepe, MHe 3TO He MpoTuBHO. JloGpoxKenaTesbHble
JIIOJIM COBETYIOT MHE:

— Bam 61 Hano ectb no6odiblile.

— A 3auem? Bl XoTHTE, UTOOBI MOE YPOICTBO 3aHUMAJIO OOJIbLIIE
MecTa?

[Toromy uto 51 He /06110, KOTIa 060 MHE XJIOTOYYT.

* OH Ke - npasiHuK BoJsixBos
** « BorosiBJieHHbIM»
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d'Esméralda, on a envie de crier a la belle : « Aime-le ! Il est
désarmant ! Ne t'arréte pas a son aspect extérieur ! » Tout cela
est bien joli, mais pourquoi attendrait- on plus de justice de la
part d'Esméralda que de Quasimodo ? Qu'a-t-il fait d'autre, lui,
que s'arréter a l'aspect extérieur de la créature ? Il est censé
nous montrer la supériorité de la beauté intérieure par rapport
a la beauté visible. En ce cas, il devrait tomber amoureux d'une
vieille édentée : c'est alors qu'il serait crédible.Or 1'élue de son
coeur est une superbe bohémienne dont il n'est que trop facile
de s'éprendre. Et I'on voudrait nous persuader que ce bossu a
'ame pure ? Moi, j'affirme qu'il I'a basse et corrompue. Je sais
de quoi je parle : Quasimodo, c'est moi.

Mon visage fut épargné par 'acné : cette derniere, telle
une pluie de sauterelles, se concentra sur le haut de mon
dos.

La est mon miracle, mon bonheur intime, 1'objet de mon
incompréhensible dilection : je porte toute I'horreur du monde
sur mes omoplates. Elles ne sont que pustules rouges et jaunes.
Méme un aveugle serait révulsé s'il y passait la main : le con-
tact granuleux et visqueux en est encore pire que la
vision.Cette plaie d'Egypte s'est jetée sur moi quand j'avais
seize ans, I'dge des princesses de conte de fées. Dégotlitée, ma
meére m'a emmené chez le dermatologue :

— Cet enfant a la lepre !

— Non, madame, c'est de l'acné.

— Ce n'est pas vrai. J'ai eu de I'acné, ce n'était pas ca.

— Vous avez eu de 'acné vulgaire. Votre fils est atteint de
la forme la plus grave de cette maladie.

— Ca passera avec l'adolescence ?

Ecn roBoputh 0 KBasnumosio, To BOT, ¢ 4eM MHe ellle TPyIHO TpH-
MHPHTBCS: UMTATE/IM HE MOTYT HE COYYBCTBOBAThH €My, €ro »KaseloT:
OeaHbIH, OH Tak 6e300pa3eH, OH - MPUPOKICHHDIF CTpafaJelLL.

Bot oH Bo6J1seTes B DcMepalibly, i HaM XOUeTCsl KPUKHYTh Kpa-
casutie: «[Toso6u ero! OH Belb Takoil TporaTesibHbli, 6€30TBETHbII!
3abyjib 0 ero BHELIHOCTH! »

Bce 970 oueHb MHJIO, HO € KAKOIT CTATH 2KAATh OT DCMepasIb/bl G0Jb-
LIIeT0 BeMKOyLHsl, ueM oT KBasnmono? PasBe He mofnancst oH »keH-
CKHUM Hp@.}]QCTHM? C‘{l/lTaeTCﬂ, HUTO OH TOKa3bIBaeT HaM MPEBOCXOACTBO
JIyXOBHOH KpacoTbl Hajl TesieCHOH. B TakoM citydae, OH 10JKeH Oblil BJltO-
6uThes B 6e33y6yto cTapyxy — BOT Torjia Mbl Obl eMy noBepusin! OiHako
U30paHHULEH ero cepilia cTasla KpacaBULa-LbIraHKa, B KOTOPYIO COBCEM
HETPYAHO BIOOUTHCS. M HAC XOTSIT yBEPHUTb, UTO y 9TOr0 ropGyHa BO3BbI-
HHIeHHas kama? Tax BOT, s1 YTBEP2K/alo, 4TO Jiylla y HEero HU3MEeHHas u
pasBpatiientast. §1 3nato, o uem ropopto: Kasumono — 37o 5.

Ha mvue y menst Het yrpeii, 3aTo Kak ctau capaHiv OHH 00JIeNHIIHN
BEPXHIOIO YacTh MO€ CMUHBI. DTO MECTO — MOH TalHbIH BOCTOPT, MOe
CYaCTbe, MPeAMET MOeH HeBbIPA3UMON BO3BBILIECHHON CTPACTH: BCE YPOJL-
CTBO MHpa $1 HOILY Ha CBOUX JIONAaTKaX. JTO He MPOCTO 2KEJTO-KpacHble
rHoMHUKH. JlaxKe caenofi nopasuscst Obl, MPOBEJS M0 HAM PYKOH: OllLy-
LLIeHHE 4ero-To GyrpUCTOro U JIMIKOTO eLlie y2KacHee, YeM €ro BUJL.

DTH KasHHW erurneTcKue rnopasu/ii MeHs B 1IEeCTHAAUATHIECTHEM
BO3pacTe — BO3pacTe MPHHLECC U3 BOJIIEOHBIX CKa3oK. Most MaTh,
KOTOPOH BCe 3TO MOPSIKOM HaJloeJ10, OTBEJ1a MEeHs1 K 1epMaToJIory:

— ¥ peGeHKa npokasal

— Hert, manam, 310 — akHe.

— Henpaspa. ¥ menst Gbl10 akHe, OHO COBCEM Jpyroe.

— Y Bac Obwio 0ObluHOE aKHe. ¥ Ballero CblHa TskeJeHias
thopma sToro 3aGosieBaHus.
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— Ce n'est pas certain. Nous avons affaire a une patholo-
gie des plus mystérieuses.

— Est-ce a cause de son alimentation ? Cet enfant mange
trop riche : trop de chocolat.

— Il y a longtemps que la médecine ne croit plus en ce
genre de balivernes, madame.

Piquée, ma meére décida de s'en remettre a son bon sens
pour me soigner. Elle m'astreignit a un régime sans graisse, ce
qui eut pour seule conséquence de me faire maigrir si vite et si
fort que ma peau se décolla de ma carcasse pour ne plus jamais
lui étre ressoudée. C'est suite a cela que je ressemble a un
sharpei.

Mon acné, qui faisait fleche de tout bois, en profita pour
prospérer. En langage volcanologique, on pourrait dire que
mes pustules entrérent en activité : quand je les effleurais des
doigts, je sentais sous ma peau une effervescence grouillante.

Ma mére, qui m'aimait de moins en moins, montra le
phénomene au dermatologue :

— Et ¢a, docteur, qu'est-ce que vous en dites ? lui langa-t-
elle avec I'étonnante fierté de ceux qui exhibent une aberration
dont on doutait qu'elle plt exister.

Comme écrasé par une telle erreur de la nature, le pauvre
homme soupira :

— Madame, tout ce que 1'on peut espérer, c'est que la mal-
adie ne s'étendra pas.

Chance dans mon infortune, le mal se limita a mes épaules.
J'en fus heureux : si ma figure avait été atteinte, je n'aurais plus
pu sortir de chez moi.Et puis, je trouve que 1'effet en est ainsi
beaucoup plus réussi. Si la nuisance avait recouvert ma car-

— Ho 3To npoiiziet, Korya y Hero KOHYUTCS NEePEXO/IHbIH BO3pacT?

— He obsizatesbHO. 371eCh MBI MeeM JeJI0 C OfHOH H3 CaMbIX
MaJIou3y4eHHbIX MATOJIOTHH.

— MoKeT, 9T0 H3-3a 0OHJILHOTO MUTAHNsT? Pe6EeHOK eCT CIUIITKOM
MHOTO LIOKOJIa/a.

— MemuipHa faBHO yKe OTKasajach OT ITHX 3a0Jy:KIeHHH,
Majam.

Ys13BJIeHHAsl, MOsl MaTb PELUM/Ia MEHsl BbIIEYHTb, MOJOMKHBLIHCH
Ha COOCTBEHHBIN 3/1paBbIil cMblcsl. OHa MocaanIa MeHs Ha IeTy, MoJI-
HOCTbIO JIMLLIEHHYIO XKHPOB, OT KOTOPOH 51 TAK CTPEMHTE/ILHO U CHJIBHO
TOXy/IeJ1, YTO MOSs1 KO2Ka OTOLLJIA OT KOCTel M O0JIbLLE TaK U He TPUPOC-
Jia K HuM. H13-3a 9T0r0 51 cTas1 oXoxK Ha Luaprest.

MouMm rHoiiHrkaM GyKBaJIbHO BCe LLJIO Ha 110J1b3Y; OHH aKTHBU3H-
poBaJiich. Ha s3blKe BY/IKaHOJI0IOB MOXKHO CKa3aTb, YTO OHH BOLLLIH B
AKTHBHYIO (pagy: Korjia st POBOIUJI M0 HUM MaJIbLIaMH, TO YyBCTBOBAJ,
KaK OHH OYpJIAT U BCIyYHBAIOTCS MOJL KOXKEH.

Most MaTb, KoTOpast JitoOK/Ia MeHs1 BCe MEHbLLEe W MeHblle, CHOBa
MoKasaJsia MeHs e pMaToJIory:

— A 4TO BBl CKaykeTe Temepb, JOKTOP? — C TOPKECTBYIOLINM
BMJIOM BOCKJIMKHYJIA OHA KaK UeJsIOBEK, KOTOPbIH I1epPBbIM 0OHAPYKHJI
HEBHJIAHHOE OTKJIOHEHHE OT HOPMbI.

CoBepllIeHHO pa3naBaeHHbIH STHM MTPUPOAHBIM (heHOMeHOM, Gejl-
HBI IOKTOP B3J0XHYJI:

— MazaM, eIMHCTBEHHOE, Ha YTO Mbl MOXKEM HalesiTbCsl — YTO
60J1e3Hb HE PACIPOCTPAHUTCS JaJIbLLE.

K cuactbio, 60J1e3Hb JIOKAJIM30BaJaCh HA MOMX Iiedax. S Obui
9TOMY HECKA3aHHO PaJl: €C/TH Obl THOMHHUKH MEPELIN Ha JIMLO, 51 Obl HU
3a 4TO OOJIbLIE He BbILLEJ HA YJIHLLY.

K Tomy ke 51 cuurato, 4to 3pdeKT 0T 3TOro TOJIBKO Bo3poc. Bepb
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casse enticre, elle et ¢été moins impressionnante.
Semblablement, si le corps humain comportait vingt-cing
sexes au lieu d'un, il perdrait beaucoup de son pouvoir éro-
tique. Ce qui fascine, ce sont les ilots.

Mes omoplates sont une oasis de pure atrocité. Je les con-
temple dans un miroir et ce spectacle me fait jouir. J'y passe les
doigts : ma volupté s'accroit & mesure. J'entre au coeur de
l'indicible : je deviens le réceptacle d'une force mille fois plus
grande que moi ; mes reins sont poignardés de plaisir — que
serait-ce, foutreciel, que serait-ce si cette main était celle
d'Ethel et non la mienne ?

Bien entendu, il y a Ethel. Dés qu'il y a Quasimodo, il y a
Esméralda. C'est comme ¢a. Pas d'Ephiphane sans Ethel.

Je jure que je ne me suis pas dit : « Je suis I'homme le plus
laid du monde, je vais donc aimer la plus belle d'entre les
belles, histoire de rester dans les grands classiques. » Cela s'est
fait malgré moi. J'avais vu cette annonce dans le journal :

« Casting : cherche homme hideux pour film d'art. » La
sobriété du texte m'avait plu : de cet homme on ne précisait ni
la race ni 1'dge souhaités. « Hideux », point final. Ca me par-
lait. Aucun autre adjectif en cet énoncé. L'allusion au « film
d'art » me laissa sceptique : n'était-ce pas un pléonasme ?
L'instant d'apres, je songeai que cela ett dii en étre un mais que
ce n'en était pas un. Nombre de longs et courts métrages pou-
vaient en attester.

Je me rendis au lieu dit.

— Non, monsieur. Nous tournons un film d'art, pas un film
d'horreur, me signifia une dame.

3axBaTH 60JIe3Hb BCE MOE TeJIO, 3TO He TIPOU3BOANIIO Obl TAKOTO CHJTb-
Horo Brieyatsienusi. Kax ecsiv 6bl noJioBble opratbl ObLIH PACTIOJONKE-
HbI HA MY?KCKOM TeJIe TIOBCIOZly - OHO Obl MHOTO MOTEPSJIO B 9POTHYE -
CKOM OTHOLIEHUH. Bo36y»KIatoT Jiniib 0COOEHHbIE MECTEUKH.

Mowu nonaTk — 3To 0a3uC CJIOLIHOTO y»Kaca. S paccmaTpuBalo
MX B 3epKaJjie, U 3TO 3peJiMlile IOCTaBJsIeT MHe HacaaxaeHue. 51 mpo-
BO2KY M0 CIHMHE NaJibLiaMu, U 9yBCTBYIO, KaK HaCJaxKJIeHHEe HapacTaeT.
S nonanaio Tyna, rje cjoBa yxKe He UMEIOT CMbIC/IA: 51 CTAHOBJIOCh
CPEJIOTOUHEM CHUJIbI B ThICSUY Pa3 MOIIHEE MEHS; CIaloCTpacThe MPOH-
3aeT MOIO MOSICHULLY; a UTO ObLJI0 Obl CO MHOM, YePT BO3bMH, U4TO ObLJIO
Obl CO MHOH, ecJ/iH Obl 3TO Oblia pyKa DTeJb, a He MOst?

Pasymeercst, tenb cyuecryer. Eciu ectb Kasumojio, ectb u
Acmepanbia. Takos 3akoH. Ecin ectb Enundan, 3HauuT, €CTh 1 ITeb.
[ToBepbTe, 51 BOBCe He roBopua cebe: «J1 ypoiBee Bcex B MHpe,
MO3TOMY MOJIOOJI0 camylo TpeKpacHylo M3 BeeX KpacaBHil, UTOObl He
M3MEHHUTh KJIaCCHYECKUM KaHoHaM». Bce 3To npousoliio camo co6oi.

Kak-To 51 yBuzes1 B razere takoe o0bsiBIEHHE:

«Kacrunr: TpebyeTcst ypoauBbIi MyKUHHA JUI51 ChEeMOK B XyJI02Ke-
CTBEHHOM (DHJIBME .

HpOCTOTa TEKCTa MHE MMOHpaBuJIacCh: HE YTOUHsAJICS HU BO3PACT, HA
ITHHUECKAsT TPHHAYIEXKHOCTb. <Y POJIHBBIA» 1 TOUKA. DTO OBIIO MHE
6J1M3KO0. YCJI0BHE C OJHUM-€IMHCTBEHHbIM MpuJaratesibHbiM. K cio-
BaM <<XyﬂO)K€CTB€HHbIIjI Cl:)l/lJTbM» g1 OTHECCH CKEITHYECKH, HEe HHaye,
KaK peueBoe M3JIMIIECTBO. B caeyroliyto ceKyHy 51 moaymal, 4To Teo-
PeTUYECKH 3TO NOJI2KHO ObLIO ObITh pedeBbIM H3JIMILIECTBOM, HO Ha
camoM jiesie He Obl10. OO 3TOM CBUIETENLCTBYET GOJIbIIOE KOJIHYe-
CTBO KOPOTKOMETPA2KHBIX U MMOJTHOMETPa>KHbIX Cl')I/IJIbMOB.

51 npuexaJsl B Ha3HaYEHHOE MECTO.
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Je ne savais pas que les castings servaient a insulter les
gens.

— Clest pour vous défouler que vous faites ce métier,
madame ?

Je m'approchai d'elle pour lui casser la figure. Je n'en eus
pas le temps : son garde du corps m'envoya au tapis. Je perdis
connaissance.

...Une fée était agenouillée aupres de moi et me caressait la
main.

— Les salauds, ils vous ont défiguré, murmura une voix
venue du ciel.

Encore entre deux eaux, je crus honnéte de préciser :

— Non, mademoiselle, j'étais déja comme ¢a avant.

— Her, mecbe. Mbl CHUMaeM XyJ0XKECTBEHHbIH (UM, a He
ClI)I/IJTbM y>KacoB, — 3asiBuJia le/lHl/lMaBLLIaﬂ MEHA jamMa.

$1 He 3HaU1, UTO KACTHHIH MPOBOAAT /151 TOTO, YTOOBI OCKOPOMSTH
JIojien.

- Maﬂal\/{, Bbl CUIHTE 3/1€Ch, YTOObI BbIMEIIATb Ha JIIOAAX CBOIO
3J100y?

1 Bctagt, utoObl BpesaTh efi no gusnonomuu. Ho He ycnen: oxpaH-
HHUK LIBBIPHYJ MEeHs Ha KoBep. 1 moTepsin co3HaHue.

...PsiIoM co MHO¥I Ha KoJleHsIX cTosiIa dhest W TJIaJ1a MeHsI 110 pyKe.

— CBOJI0YH, KaK OHH BAaC H3ypOIOBA/M, — MPOU3HEC AHT€JbCKUH
roJIoC.

ELU.Q HE OKOHYATEeJIbHO le/lllﬂ B CO3HAHHeE, A CcyeJl H€O6XOIII/IMbIM
YTOYHHTD!:

— Her, manemyaseJib, 51 Bceraa OblT TAKUM.
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The Dancing Partner Part 1
Jerome K. Jerome

"This story," commenced MacShaugnassy, "comes from
Furtwangen, a small town in the Black Forest. There lived
there a very wonderful old fellow named Nicholaus Geibel.
His business was the making of mechanical toys, at which
work he had acquired an almost European reputation. He made
rabbits that would emerge from the heart of a cabbage, flop
their ears, smooth their whiskers, and disappear again; cats
that would wash their faces, and mew so naturally that dogs
would mistake them for real cats and fly at them; dolls with
phonographs concealed within them, that would raise their
hats and say, 'Good morning; how do you do?' and some that
would even sing a song.

"But, he was something more than a mere mechanic; he was
an artist. His work was with him a hobby, almost a passion. His
shop was filled with all manner of strange things that never
would, or could, be sold -- things he had made for the pure love
of making them. He had contrived a mechanical donkey that
would trot for two hours by means of stored electricity, and trot,
too, much faster than the live article, and with less need for exer-
tion on the part of the driver, a bird that would shoot up into the
air, fly round and round in a circle, and drop to earth at the exact
spot from where it started; a skeleton that, supported by an
upright iron bar, would dance a hornpipe, a life-size lady doll that
could play the fiddle, and a gentleman with a hollow inside who
could smoke a pipe and drink more lager beer than any three
average German students put together, which is saying much.

[lapTHep no TaHuam yacthb 1
Kcenusi. [lepesod ¢ aneauiickoeo

— Ora ucropust, — Havan Maklllornaccu, — npousouwia B
MaJIeHbKOM Topojie 1ojl HazBaHueM Pyprearen B biisk @opecre. Tam
KU/ 3ameuareJsibHbll ctapuk 1o uMenn Hukosaye I'efiGesb. Ero
3aHATHEM OblJ10 U3rOTOBJIEHHE MEXaHHYECKHUX UIPYLLIEK, YeM I1poc/ia-
BHJICS OH MPaKTHUYeCKH 1o Beeil EBpone. On fesan KpoJsmKoB, KOTo-
pble MOSABJISIMCh U3 KAIyCThl, XJIONAJIH YILKAMH, [IPUIVIA2KHBAJIH CBOU
YCHKH H CHOBA HCue3aJlu; KOLLIEK, KOTOpble YMbIBA/IU MOPIOYKH U Msly -
KaJli TaK Mpasonofo6Ho, 4To coOaku NPUHUMAJIM HX 38 HACTOSILLHX
KOLLIeK U HaOpacblBa/lUCh HA HUX; KYKOJI CO 3BYKOBBLIM YCTPOHCTBOM
BHYTPH, KOTOpble, CHUMAs LLISTNKH, MpousHocHn: «Jlob6poe yTpo!
Kak noxxuBaere?» — a HEKOTOPBIE J]axKe MeJsH MeCeHKH.

OnHako, oH OblT GOJIbLIIE, UEM MTPOCTO MEXAHUK; OH ObLJI XY/102KHH-
KoM. Ero pabora Oblia yist Hero JoOMMbIM 3aHSITHEM, [1PaKTHYECKH
npucrpactieM. Macrepekast ero Oblia 3a6UTa BCUECKUMU CTPAHHDI-
MH BelULAMH, KOTOpble HHKOLIA He NPOJaBaJUCh U He MONJIH ObITb
[1pojiaHbl — BeLlaMH, KOTOpPble OH JieJiajl TOJIbKO JIMLIDb U3 JIIOOBH K HX
u3rotoBseHnio. OH H306pesT MeXaHHUeCKOro 0¢/1a, KOTOPOMY 3JIeKTPH-
yecKUl 3apsij 1103B0J1s1/1 6eraThb PhICbIO B TeUEHHE JBYX YACOB HAMHOIO
OblcTpee, UeM 2KUBOMY, a Hae3/IHUKY ObLIO Jlerde yIpasJsaTh HM; IITHLLY,
KOTOpasi B3MblBaJjla BBEPX, J0JIN0 KPY:KuJla B BbILLHHE, a [I0TOM Najaja
KaMHeM TOYHO TyJia, OTKy/a B3JleTasla; CKeJleT, PUKPeIlIeHHbIH K Bep-
THKAJbHOMY 2KEJIE3HOMY LIECTY, KOTOPbIH TaHLeBas MaTPOCCKH
TaHell, KyKJly B HaTypaJlbHYIO BeJIMUHHY, KOTOPast Urpajla Ha CKPHIIKE;
U JUKEHT/IbMEHa, [10J10r0 BHYTPH, KOTOPbIH KypHJl TPYOKY U IHJI CBET-
JIoro 1nuBa 6oJiblie, YeM JoOble TPH CPeIHeCTaTUCTUYECKUX HEMELIKHX
CTyJleHTa, BMECTe B3§ITble; UTO TOBOPUT caMo 3a ceOsl.
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"Indeed, it was the belief of the town that old Geibel could
make a man capable of doing everything that a respectable
man need want to do. One day he made a man who did too
much, and it came about in this way:

"Young Doctor Follen had a baby, and the baby had a birth-
day. Its first birthday put Doctor Follen's household into some-
what of a flurry, but on the occasion of its second birthday,
Mrs. Doctor Follen gave a ball in honour of the event. Old
Geibel and his daughter Olga were among the guests.

"During the afternoon of the next day some three or four of
Olga's bosom friends, who had also been present at the ball,
dropped in to have a chat about it. They naturally fell to dis-
cussing the men, and to criticizing their dancing. Old Geibel
was in the room, but he appeared to be absorbed in his news-
paper, and the girls took no notice of him.

""There seem to be fewer men who can dance at every ball
you go to,' said one of the girls.

"Yes, and don't the ones who can give themselves airs,'
said another; 'they make quite a favor of asking you.'

"And how stupidly they talk,' added a third. 'They always
say exactly the same things: "How charming you are looking
to-night." "Do you often go to Vienna? Oh, you should, it's
delightful." "What a charming dress you have on." "What a
warm day it has been." "Do you like Wagner?" I do wish they'd
think of something new.'

"'Oh, I never mind how they talk,' said a forth. 'If a man
dances well he may be a fool for all I care.'

"'He generally is,' slipped in a thin girl, rather spitefully.

"1 go to a ball to dance,' continued the previous speaker,

Ha camom pnese, Bce B ropose OblIM YBEpeHbl, YTO CTapUK
['efiGesib MOT CO31aTh UeJI0OBEKA, KOTOPBIH CMOCOOEH ieaaTh Bee, YTo
nofo6aeT NouTeHHOMY rocrnofrHy. OfHaXIBl OH CO37a/ YesoBeKa,
KOTOPBII MOT J1eJ1aTh CJMLIKOM MHOIO, BOT KaK 3TO MOJYYHJ10Ch:

Y moJonoro gokropa Postena poauncst peGeHoK, U ObLI eHb
ero poxuaeHus. [lepBblil feHb poxKaeHHs NPUBEJ CEMblO JOKTOpa
Dosena B HeKOTOpOE CMSITEHHE, a MO CJy4at0 BTOPOTO JIHS POIKIIE -
Hust pe6enka muccuc Jlokrop @onnen nana 6an. Crapuk ['efibens u
ero 1oub OJibra 6blM CPeu rocTel.

Tpu wiu vetbipe Jydiiive noapyru OJibry, MOObIBABIIME HA TOM
6aJgry, 3ab6exkan K Hell moboaTaTh 0 HEM Tocse o6efa Ha CJIeyto-
uwmit ieHb. OHY, pasymeercsi, MPUHSIINCD TIBIIKO 0OCYKIaTh My»XK-
UMH M KPUTHKOBAThb MX TaHleBasbHble criocobHocTH. Crapuk
['eiiGesb Haxoau/ICsl B KOMHATE, OIHAKO, OH OblI IBHO YBJI€UEH YTe-
HHEM raseTbl, H JeBYLLKH COBCEM He 3aMedajli ero.

— IToxoxKe, cTa/io MeHbllIe My»KYHH, KOTOpPble MOTYT TaHLEeBaTb
Ha Tex OaJsax, rae OblBaeM Mbl, — CKa3aJa OJIHa U3 JIeBYyLLIeK.

— Jla, ¥ OHH 3a7MpaloT HOC, — cKasaJia pyrasi, — OyATO AeJ1aloT
OJ10JKEHHE, MTPUIJIACHB Ha TaHelLl.

— A Kax ryiyno oHu ropopsit! — no6aBuia Tpetbs. — BeuHo oHu
MPOU3HOCST OHO U TO Ke: «Kax o6BopoKuTebHBI Bhl cerofns!»,
«BbI yacto ObiBaete B Bene? Ax, o6sizaresibHO MOOBIBAiTE, Tam
npeBocxoiHo», «Kakoe ouapoBaresibHoe Ha Bac nnatbe!», «Kakoi
TenJblil IeHb cerofns!», «Bam npasutcst Barnep?». Ilopa 61 um
NpUyMaTh 4TO-HUOYIb HOBEHBKOE.

— Of, a 1 HUKoraa He o6paliaio BHUMAHHE Ha TO, KaK OHU pas-
roBapUBaloT, — cKasaJjia yeTBeprast. — Ecsin My>K4HHA XOPOLLO TaH-
LyeT, MycTb OH OyIeT [VIyNLoM, MHe 3T0 6e3pasJIMuHo.

— Jla Tak 0ObI4HO W OblBaeT, —BecbMa sI3BUTEJILHO BCTABHJIA
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not noticing the interruption. 'All I ask is that he shall hold me
firmly, take me round steadily, and not get tired before I do.'

"A clockwork figure would be the thing for you,' said the
girl who had interrupted.

"'Bravo!' cried one of the others, clapping her hands, 'what
a capital idea!'

""What's a capital idea?' they asked.

""Why, a clockwork dancer, or, better still, one that would
go by electricity and never run down.'

"The girls took up the idea with enthusiasm.

"'Oh, what a lovely partner he would make,' said one; 'he
would never kick you, or tread on your toes.'

"Or tear your dress,' said another.

"'Or get out of step.'

"'Or get giddy and lean on you.'

"'And he would never want to mop his face with his hand-
kerchief. I do hate to see a man do that after every dance.'

"'And wouldn't want to spend the whole evening in the sup-
per-room.'

""Why, with a phonograph inside him to grind out all the
stock remarks, you would not be able to tell him from a real
man,' said the girl who had first suggested the idea.

"Oh yes, you would," said the thin girl, 'he would be so
much nicer.'

"Old Geibel had laid down his paper, and was listening
with both his ears. On one of the girls glancing in his direction,
however, he hurriedly hid himself again behind it.

"After the girls were gone, he went into his workshop,
where Olga heard him walking up and down, and every now

XyA€HbKast IeByLLKa.

— Ha 6an s xoxKy noTaHLeBaTb, — [POAOJLKU/IA NPEblLyLLast
JIeBYLIKa, He 3aMeTHUB, 4To ee nepebusn. — Bcee, 4To MHe HyXKHO,
3TO YTOOb! OH J€prKajl MEHsl YBEPEHHO, IJIaBHO BeJl 110 KPYry W He
yCTaJsl paHblIe MeHs.

— Tebe kak pas nojoles 66l 3aBOJHON MeXaHHYECKHI NapTHep,
— CKasaJia IeBylIKa, KOTopas 0 9TOro nepebuia ee CBOUM A3BH-
TeJIbHbIM 3aMeUaHHeM.

— BpaBo! — Bock/MKHYJ1a 0fiHA U3 HUX U 3aXJI0Ta/1a B J1AJ0LIH.
— OT1yMuHast MbIC/Ib!

— Kakas takast oTiMuHas MbIC/b?

— Hy kak »ke: 3aBOJIHOM TaHILOp WJH €llle Jydllle TaKOH, KOTOPbIH
paboTaet OT 9JIEKTPHYECKOTO 3apsi/id U HUKOT/IA He OCTAHABJIMBACTCS.

JHeBylKY 3aropesinch 3ToH niaeeil.

— AX, KaKnM 3aMevartesbHbIM MapTHEPOM OH MOT Obl cTaTh! —
ckaszana oaHa. — OH HuKorAa Obl He CMOTHIKAJICS M He HACTymMas Ha
HOTH.

— M Hukoraa He psaJ Obl IJ1aThe, — cKaszaJa Japyras.

— U ne c6uBasicst 66l ¢ puTMA.

— M oT rosioBokpy2KeHHsl OH He onupaJicst Obl Ha TeOsl.

— M emy HUKOrIA He NPUXOANIOCH Obl BLITUPATD [JIATKOM I10T €
Juua. 1 repreTs He MOry, KOrja My»K4HHbI TaK JeJ1atoT [ocjie TaHLa.

— W emy Gbl He X0TesI0Ch TPOBOJUTD BeCh Beuep B GyderTe.

— Jla el1ie ¥ O 3BYKOBBIM YCTPOHCTBOM BHYTPH, BCe 111a0JIOHHbIE
(hpasbl OblIM Obl OTUEKAHEHDI, W HEJb351 Obl0 Obl OTJIHUUTD €r0 OT
JKHBOTO 4€JIOBEKA, — CKasaJsa JeBYLIKa, KoTopas MepBod Moauep-
JKajla 3Ty HIeH0.

— Her, KOHe4HO, MOXKHO, — CKa3aJla XyAeHbKast IeByllKa, — OH
ObL1 Obl rOpasio 60J1ee MUJIBIM.
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and then chuckling to himself; and that night he talked to her
a good deal about dancing and dancing men -- asked what
dances were most popular -- what steps were gone through,
with many other questions bearing on the subject.

"Then for a couple of weeks he kept much to his factory,
and was very thoughtful and busy, though prone at unexpect-
ed moments to break into a quiet low laugh, as if enjoying a
joke that nobody else knew of.

"A month later another ball took place in Furtwangen. On
this occasion it was given by old Wenzel, the wealthy timber
merchant, to celebrate his niece's betrothal, and Geibel and his
daughter were again among the invited.

"When the hour arrived to set out, Olga sought her father.
Not finding him in the house, she tapped at the door of his
workshop. He appeared in his shirt-sleeves, looking hot but
radiant.

"Don't wait for me,' he said, 'you go on, I'll follow you. I've
got something to finish.'

"As she turned to obey he called after her, 'Tell them I'm
going to bring a young man with me -- such a nice young man,
and an excellent dancer. All the girls will like him.' Then he
laughed and closed the door.

"Her father generally kept his doings secret from every-
body, but she had a pretty shrewd suspicion of what he had
been planning, and so, to a certain extent, was able to prepare
the guests for what was coming. Anticipation ran high, and the
arrival of the famous mechanist was cagerly awaited.

"At length the sound of wheels was heard outside, followed
by a great commotion in the passage, and old Wenzel himself,

Crapuk ['eiibesb OTIOXKUJ CBOIO ra3eTy W CTaj CJyllaTh OYeHb
BHUMaTeJ bHO. Ho KOrjJia o/iHa u3 IeBylIeK BAPYT B3IJIsIHYyJla Ha HETO,
OH OBICTPO CIpsATaJICS 3a ra3eTou.

[Tocsie yxonma JeBylleK OH MOLIeJ B CBOI MacCTEPCKYlO, OTKya
Oumbre 6BIIO CABILIHO, KAK OH XOJWJI B3a/l-BMEPe]l ¥ BPeMsl OT BpeMe-
HU TIOXUXUKHBAJ caM ¢ cOO0i; B TOT Beyep OH J0JIT0 PasroBapuBall C
Hel o TaHlaX U My2K4UMHaX-TaHIopax, CripallliBall, Kakue TaHlbl ObLIH
CaMbIMH MOIMYJITPHBIMU, KaKHe I1a OBbLTM CaMbIMH pacnpocTpaHeHHbI -
MH, UHTEPECOBaJ/ICsl MHOTHUMU JIDYTUMH HO[LO6HblMI/I BOIPOCaMH.

3atemM napy Hejesqb OH MPOBeJ TPEHMYyLIECTBEHHO B CBOEH
MacTepPCKOH, rjie OblJ BeCbMa 3alyMYUBLIM H 03a00YEHHBIM, OJIHAKO
CJIydaJiuChb U BHE3alHble B3PbIBbl KOPOTKOI'O X0OXOTa, Kak 6leTO OH
CMaKoBaJl LIYTKy, KOTOPOH OO0JIbIlIe HE 3HAJ HUKTO.

Cnycrs mecsi B PypTBaHreHe coctosisics enle ojuH 6aj. B atot
pas ero paBaJj cTapuk BeHseJib, cocTosATe/IbHBIH TOProBell JiecoM, B
4YeCcTh TTOMOJIBKM CBOEH MJIEMAHHUILBL, W CpeIU MPpUTrJallleHHbIX
BHOBb ObliH ['efibesb u ero noub OJibra.

Korna npuuno Bpemst exats Ha 6aj1, OJbra crana uckarh CBoe-
ro oTuUa, HO He Halls ero B J0Me, OHA M0CTy4ajla B IBepb MacTep-
ckolt. Ha newm Oblia pyGaiika ¢ KOpOTKHMH pyKaBaMM, CaM OH CHsLI
OT PAIOCTH, XOTb U ObLJI PA3rOPAUYEH.

— He »xxan menst, — ckasan on. — [loes:xat, s1 npuey caeaom.
Mue HY?>KHO KO€-4YTO 3aKOHYHTD.

Ona noKopHO TOBEPHYJIACh H MOIIA, a OH BIOTOHKY CKasaJ ef:
«Ilepenaft, yto §1 nmpueny C OHOLLUEH, OH TaKOH 3ameyaTeJbHblH
ueJIoBeK M npekpacHsbiii Tanop! Beem eByiiikam noHpasurcsi». OH
3acMeslyICsl U 3aKpblJl ABEPb.

OO6bIYHO OTell IeprKaJ Bce CBOM M300PETEHHS B CEKPETE, HO OHA
jorajajacb, 4To OH 3ajymaJl, [103TOMY OIlpeleJieHHbIM 00pa3om
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his jolly face red with excitement and suppressed laughter,
burst into the room and announced in stentorian tones:

"Herr Geibel -- and a friend.'

"Herr Geibel and his 'friend' entered, greeted with shouts of
laughter and applause, and advanced to the centre of the room.

"Allow me, ladies and gentlemen,' said Herr Geibel, 'to
introduce you to my friend, Lieutenant Fritz. Fritz, my dear
fellow, bow to the ladies and gentlemen.'

"Geibel placed his hand encouragingly on Fritz's shoulder,
and the Lieutenant bowed low, accompanying the action with
a harsh clicking noise in his throat, unpleasantly suggestive of
a death-rattle. But that was only a detail.

"He walks a little stiffly' (old Geibel took his arm and
walked him forward a few steps. He certainly did walk stiffly),
'but then, walking is not his forte. He is essentially a dancing
man. [ have only been able to teach him the waltz as yet, but
at that he is faultless. Come, which of you ladies may I intro-
duce him to as a partner? He keeps perfect time; he never gets
tired; he won't kick you or trad on your dress; he will hold you
as firmly as you like, and go as quickly or a slowly as you
please; he never gets giddy; and he is full of conversation.
Come, speak up for yourself, my boy.'

"The old gentleman twisted one of the buttons at the back
of his coat, and immediately Fritz opened his mouth, and in
thin tones that appeared to proceed from the back of his head,
remarked suddenly, 'May I have the pleasure?' and then shut
his mouth again with a snap.

"That Lieutenant Fritz had made a strong impression on the
company was undoubted, yet none of the girls seemed inclined

CMOIJIa MOATOTOBUTL TOCTEH K TOMY, YTO JOJIKHO OBbLIO MPOU30UTH.
Bce Obliv B MpeaBKyLIEHHM M C HeTeprieHHeM OxKHuaJId MpHesna
3HAMEHHUTOr0 H300peTarTe/is.

Hakonel-To ¢ y/uipl Moc/blIancs 1ymM KoJiec, a 3aTeM Haua-
Jlachb cyeTa B KOPHJIOpe, U BOT CTapuK BeHaesb, Becesblil, packpac-
HEBILMHCS OT BOCTOPTa M eJie CePKUBAIOUIMICS OT cMeXa, BopBaJ-
csl B KOMHATy M TPOMOTJIACHO OOBSIBHII:

— Tlocnoaun Tefibedb i ... ero apyr.

['ocnoaun Tefibesb 1 ero «ipyr» BOILIH, UX TOTPUBETCTBOBAJH
B3pbIBAMH CMeXa H arJoJHCMEHTOB, U OHH MPOLIJIK B LIEHTP 3aJa.

— Jlean n juKeHTIbMEHBI, TT03BOJIbTE MHE, — CKasaJl ToCMojMH
[eiiGesb, — mnpeactaBuTh Moero jpyra JeidteHanta Ppurua.
@puTiL, MOl 1OPOTO# APYT, MOKJOHUTECH JIEJIU U PKEHTIIbMEHAM.

[eitbenb nosoxkua pyky Oputily Ha mjedo, v JEHTEHAHT HU3KO
MOKJIOHUJICS, TIPH 9TOM B €ro ropJie pazaaBajiuch LIEMUKH, HEMpH-
SITHO HAaMOMMHAIOLIMe TpeJiIcMepTHBIH Xpur. Ho 3To 6blia HeaHaum-
TeJIbHAs JIeTallb.

— XOJUT OH HEMHOTO CKOBaHHO (crapuk ['eiiGesib B3ss ero 3a
PYKY H IPOBEJT HECKOJIBKO 111ar0B — KOHEUHO, OH 11eJ1 CKOBAHHO ), —
OfIHaKo e Xo/ibba He ero KoHek. OH B cymiHocTd TaHuop. [Toka s
CMOT Hay4HTb €ro TOJbKO BaJsibCy, HO 3aTO B HEM OH Oe3yrpeueH.
[potiy Bac, 1eBYIIKH, KOMY U3 Bac MPEACTABUTD €ro Kak napTHepa?
OH npeKpacHo JEPKUT TEMIT; OH HUKOTJIA He YCTAET; OH HUKOT/A He
3arHeTcsl M He HACTYMHT BaM Ha MJaThe; oH Oy/leT Aep:KaTh Bac Tak
Kperko, Kak BaM HPaBUTCS, U BECTH OyJIeT TaK ObICTPO WM MeJIeH-
HO, KaK MoxkeJjiaere; y Hero HUKOT/Ia He KPY’KHUTCs T0JIOBA, U OH Tpe-
KpacHblil cobeceHuK. JlaBaii, CKaxKu cam, MOH MaJlbuMK.

Crapyk HaxkaJl 0jIHy W3 KHOTIOK Ha CITHHE MOJ| 0J1eXK101, 1 DpuTIL
TYT K€ OTKPbII POT U TOHKMM TOJIOCOM, HCXOJSIIMM U3 3aThIJIOUHON
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to dance with him. They looked askance at his waxen face,
with its staring eyes and fixed smile, and shuddered. At last old
Geibel came to the girl who had conceived the idea.

"It is your own suggestion, carried out to the letter,' said
Geibel, 'an electric dancer. You owe it to the gentleman to give
him a trial.'

"She was a bright, saucy little girl, fond of a frolic. Her
host added his entreaties, and she consented.

YaCTH €ro roJIoBbl, BHE3aMmHo u3pek: «He nosposante mm?», a 3atem
CHOBA C TPECKOM 3aKpbl/ POT.

He 6bi710 HUKaKMX COMHEHMH, 4TO JiefiTeHaHT OpuTil npousBes
CWJIbHOE BIevaT/ieHHe Ha BCIO KOMIMaHWIo, TeM He MeHee, HHM OfiHa
JIeBYIIKa, TIOX02Ke, He Oblyla HaMepeHa TaHleBath ¢ HuM. Ha ero Boc-
KOBOE JIMLIO CMOTPEJIH OHHM HCKOCa W B3[iparuBaJiv NPy BHJIE €ro Hero-
JIBM2KHBIX TV1a3 W 3acThiBUIed yablOku. Hakonen, crapuk ['efiGesib
MO0l K TOH IeBYLLKe, KOTOpast paHee NMpeylozkKuia 3Ty HIEHO.

— 3ro ke Obuio Bauie npemiokenue? Muaesi ¢ TOUHOCTbIO
BoIUIOLleHa, — cKasaJj ['elibesib, — 3TO 3/1€KTpUUECKHUi TaHLOP. Bbl
B JI0JITY Y 3TOTO JUKEHTJIbMeHa, JaliTe eMy LIaHC.

D10 OblIa 3aBOAHAS H 030pHAs IEBYIIKA, JIOOUTEBbHHLA TTOBeCe-
JuThest. M B oTBeT Ha MoJIbOBI X035IMHA TOPYKECTBA OHA COTIaCHIach.
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Swallowing Grandma (extract)
Kate Long

‘One day I’ll die,” Poll’s always going, ‘and then you’ll be
sorry, my girl.”

No I won’t. I’ll put the bloody flags out. I’ll tie a red-satin
bow round Winston’s neck, dance stark naked up and down
Mesnes Park, and put an ad in the ‘Celebrations’ column of the
Wigan Observer.

She always had a lot to say

She had a tongue sharp as a knife

But now my grandma’s passed away

I’'m off to start a whole new life.

In remembrance of Pollyanna Millar,

evil-minded shrew and dog-botherer

That night, after Poll had groped her way along the landing
from the bathroom, I wrote in my diary:

New Year’s Resolutions:

1. Stop eating (lose 10 kg by Valentine’s day)

2. Get everyone at school to call me Kat, not Katherine, as
sounds cooler.

3. Try to make friends with Donna French X X X lush lush

4. Decide what to do about My Future

Then I lay down on the bed, under Dad’s old posters of
Blondie, and tried to block out the bad thoughts that always
gather about this time by doing A-level essay plans in my
head. Finally I turned out the light and blew Dad a kiss, like I

Kak BbXHUTB ¢ 6a0YIIKOM
Kcenus. [lepesod ¢ aneautickoeo

[Tosun o mo6Gomy nosojty roBoput: «Korna-nubysb st ympy, U BOT
TOIA-TO Thbl 00 9TOM MOXKaJleeLlb, IeBOYKa MOsI».

Hy yx HeT. HepT BO3bMH, KOTJIA 3TO CJYUUTCS, 5 BbIBELY (iar.
$1 noBsiky Ha 11et0 BUHCTOHY KpacHBIH 111€JKOBBIH OaHT, 51 CTAHILIO
ro/ioil B napke MesHec, a oToM s 1ofaM 00bsIBJICHHE B KOJIOHKY
nosapasJieHut « Buranckoro o6o3peBatelis»:

Bcerna eii 6b1J10 UTO CKas3aTh,

U 6b1u1 513BIK OCTEp, KaK HOXK,

1 6oabliie HET ee, Hy UTO K,

Tenepb cMmory 51 )KUTb HauaTh!

B nawmsars o [Tonnnanne Munssp,

31100HOK Merepe u cTapoil 6€CCThIHULIE.

ITUM BeuepoMm, mocsie Toro kKak [losul HakoHell-TO HallymnaJa
JIOPOTY M3 BaHHOM JI0 CMaJIbHU, S HAaMKCaJ1a B CBOEM JIHEBHUKE:

Mou HOBOrOIHUE 06EIAHUS:

1. ITepecrath ecth (cGpocuth 10 Ko Ko HI0 CBsitoro BanenTtnna)

2. Cnenath Tak, uToObl B LIKOJIe BCe 3Baau MeHst Kart, a He
Kastpun. Dt0 3ByUHT KpyUe.

3. IMocrapatecst moapyxuthest ¢ JlonHoit @peny

4. PetinTb, 4TO MHE IeJIaTh C MOUM OYJIyIIIHM.

*® ok

[ToTtom 51 sieryia Ha KpoBaTb, Hajl KOTOPOH BUCAT CTApHHHbIE NalH-
HbI HOCTepbl <<BJTOHILI/I>>, 154 HOCTapaJIaCb BbIKMHYTb 13 TOJIOBbI BCe€
TsI2KeJIble MBIC/IH, MOCTOSTHHO COOMPAlOILMecs: TaM 1o Beuepam, Koraa
51 Pa3MbILLLISAI0 06 9K3aMeHaAllHOHHOM 3cce. B KoHIle KOHIIOB, BBIKJIO-
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always do. It might be mad, but it helps.

I share my room with two dead people. As well as Dad, in
his jar on the windowsill, there’s Great-grandma Florence,
who was Poll’s mother, in the bottom of the wardrobe inside a
black and gold tin. I never think about her, to be honest, except
when I’m hunting for shoes.

The rest of Poll’s family are buried in Bank Top cemetery,
a sloping field down which the gravestones are moving imper-
ceptibly, along with the wall that’s supposed to keep them in.
If you climb up on the war memorial in the middle you get a
good view, a clear view anyway, of the dirty brick town of
Harrop below, with its derelict paper mill and defunct loco
works. Surely that can’t be where the occupants of the ceme-
tery are headed? I can’t see the attraction myself.

My big dream is to be normal. I need to ditch the socks and
frocks and be more like other girls, but it’s not easy with a
grandma like mine.

‘Make-up? What do you want to wear make-up for? You’ll
ruin your skin. You’ll end up looking like a clown or a prosti-
tute, one or t” other. Smear some Vaseline on your face, that’s
all you need at your age. I were a married woman before I
owned a lipstick.’

We have this bollocks continually.

It’s dawning on me, now I’m reaching my eighteenth birth-
day, that actually a lot of things Poll says are rubbish, e.g. that
mending your socks while you’re still wearing them brings on
terrible bad luck. ‘It’s sewing sorrow to your heart,” she always
moans. ‘You’ll rue.” She also reckons that washing your hair
while you’re having a period sends you mad, and that sleeping

UMB CBET, sl OTNpaBWJa Tare BO3MylIHbIH Tolesyh. S Bcerna tak
neqato. HaBepHo, 310 6Ge3ymne, HO MHe TpaB/a CTAHOBUTCS Jierye.

$1 »KUBy B OIHOH KOMHaTe C JByMst MepTBbIMH JitoabMH. Kpome
Marel, ypHa ¢ MPaxoM KOTOPOTO CTOMT HAa MOJOKOHHHKE, €CTb elle
npababyuka Giopenc, To ectb Mama [ los, ona B cBoeit uepHO-30J10-
TOM Base JIEXKHUT B INTyOHHE MJIATSHOTO WKada. $1 peako o Hel BCmoMu-
HAl0, Pa3Be UTO KOT/A U MOTePSIBLINECS Ty(JIH.

Ocrasnbheble uensl ceMbt [Tosn noxoponens! Ha knanouile bk
Tom, koTopoe npeacraBssieT co60H OTJOTHI yIaCTOK 3€MJIH, U MOTH-
Jibl TI0 HEMY HE3aMEeTHO [BHXKYTCS BHHM3, BMECTE C OrpaKICHHEM,
KOTOpOEe Bpojie KaK JA0J/KHO UX yaepKuBaTh. Eciiu 3a1e3Th Ha naMsT-
HHK JKePTBAM BOHHBI B CEPEAMHE KIAIOMLIA, MOJYUUTCS YyIAHBIA BHJL
Ha X3ppoIL... HY, B TOM CMbICJIE, YTO TOT IPS3HBI FOPOJULLIKO C €ro
3a6pOLIeHHBIMU OyMaxKHOi (pabpPHUKOIl 1 BATOHOPEMOHTHBIM 3aBOIOM
Oynet xopotuo BuaHo. Haznetoch, oburaresnu Kiaaouiia HalpasJsiioT-
cs1 He Tyaa. JIMYHO 51 TaM HUYEro MPUBJIEKATEJLHOIO HE BHXKY.

Mosi camas GoJibllasi MeyTa — ObITb HOpMaJibHOH. MHe Hy»KHO
CTaTh TAKOH »Ke, KaK JApyrue JeBOYKH, HO ¢ Takoi 0aOylIKOH, KaK y
MEHs, 9TO CJIO’KHAs 3a1aya.

«Makustk? IT10 eltle 3a4eM? Thl ucrnoptullib cebe Koxky. bByzelib
BBINVISIETh KaK KJOYH, WJIH, elle Jydlle, Kak NpocTuTyTKa. CMakb
JIMLO BA3eJMHOM — HHMKAKas Ipyras KOCMETHKa JIeBOUKe TBOETO BO3-
pacTta He HykHa. 51 B epBblil pa3 Kynu/a 1nomajy, koraa Oblia 3amy-
KEM».

U Bor Tak Beerna.

Tosibko cefluac, Korga MHe y:Ke MOYTH BOCEMHAALATb, 10 MeHsl
CTaJIo JOXOUTD, YTO HA CAMOM-TO JI/1€ MHOTO€ H3 TOr0, YTO TOBOPHUT
[Tosu1, nekiountebHblil Opel. Hanpumep, Helb3st 3alUMBaTh HOCKH,
HEe CHUMasi HX — HHaye CJIy4UTCsl YTO-TO ykacHoe. « Tbl NpULIMBaellb
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with a potato prevents cramp.

When I was younger I believed her, so therefore all the
other kids assumed I was mad too and wouldn’t have anything
to do with me. I couldn’t catch a ball either, and I wore a hand-
knitted school cardigan instead of a bought one from
Littlewoods. I pretended I didn’t care.

‘Not everyone has a mother and a father,” I would recite
when they cornered me on the rec. ‘Me and my grandma are a
family too.’

‘Piss off, Fatso,” they’d say. “You don’t even call her grand-
ma. How weird is that?’

‘She doesn’t like it.’

‘She doesn’t like you. You’re mental. Your mum killed
your dad and then ran off. Weirdy-weirdo.” Then they’d run
away screaming and screwing their index fingers into their
temples. Weirdy-weirdo would skulk by the bins for a bit and
then go and stand by the teacher till the bell went.

The trouble with Bank Top is that everyone knows every-
one else’s history.

rope K CBOeMy Cepilly, - CTOHeT OHa, - Tbl 06 TOM MoxKaJjeeLlb».
Kpome sT0ro0, oHa yBepeHa, 4To ec/ii MbITb TOJIOBY BO BpeMsl MeCsy-
HbIX, MOXKHO COHUTH C yMa, a €CJIM KJIacTb ¢ COO0H HA HOYb B MOCTEJ/b
KapTOLLKY, OHa cracet Te0sl OT CyJ0pOr.

B JIETCTBE A el BEpUJia, U MO3TOMY BCE BOKPYT AyMaJiu, YTO s1 TO2Ke
HeHOpMaJlbHasi, U He XOTeJslM HMeTb O MHOI Huuero obulero. Eue y
MEHs HUKOT/1a He M0J1y4aJ/ioCh nouMaThb MsAY, a BMECTO KYTIJIEHHOTI'O B
<<JII/IT.HBy[LC>> HIKOJIbHOTO KapJiuraHa si HoCuJia CBSI3aHHLIN BPY4YHYIO.
51, KOHeUHO, NPUTBOPSIACDH, YTO 3TO MEHs! BIIOJIHE YCTPAHUBAET.

— He y Bcex ectb Mama 1 mana, - BelaBasa s 3ayueHHyio gpasy,
KOIJla MeHsl 3aroHsiIi B YroJl Y MyCOpPHBIX KOHTeiHepoB. — Mbl ¢
6a6yIIKOH TOXKE CeMbS.

— Jla v Thl, KUpAsiiikal — oTBeUaM MHE Ha 9TO OJIHOKJIACCHUKH.
— Tl e naxke He 30Bellb ee 6abylIKOH, 3TO NO-TBOEMY HOPMAJILHO?

— Ilpocro eil He HpaBUTCS, KOI/A ee TaK HAa3blBAIOT.

— Eit ne npasubest Tol! Tol xke iBunyTast. TBost Mama y6u/a TBoe-
ro namy, a notom coexasa. Tuxo umdepom iiypiia, Kpblia eeT He
crietial — Tlpomo/Kasi KpuuaTh W KPyTHTb NaJiblAMKU Y BHCKA, OHH
y6eraJm, a JIBUHYyTast, HEMHOI'O MOXHbIKAB Yy MyCOPHbBIX 0aKkoB U ycro-
KOWBLINCb, BCTaBaJla nobJiKe K YUATEJIbHULIE, YTOObI JIO2KIAaThCoA
3BOHKA Ha YPOK.

Camoe kotmaproe B bank Tonm — 310 To, uTO 371€Ch BCe PO Beex
3HAIOT.
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About Me
Andrew Clements

It’s a Tuesday morning in February, and I get up as usual, and
I stumble into the bathroom to take a shower in the dark. Which
is my school-day method because it’s sort of like an extra ten min-
utes of sleep.

It’s after the shower. That’s when it happens.

It’s when I turn on the bathroom light and wipe the fog off the
mirror to comb my hair. It’s what I see in the mirror. It’s what I
don’t see.

I took a second time, and then rub at the mirror again.

I’'m not there.

That’s what I’m saying.

I’'m. Not. There.

I feel kind of dizzy, so I make my way back to bed because if
I’m dreaming, bed is the place, right? And I wait to wake up. But
I don’t because I already am.

I feel my heart pounding in my chest. My breath comes fast
and my mouth is dry. I lift my head off the pillow and see my
shape on the bed. It’s right there, under the covers. Then I pull off
the electric blanket and the sheet.

Nothing.

So I go back to the bathroom, to the big mirror. And I’'m still
not there.

The mirror is the mirror, and it is on the wall, and I am not
there in front of it. I think I am— I mean, I see the mirror, I see
my towel wave through the air, I see the shower curtain jump
when I punch at it. But I don’t see me.

060 mHe
Anexcandpa. [lepesod ¢ arneautickoeo

At10o OblI0 (heBpasbcKoe YTPO, BTOPHUK. $1 MPOCHYy/CS W B
TEMHOTE OTIPaBUJ/ICA B BaHHYIO, YTOObI MPUHATDL JLyLl. Yro 4
Jlesalo  eyKeJiHeBHO, 4TOObI MocrnaTh ellle JOMOJHUTEbHbIe
JICCATb MUHYT.

AT0 cayuuaoch nocJe ayiia. Korna s BKJIHOUHI CBET B BAHHOH
¥ MPOTHPAJ 3€PKaJo, UTOObI pacyecaThbCsi, TO BHE3AHO 0OHApY-
2KWJT, YTO HUYETro He BHUXKY.

Sl nocmotpen ellie pas, ¥ CHOBA MPOTEP 3epKaJo.

Mensi Tam He ObIIIO.

WMwmenno tak: Menst. Tam. He 6biio.

Y MeHs 3aKpy»KHJ1ach roJioBa, Mo3TOMY 51 OTTIPABHJICS B KPO-
BaTh. Belb ec/iu s1 CILI0, TO 51 JOJDKEH ObITh B [TOCTEJH, Tak? $1
3axX0TeJ1 MPOCHYThCS, HO He CMOT: Be/lb 51 Y2Ke He criaJl.

Cepalie 6ellIeHO KOJOTUIOCH B Tpyiu. JIbIXxaHHe y4acTHI0Ch 1
BO pTy nepecoxyio. [ToausiB rosioBy, §1 yBuaes oTrneyaToK CBOEro
Tesla Ha octesi. CHAB 3JIeKTpUUECKOe OIesANI0, s BCTall.

Bce eitie ce6st He BUSI, 51 TOKOBBLISIT B BAHHYIO K GOJIBIIOMY
3epkaJjly. MeHsi o- npexkHEMY TaM He Obl1o. 3epKaJio Kak 3ep-
KaJsio, HO MeHs1 B HeM HeT. B HeM ecTb Bce, UTO 3a MOe# CITHHOM -
noJIoTeHlle, Jylll, 3aHaBeCKy, KoTopasi Kosie6/1eTcsl OT MPUKOCHO-
BeHHs1. Bee, uTo yroaHo, kpome ce6si.

Y MeHsl HauaJsach NaHukKa, u, 3aBepHYBUIUCH B MMOJIOTEHIIE, 51
no6ezkaJ pacckasbiBaTh poauTessiM. 1 He Obla1 HA HUX noxoxk. W
O MHOT'OM UM HE rOBOPHJI. To ecTb oHH XOpoUIu B MaJlbIX KOJIUYE -

Pa6ota nosyunna npus B HomuHauuu «Briepen, B netcrso!»
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So I panic, and I wrap the towel around my waist, and I go to
tell my mom and dad.

Which is not like me. I don’t tell them much. I mean, they’re
okay in small doses, and they can be useful.

Them knowing what I’'m up to usually makes them less useful.

But they are smart, I give them that much, and this looks like
a problem where smarts might count, so I'm headed for the
kitchen. I know they’ll both be there, because this is a work day,
a school day, and on such a day in the Phillips house, eggs and
toast hit the heat at seven-fifteen. Always.

I go down the hall to the stairs, and I stop. I’'m scared of the
stairs. Normally, I have good eye-hand coordination.

I don’t dork out, don’t drop my tray in the cafeteria, trip on the
stairs, nothing like that. But there’s a problem this morning: no
hands, no arms, no legs, no feet. I feel them, but I can’t see them.
I hang on to the banister and feel my way down like a three-year-
old.

Then I’'m in the kitchen doorway, my feet cold on the tile
floor. Dad scrambles the eggs, Mom reads the paper.

And I say, “Guys! I can’t see myself!”

They glance at the door to the dining room, and Dad says,
“Well, come on in here and let’s see what’s the matter.”

And I say, “But that’s what’s the matter—I am in here! I can’t
see myself! You can’t see me. I can’t be seen— like, I’'m invisi-
ble!”

Mom looks at Dad, and she smiles that “Kids!” kind of smile
that [ hate, then looks back to her paper. She turns on her Voice of
Authority: “Stop messing around now, Bobby. You’ve only got
twenty minutes before your bus. Disconnect the microphone or

CTBaX, M HHOTJIA MOTYT ObITh MoJie3Hbl. OHHU 3HAJH, UTO A BMOJHE
camogioctatoueH. OHM YMHbI, U, NOXOXKe, pa3peliuTb 3Ty Npo-
OsieMy Uil HUX He coctaBuT Tpyra. [Tostomy a HanpaBusics B
KyXHI0. §I 3HaJ1, 4TO OHM 06a TaM, MOTOMY UYTO 3TO pabOoUHi IeHb,
a B Takol JieHb B JoMe PUJUNCOB HA 3aBTPaK SHUHHUIA U TOCTbI
POBHO B ceMb NsiTHaAUaTb. Beerna.

$1 mopto11est K JieCTHHILE M OCTAHOBHJICS. $1 GOIOCH JIeCTHUIIbI!
Kak npaBusio, y MeHst Xopouiast KoopauHauus. 51 He cToJib
HEYKJII02K, UToObl POHATH CBOH nojHoc B Kade. Ho Tyt — npyroe
neno: 6e3 pyk, 6e3 Hor. §1 uyBCTByIO MX, HO He BHXY.
Buenusuinch B nepusa, s outyiiasn cebst TpeXJeTHUM pebeHKOM.
Ho Bce xe criycrusics.

OCTaHOBUBIINCH B JIBEPSAX KyXHH, 5 TIOYYBCTBOBAJ, YTO MOM
HOTH 3aMepa/in Ha KadenbHoM nogy. [lana B36uBan sifita, Mmama
uuTasa rasery.

W 51 3asBun: «Pomurenu! 1 ve By cebs!»

Onu ycraBunch B JIBepHOH TpoeM, W mama ckasan: «Hy,
BBIXO/IM U TOCMOTPHM, UTO CJIYYHJIOCH>.

S1 otBeTHII: «B TOM-TO U JIes10-51 31ech! §1 He Buky cebst! M Bbl
He BUMTE MeHs! MeHst HUKTO He MOxKeT yBUeTb! 1 HeBHanMBbIii! »

Mawma B3arisiHy/Jia Ha mnamny, yJablOHyJack. «Jletu!» — Ttun
yJIBIOKH, KOTOPYIO §1 TepreTb He MOry, W CHOBa BepHyJach K
cBoell raszere. Ilocjie HEBO3MYTHMBIM TOJIOCOM IIPOM3HEC/IA:
«XBatut H6anoBathes, bo66u. ¥ Tebs 1BaAIATH MUHYT 10 aBTO-
6yca. Boiksiouait MUKpO(OH, paLyio K TO, C YeM Thl HTPaAelllb-
cs1, TOBECh 3TO MOKpOE TI0JI0TeHIe, B — 3aBTpakaTh. YKupo!».

Berpeuaiite: Mawma-IIpodeccop, Takke H3BeCTHA Kak
Hupekrop. Ee [leBus: «EcTb comuenust — otnaio npuxaz». OHa
MCIOJIb3YET ero Ha CBOUX yPOKax JinTepaTypbl B HHKAarckom yHH-
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the walkie-talkie or whatever it is you’re playing with, come hang
up this wet towel, and then get in here and eat. Now.”

Meet Professor Mom, also known as the Director. Her motto
is, When in doubt, give an order. She’s used to the timid little
freshmen in her literature classes at the University of Chicago.
She expects “young people” to jump when she barks at them.

I’ve been accused. I’'m “messing around,” goofing off.

Again. So I pull out my chair, sit on it, grab my orange juice,
glug it down, and thump the glass onto the place mat.

And now I’ve got their attention. Completely.

Dad stops stirring eggs and stares at my empty glass.

Mom leans so far forward that she spills her own juice, and it
drips into her lap. She doesn’t notice.

Dad says, “This is a trick, right? Do something else.”

So I pick up my spoon, lick it, and hang it on my nose—a pret-
ty good trick even when your nose looks like it’s there. The spoon
hangs in midair.

“Bobby?” Mom'’s voice is squeaky. “Bobby, stop this.”

Another order.

“I’m not doing anything, Mom. It’s just happening.”

The spoon drops and jangles on the floor. It’s a ceramic floor
in an old Victorian kitchen in Chicago in February, and I'm sitting
on an oak chair wearing a damp towel. I'm freezing.

Dad turns off the heat under the eggs.

Have you ever had the science of exactly what happens during
the process of making scrambled eggs explained to you, in great
detail? I have. About ten times.

Dad stands there with the wooden spoon in one hand, frying
pan in the other. The look on his face says, Perplexed Physicist at

BepCHTETE /151 POOKUX MePBOKYpCHUKOB. OHa MpeJBKYIIAET, 4To
«MOJIOAbIE JIIOJIU >, MOANPLITHYT, KOIJIa OHA PABKHET Ha HUX.

Tenepb s 6bl1 06BUHSIEMBIM. §1 2Ke cHOBa «6aJgyioch», aypa-
uych. Tak uTo s yceJsicst Ha CTYJ1, B35/l aneJIbCHHOBBIN COK U HAJTUJT
€ro B cTakaH. A nocsie pas/uJ ero.

Tenepb-To Ha MeHst oOpaTu/K BHUMaHKe. [ToJHOCTbIO.

[Tana nepecran B36UBaTH fAlilla M yCTABUJICS HA MOH MyCTOH
cTakaH. Mama Tak CHJIbHO HaKJ/IOHWJIACh, YTO IPOJIMJIA COK Ha
KOJIEHH, Jlazke He 3ameTHB 3toro. [1ana npousHec: «91o okyc,
He Tak Ju? Crenail erie 4To-HUOYb Moj06H0e». Tora s moHsiI
JIOXKKY, ¥ TIOBecHJ1 ee y cebst Ha Hocy. Hemuoxo#i dokyce, Korna
TBOU HOC Ha MecTe. JIoxKKa 3aBHC/1a B BO3JLyXe.

«Bo66u?» ['osoc MaMbl Tpo3Bydas MUcKsABO: «bo66H, npe-
KpaTH 3TO>».

OuepeHoil npukas.

«Mawma, s Huuero He jenato. IDTO MPOCTO MPOUCXOAUT.
Jloxkka ynana Ha nos. D1o ObIT KepaMHUeCKHH MOJ B CTapoH
BUKTOPHAHCKON KyxHe B HuKaro, B eBpaJie, a s CHXKy Ha Jiy6o-
BOM CTyJle, 3aBepPHYTbIH BO BJaxKHOE I10JI0TeHLle. 1 3amepaalo.

[Tana otkmiouns nauty. Bam korma-uubyap OOBSICHSIN B
MeJTbUanInX HOIlp06HOCTﬂX npouece nNpuroToBJACHUS HI/I'—[HI/ILLbI?
A MHe 00bsicHsn. OKOJIO IecaTH pas.

[Tana crosin ¢ JepeBsHHON JIO2KKOH B OHOH pyKe, CO CKOBO-
pOLKOH B 1pyroil. BelpaxkeHue ero Jiua roBopuilo: 03a1aueHHbli
Ousuk Tpymuted. Sl oxupan Kakywo-jgu60 TeopHio B JH0OYIO
cekyHay. M nana BwigaJ.

«[TocKosIbKYy OHOBPEMEHHO HaM BCEM 3TO HE MOXKET TMpH-
CHHTBCA... MbI, JOJI2KHO 6bl’l‘b, BUJIMM KaKylO-TO CBETOBYIO aHOMaA -
Jauio. §1 uuTas MccrenoBaHUs TAKOro poja, 1 MMEl0 B BHIY,
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Work. I’'m expecting a theory any second. And Dad delivers.

He says, “Since we can’t all be dreaming this . . . we must be
looking at some kind of visible light anomaly. I’ve read the
research on this kind of thing—I mean, the research on the math-
ematical theories—but this ... this is a phenomenon, an event!”

Such a useful observation. The guy can’t help being Joe
Physics. It’s what he does. He works at FermiLab. That’s one of
those places where they smash atoms and then take pictures of the
bits. Life is one big science experiment for Dad.

Dad’s been waving the spoon around as he talks. Egg boogers
are all over the place. Mom tries to talk again, but all we get is
more squeaks. I’m starting to wonder when the smarts are going
to kick in.

Dad gets it back under control almost right away. He mops up
Mom'’s juice, serves up three plates, and sits down. Dad and I start
to eat, but instantly he stops chewing. Dad watches as I float fork-
loads of rubbery eggs up to my mouth. So does Mom. And I’'m
watching too. It’s a good show: Bobby and His Disappearing
Breakfast, now appearing on the Big Screen of Life in the Kitchen
of the Weird.

Mcc/lefloBaHHe MaTeMaTHIeCKHX TEOPHH, HO 3TO... 3TO (heHOMEH,
cobbiTHE!»

Bor rtakoe mnoJsesHoe HabuogeHue. IlapeHb He MoxeT
noMoub, Gyayun (U3MKOM. IDTO TO, 4To ecTh. OH paboTaer B
gabopatopun PepMu. ITo 0HO U3 TEX MECT, IJIe OHU paclller-
JISIIOT aToMbl U 3aTeM (poTorpacupyloT UX dacTulibel. Jis orua
JKH3Hb — OJIMH OOJIbLION HAYYHbBIF SKCIIEPUMEHT .

[Tana roBopuJ1, aKTUBHO pa3MaxuBas JIO:KKOH. SInunuLa pas-
JleteJs1ach 1o BeeMy gomy. Mama nonbitastach 4To-To cKasaThb, HO
ee roJioc CTaj eule NUCKAsBeH. I »Ke HauMHAIO 3a1aBaTbCsl
BOINPOCOM, KOIJa »Ke K KOMy-HHOYAb MPUAYT XOTsl Obl Kakue-
HHUOY/Ib MBICJIH.

K namne onu mpuxoast noutu cpasy »xke. OH BBITHPAET MPOJIH-
ThIl MaMo# COK, U caautcsi. Mbl ¢ manoi npucrynaem K efe, HO
OH IpPeKpallaeT »KeBaTh, MPHUCTa/IbHO HAbJ1I0/ast 3a TeM, KaK 3TO
Jeaio s1. AHaJIOTUHOE TIPOUCKOJUT ¢ MaMoH. M s Toxke 3a 3TUM
Habsonato. Henmnoxoe nosydaetes muioy: bo66u u ero ncue3nys-
LLIKH 3aBTpaK, Terepb MosB/sAeTCs Ha O0JILLIOM KpaHe KU3HU B
«Kyxne Uynaxkop».
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The Lost Diaries of Adrian Mole 1999-2001
Sue Townsend

Wednesday, April 12

I embarked on my new novel, Sty, today. Progress
was slow. I only managed to write 104 words, including
the title and my name.

Sty, by Adrian Mole.

The pig grunted in its sty. It was deeply sad.
Somehow it felt different from the other pigs with which
it shared a home. ‘Look at them,’ thought the pig. ‘They
are oblivious to the fact that they are merely part of the
food chain.” The pig had felt discontented since it had
glimpsed Alain de Botton’s TV programme, Philosophy:
A Guide To Life, through a gap in the pig farmer’s cur-
tain. The wisdom of Socrates, Epicurus and Montaigne
had brought home to the pig that it was completely une-
ducated and knew nothing of the world beyond the sty.

He glanced over at the sty where Pamela Pigg was
grunting with pleasure as she stuck her hairy, wet
snout into the trough. He had been in love with
Pamela for years but now he wondered if she was his
intellectual equal. There was something about her
piggy eyes that repelled him...

NOTES ON NEW NOVEL: 1. Should the pig have a
name? 2. Should the pig’s thoughts be in quotes? 3. Has
the story got legs? Or is the main protagonist (the pig)
too restricting a character, i.e. being (a) unable to com-
municate with the other pigs an (b) never leaving the sty?

[Totepsanubie nHeBHUKM Anpuana Moyaa 1999—2001
Slpocaasa Yeoresa. [lepesod ¢ aneautickoeo

Cpeda, 12 anpeas.

$1 ceronHs Hayas nucath HOBBIH poMaH oy HazBaHHeM « CBHHAPHUK», HO
CMOT JIHLLIb BbIKaTh U3 ceOst Becero 104 coBa, BKJI0Uast 3aro/I0BOK U MOE HMsL:

«CBUHApHUK», Anpuan Moyt

CBHHbsl XPIOKHYJIa B CBoeM CBHHapHUKe. Efi Obl10 oueHb rpycTHo. OHa
T0JICO3HATE/IbHO YyBCTBOBaJIa ce0s He TAKOM, KaK BCe OCTa/IbHble, XKUBYLLIHE
B ee 3aroHe. «[TocmoTpn Ha HMX», — aymana npo ce6s cBUHbs. «OHU He
MOHNMAIOT, UYTO SIBASIOTCS MaJeHbKOH YaCTHIKOH MUIIIEBOH LIETH».

C Tem mop, Kak CBHHbSI OJHHM TJIa3KOM CyMmeJsa MOANISIETh uepe3
1LIeJIOUKY B 3aHaBeCKe (hepMepa TesleBU3HOHHYIO Mepenady Anana e Borra:
«Dunocodust: Kak MPaBUIBHO KUTb», OHA Obl1a BCe BPeMsl HEIOBOJIBbHA
coboi. Mynpocts CokpaTta, Dnukypa 1 MoHTeHs! BepHYJIH CBHHKY C Hebec
Ha 3eMJII0 — OHA OCO3HaJIa, UTO Obl1a COBCEM HEOOPA30BAHHOI H HUUEro He
3HaJla 0 MHpe 3a MpefieslaMHi CBOEero CBUHAPHHUKA.

Ou 6pocu.1 B3rJIsiL Ha CBUHAPHHUK, rje [Tamena [Turr npuxprokusana ot
Y/I0BOJILCTBHSI, OIyCTUB CBOIO MOKPYIO H BOJIOCATYIO MOPJY B KOPMYLLKY.
Ot 6bl1 BJt0GJIeH B [Tamedty yxKe MHOTO JIeT, HO TOJIbKO ceifuac 3aaymal-
Cs1 0 TOM, POBHsI JIM OHa €My 110 HHTeJUIeKTy. UT0-To ObLI0 B e CBUHAYbHX
r/1a3ax TaKoe, 4To OTTaJKHBAJIO ero.

[Tpumeuanust. 1. Los:KHO JIH ObITb Y CBUHKH UMSI?

2. JIomKHBI JTU MBICJH CBUHKH OBITh HAMMCAHBI B KABBIUKAX ?

3. Bynet i 312 HCTOPHS MPOAOIKATECS MU TJIABHBIH TEPOH CJUIIKOM
orpaHuuuBaet ce0sl, [I0CKOJIbKY:

a) He ymMeeT 001IaThCs C IPYTUMH CBUHBSIMH

6) He TIOKUJIAeT CBUHAPHUKA?

Pa6ora nostyuusia CriennalibHblit npus HatmonasbHoro honza nojyie pkky npasootiiaiarelieit
JUISl MOJIOJIBIX MEPEBOIUHKOB
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Sunday, April 16

Pamela Pigg has just left this house after flying into
a rage and accusing me of stealing her life and turning it
into ‘fifth-rate art’. She read my manuscript of Sty
which I had foolishly left on the kitchen table under a
copy of Men’s Health. As she ran to her car, I shouted,
‘I’'m an artist. We must forage where we can for our
materials.’

Pamela shouted back, ’I’'m a housing officer. We must
cancel the artist’s move to a maisonette as promised.” |
went inside and read page 124 of Men’s Health — bed-bust-
ing sex — for my art, of course.

dekok

William begged me for 2.49 pounds today. He wants to
buy a booster pack of Pokemon cards. When I refused, he
burst into tears and threw himself down on the kitchen
floor. Glenn came in and said, ‘You’ve gotta give ‘im the
money, Dad, he’s lost respect in the playground.’

Apparently, there are 151 characters in a set and
William has only collected 37 of the most common. Glenn
said, ‘It’s like, you know, wearing Marks & Spencer’s
trainers, Dad?’ Glenn has never forgiven me. I once made
him go to school in my old Marks & Spencer trainers when
his own Nikes had disappeared. He still wakes in the night
sweating and crying out for Childline.

Tuesday, April 25

My father begged me to help him escape from the hos-
pital this afternoon. He said he is losing the will to live due

Bockpecenve, 16 anpeas.

[Tamesia [Turr ToIbKO UTO ylllIa U3 JOMA MOCJIe TOTO, KaK OHa BriaJa
B IPOCTb H OOBHHUJIA MEHSI BTOM, UTO 5l KpaJly €€ »KU3Hb U MPeBpallaio
ee B mycroe mMecrto. OHa mpouuTasa Mol pykonuch « CBHHApHHMKA»,
KOTOPYIO 5 110 PACCESHHOCTH OCTABUJI HA KyXOHHOM CTOJI€ TOJ1 XKypHa-
Jom «Myzkckoe 3nopoBbe». Kak ToJsbKO OHa rnopdexxana K cBoei
MallnHe, 1 KPUKHYJ: «$1 Xyln0KHUK. Mbl JI0JKHBI BMECTE HCKATh BCE
JUISl COBMECTHOro MpoyKWBaHus1». [lamesa orBetwsa: «$I areHt o
HEIBMKUMOCTH. Mbl I0JI2KHbI OTMEHHUTH Tlepees]l Xyl0KHUKA B JIBYX-
YPOBHEBYIO KBApPTHPY, KaK 3TO OblI0 00€1aH0>».

S Boues1 BHyTpb ¥ npountasn 124 crpanuity »kypHaia « MysKckoe
3110POBbE»

H ok ok

BusbsM ymoJsisin MeHs cerofins 1ath emy J2.49. OH xoueT KynuThb
KOJJIeKUMOHHbIHA Habop kapTouek ¢ [Tokemonamu. Korna s otkasasn, on
3arnJakaJs u ynaJj Ha KyXoHHbIH noJi. 3aTeM Boles [JIeHH u ckasadr:

«Tebe npuaercs 1ath eMy JIeHeT, narna, NOTOMY UTO OH MOTepsiyl yBa-
JKeHue K cebe Ha UPOBOH MJIOLIAJKE ».

[To-Bumumomy, Bcero B HaGop 151 nepconax, a Buibsam cobpadn
TOJILKO 37 cambIx 4acto Berpevatoluxcest. [yienn noamerus: « Tol 3Ha-
elllb, Marl, 3To KaK HOCHTb KPOCCOBKH « oT Mapka u CrieHcepa». [ieHn
TaK U He TpocTH MeHs. OmHax/pl f ero 3aCTaBUJ TOHTH B LIKOJY B
MOHMX CTapbiX KpoccoBKax oT «Mapka u CrieHcepa», Korna ero Hafiku
vcuesd. OH JI0 CUX MOp MPOChINAeTcsi HOYbIO, MOTes M KAJOCTHO
kpuua: «[Tomorure!»

Bmopuuxk, 25 anpeas.

Moii nana YMOJIsSIJT MEHsT TTOMOYb €MY c6exkaThb CerojiHs JHeM H3
OOJIbHULIBI. On CKazaJl, 4YTo TepseT HaAekK/y Ha 2KU3Hb, U3-3a TOCTO-
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to the lack of sleep and the pain from this bed sores. His
false teeth have not turned up, despite a top-level internal
inquiry. He is living on soup and porridge — when some-
body remembers to feed him. He is almost entirely helpless.

Personally, I blame Tania, his new wife, for his accident.
My father is too old to be up a ladder trying to construct a
Japanese-style pagoda under her exacting instructions. I have
suggested to the rest of the family that we arrange a sota so
that one of us is always in attendance at hospital meal times.

I rang Pandora at her Westminster office and asked her
to visit the hospital incognito. I said that she should see the
third-world conditions for herself. She said she would
‘drop in if she could’, but she was ‘terribly busy’ with
Frank Dobson’s mayoral election. I laughed a hollow laugh
and said did she realize it was the Anzac Day, the anniver-
sary of a similarly doomed campaign.

SIHHBIX OoJieH OH HUKAaK He MOXKeT YCHyTb. Ero BcraBHble 3yObl He
3aKPEINUJINCh, HECMOTPS Ha BHyTPeHHee 00C/1eJ0BAHNE BBICILETO KJ1ac-
ca. OH XKMBET Ha CyIle U Kallle, KOTJIa KTO-TO BCTIOMHHAET, YTO €TI0 Hall0
NMOKOPMUTb. OH MPAKTHUECKH TTOJHOCTHIO GECTTIOMOIIIEH.

JInuno 51 BuHio TaHio, ero HOBYIO »KeHy, B TOM, YTO C HUM TMPOH30-
el HecyacTHbIN caydail. Mo# nana c/MIIKoM cTap Jjst Toro, 4Toobl,
CTOS1 Ha BEPXY JIECTHHILbI, MBITATHCS CKOHCTPYHPOBATh MOJ| €€ YETKUM
PYKOBOJICTBOM Marojy B siITOHCKOM CTHJIE. $1 peyioxKuI ujieHam Hatiei
CEMbH MPHUXOUTH 110 oYepeit B OOIbHHILY U KOPMHUTb OTLA.

51 mossonus1 [annope B Bectmuncrepekuit ohue v monpocus Hase-
CTHUTb Tarny MHKOTHUTO. $1 cKasas, 4To el cjeyeT YBWIETb y:KacHble
ycnoBHst camoil. OHa OTBETHNIA, UTO 3aCKOUHT, €CIH CMOXKET, TaK Kak
JKYTKO 3aHsATa MpeaBblOopHOl Kamnanuel B Mapbl Ppanka Jlo6GcoHa.
1 3acmesisicst, MeHs yIUBHJIO, UTO OHA He 3HAET 0 iHe AH3aKa, rOJI0BIIH-
He 0OpeYeHHON KaMIaHHH.
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Mud, sweat and tears
Bear Grylls

The air temperature is minus twenty degrees. [ wiggle my
fingers but they're still freezing cold. Old frost nip injures never
let you forget. I blame Everest for that.

"You set, buddy?" cameraman Simon asks me, smiling. His
rig is all prepped and ready.

I smile back. I am unusually nervous.

Something doesn't quite feel right.

But I don't listen to the inner voice.

It's time to go to work.

skeskeosk

The crew tell me that the crisp northern Canadian Rockies
look spectacular this morning. I don't really notice.

It is time to get into my secret space. A rare part of me that
is focused, clear, brave, precise. It is the part of me I know the
best, but visit the least.

I only like to use it sparingly. Like now.

Beneath me is three hundred feet of steep snow and ice.
Steep but manageable.

I have done this sort of fast descent many, many times.
Never be complacent, the voice says. The voice is always right.

A last deep breath. A look to Simon. A silent acknowledge-
ment back.

Terse have cut a vital corner. I know it. But do nothing.

I leap.

I am instantly taken by the speed. Normally I love it. This
time I am worried.

I'psi3b, Mot U cnesbl
Jlapes baparnosa. [lepesod ¢ aneauiickoeo

Tenepatypa Bosmyxa-MHHYC JBajuaTb rpafycoB. $1 mbirasics
MOLIEBEUTh MaJbIaMH, HO OHM ObIIH OTMOpOXeHbl. Crapble
TpaBMBI Q10T 0 ceOe 3HaTh. $1 BUHIO B 5TOM DBepecT.

"Thbl roToB, npuaTeb?" yabiOasch, CIPOCHJ MEHs OrnepaTop
Carimon. Ero canu 1 cHapsizkeHHe yoKe OblJIH FOTOBBI.

$1 ynbi6Hysics emy B oTBeT. $1 Gbls1 B3BOJIHOBAH.

Yro-To L0 He TaK.

51 He caymas cBoi BHyTpEHHUH roJioc.

A10 Most padoTa.

Kro-T0 u3 Moeil Koman/b! ckasaJ, 4to B To yTpo Kanajckue ckasbl
BbINIsYIeI 0COOEHHO BbIPAa3HTeJIbHO. Ecii YecTHO, 51 He 3aMeTHL.

Hy, BoT npuiio BpeMst 3ar/isiHyTb B MOH TafHbIll MUP. DTO Ta
HeOOJIbLIAsl 4acTb MEHsl, KOTopasi BCer[a CKOHLEHTPUpOBaHa U
Oeccrpaluta. Ta, KOTOpYIO 51 TaK XOPOLLO U3y4HJI.

51 penxo ucrosib3yto eé. OObIYHO B TaKMe MOMEHTbI, Kak, K
[IpUMeEpY,3TOT.

[Tomo mHo# TprcTa (hyTOB cHera H Jbja.

51 MHOro pas cosepluas NMpblKKY TAKOr0 poja, MHOIO-MHOIO
pa3. Ho BHyTpennu#i rosioc ropopus Mue: «He Oyap Tak yBepeH B
ceGel!». ['osoc Beerna npas.

[Tocneanuti rary6okuit BAox. $1 B3rusinys Ha CaitMoHa, KOTOpHIi
OTBETHJI MHE CIIOKOFHDBIM 11010a1pHBAIOLLUM B3TSIOM.

Mbi1 6b111 3arHanbl B yrodi. 1 3Han s10. Ho Huuero He nenain.

$1 npbiruy..

PaGora noJyunsia npus B HomuHatmu «Briepes, B netctBo!»
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I never feel worried in the moment.

I know something is wrong.

I am soon traveling at over 40 m.p.h. Feet first down the
mountain. Thrice races past only inches from my head. This is
my world.

I gain even more speed. The edge of the peak gets closer.
Time to arrest the fall.

I flip nimbly on to my front and drive the ice axe into the
snow. A cloud of white spray and ice soars into the air. I can feel
the rapid deceleration as I grind the axe deep into the mountain
with all my power.

It works like it always does. Like clockwork. Total confi-
dence. One of those rare moments of lucidity.

It is fleeting. Then is gone.

I am now static.

The world gongs still. Then - bang.

Simon, his heavy wooden sledge, plus solid metal camera
housing, piles straight into my left thigh. He is doing in excess
of 45 m.p.h. There is an instant explosion of pain and noise and
white.

It is like freight train. And I am thrown down the mountain
like a doll.

Life stands still. I feel and see it all in slow motion.

Yet in that split second I have one realization: a one degree
different course and the sledge's impact would have been with my
head. Without doubt, it would have been my last living thought.

Instead, I am in agony, writhing.

I am crying. There are tears of relief.

I am injured, but I am alive.

CKOpOCTb TYT K€ TMOoAXBaTWJ/ia MEHSs. ECTQCTBGHHO, MHE 3TO
npasutes. Ho Torna uto-To 6ecrnokouo.

XoTs1 0OLIYHO B 9TH MOMEHTHI 51 CIIOKOEH.

Bekope §1 y:Ke Muasicst O CKOPOCTbIO COpPOK MHJb B 4ac.
Horamu nanpassizin menst BHu3 o rope. Kycku Jibia nposerasu B
MUJIUMETpax oT MO€H TOJIOBBI. DTO MOST CTHXHSI.

Most ckopocTb Bee yBesinunBadiach. Konell ckiona npubJmnkan-
cs. [Topa 6bL/10 0CTaHOBUTLCS. $1 NPOBOPHO MepeBepHYJICS HA XKUBOT
1 BOH3UJ1 J1eopy0 B cHer. B Bo3yx NnoaHs10¢h 06J1aKO CHera H Jbja.
MMeHHO B 3TOT MOMEHT $1 MOUYBCTBOBAJ PE3KOe TOPMOXKEHHE.

D10 Kak Beeraa cpaboraso. Kak vacsl.

TopmorkeHHe — 3T0 BCero MrHOBEHHe.

U BoT 1 y2Ke JiezKaJ HEMOABHIKHO.

Bce Bokpyr ocranosu/10¢h. Bapyr — ynap.

CaliMOH Ha CBOMX TSDKEJIBIX IEPEBSIHHBIX CAHSIX M C KaMepoH B
pyKax BpesaJicst MHe MPsIMO B JIeBoe 6e/Ipo (OH JIeTesT CO CKOPOCThIO
6oJiblile COpOKa MSATH MUJIb B 4ac). [Tocsie cusbHOTO yapa s mouys-
CTBOBAJ PE3KHI MPUCTYN OOJIH, 3aTeM BCe Mooeselo.

UyBcTBO ObIIO TaKoe CJIOBHO MeHsl cOMJI TOBAPHBIH TMOE3]L.
Menst ot6pocHio BHU3, KaK KyKJy.

JKusnb npuoctanosuaach. Sl Bujes U 4yBCTBOBAJ BCE, TOJNBKO
Kak OyaTo B 3aMe/ieHHOH cbheMmke. HaBepHoe, B 3Ty MHUHYTY y
MeHs1 10J2KHa Obl1a Obl ObITb TOJBKO OJIHA MbICJIb: €L1e HECKOJILKO
CAHTUMETPOB B CTOPOHY U CaHU Bpe3aJncCh Obl MHE MpsMO B I'oJi0-
By. B 3TOM cirydae 370 Obla Gbl MOSI TOCJIEIHSIST MBICIIb.

Bmecto 3Toro st 6usicsi B aroHMd U KOpUMJICs OT OOJIH.

$1 nnakaJi, HO 3TO ObLIH CJe3bl 00JIErUeHHUS.

$1 noctpanad, HO 51 2KUB.

[ToTom s1 yBHzIes1 BepTOJIET, HO He CJBILIAN HU 3BYKa. 3aTeM —
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I see a helicopter but hear no sound. Then the hospital. I
have been in a few since Man vs. Wild/Born Survivor: Bear
Grylls began. I hate them.

I can see them all through closed eyes.

The dirty, bloodstained emergency in Vietnam, after I sev-
ered half my finger off in the jungle. No bedside graces there.

Then the rockfall in the Yukon. Not to mention the way
worse boulder-fall in Costa Rica. The mineshaft collapse in
Montana or that saltwater croc in Oz. Or the sixteen-foot tiger
that I landed on in the Pacific versus the snake-bite in Borneo.

Countless close shaves.

They all blur. All bad.

Yet all good. I am alive.

There are too many to hold grudges. Life is all about the living.

I am smiling.

The next day, I forget the crash. To me, it is past. Accidents
happen, it w no one's fault.

Lessons learnt.

Listen to the voice.

I move on.

"Hey,Si, I'm cool. Just buy me a pifia colada when we get out
of here. Oh, and I'll be sending you the evac, doc and physio bills."

He reaches for my hand. I love this man.

We've lived some life out there.

I look down to the floor: at my ripped mountain salopettes,
bloodstained jacket, smashed mini-cam and broken goggles.

I quietly wonder: when did all this craziness become my
world?

6osibHULA. Bo cKo/bKHX GoJibHULAX 51 OObIBaJ € TeX M0p, Kak
HauaJjl CHUMAThCs B TeJienepesiaue « HesoBeK NMPOTOUB JAUKOH TpH-
poabl». Kak s HenaBHxKy eé.

$1 MOTy CMOTpeThb €€TOJILKO C 3aKPBITBIMH TJ1a3aMH.

['psidHoe, 3asmuToe KpOBLIO OTHEJNEHHE CKOPOH MOMOLUM BO
BbeTHame, moc/ie TOro Kak s ToTepsiJl MOJOBHHY Masiblia B JPKYHT -
asix. C ux HeOpeXHBIM OTHOILIEHHEM K OGoJibHbIM. KamHenan B
[Okone u nipyroit yxkacHbiii kKamuenan B Kocra Puka. O6pyuienne
B 1axTe B 1ITate MoHTaHa UIH MOpCKoi kpokoaua B Oze. Mnu
IIECTHAAUATH (PYTOBBIH THUTP, HA KOTOPOTO §i MPU3EMJIMJICA B
Tuxom okeane, W/ 3MeHHOTO YKyca B BopHeo.

BecunciienHoe KosM4ecTBO pas st XO/UJI 10 OCTPHUIO HOZKA.

Ho Bce xopottio. $1 xuB.

He 3auem nepxxath B cebe 00uabl. KusHb-uepena coObITHI.

S1 yanib6ancs.

Ha cnenyumii nenb s 3a6b11 06 aBapun. [ast MeHst 3170 mpo-
uwtoe. [TpoutecTBus cjlyyatorest M 3TO He 10C/IeHee.

YpoK mnoJiyueH.

Hy»xHo Bcerna caymarh BHyTpeHHHH roJoc.

JKusnb npojo/mkaercst.

«Ji, Cail, a 1 — kpyroil. C Tebs nMuHa Kosajia, Kak BbliiieM
orciofa. UM, noxanyi, s Oyay npucbiath Tebe cueta OT MOEro
Bpaua U ncuxuarpa.»

On B3st1 MOI0 pyKy. MHe HpaBHTCS 3TOT MapeHb. 3/ech y HaC
a0COJIIOTHO JIpyrast XKU3Hb.

51 nocMoTpes1 BHU3 M yBHJIE TOPBAHHbBIE TOPHbIE ILITAHBI, OKPO-
BaBJIEHHYIO KYPTKY, C/IOMaHHYIO KAMepYy H OUKH.

$1 nogymant npo cebst: Korja »Ke BCe 3TO CyMallleCTBHE CTaJlo
MO€H CTpacThbio?
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La maquina de hacer cosquillas
Sergi Pamies

La maquina de hacer cosquillas

La penultima vez que el padre entro en la libreria de la plaza —de
eso hace ya un afio — fue con su hija. Cada domingo iban a comprar
el periddico y, de paso, le echaban un vistazo a la seccion de libros
infantiles. Hojeaban volumenes ilustrados con cocodrilos rojos,
conejos azules, jirafas verdes, y al padre le admiraba esa obsesion
por cambiar el color de las cosas: naranjas amarillas, platanos rosas,
manzanas moradas. De vez en cuando, se llevaban uno. A la nifia le
hacia ilusion llevar el libro hasta el mostrador, dejarlo junto a la caja
y esperar a que la dependienta — siempre la misma — lo metiera en
una bolsa y le dijera cualquier cosa. Una dia, la dependienta le
regal6 un huevo de chocolate envuelto en papel de plata. La nifia lo
llevo en la mano como un trofeo y no lo abri6 hasta llegar a casa.
De domingo en domingo, aquella ceremonia se fue convirtiendo en
una tradicion. Con una insistencia que incomodaba un poco al
padre — sobre todo cuando solo compraban el periddico - , la nifia
se plantaba ante el mostrador esperando — con el silencio de alguien
que justo empieza a hablar y los ojos bien abiertos — recibir el
huevo que la dependiente le regalaba.

Hasta que paso lo que paso.

El padre no volvio a la libreria. Durante meses, tuvo que recu-
perarse, medicarse, encontrar el norte. De vez en cuando, un ven-
daval de postracion lo destruia todo y era necesario volver a
empezar; bocanadas de pasado que, organizadas en emboscada, lo
atacaban con imagenes de una insultante nitidez, como cuando
recordaba el dia en el que inventaron el juego de la maquina de hacer

MauivHKa- eKoTaJjka
Olga. llepesod ¢ ucnarckoeo

B npeanocsiennuii pa3 oH BoLLeJs B KHHKHBII Mara3u Ha IJIoLa-
JI1 TOJ1 Ha3ajl, BMecTe ¢ JJ04KOH. Kaxknioe BockpeceHbe OHM MTPHXOMIH-
JIN KYTIUTH ra3eTy U 3a0/IHO MPOCMATPUBAJIU MOJKH B IE€TCKOM OT/IE-
Jie. Hepeﬂucmmaﬂn KHW2KKH C HAPUCOBAHHBIMU KPAaCHbIMH KPOKO-
JWJaMu, CHUHUMU KpOJIMKaMH, 3€JICHbIMA )KI/lpaC]I)aMl/l. dra MaHus
MEHSITb BCE L[BETA er0 BOCXMLLAJIA: JKEJTble alesbCHHBI, PO30Bble
GaHaHbl, (GHoJeTOBbIE 0J0KH. MHOMa OHK uTO-HUOY/IL TTOKyNAJH.
IIEBO‘-[KE O4Y€Hb HPAaBUJOCH OTHOCHUTL KHHXKKY Ha IMPUJIABOK BO3Ji€
Kacchbl, a [I0TOM 2K/1aTb, [10Ka [TPOJABLLIMLIA — BCEr/a OiHa U Ta XKe —
[MOJIO?KHUT KHUTY B MaKeT 1 qTO-HH@yﬂb CKa»>KeT. OJlHa)KJlbl npoJaB-
LLIMLIA NTOJAPHIIA JICBOUKE LLIOKOJIAJIHOE SHL0, 3aBEPHYTOE B cepedpsi-
Hyto OyMakky. JleBouka ero yHecsia, Kak Tpodei, 1 JIo camoro jiomMa
He pasBopaunBana. OT BOCKpeCeHbs] K BOCKPECEHBIO STOT PUTya
TI0CTENEeHHO NpeBpalla/ics B Tpaauuuio. JleBouka BeTaBajla Boasie
MPUJIABKA C ONPE/IeJIeHHON HACTOMUUBOCTBIO, HEMHOTO CMYILIABLIEH
0TI1a, 0COOEHHO KOTIA OHH MOKYTaJIH TOJIbKO rasety. OHa Mosiana,
KaK MOJIYHUT YeJIOBEK, TOTOBBLIH BOT-BOT 3aroBOpUThb, U, IMPOKO pac-
KPbIB [V1a3a, 2KaJia LLOKOJ/I/IHOE SIHLO B OLAPOK.

Jo Tex nop, noka He MPOU30LLJIO TO, YTO POU3OLLIIO.

On Gosblile He TOSIBJASICS B KHIKHOM Marasune. OH ObL1
BbIHY2KJICH 1EJIbIMU MeCdlaMu TIPpUXOIUTbL B Ce6ﬂ, JICUHUTBCA,
MCKaTh KakK1e-TO OpPHeHTHPDbI. Bpemenamu BUXpeM HajleTajia Mpo-
CTpaLusi, Bce JIoMaJla, i Hy?KHO Obl/10 HauHHATh cHavasa. [TopblBbl
IPOLLJIOr0 aTaKoOBaJIH €ro U3 3acajibl 6eCCTbIIHO YeTKUMHU KapTHHA-
MU, Hallpumep, BOCMIOMUHAHHUAMH O TOM JIHE, KOTJIa OHU BblyMaJik
Urpy B MallIMHKY-11eKOTaIKy. OH OeraJs 3a J0UKOH, 111eBeJIs najb-
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cosquillas. El padre la perseguia moviendo los dedos de las manos
como si fueran las patas de arafia, se acercaba a la nifa, la levanta-
ba e, imitando la voz de un monstruo televisivo, decia: “Cuidado con
la maquina de hacer cosquillas!” Y ella pedia mas y mas, y se reia
con unas carcajadas que el padre nunca mas volvera a escuchar. De
eso hace un afio, aunque a ¢l le parezca que hayan pasado treinta.

Ayer, sin embargo, tuvo que volver a la libreria. Se habia com-
prometido a comprar un libro para un amigo que cumple afios — la
vida continua, no se cansan de repetirselo — y, como lo habia ido
dejando hasta el ultimo momento, no le quedé mas remedio que
acudir a uno de los pocos sitios abiertos en domingo. En el
momento de entrar, deseo que, como minimo, la dependienta no
fuera la misma. También se prometio a si mismo no acercarse a la
seccion de libros infantiles y poner en practica todos los consejos
de la gente que, de buena fe, ha intentado ayudarle. La dependi-
enta era la misma. Lo saluddé como si de verdad se alegrase de
verlo y le preguntd por la nifla. Haciendo de tripas corazén, el
padre mantuvo una sonrisa de circunstancias atascada en los
labios hasta que, entre dientes, consiguié mentir:

— Se ha quedado en casa. Esta un poco resfriada.

Con una amabilidad que ¢l no habia previsto, la dependienta
le ofrecidé un huevo de chocolate.

— Toma. Daselo de mi parte.

Salio de la libreria sin el libro que habia ido a comprar. Entro
en el coche. Miro el huevo. Antes de que los dedos le temblaran
demasiado, lo desenvolvio procurando no romperlo y, lentamente,
se lo fue comiendo. Sin apetito. Incapaz de guardarlo porque le
habria recordado demasiado a la nifia. Incapaz de tirarlo, porque
le habria parecido una traicion a su intensa, perdurable memoria.
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Hamu, CJIOBHO MaydbuMHU JiallkaMu, JOTrOHsiJ €€, MOAHUMAJT Ha PYKH
¥ TOBOPWJI TOJIOCOM TeJIEBU3HOHHOrO uynoBuila: «Beperurech
MalnHKU-1ekoTanku!». M ona npocuna: «Eme! Eme!» n xoxora-
Jia 3aJIMBUCTbIM CMEXOM, KOTOprIjI OH YK€ HHUKOIJIa He YCJIBIIINT.
Hpome.n TOJl, XOTsl €My KaxKeTCsl, HTO MUHYJIO y2K€e JIET TPUAUATD.

Ho BoT Buepa emy npHI/IoCh CHOBA 3alTH B KHIKHBIH. HykHO
ObIO KYMWTh KHUTY B MOAAPOK JIPYTy Ha JeHb poxKieHus. Beib
2KU3Hb TMPOJAOJ/I2KAETCsA, MOCTOSAHHO TBEPAAT €My BCE€ BOKpPYT.
[TocKoJIbKY OH JIOTSIHYJI 10 MOCJIIHEr0, APYroro BbixoAa He Oblo:
9TOT MarasuH, OJIMH U3 HEMHOT'HX, ObLI OTKPBIT B BOCKPECEHLE. On
O4eHb XOTeJs, 4ToObl XOTb MPOAABLIMLA OKasajacb JApyras.
[TooGelnan cebGe He MPUOMMIKATHCS K OTAENY C JIETCKHMH KHH2KKA-
MU U MIPUMEHSTH Ha MPaKTUKE COBETbI TEX JT}OJZLQI;I, KOTOpbIE IbITa-
JINCb €My TMOMOYb M3 cambIX J06pbIX Hamepenuil. [Iponasuinna
6bl1a npexxHsist. OHa 1MosaopoBanach Tak, CJIOBHO M BIpaB/y Oblia
paja ero BHAETb, U crpocuia 11po AeBodky. Koe-kak B3sB ce0s B
PYKH H ITPUJICTIUB K TyOaM MOAXOAALLYIO YJILIOKY, OH CMOT COJITaTh:

— Ona ocranachb foma. Hemnoro npocryaunace.

C HeoyKUIaHHOH /1S Hero 106POXKeNaTebHOCTBIO MPOJABLIH-
1la ckasaJa:

— Bor, Bosbmure. [lepenaiite eit oT MeHst.

W npotsinyia emy 1okosaaHoe sIHLLO.

OH BbllIeN M3 MarazuHa 0e3 KHWTH, KOTOPYI coOupaJscs
kymuthb. Ces1 B MatnHy. [Tocmorped Ha siio. [Toka pyku He Haua-
JIM TPSICTUCh CJIMLLIKOM CHJIBHO, Pa3BepHYJ €ro, CTapasicb He CJ10-
MaTb, U MEJICHHO CbheJI. Mauunanbro. He B cocTosiHUM OCTaBUTH
€ro, MoToMy 4TOo 6y11€’1‘ CJIMIIKOM HarmoMHUHaTh €My O JI€BOYKE. He B
COCTOSIHUM BBIOPOCHTB €10, MOTOMY YTO TOIJIA MPEAACT CBOE MPOH-
3UTEJIbHOE U B€YHOE BOCITOMHHAHHE.



Corduroy Appreciation Club
Jonathan Ames

A few months ago, the executive director and founder of
the Corduroy Appreciation Club, Miles Rohan, sent me an e-
mail, requesting that I be the keynote speaker at his club's
annual gathering on November 11. This date, Mr. Rohan
informed me, was chosen because it is the date that "most
resembles corduroy." I found the absurdity of the situation
appealing and so I readily agreed. I didn't know why,
though, I qualified as a keynote speaker for such a club, so
in case there was some kind of misunderstanding, I did state
in my acceptance e-mail that while a fan of corduroy, I was
no aficionado of the fabric. I also inquired as to why I had
been selected and Mr. Rohan wrote back that he was a fan of
my writing. I found this, on an ego level, to be a sufficient
explanation. I did wonder what I might say to rally the
appreciators of corduroy, but as the meeting was in the
future, I put the whole thing out of my mind.

But then November 11 was nearly upon me and Mr.
Rohan wanted to meet me beforehand to go over a few
things. Since we are both Brooklyn residents, we set a ren-
dezvous at Gorilla Coffee on Fifth Avenue in Park Slope.
The club meeting was also to be held in Park Slope, at the
venerable Montauk Club on Eighth Avenue.

I sat on a bench outside Gorilla, reading a paper, and sud-
denly standing before me was Mr. Rohan. He is a thirty-year
old man of decent height, about six foot, with a foil head of
curly brown hair. He was wearing corduroy pants (tan), jack-

Kny6 ueHuTeseil BejbBeTa
Cogos lluwayxas. [lepesod ¢ aneautickoeo

Heckonbko MecsilieB Hasai f MoJydus mucbMo oT Maiinza
Porana, pykoBoautesisi 1 ocHoBaresis «Kiy6a 1ienuresieit BesibBeTa»:
OH TIPOCHJI MeHsI BBICTYMHTb Ha exerogHom cobGpanuu Kayba |1
Hosi6pst. Kaxk o6bsicuns Poran, sta nata 6bl1a BeiOpana, moTomy 4To
oHa «6oJbllle BCEro Moxoxka Ha BeJibBeT». MHe mnoHpaBHJach
abCyp/AHOCTb CUTYAllMH, TTOTOMY 51 OXOTHO coryiacuics. [Ipasna, s He
O4eHb TOoHHWMaJI, MoYemMy MeEHs1 MpUrJacuiu B KadeCTBE OCHOBHOTO
BBICTyTaAoiero, Tak 4to BO nuzoeKaHue HQ[LOpaSYMEHI/lﬁ 1 YTOUHUJ B
CBOEM OTBETHOM THCbME, 4YTO XOTb CaM s1 C Y1OBOJIbLCTBHEM HOIIY
O7IeXK/Ty M3 BeJIbBETa, 51 BCE )K€ He SIBJSIOCh CTPACTHBIM JIIOOUTEIEM
caMoil TKaHM. §I Takke MOUHTepecoBaJICs, MOYeMy OHM BblOpasiu
HUMEHHO MEeH{, U Poran HamucaJsi, 4T1o eMy HpaBUTCsI MO€ TBOPYECTBO.
Takoii oTBeT notuiekoTas Moe camosiobre 1 nokasaJscst BMoJiHe npH-
emsieMbIM. 1 3aaymasicst Obl10, 0 4eM Obl 51 MOT TIOTOBOPHUTH C JIOOH-
TeJISIMH BeJIbBeTa, UTOObl HX Pa3BeCce/IMTh, HO MOCKOJbKY 10 cobpa-
HHSA OBIIO elIe JaJIeKO, s BLIOPOCHJI 3TO U3 TOJIOBLI.

Ho Bor 1o 11 Hos6pst ocTaBajoch COBCEM HEMHONO BPeMeHH, H
Poran npeo:kua yBuaeTbes, 4UTo6bl 00CYANTh HECKOJBKO BOMPOCOB.
Tak xak Mbl 06a »K1BeM B BpyKsnHe, Mbl JOrOBOPUJIMCH O BCTpeye B
kacpe Gorilla Coffee Ha 5-it aBento B [Tapk Cyioyn. Cobpanue Kiy6a
TOKe JI0/KHO Oblo mpofiti B [lapk Cioyn, B 31aHnM cTaporo yBa-
»aemoro kiyoa Montauk Ha 8-i aBeHio.

$1 cumen Ha ckamelike Bo3Jjie Kae W uuTas razery, Korja nepeuo
MHO# BApyT Bo3HUK Poran. Ha Bun emy 6bu10 siet 30, oH OblT cpejHe-
ro pocTa, OKOJIO MeTPa BOCHMHUJIECATH, C KOMHOH TEMHBIX KYAPSBbIX
BoJioc. Ha Hem Gblin BesibBETOBbIE GPIOKH (110KOJa/IHbIE ), BEJbBETO-
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et (darker tan), and tie (brown). His shirt was simple white
cotton and his shoes were suede Wallabees. His eyes are a
startling light green and he had a nervous but nearly mis-
chievous smile, which is how I would characterize him in
general — a bit nervous with a taste for mischief. Mischief
of a certain, subtle kind, that is. Like starting a club with cor-
duroy as its spiritual center.

We talked for quite some time on that bench. Naturally, I
inquired how he came to create such a club, a club with 832
corduroy-loving members and with an international chapter
opening in London. He explained to me that as a child he
saw his older brother, by seven years, wearing corduroy, and
he made an association with corduroy and "sophistication."
He then wore some corduroy himself, but it "fell out of fash-
ion in the eighties."

Then in 1999 Mr. Rohan was working in Bolivia at an
English-language newspaper and in an orphanage. "It was in
Bolivia that my interest in corduroy was reignited," he said.
"When you drop clothing in Goodwill boxes, it ends up in
places like Bolivia, being sold in stores, and there was so
much corduroy and it was all so good, from the seventies,
that I started buying it up, lots of it, and at first my friend
Phil thought I was insane, he was also in Bolivia, but now
he's opening the London chapter."

"What makes some corduroy 'good'?" I asked. "Well,
some corduroy has polyester and that's not as good," he
said.

How can you tell?" I asked. "Are my pants 'good'?" In
honor of our meeting, I was wearing green corduroy pants.

BBl MUJLKAK (TEMHO-1LIOKOJIAJIHbBIN ) U BEJIbBETOBbIH rajcTyK (KOpHU-
HeBbll). Py6auika — o6buHass 6esasi, G0THHKM — 3aMileBble
Wallabees. §I ormMeTH/1 HEOOBLIUHBIN L[BET €r0 TJ1a3 — CBETJ0-3eJie-
HBIH —H HEPBHYIO U B TO K€ BpeMsl KaKylo-TO 030pHYI0 yJbIOKy. Ja,
Tak Obl f1 €ro OMucal B JBYX C/JI0BaX: CJ€rkKa HEPBHbIH, CKIOHHBIA K
o3opctBy. K yronuenHomy osopctBy. Kak, Hampumep, cosnanue
K/y0a, yXOBHBIM LIEHTPOM KOTOPOTO SIBJISIETCS BEJIbBET.

MbI HeMHOTO MOTOBOPHJIH, CHIS HA cKamelike. S, KoHeuHo, crpo-
CWJI, KaK eMy MPHULLJIA B FOJIOBY HEes CO3/1aTh TAKOH K/1yO, — a Ha TOT
MOMEHT B KJIyGe HAaCUHThIBAJI0Ch 832 JI0OUTE/Is BeJIbBETA, ¥ HAMeua-
Jloch OTKpbITHE (hunana B Jlonmone. OH pacckasals, 4To Kak-TO B
JIETCTBE YBHIe] cBoero 6paTa, KOTOpbIf Ha 7 JIeT cTaplile, B OfIeXKIe
13 BeJIbBETA, U C TeX MOpP BEJbBET CTaJ Y HEro accollMMpoBaThCs C
«YMYJIPEHHOCTBIO OMbITOM». [T0TOM OH CTa/ caMm HOCHTb BeJbBETO-
Bbie BellH, HO «B 80-€ OH yKe BbILLIEJ U3 MOJIbI».

B 1999 rony Poran paGota/ B aHI/I0A3bIUHON ra3eTe U B MPHIOTE
B bonuBuu.

— B BousBry Bo306HOBHJICSI MOF HHTEPEC K BEJIbBETY, — CKasasl
o, — Jliogn cnaior onexuy Ha GJAaroTBOpUTENbHbIE LEJH, a OHa
nonazaet B bosmBuio 1 nojio6Hble CTpaHkl, I7ie ee MpoJaloT B Marasu-
Hax. B obuiem, Tam ObIJIO CTOJIBKO BesIbBETA, XOPOLIEro BeJbBeTa 13
70-X, 4TO 51 HauaJl CKynaTh €ro B OTPOMHBIX KoJiMdecTBax. Mo# apyr
@u, KoTOpbIH TOKe ObT CO MHOH B BoJiBUH, cHavaa gymast, uTo s
pexHyJICcsi, a Terepb OH OTKpbIBaeT JIOHTOHCKUH unnan Kiyoba.

— YT0 3HAYUT «XOPOIIHH» BEJbBET? — CIPOCHJ f.

— Hy, ecsin B coctaBe ecTb nosimacTep, 370 yxKe He 04eHb XOPO-
LUK BeJIbBET, — OTBETHJI OH.

— A Kak onpesesuTh? — MOUHTepecoBascs . — Mou HiTaHbl
xopote? — [To c/yuato Hallleil BCTpeuH s HaJieJl 3eJ1eHble BeJibBe-
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"They look good," he said. "If there's polyester, I've been
told, they make a funny smell if they catch on fire, but I don't
think we should experiment on you."

"I agree," I said.

After returning from Bolivia in 2000, the idea of a cor-
duroy club began to grow m Mr. Rohan's mind. “Initially. I
just thought of having a corduroy party," he said, "but I also
wanted to have a club, a social club. I like' the idea of the
Masons, the Elks, and secret societies, like Skull and Bones.
My uncle, for example, is a Knight of Columbus. And I won-
dered why there weren’t new clubs. And then I thought, why
can't [ have a club of my own?”

Mr. Rohan also intimated that at first he thought a cor-
duroy club might be a good way to "meet girls." He did meet
a girl, but not through his club, and now this girl was his
wife of fourteen months, and Mr. Rohan told me that she
was a bit worried about the money he was spending on the
club — he worked as a digital archivist at Nickelodeon —
and that his conversation was "limited to one topic." He also
told me that she was very supportive and that she designed
all the invitations, which were backed with corduroy, and the
membership cards, which were also backed with corduroy.

I was glad to hear that his young marriage was not being
completely torn apart by the club and then I asked, "And the
point of a social club is to socialize?"

"I like to use the word 'fellowship,™ he said. "I went on
a tour of the Masonic Temple on Twenty-third Street — for
purposes of research — and I saw that they use the word 'fel-
lowship' a lot and I liked that. It's all sort of silly, of course,

TOBbIE OPIOKH.

— Buirsisist Hensioxo, — ckasas oH, — MHe roBOpHJIH, UTO
€CJIM B COCTaB TKAHH BXOJUT MOJIUICTEP, TO MPH MOLKUTAHUHU MOJy4a-
€TCsl OueHb 3a0aBHbIN 3amnax, HO §1 yMalo, YTO Mbl He OyJ1eM 9KCIIepH-
MEHTHPOBaTh Ha Bac.

— Tloxaanyit, — corsiacuscs 5.

[Tocne Bosspauiennst u3 bomusun B 2000 roxy Poran cran Bce
qale 3aAyMblBAaTbCA O CO3[AaHMM KiaybOa JioOuTesell BeJbBeTa.
«CHaua/sa s MpOCTO XOTeJ YCTPOUTh BEJbBETOBYIO BEUEPHHKY, —
CKasaJ/l OH, — HO B TO K€ BpeMsl MeHsl [IpUBJIeKa/a uies Kiyba 110
UHTepecaM. MHe Bcer/a HpaBH/IMCh MACOHbI, €J10CH», TailHble 00LLie-
ctBa Bpoe «Yepena u kocrteil». Moil asns, Hanpumep, «pbllapb
Konymba». M g mogyman: mouemy He TOSIBASIOTCS HOBble KJyObl?
M nouemy Obl MHe He ceaaTh CBOH? »

Kak npusnasncs Poran, nonauanay on Hazjesiicsi, 4To B Kiybe
MOXKHO GYJIeT «3HAKOMHTbCS C JeByliKamu». OH W TpaBaa Mo3HaKo-
MMJICS C JIBYLIKOH, XOTS1 M He 4epe3 KayO, U Obll yKe 6oJblle rojia
Ha Hel »KeHaT; OHa cJierka OeCMOKOMJIACh, YTO OH TPATUT Ha KJyO
CJIMIIKOM MHOTO JieHer, — Poran paGortas apXxuBapuycom HH(pOBbIX
apxuBoB B Nickelodeon — u 4TO OH «MOXKeT TOBOPUTb TOJBKO Ha
onny Temy». OfHAaKO OH mMocrelns 106aBUTb, UTO JKE€Ha €ro oueHb
MOJIeP’KUBAJIA U AaXKe caMa Npuaymana oopMieHHe s mpurJaiie-
HUI, 0OpaTHasi CTOPOHA KOTOPBIX Obll1a OTJeJaHa BEJbBETOM, U IS
4JIEHCKHMX KapToueK — TOKe € BeJIbBETOM Ha 000poTe.

$1 ObL1 paj cabiIaTh, 4TO KAyO He CIYy:KUT s16JI0KOM pasziopa Juist
MOJIOZIOZKEHOB, 1 CITPOCHIL

— A kakoBa 11eJib Kjiy6a — o0leHHe?

— $I npennounTato caoBo «6paTcTBO», — cKagdan oH, — M3
JIIOGOMBITCTBA 51 CXOAMJ HA SKCKYPCHIO B MACOHCKHH XpaMm Ha 23-ii
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but it's also serious. People are coming from all over for the
meeting and they enjoy it.”

The first meeting was held on November 11 (11/11),
2005, and the second meeting was held on January 11, 2006,
since January 11 (1/11) is the date that, after November
11(11/11), most nearly resembles corduroy.

Before we parted, I asked Mr. Rohan what was it
about my writing that made him think I would be a good
keynote speaker, and he mentioned one of my novels
where a character refers, early in the book, to a favorite
corduroy jacket and this, naturally, caught Mr. Rohan's
eye. "I was disappointed, though, that it didn’t come back
the rest of the book. I kept waiting," he said.

"Well, the action takes place in the summer, you know,”
I said, defending myself somewhat, and Mr. Rohan nodded
sympathetically.

Eventually, we left Gorilla Coffee, and on this past
November 11, I arrived at seven p.m. at the Mont-auk Club,
which is a grand nineteenth-century Venetian-Gothic man-
sion that has been the seat of the Montauk Club for over a
hundred years.

Corduroy club members were told to wear at least two
pieces of corduroy for the occasion, and I was proudly sport-
ing four — green pants, brown sport coat, freshly purchased
tan corduroy shirt from L.L. Bean, and a green corduroy tie,
given to me by Mr. Rohan. Mr. Rohan had a designer make
twenty-five corduroy ties just for the occasion and they were
going for twenty-five dollars each, but as keynote speaker I
got mine for free.

yJIMLE ¥ 3aMETHJI, YTO OHH YAcTO HUCIOJb3YIOT CJIOBO «OpaTcTBO», U
MHE 3TO NOHpaBHJ/IOCh. KOHEUHO, 9TO HEMHOro MJIyNno, HO B TO e
BpeMsi cepbe3Ho. K HaM Ha coOpaHust TPUXOISAT COBEPLUEHHO pasHble
JIO/IY U NOJIyHaloT Y0BOJILCTBHE OT BCTpe.

[lepsoe coGpanue kiy6a coctosioch 11 noséps (11/11) 2005
roja, a Bropoe — 11 auBaps 2006 rona, noromy uro 11 suBaps
(11/1) 1o cxoKecTH ¢ BeILBETOM CTOUT Ha BTOPOM MecTe nocse 11
Hosi6ps (11/11).

[Tepen Tem Kak rorpouiathes, s cnpocus y Porana, uto iMeHHO B
MOEM TBOPYECTBE HABEJIO €ro Ha MbIC/b, OyATO U3 MeHsl MOJy4HTCs
XOPOLINH OCHOBHOH BbICTynaiouui. OH OTBETHJ, UTO B OHOM H3
MOHX POMaHOB €CTb repoi, KOTOPHIH B Hauaje KHUTH YMOMHHAET O
CBOEM JIIOOMMOM BeJIbBETOBOM IHPKAKe, U 3Ta JieTallb, pa3yMeeTcs,
HE YCKOJIb3HYJ1a OT €0 BHUMaHHsl.

— JKanb, KOHEYHO, UTO MOTOM 00 3TOM He ObIIO HH CJIOBA, a i
KJaJl 10 CaMOoro KOHLA KHUIH, — CKasaJl OH.

— Hy, BooG111e-To 1e/10 MPOUCXOIUT JICTOM, — BO3Pa3uil 1, Kak
6bl OTpaB/ibIBasick, 0 Poran noHnMalorie KHBHYJI.

Wrak, nama Berpeua B kage Gorilla Coffee 3axkonunnace, a 11
HOsI6psT B 7 Bevepa 51 mpuexas K 3nanuio kiayba Montauk, 6osbiiomy
JIOMy B BEHEL[MAHCKO-TOTHUECKOM CTHJIE, T7e ueHbl Kay6a Montauk
cobupalorest yxke Ha nipotskennn 6osee 100 ser.

[lenuTtesin BesbBeTA J0/KHBI OB MPUATH Ha coOpaHue, HaleB
He MeHee JIBYX [PEAMETOB OJIeXK/bl U3 BeJbBeTa, a s B TOT A€Hb MOT
MOXBACTATbCA CPA3y YETbIPbMA: 3eJeHble OPIOKH, KOPUUHEBBIH MH]-
»Kak, HefaBHo KyniienHasi B L.L. Bean BesnbBetoBasi pyGatika cBet-
JIO-KOPUYHEBOIO LBETA U 3eJ/IeHbIH BeJbBETOBbII ra/ICTyK, [0JapeH-
Hblil MHe Poranom. OH 3aKasaJg y Kakoro-To Mojie/ibepa 25 BeJIbBETO-
BbIX TaJICTYKOB CMELMAbHO /i COOpaHus, ¥ OHH NMPOJABAIUCh 110 25
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There was a crowd of about two hundred people, an
attractive group of mostly twenty- and thirtysomethings, all
decked out, of course, in lots of corduroy. There was an open
bar for an hour, music played, and on a movie screen there
were flashing images of Gabe Kaplan, Tom Cruise, Robert
Redford, and John Ritter, among others, wearing corduroy.

One member was stationed at the door of the party and
took note of the kind of wale, which is the raised portion of
corduroy, that people were wearing. The final results came in
at 47 percent medium wale, 31 percent pin wale, 20 percent
wide wale, and 2 percent variant wale, which is a type of cor-
duroy that has both wide and medium wales.

At 8:11 p.m. the meeting began. Minutes were read by the
club secretary from the last meeting, and then Mr. Rohan
gave a rousing speech in which he held up the club mascot
and symbol — a stuffed corduroy whale — and people glee-
fully chanted, "Hail the whale! Hail the whale!" which could
also, naturally, be interpreted as "Hail the wale!” He spoke of
starting to make plans for the November 11, 2011, meeting,
which caused there to be more chants of “Hail the whale!”
Then there was a vote on a secret club handshake a
handshake that is designed to simulate the sound corduroy
makes when you walk. The handshake received the necessary
votes, and I recalled that at Gorilla Mr. Rohan had told me of
his fondness for the “zip-zip” sound that corduroy pants
make, though I have never been aware of this sound myself,
despite wearing corduroy for many years. Then there was a
break for more drinking, and after the break I gave my
speech. I took a somewhat easy route and read an old essay

JI0JIJIaPOB 3a LITYKy, HO MHE KaK OCHOBHOMY BbICTYNAIOLIEMY
raJICTyK JocraJjcst 6ecriaTHo.

B kny6e co6pasioch 0KOJIO IBYXCOT JIIOAeH — 3TO ObIIIM MPH -
BJI€KaTeJ/bHble ABaALATH- U TPUALATHIECTHUE MYXKYMHDI M XKEH-
LLIMHDBI, KOHEYHO 2Ke, OfleThble C I0JI0BbI 10 HOT B BeJibBeT. B Teue-
HHE Yaca nepej HayasnoM cobpanusa padotas OecriaTHblil 6ap,
urpasa My3blKa, a Ha KpaHe MeJbKasll H300paKeHUs 3Be3/L B
BesibBeTOBOH oziexne: [efiba Kannana, Toma Kpysa, Po6epra
Pendopna, kona Putrepa u apyrux.

Ha Bxoze B K/1y0 CTOSWI OAMH U3 Y/I€HOB, KOTOPDLIH 3alHChiBall
BUJIbI pyOUMKa — peJibeHON GOPO3IIKH, OTJIMUAIOLLIEH BEJBBET OT
JIPYyrux MaTepuasioB, — Ha OfexJe Bcex npuriatleHHblx. [Tocse
T0JICYETa MOJYYHIIOCh 47 NPOLIEHTOB OJEXK/bl C PyOUHKOM Cpe/iHel
IIMPHHBI, 31 NpoleHT ¢ y3kuM pyGurkom, 20 MpoLEHTOB C HIMPO-
KMM pyOUHKOM H 2 MPOLIEHTa CO CMEIIaHHBIM PyGUHKOM — coue-
TaHUEM LLIMPOKOro pyOUYHKa U pyOuMKa CpeiHel JTHHBI.

B 20:11 co6panue Hauasoch. CekpeTapb 3auuTaJl MPOTOKOJ
npeablayulero cobpanus, nocse yero Maiinz Poran BeicTynui ¢
BOOJLLEBJIAIOLIEH peublo, [0 OKOHYAHUH KOTOPOH OH MOAHSI
TaJMCMaH 1 CUMBOJ1 Kily0a — WIPYLLEYHOIO KUTa U3 BeJ1bBeTa —
1 BCe CTa/M palocTHO Kpuuath: «Jla anpasersyet kut! la 3npas-
CTByeT KHUT!», MOTOMy 4TO Heo(HIMaNbHBIM Ha3BaHHeM Kiyba
610 «KaBasiepbl U3sLLHON TKaHW», WK cokpalleHHo «KHT».
Poran pacckasas o npuroroBsenusix K 11 Hos6ps 2011 rona, uro
CHOBa BbI3BaJso KpUKH «Jla 3npaBctyeT kut!» [loTom Havanocs
roJI0COBaHHE M0 BOIMPOCY CEKPETHOIO PYKOIMOXKATHS /U151 YICHOB
KJIy0a — OHO JIOJIZKHO ObIIIO MMHTHPOBATb 3BYK, KOTOPbIH U3a€eT
BeJIbBET MpU JBUKEHUU. PykonoxaTue OblIO YTBEPXKIAECHO
HEOOXOAUMBIM KOJIM4ECTBOM TOJIOCOB, @ $1 BCIOMHMJ, 4YTO BO
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of mine about an incident of adult incontinence, which I
once suffered from. This essay has always been a crowd-
pleaser, even for those who don't like bathroom humor, and
tor this occasion I merely had all the characters in the essay
wearing corduroy, including my soiled self, and the crowd
seemed to go for it.

After I spoke, Mr. Rohan’s older brother, an art historian,
gave a speech on “Corduroy in Art and Architecture”, focus-
ing in part on the architect Paul Rudolph, whose concrete,
modernist buildings sometimes resemble corduroy. Then
there were several other speeches and the night was getting
rather long and the somewhat inebriated crowd began to
thin, and eventually the meeting was over and people could
resume just plain old drinking, which I think made them
happy. Overall, in my opinion, the meeting was a great suc-
cess and a complete delight and the goal of fellowship had
been achieved. I thanked Mr. Rohan for having me, and then
I walked home from Park Slope, happily stroking my new
corduroy tie, and all the while I tried to hear the "zip-zip" of
my pants, but, alas, I couldn't.

BpeMsl BcTpeun B Kade Poran pacckaszan MHe, KakK eMy HPaBHTCS
THUXOeE 1IyplIaHue, ugjlaBaemMoe BeJIbBETOBbIMU 6p}OKaMl/l, a sl paHbllie
HUKOT/Ia J1axKe He 3alyMbIBaJiCs 06 9TOM, XOTd U HOCHJI B€JIbBET MHO-
rue rojipbl. 38T€M ONSITL ObLI nepepbiB, BO BpEMsi KOTOPOTO MO2KHO
ObIJIO BBIMUTD B Oape, a MocJie nepepbiBa s BEICTYIHI CO CBOEH Peublo.
ﬂ noueJs nyTeM HanMeHbUIero COnpoTUBJACHHUST U MPOYUTAJT OAHO U3
CBOMX CTapbIX 3CCe O HeJlePXKaHNH KaJsla, KOTOPBIM OJIHO BpeMsl CTpa-
Ja1. DTo vcce BCeraa HpaBUIIOCh MyOJIMKe, JIayke TeM, KTO He B BOC-
TOpre OT TyaJeTHOTo IOMOpa, a Mo cjydalo coOpaHust s MPOCTO O/l B
BEJILBET BCEX MEePCOHAXKEH, BKJII0Yast U COOCTBEHHYIO 00/1e/1aBLIYIOCS
MepCcoHy, U MHE 10Ka3aJ10Ch, UTO CAYHIATeH 3TO OLEHHIH.

[Tocnie moero BeicTynienns crapuinii 6pat Maiinza Porana, ncro-
pUK HUCKYCCTBa, caeJaja J0oKJald Ha TeMy «BeJibBeT B XKHUBOIUCH U
apxXuTeKkType», yaeJuB ocoboe BHHUMaHHWe apxuTekTopy I[losy
Pynosabdy, UbM MOAEPHHCTCKHE 3[aHHsT U3 0€TOHA MHOTAA HAMOMH-
HatoT BeJibBeT. [ToToM GbIIO ellle HeCKObKO BLICTYTIIEHHH, HO Beue-
pHUHKa Yy2Ke€ HauyhHaJa Ka3aTbCsl BaTﬂHyTOﬁ, W TIOABBINUBILAA TOJIITA
cTajia pelieTh; HaKoHell, coOpaHHe 3aBepIlNIOCh, W MPUCYTCTBYIOIINE
CMOTJIM MPOJIO/IZKUTh TIPOCTO MHUTh, YeMY OHHM, 51 Iymaio, ObliM pajibl. B
11eJI0M, 110-MOoeMy, coOpaHue yAadoch Ha CJaBy M JIOCTABHJIO BCEM
VIIOBOJIbCTBHE, @ OpraHu3aTopam yaajoch co3nath atmocdepy Gpar-
ctBa. S nmobmaropapusn Porana 3a mpurnailieHde U OTTIpaBUJICT W3
[Tapk Cjioyn 10MO# NEMKOM, TI0BOJILHO MOTJIA2KHBAsi CBOH BeJIbBETO-
BLIN raJjiCTyK; BO Bpemsi XOJlb6bI 51 BCE CTapaJsics yCJ/blllaTh TUXOE HIYP-
HIaHue CBOMX BE€JIbBETOBbLIX 6p}OK, HO, YBbI, TaK HUYET0 U HE yCJbIIaJ.
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Old Andrey's Experience as a Musician
Thomas Hardy

'l was one of the quire-boys at that time, and we and the
players were to appear at the manor-house as usual that
Christmas week, to play and sing in the hall to the squire's
people and visitors (among 'em being the archdeacon, Lord
and Lady Baxby, and I don't know who); afterwards going,
as we always did, to have a good supper in the servants' hall.
Andrew knew this was the custom, and meeting us when we
were starting to go, he said to us: "Lord, how I should like
to join in that meal of beef, and turkey, and plum-pudding,
and ale, that you happy ones be going to just now! One more
or less will make no difference to the squire. I am too old to
pass as a singing boy, and too bearded to pass as a singing
girl; can ye lend me a fiddle, neighbours, that I may come
with ye as a bandsman?"

"Well, we didn't like to be hard upon him, and lent him an
old one, though Andrew knew no more of music than the
Giant o' Cernel; and armed with the instrument he walked up
to the squire's house with the others of us at the time
appointed, and went in boldly, his fiddle under his arm. He
made himself as natural as he could in opening the music-
books and moving the candles to the best points for throw-
ing light upon the notes; and all went well till we had played
and sung. "While shepherds watch," and "Star, arise," and
"Hark the glad sound." Then the squire’s mother, a tall gruff
old lady, who was much interested in church-music, said
quite unexpectedly to Andrew: "My man, [ see you don't

My3bIKaJibHbIA ONBIT CTAPUKA IHIAPIO
Jliob6oso Acmawuna. [lepesod ¢ aneautickoeo

B To Bpemst 51 6blJ1 0IHUM M3 MaJIbUMKOB-KarneJaH, H, Kak OblIo
MPHUHSTO, Mbl C My3bIKAHTAMH JIOJDKHBI ObIM SIBUTbCSI B MMEHHE B
POXKJICCTBEHCKYIO HEeJI0, YTOObI B 3aJ/ie MOJL AKKOMITAHEMEHT CIeTh
JUIsT OKPY2KEeHUsl CKBa#pa W ero rocreil (cpean HUX ObIBAJH apXHjlb-
SIKOH, JIOpAL ¥ Jief BakcOu, U s lazke He 3HAt0, KTO el ); 3aTeM, Kak
BCEr/a, NMPOC/IeI0BaTh B KOMHATY JI/1s1 IPUCJYTH, UTOObI HACTaUTbLCS
MPa3HUYHBIM YXKMHOM. DHJIPIO 3HaJ 00 TOH TPAAULMK H, BCTPETHB
Hac, KOTrJ1a Mbl Ty/la OTIPaBJSAINCh, OH ponsHéc: «O, Boxke! MHe 6bl
TAK XOTEJIOCh MPUCOCAMHUTBLCSA K 9TOH Tparese ¢ FoBJIMHON, U HHJEH -
KO, W MyJIMHIOM, U JIeM, K KO€H Bbl, CHACTIIHBUHKH, NPSMO ceiyac 1
HanpasJserech. OHUM GoJblile, OTHAM MeHbIIIE - CKBalpaM-To BCé
paBHo. I »Ke cTapoBar, uToO CONTH 3a MaJbYMKa U3 XOpa, U 51 CJNLI-
KOM 00pojaT, 4yto0 MEHS NPUHAJN 3@ AEBOYKY-XOPHCTKY - HE MOIVIH
Obl Bbl, COCEH, OIOJIZKUTh MHE CKPHIIKY, 4T00 §1 CMOT MOWUTH TyAa ¢
BaMHU KaK My3bIKaHT W3 aHcamOJ1s? »

O-0! Mbl He XOTEJIH C HUM XKECTOKO 0OXOIUTHCS, U OI0/DKHIIN €My
CTapblil MIHCTPYMEHT, XOTSl B My3blKe DHJIPIO MOHUMaJ He GoJblile,
ueM ropublil Beskan O’CepHest; ¥ OH, BOOPY:KEHHBIH HHCTPYMEH-
TOM, B Ha3HAY€HHOE BpPeMsi MPOCJ/IE0BAJ BMECTE C HAMH JI0 FOCMOJ-
CKOro J0Ma M O€CCTPAIIHO BOLIET CO CKPHUIKOH TOJ MbIILIKOH.
PackpbiBasi HOTBI W yCTaHAB/AMBAsi CBEUM TaK, YTOObI 3aMHUCH OblIH
JIyullle OCBELLIEeHbI, OH JIePKAJICS HACTOJIBKO €CTECTBEHHO, HACKOJILKO
MOT; U BCE 111J10 XOPOII0, MOKA Mbl He 3aUrpa/u u He 3anenu: «Iloka
CMOTPHT MAcTyX...», U «3Be3Jia, B30kaH!», u « BHUMaiiTe 3ByKH pajio-
cTH!». 3aTeM MaTb CKBaiipa, BbICOKAas HEMpPHBETHBAs CTapyllika,
KOTOpast yBJI€KaNacCh 1IePKOBHON MY3bIKOH, HEOXKHIAHHO 0OpaTH/IACD
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play your instrument with the rest. How is that?"

'Every one of the quire was ready to sink into the earth
with concern at the fix Andrew was in. We could see that he
had fallen into a cold sweat, and how he would get out of it
we did not know.

' "I've had a misfortune, mem," he says, bowing as meek
as a child. "Coming along the road I fell down and broke my
bow."

'"O, I am sorry to hear that," says she. "Can't it be mend-
ed?"

'"O no, mem," says Andrew. " 'Twas broke all to splin-
ters."

""T'll see what I can do for you," says she.

'And then it seemed all over, and we played "Rejoice, ye
drowsy mortals all," in D and two sharps. But no sooner had
we got through it than she says to Andrew,

" "I've sent up into the attic, where we have some old
musical instruments, and found a bow for you." And she
hands the bow to poor wretched Andrew, who didn't even
know which end to take hold of. "Now we shall have the full
accompaniment,” says she.

'Andrew's face looked as if it were made of rotten apple
as he stood in the circle of players in front of his book; for if
there was one person in the parish that everybody was afraid
of, 'twas this hook-nosed old lady. However, by keeping a
little behind the next man he managed to make pretence of
beginning, sawing away with his bow without letting it
touch the strings, so that it looked as if he were driving into
the tune with heart and soul. 'Tis a question if he wouldn't

K Duapio: «Jlyiia most, s BUxKy, Bbl He HrpaeTe Ha CBOEM HHCTPYMEH-
T€ BMECTe C OCTAJIbHBIMHU. KaK Ke TaK? »

Bce xopueTbl OblIM FOTOBbI NPOBAIUTLCS CKBO3b 3€MJII0 OT 0CO-
3HAHUS TOH KOJIJIU3HH, B KOTOPYIO nornai duapto. Ham 6biio BUIHO,
4TO XO.HO[LHbel IMOT TakK M 3akarnaJi ¢ Hero, u Kak eMy ObLIO CIIpaBUTh-
Cgl CO BCEM 5TUM, Mbl HE 3HaJIH.

«Co MHOH TPOH30LIJIO 3JIOKTIOUEHHE, MeM, - H3PEK OH, KNaHSSCh
TaK CMHPEHHO, Kak KjaHsietcs pe6&Hok. - [To nropore k Bam g ynasa u
CJIOMaJl CBOH CMBIYOK>».

«AX, Kak »KaJib 3TO CJIBILIATh, - CKa3aja OHa. - Pa3Be MOUHHHUTD
€ro HEBO3MOXKHO? »

«0O-0, HET, MeM, - OTBETHJ DHJPIO, - OH MPOCTO MPEBPATHIICS B
LLIETIKH » .

«Ceiuac mocMoTpHM, UTO 51 cMory Ast Bac crenats, » - mpomoJ-
BUJIA OHA.

U, kaszanoch, BCE€ 3aKOHUMJIOCh, U Mbl Chirpasn «Boapanyfitecs,
BCe JApeMJIoLine cMepTHble» B Pe munope. Ho Mbl elué u jourpath He
ycIeJi, Kak oHa nposoariacuia: « Mol nocblibHbIi Hawén ast Bac
CMbIYOK Ha Yepjake, rjae y Hac XpaHsaTCst HEKOTOPbIE CTapble HHCTPY-
MeHTbI». M OHa BpyuWsia CMbIMOK HECUACTHOMY OeJHSITe- DH/PIO,
KOTOPBIA Ja)Ke He MPEACTaBJsAJ, C KAKOH CTOPOHBI €ro B3ATb.
«Tenepb y Hac OyeT MOJHOLEHHOE MY3bIKaJIbHOE COMPOBOXKICHHUE, »
— cKasaJia OHa.

C sM1oM, HAMOMHHAIOIMM HCTIOpUeHHOE 16JI0K0, DHPIO CTOST B
OKPY2K€HUU MY3bIKaHTOB TMepel CBOUMMU HOTaMHU: Be€/lb €CJU U ObLI
KTO-JIM00 B MPUXOJIe, KO0 BCe OOSAINCh, TaK 9TO Ta ropOboHOCcas cTa-
pyLIEHLHS.

OILHaKO nojg JIETKUM IMPUKPBITUEM CBOETO CcocCe/ia, MuJisi CMbIYKOM,
HO He JaBast eMy KacaTbCsl CTPYH, €My Y1aJloCh CO3/1aThb BlleyaTeHHUe,
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have got through all right if one of the squire's visitors (no
other than the archdeacon) hadn't noticed that he held the
fiddle upside down, the nut under his chin, and the tail-piece
in his hand; and they began to crowd round him, thinking
'twas some new way of performing.

'"This revealed everything; the squire's mother had
Andrew turned out of the house as a vile impostor, and there
was great interruption to the harmony of the proceedings,
the squire declaring he should have notice to leave his cot-
tage that day fortnight. However, when we got to the ser-
vants' hall there sat Andrew, who had been let in at the back
door by the orders of the squire's wife, after being turned out
at the front by the orders of the squire, and nothing more was
heard about his leaving his cottage: But Andrew never per-
formed in public as a musician after that night; and now he's
dead and gone, poor man, as we all shall be!'

'l had quite forgotten the old choir, with their fiddles and
bass-viols, 'said the home-comer, musingly. Are they still
going on the same as of old?'

'‘Bless the man!' said Christopher Twink, the master-
thatcher; 'why they've been done away with these twenty
year. A young teetotaler plays the organ in church now, and
plays it very well; though 'tis not quite such good music as
in old times, because the organ is one of them that go with a
winch, and the young teetotaler says he can't always throw
the proper feeling into the tune without well-nigh working
his arms off.'

'Why did they make the change, then?'

"Well, partly because of fashion, partly because the old

YTO OH BCTYIAET, U BCE BLINISAAE/O0 TaK, OYATO BCeM CEPALEM H IyLION
OH YCTpeMJISIJICS 32 My3bIKaJIbHBIM TOTOKOM.

U 310 emié Bonpoc, npotio 661 BCé 6aronoyqHo Uiu HeT, eciu
Obl OJIMH M3 TOCTEN CKBalpa (HH KTO HHOM, KaK apXUJIbIKOH ) He 3aMe-
THJI, YTO CKPUITIKY OH Jiep2KaJl BBepX HOraMU: MOPOKEK M0/ Moa60poL-
KOM, a KOPIyC B pyKe, BCe CTOJIIHIUCH BOKPYT HEro, jaymasi, 4To 3TO
KaKOH-TO HOBBIH Cr10c00 My3HLIMPOBAHMUS.

Tak Bcé packpblioch, U MaTepH CKBalipa NPULLIOChH BLITPOBOAUTh
DHPIO U3 IoMa KaK MOoyIoro camMo3Baniia. Besnkuii nepenosiox napy-
LLIMJI TAPMOHHMIO LIEPEMOHHH, U CKBalp 0OHApoaoBaJ yBeoMJIeHHne 00
OTJIyUeHHH €ro OoT Tpuxoja 0e3 mpomenneHus. OaHaKo, Korja Mbl
OKa3aJIUCh B KOMHATe JJIsl TIPUCYTH, TaM cHIes DHAPIO, KOTOPOro
BIYCTUJ/IM Yepe3 3a/IHION Bepb M0 YKa3aHUIO »KeHbl CKBalipa, 1nocJje
TOr0, KaK ero BbIFHAJIM Yepe3 [VIaBHbIH BXOJ 110 yKa3aHHIO CKBaiipa, a
noToM He OBbLIO HU CJIyXy, HH Jyxy o6 oTbe3ae duapio. Ho nocie
3TOrO Beuepa JHAPIO HUKOTAA GOJbllIe He yHacTBOBA B MyOJHIHOM
pelCTaB/JeHHH KaK My3bIKaHT; a Tellepb OH YK yMep, U HeT ero, Oej-
HSTH, YTO U HAC BCEX XKJET.

«$1 uyTb He 3a0blL1 O CTAPOM XOpe CO BCEMH €ro CKpHIKaMu U
6acamu, - MPOrOBOPUJ MOCETUTEJb 3ayMuuBo. - [IponosmkatoT su
OHH CBO& J1eJ10, KaK B cTapble 106pble BpeMeHa? »

«Jla Bosnactest BeeBblliHeMy, - MPoU3HEC MacTep-KPOBEJbLINK
Kpucroep Teunk. - Heykro yke ABaaUaThIl TO, KaK ¢ HUMH BCé
KoHueHo? IOHBII Tpe3BeHHHK Tenepb UTPAET Ha OpraHe B LEPKBH, H
Urpaet oH o4eHb XOpoL10. XOTsl 3Ta My3blKa He TaK YK U XOpolla, Kak
B cTapble 100pble BpeMeHa, [I0TOMY YTO OpraH — OJIMH U3 TeX, YTO
3aIlyCKaloT C [OMOLLbIO PErHCTpPa, a caM IOHbIH TPe3BEeHHHK cKasall,
4TO He BCerJa MOXKeT JOOHUTbCA JOJKHOTO 3BydaHHs1 Oe3 JJOHACTPONi -
KU BPYUHYI0»
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musicians got into a sort of scrape. A terrible scrape 'twas
too — wasn't it, John? I shall never forget it — never! They
lost their character as officers of the church as complete as
if they'd never had any character at all.'

'"That was very bad for them.'

'Yes." The master-thatcher attentively regarded past
times as if they lay about a mile off, and went on.

« 3aueMm ke Hy»KHa Obljla 3aMeHa B TAKOM CJyuae?»

«OX, 4acTHUHO A1 (pacoHa, a YaCTHUHO, TOTOMY YTO CTapble
MY3bIKaHTbI MOMajalu B MOJOOHOTO pojia HEMPUATHOCTH. YKaCHbIE
HeMpUATHOCTH. DTO ObII0 Ta-ak...! He tak s, Jhkon? Hukorna storo
He 3a0yuy, HUKoraa! OHKM yTpaTHIIM CBOH OOJIHK CIYXKUTEJEH LIePKBH
TakK, KaK ec/ii 6bl y HUX BOOO11e He OblII0 HUKAKOro 00JHKa».

«Ho Kax »e 3T0 OblI0 CKBEPHO /IS HUX!»

«[la,» — ckazaJl Macrep-KpOBeJbIUIMK, TPENETHO BCMIOMHHAS O
CTapbIX I0OPbIX BpeMeHaX, Kak OyATO OHH HAXOIUJINCD JIMIIb B MUJIE
OTCIO/Ia, U MPOJIOIKUIT CETOBATD.
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Opurnnan: Phase in Space
Paul O'Neill

Phase was lost. There was no question about it. At
first, the jungle had seemed a nice enough place - full of
interesting birds and animals, and lots of smokeable
looking plants growing all around.

Now, four days later, the plants had all been too damp
to light, the birds kept him awake at night and Phase had
yet to encounter an animal which did not try to attack
him. Scratch that. He had yet to encounter an animal
which did not succeed in attacking him.

Now he was lost in an uninhabited, alien jungle on a
far away planet in a completely parallel universe and
those drums were driving him insane.

The impossibility of drumming in an unihabited jun-
gle hit him about the same time as the spear-butt from
out of the bushes to his left.

He awoke to find himself sat in a clearing surround-
ed by about four dozen young women wearing the sort of
fur bikini that would have made Raquel Welch give up
and go home.

He very carefully didn't pinch himself in case he was
dreaming.

"Hello," he said, still quite dazed from the attack.

Several of the younger ones (aged around 18) took
flight across the clearing towards the mud huts that sur-
rounded it. "My God!" he thought "They look almost as
good from that angle as they do from this"

KBanTt Bo Bcenennoi
Hean bopuesckutl. [lepesod ¢ aneautickoeo

Kgant* norepsincst. B sTom MoxkHO Obl10 He comueBatbest! Ha nepBbifi
B3IVIsIL, B JPKYHIVISIX OBIIO HE TAK Y?K U MJI0XO0: MOJHO HHTEPECHBIX JKUBOTHBIX
W TITHLL, MHO?KECTBO PACTEHHH, N3 KOTOPBIX MOXKHO OblJIO Obl PA3BECTH KOCTEP.

Teneps ke, uepes yeThipe fAHSI, 0KA3aJ40Ch, YTO PACTEHHS CJIUIIKOM
CbIpble U He TOpsIT, MTHIbI MELIAIOT CMaTh M0 HOUAM, A )KHBOTHBIE — HET
HU OJHOTO, KOTOpO€ He MOMBITadoCch Obl HamacTb Ha Hero. Yepr ux
nofiepu! M Bo Bcex cThIUKaX ¢ KMBOTHBIMU T00e/1a Obla He KBanTtom.

Ot 3arepsiicst B HeOOUTAEMBIX, He3€MHbIX JUKYHIVISIX Ha JlaJleKoil nJia-
HeTe, T/ie-TO B MapaJie/IbHOH BCesJeHHOM, J1a elle U 3ToT 60 6apabaHoB
CBOJIUJI €70 C yMa.

M TyT eMy B roJioBy CTYKHYJIO, UTO B HEOOHTaeMbIX JUKYyHIJIsIX Oapaba-
HOB ObITb He MOxKeT. Ho cTykHysa eMy B roJioBy He TOJBKO MBIC]b —
MPAaKTHUECKH OHOBPEMEHHO U3 KYCTOB CJIEBA OT HETO B TOJIOBY €My CTYK-
HYJIO IPEBKO KOTIbSI.

On ouHyJICSl Ha MOJISTHE B OKPYXKEHHHU UEThIPEX ECATKOB fieByllek. Ha
HHUX OBIIO UTO-TO Bpojie GUKHHH U3 ILIKYp »KUBOTHBIX. YBHIEB HX, Haomu
Komn6enn** Gbiia Obl BbIHYK/IE€HA YATH Ha TIEHCHIO.

A Bapyr 310 con? On nocrapaJcst HHKOUM 06pa3oM ceOst He YUIUTHYTh.

— 3/1paBCTBYHTe, — CKA3aJsl OH, BeCbMa OLIEJOMJIEHHBIH HaMaAeHHEM.

HecxosbKo ieBy1IeK momoJiozke (JIeT 3Tak BOCEMHA/ILATh ) TiepesieTe-
JIM 4epe3 MOJSIHY K TJIMHSIHBIM XHJKHHAM, CTOSIBIINM BOKpYT. "DBoke
MO#, — TIOZlyMaJl OH, — C 9TOTO PaKypca OHH MOUTH TaK »Ke npekpacHbi!”

* Hasgas pacckas “Phase in Space”, aBrop o6birpbiBaet dusnueckuii repmut “Phase space”,
(hazoBoe npoctpaHcTBo. B niepeBojie 00bIrpbIBA€TCs APYroii TEPMUH — «KBAHTOBAS BCEJIEHHAS ».
** VBbI, B IeCATbIX rojiax 21 Beka MaJio KTO BCIIOMHHT CeKe-CHMBOJIA 70-X ro0B BeKa JBajlia-
toro Pakesib Y. [Togmena damuinu B niepeBojie ¢ 9Toi TOUKH 3PEHHsT KAXKETCst ONpaBIaHHoNl.
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The eldest woman there (23ish) looked him up and
down.

"You are male?" She asked.

"You can't tell?" he replied, trying to keep the tremor
out of his voice.

"All our men were killed several years ago in a
bizarre accident involving a herd of Tortoise. Don't ask.
We have spent the last few years searching the jungle for
more men to help with the whole 'having children’
thing."

Phase quietly resolved never to pinch himself again
for as long as this lasted, just in case.

"So, when do I start?"

"Right away, if you like," said the tall brunette to his
left.

Phase rubbed his hands with glee.

"The children are over here." Said a redhead.

Phase was confused. "Children?"

"Yes," informed a blonde, "We have more than
enough men for the first bit. This jungle was full of tribes
whose males were only too willing to volunteer. But
we're much too busy having sex to raise the children our-
selves, so any other men are assigned the task of looking
after them."

The first girl took his arm. "Don't worry, the rest of
your life will just fly by if you concentrate on changing
nappies and not trying to escape in any way." She looked
puzzled. "Why are you pinching yourself like that?"

Crapias u3 JieBylek (KoTopoii Obl10 rofa 23) orJisiiesia ero ¢ Hor 10
rOJIOBbI.

— Tol camen? — crpocuJ/ia oHa.

— A uTo, HE BUIHO? — OTBETHJI OH, CTapasich, YUTOOBI FOJIOC HE JIpOXKall.

— HeckousbKo JieT Hazaf, Mpu CTpaHHbIX 0OCTOSITENLCTBAX, B KOTOPBIX
KaKUM-TO 00pa3oM OblI0 3aMellaHO CTa0 Yepernax, BCe Hallk My:KUHHbI
noru6an. He cnpaimBaii, kak 3710 6bi10! [loc/ieiHHe HECKOBKO JIET Mbl
HHIeM MY2>KYHH B JKYHTJISX, I{T06bl, YTO Ha3bIBAETCH, TIOMOYb HAM C I€TbMH.

KBaHT MBICJIEHHO JlaJl KJAATBY HUKOTl@a He HUTaThb Ce6ﬂ, TakK, Ha BCH-
KU cayvai.

— Hrak, xorna npucrynarb?

— Ilpsmo cefiuac, ecain noxesaere, — oTBeTHIAa OPIOHETKA CeBa OT
Hero.

OH notep pyKH B MPeABKYLIEHHH.

— HeTn 31ech, — ckaszaJsa pblKeBoJ10casl.

Ksanr pacrepsiics.

— Jleru?

— Ha, — coobumna 6aonauHKa. — My»KuMH, yuacTBYIOUINX B, TaK
cKasaTb, [IepBOM 3Tarle, GoJiee 4eM JA0CTaTOUHO. B IKYyHIIAX 10JHO MJle-
MEH, YbU MY2KYHHbBI C OOJILLLINM YAOBOJILCTBHUEM BbI3BAJIMCh MOMOYL HaM.
Ho mbl Tak 3aHsITHI pa3MHOXKEHHEM, YTO Y HAC COBCEM HE OCTAaeTCsl Bpe-
MEHH Ha BOCIIUTaHHE [LQTQ?I. Bor moyeMy HaM HYXKHbI €llle MY>KUYHWHDBI,
4TOOBI BBIMOJIHATL 9Ty 0013aHHOCTb.

[TepBas neByllIKa B3sia €ro 3a pyky:

— He nepeskusaii! OcraTok TBOeH »KH3HH MPOJNETHT HE3aMETHO, €C/IH
ThbI COCPEIOTOUHIILCA Ha CMEHE MOATYSHHKOB U HE MOTbITACIbCsA cHexKaThb.

— 3aueM BHI TaK HuMeTe ceGs1? — 03aAaueHHoO CMPOCH/Ia OHA.
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JlaBHbIM-1aBHO B BeYepHeM napke
AB. [lepesod ¢ snouckoeo

Korpa 51 ele Xoaui1 B Ha4a/IbHYO LIKOJY, Y Hac B pailone Gblil
MaJieHbKHI YIOTHBIH TapK. OH Obll OKPY2KeH BbICOKHMH JIOMaMH,
U C HACTyIJICHUEM Beuepa 3/1eCh 3aTHXaJl LLIyM MaLL1H U CMOJIKaJl
JoACKoH romoH. [lapk morpyzkascst B THUIHHY, M TOJILKO 3a0bl-
ThII KEM-TO JIETCKHH OalliMaqoK HaroMHHaJ O AHEBHOH XKH3HH.

B rot pas y>ke HacTynui0 BpeMsi y2KHUHA, U APY3bsl, C KOTOPbI-
MH 51 urpai, pazbexxanucb Mo JgoMam, s »ke octajcst youBarb
BpeMs B O2KMIAHHH POIUTE/ICH.

BroBosib HakauaBIIMCh B OMHOUECTBE Ha Kayessix, s, OyATO
YTO-TO [103BAJIO MEHs, IOLIeJ UrpaTb B [ECOYHHLE, KOTOpas
6bla1a yerpoeHa B yriy napka. O6bIUHO IeTH JI0 yMOTIOMpaueHHsI
3aUrpbIBaJIMCh HA KaueJIsiX M Ha FOpKe, a [P0 3TOT KyCoyeK 3eMJIH
3a0bIBaJIH.

B npocBeThl Mexxty 1oMaM1 He MPOHUKAJN COJTHEUHbIE JIyUH,
1 He JIOHOCHJIOCh HU 3BYKa; BCE BOKPYT ObIO OKpALLeHO B Kpac-
Hblll 1pea3akatHblil useT. [ToroBopuTb MHe ObLIO HE € KeM, U o
urpasl B MECOYHHULE OAUH. TyT 2Ke BaJlslloCh HEU3BECTHO KeM
OCTaBJIEHHOE JKeJITOE MJIACTHKOBOE BeslepKo. CHSIB 00yBb, 51 CTal
nochinath Horu neckoM. OH Obl TPOXJAHBIH, H ObLIO MPUATHO
OlLYyLIATh, KAK MECUMHKH MPOHUKAIOT MEXKJLy MaJblLaMH.

A elle Obla y MeHs Takasi UTpa - MOTpy»KaTb PyKy B MECOK
ry60Ko-T/y60Ko. §1 BCé XOTes MOHATh, TJie Ke OH KOHYAaeTCsl.

Ecuau 3acyHyTb pyKy BepTHKaJbHO, 10 yNOpa, MOJyYHTCs Jd
OMYyCTHTb ee TyAa mo camoe muedo? Korma s pacckaseiBasa 06
9TOM OTLY, OH MHE He BEepPHJ. «¥ [ECOYHHULbI K€ €CTb JHO, KaK
TaKoe MOXKET ObITh?» - TOBOPHJI OH.
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51 611 yBepeH, uto oTelt onbaetcsi. Ha camom-To nesie pyky
B [IECOK JI0 YI10pa 3acyHyTb MOKHO. I 51 He pa3 B 9TOM yOeauJics.

YaKke W 3a0bl1, Ha KOTOPbIH HMEHHO pa3 3To Oblio. CyMepkH,
Ka3aJocb, yxKe [ONIOTHJH pacTyllye B 3TOM YNy MHapka
JlepeBbsl, OCTABUB JIMLIb YrOJbHO-YEPHblEe CHJYITbl, KOrja
KOBBIPSJICA B TECKe MPAaBOH PYKOH, MOTPY:KEHHOH O CaMOro
nJieya. KoHuMkamu najbleB s [O4yBCTBOBAJI, YTO Ha 4TO-TO
HATKHYJICS.

Bynro uto-T0o 6bL10 32pbITO B 11€COK. UTO-TO MATKOE H XOJIOA-
Hoe. IIblTasich MOHSATL, YTO K€ 3TO TAKOeE, 51 BLITSHYJI PYKY eLlie
CHJIbHEE, YTOObI I0OCTaTh KaK MOXKHO TJyGxKe. Ha camoti riry6u-
He, KyJla s eJle-eJle MOT J0TSIHYTbCsl KOHYHKOM CPEeIHEro Najblia,
MHe yJ1aJ10Ch HalllyNnaTb YTO-TO MYLIHUCTOE U 3J1aCTHYHOE. S xoTes
CXBATHUTb U BBITALLUTL TO HA NOBEPXHOCTb, HO HUYEro y MeHs He
BbILL10. Tem He MeHee, ObIO y MEHS OLLyLLeHHEe, CIOBHO YTO-TO
HaMOTaJI0Ch MHE Ha MaJbLbl.

BoblTalus pyky, 4ToObl M3y4UTb CBOIO HAXOIKY, §1 YBHAEJ
JUIMHHBIE BoJlocbl. HeckosbKo npsiielt 00BUIJIOCL BOKPYT Madlb-
11eB. OHHM OB BCe B MECKE U IOBOJIBHO MOBPEXKAEHHbIE, OHAKO
MHe [0Ka3aJl0Ch, YTO 3TO BOJIOCHI IeBOYKH.

$1 cHOBa cyHyJl pyKy B MecOoK, 4ToObl BCe-TaKH MOMbITATbCS
HAOLLYMb [TOHATD, YTO TAM 3aKOIMAHO, HO Ha 3TOT pa3, Kak Obl IJ1y-
60KO 51 PYKY HH orycKaJ, 6oJibllie HUYero HallynaTb MHe He y/a-
Jlocb. $1 oyeHb paccTpousics.

KpacHblit cBeT 3a/111 BCE BOKPYT; OKHA JOMOB, OKPY’KaBLLHX
apK €O BCeX CTOPOH, OblIM 3aKPLITbl, U Ka3aJoCh, YTO BOKPYT
MEHsl W MEeCOUYHMLbl BbIpOCJa BbICOUEHHAs! CTeHA, OTpe3aBluasi
HAC OT OCTaJILHOrO MUPA.

Bapyr B npaBoii pyke, Bce ellie MOrpy»KeHHOH B [1€COK, BO3-
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HUKJIO CTPaHHOE OlLIyllleHne, Kak OYJITO clerka, eje-ejie 3aMeT-
HO, €€ MOKJIEBLIBACT pblOa.

B caenyiominii MUr 4TO-TO YXBAaTHJIO MeHs 3a 3arsicThe C
TAKOW CHJION, YTO OHO 0KA3aJl0Ch HAKPENKO 3axkaTto. J1 momnbiTast-
cs1 0CBOOOIMTHLCS, HO MpaBasi pyka OyaATo oHeMeJsa U He cJylla-
Jack. Bokpyr He 6bl10 HY /LM, @ HA KPUKH O TIOMOLIM OT3bIBa-
JIOCh JIMIIb X0 OT OKPY’KaBLIMX MapK 371aHUH.

Mot KyJ1ak, nJieHeHHBIH B TIeCKe, TOMUMO MO€H BOJIH, TIOTUH -
HSISICb HEBEIOMO UbMM YCHJIMSIM, CTaJ BAPYT paskumartbesi. 51
MOUYyBCTBOBAJ, KaK KTO-TO €/Ba 3aMeTHO BOAWT KOHYMKAMH
nasbleB MHe 1o JanoHu. Kazasoch, oH BbIMHMCHIBAET HA MOEH
JIaJIOHH OYKBBI.

«BrITauy menst orcrona», -

Hamucas MHe Ha pyKe TOT, KTO Obll B recke. JIeBylo pyky,
KoTopasi Oblja Ha MOBEPXHOCTH, 5 OMYCTHJI B TIECOK U Ha ThIJbHON
CTOPOHE KHUCTH, JAeprKaBlUEH MOW MpaBblil KyJaK, KOHUHKOM
naJsibla HanucaJg:

«He mory».

Torna on nevasnbHo OTMYyCTHN MeHsl. BoitTalius o6e pykH M3
necka, s mocrneuua omoid. C Tex mop s K 3TOH MecouHulle He
npubsKagcs. Hepes HeKOTopoe BpeMsi, KOIJa MapK CPOBHSIJH C
3emJief, 4ToObl Ha €ro MecTe MOCTPOUTh MHOTOITAKHBIN JIOM, 51
CXOJIMJ TOCMOTPETh, YTO CTaJIO C MECOUHULIEH, HO HUKAKOH TIy-
OUHBI, [Jle KTO-TO MOT ObITb 3aXOPOHEH, 51 TaM He 0OHAPYKHJIL.
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Moii nypHaBaThl CTap3iIbI Opar
FOpwi Cmanxkesiu

“I Boch 51 TYT cs/Ky YKo nmayransinbl. Tyt — rarta ¥ paidamize-
Jie MiTinel. Y MaMsIIKaHHI IycTa, jayka, CTOJ, 4acaM HeXTa
3axO0J1311Ib, MOTHIM BBIXOA3IIb, 1 ¥c& — Moyuki. [Icixamariuxa 1ic-
HyIb I sK? A Moxa iM HsiMa Kari? XoIb cKa3ai 4akaip clieada-
ra. Xiba ¥ycrans i naticui? Ilikapa: creiasns ui He? [13yHa, cribl-
HSIb — ITABIHEH 4 HEXTa CaybIllb, a IITO KaJI 5 Kl ICIX: 31pIMY
J3SITY JIbI 3aCUTIOCS, Xa-Xa... AJe K, HE Jla CMEXYy.

He narp306ub1 061y MHe sie MaOibHIK! Y THIM Ta i cripaBa, MITO
He. JIp1it y MsiHE 1 cBO#t Ecilb, HaBomITa MHE J1Ba? Aute, Xiba MHE
naBepaus? TyT HikoMy He Bepamb... TbIM Ooubli, Tas crepsa
HakaraJla Ha MsHe 3as1By. belnnam s Hanay Ha sie 3 MaTail abpada-
Ballb, yAapbly 1 BbIOIY MaOinbHBI TAnedon. Hy i cuepsa... Ane,
LITO S CKaXKy ciemadamy, Kajll sl campayabl BeIOIY y sie Tyro Maoi-
nmy? Hsxaii cribitae — HaBowTa s 1aTa 3padiy. A €H crbitae?

Aue na nmapaaky. S sMy Tak i CKaxy: BbICIyXaille Ta-Tmapaj-
Ky, macrapaiiuecs 3pazymenp. Xida s — BiHaBaThl?

JIpIK BOCh, BiHaBaThl MOl cTapaiiusl Opar. Bsgoma, yckocHa.
A yc&€ — Tas cuepBa, BOCh J[3¢ acHOYHasl MpblublHA. A Opar —
inpIeT. He, €H He 11p1ET, ase X M9YHa, canpay bl JypHaBaThl, ITO
3amay Ha TyIo CyuKy. Tak, s ajka3Baro 3a CBae CJIOBBI. Ycé navao-
cs roj] TaMy. bpar crapaiiiibl 3a MsiHE Ha TPBI rajbl 1 3aKaHYBae
mkoiy. TonbKi BOCh sIK €H si€ CKOHYBILG 1 Ky/Ibl TTACTYIiLb, KaJi
3yciM KiHyY ByusbInma? 3-3a se. Yc€ 3-3a sie. SHa — rata Kcewis,
SITO a/IHAKJIACHINA, sIKasi TOJ TaMy Ipblexaljia aJHeKy/Ib pa3aM 3
Oanpkami, Bagoma. 11Ito 3a ims, mapausl? Hiskail apeirinaibHac-
ui. Kami mauka — To Kcronra, a kani cei — 1o Kipbur. badsry s sie

Moi# npunypkoBaTblii cTaplumii 6par
Koncmawnmur Kyuep. Ilepesod c 6eaopycckoeo

«M BOT # y2Ke moJsiuaca 31ech CHXKy. 37eCb — 3TO B pailoTie-
Jie MHUJIMIHH. B MMOMEIIEeHHUH IMyCTO — CKaMeﬁKa, CTOJI, UHOTAa
KTO-TO 3aXOJHMT, I[TOTOM  BbIXOJHT, H BCe - MoJi4a.
[lenxosoruueckn mpeccyloT WM Kak? A MOKeT UM HeKorjaa?
XoTsl cKasasii — <«KIaTh caenoBaTesisi». MoxeT, BCTaTh U yHTH?
Wurepecno: ocranosst? Her?

HaBepHnoe, 0cTaHOBAT — JO/KEH ¥Ke KTO-TO CJIEIHUTb, a UTo,
€CJIM 51 KaKOH TICHX, — CHUMY peMeHb, Jia MOBellyCh, Xa-xa ... Ho,
He 710 cMexa.

Jla He Hy»eH Obl1 MHe ee MOOHJIbHUK! B ToM-TO U f1eJ10, uTO
Het. Jla y MeHsi u cBofl ecTh, 3aueM MHe jaBa? Ho, pasBe mue
noBepsAT? 371ech HUKOMY He BepaT ... Tem GoJsiee, Ta cTepBa HaKa-
TaJjla Ha MeHsl 3asiBJeHHeE.

Kak Oynro s Hanan Ha Hee C 1esblo orpaGuTh, ylapus H
BbIOW MOOGHBLHBIN TesecdoH. Hy u crepsa ... [IpaBaa, uto s
CKaXKy C/IeJI0BaTeso, ecn s JeHCTBUTEIbHO BHIOWJ y Hee Ty
MoGuity? ITycTb cripocuT — 3aueM s 310 ciesian? A oH CrpocHT?

Ho no nopsinky. $1 emy Tak u ckaky: BbIC/Iyl1aiTe 1Mo nopsii-
Ky, mocTapaiiTech NOHsITh. Pa3Be s1 — BUHOBAT?

Tax Bot, BUHOBAT MO#1 cTapinii 6pat. KoHeuno, KocBeHHO. A
BCe — Ta CTepBa, BOT IJle OCHOBHAsi MpUuMHA. A 6paT — HIHOT.
Hert, oH He WanOT, HO Beab BEpPHO, TOUHO MPHIAYPKOBATHIH, UTO
3anaJs Ha Ty cyuky. Jla, s oTBeuato 3a cBou cjioBa. Bee Hagasnoch
roj Hasad. bpat crapiiie MeHst HA TPH rojia U 3aKAHUMBAET LIKOJY.
TosibKO BOT Kak OH ee 3aKOHUMT M KyJa MOCTYIHT, €C/IH COBCEM
6pocus yuntbesi? M3-3a nee. Bee u3-3a nee. Ona — sto Keenwsi,
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OarbKy, napaubl. [1anBo3iy nauky ¥ KOy Ha IIBIKOYHAW iHIIA-
Mapnpl. Hemra akabanenae 3a pyném. | 3 TBapy — campaynHas
CBIHHS, Xa-Xa... IpaJlpbIMaIIbHIK, 0a4 Th... JloM Kymiii, Kpamy
amubIHini... He 3aiizgpomrdy, He... mpocTa Bemam TaKiX —
JyMalolb, ITO OyIyllb KbILb... 3ayCEIBI, BOCh 1 Xalaroolb /3
crpsisie... Hy a cama Keenist — siiras Tast nrynika. [Ipayna, 3 TBapy
NIPBITO’Kasi, HiYOra He CKXall, 1 yc€ acrarHsie, sIK Mae ObIlb, Y
OaleTHyIO IIKONY sie ObIIIaM aajgaBai.. AJe 3 HaTyphl..
VYpomie, MIpKyiile cami.

Bpar moii crapaiis! Ha sie 1 3anay. KinmsHHbIM 118 sie 3pabiy-
csl, HAMHAKII. Yce sie CLIePBOBBIS 33/1aHHI 1 JapyudHHI, yce BbIBa-
pHl 1auay BhIKOHBaIb. [lepmiae kaxanHe, O0ad Thl... [Ipa raTa 1y
HelKall KHDKIIBI ITa TICiXaraTaiorii Csipoj] MaJieTKay BBIYBITAY.
Brinmam sHO BenbMi MOIIHAE, 1 KpaHalb SIr0 HEJbra, 1 MO)ka CKOH-
YBIIIA HESK HE TaK, HeOsCIeYHa. .

Hy Bock Opar MoH, siki OBIy JIENIIBIM ByYHEM Y Kiace, Ha
3aJaThl MeJallb ITHYY, KHDKAaK HE aJ3iH MeX IepaubiTay, a cray
OBIIIIaM aJl Taro KaxaHHs AypHaBaThl. KHiKauKi Yc&, KHIXKAYKI...
Bocw s, mampsiknan. S1 keIBy mpocTa: BydoOa, cmapr3ana,
aaradelHaK. MK 1HIIBIM, YSMIIEH TOpaaa ma J3I0-I0 ¥ cBaiM
y3pocue. MsiHe ronbIMi pykami Tak, MiMaxoja3b, HE BO3bMeII i
MIPBITO’KaHbKIM TBapblkaM HE Kymiml... Tak. Ajie mpbl 4bIM TYT
rara? Ciepuamy s mro ckaxy? SIMy Tpa0a nakiaiHa, 3 JoKa3zami.
A n3e It JoKa3bl? CBenka ¥ MsiHe a/3iH — Opar, ane € cynpaub
sie He TOKI3¢e, He...

AJie K 3HOY Ma-mapajxy.

3 BOKHAy Hamal IIKOJIBI TPyOa rapajckoi KareibHi 1o0pa
Oaunas. He an3in q3ecsitak Metpay y BeIIbIHIO. Ha cambIiM Bepce
— 4pIpBOHa-Oeyasi pa3MeTKa, a HOYdy JIXTap rapblib — IITa,

ero OJHOKJIACCHULA, KOTopast ¢ Iojl Hasajl Npuexasa OTKy[a-To.
Bwmecte ¢ pomutensivu, KoHeuno. YUro 3a ums, keratu? Hukakoi
opurnHasmbHocTH. Ecan noup — 1o Keioma, a ecan cbiH — TO
Kupuni. Bupen 51 ee otua, keraru. 11o1Bo3us 104b B LIKOJY Ha
LIMKapHOH HHOMapke. UTo-To okabaHesoe 3a pyJem. M ¢ anua —
HacCTosillasl CBUHbs, Xa-Xa... MpeANnpruHUMaTe/ib, MOCMOTPH TOJIb-
KO... [IoM Kynusu, Marasui oTKpblIn... [la HeT, He 3aBUJIyIO, HET...
npocTo, 3Hal0 TaKUX — JAyMaioT, 4YTO 6leyT 2KUTb ... BEHHO, BOT H
XBATAIOT IJIe TOJIbKO MOXKHO ... Hy a cama Kcenust — ere ta ntuu-
Ka. [IpaBna, ¢ Juia xopoliia, HIYero He CKaKelllb, H BCE OCTallb-
HOe, KaK MOJIOXKEHO, B 6aJIeTHYIO KOy ee OyaTo oTaaBaJu ... Ho
xapakrep y Heé ... Co BpeMeHeM U caMu noiiMeTe.

Bpat moil crapwuii Ha Hee W 3anaj. KapmaHHbIM 1J1s1 Hee
cras, He uHaue. Bee ee cTepBo3Hble 3aaHHUsT U TTOpYUYeHHs], Bce
npuyyabl Havas ucernonHsTs. [lepBast o60Bb, MOHUMAEID JIH ...
OO0 3TOM 51 B KaKOH-TO KHHXKKE 110 TICUXONATOJIOTHH CPEJIH MOJPO-
CTKOB BbluMTaJs. Byaro oHo, uyBCTBO 3TO, OYeHb CHJIBHOE, U TPO-
raTh €ro HeJIb3sl, 1 MOXKET 3aKOHUUTHCS KAaK-TO He TaK, OMacHo ...

Hy, Bot 6par mo#, — Obl1 JydlIHM yYeHHKOM B Kjacce, Ha
30JI0TYIO MeJIaJlb 11eJ1, KHIKEK TeX — He OIMH MEILIOK MepeunTal, a
OT TOH JII0OBH CTaJl MOJIHLIM NPUAYPKOM. KHKKH Bee, KHHAKEUKH ...
Bor s, nanpumep. JKuBy 1npocto: yye6a, cropraaj, oTabx. Mexxy
MpOUMM, UEMITHOH TOpPOAa TO J3I00 B CBOeM Bo3pacre. MeHs
FOJIbIMU pyKaMH TaK, MExK/y MpovuM, HE BO3bMEIIb U XOPOLIEHb-
KUM JIHUMKOM He Kymuiib ... Jla. Ho npu uem Tyt 3107
CuieioBaTelio 51 4to cKaxky? EMy Hajlo UeTKo, ¢ JIOKa3aTeJIbCTBAMM.

A e te nokasartesnnctBa? CBujeTe b y MeHs OJlMH — 6par,
HO OH MTPOTHB Hee He MOUMIET, HeT...

Ho onsith, no nopsizky.
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myHa, Kad ski camanér He ypoaszaycs. SIkpa3 amoymHi, macis
3aHATKaY A Y6aubly caiiro 6para i Kcenito. En sie uacta npasan-
xay, paHer] HEC, Mapo3iBa KyIuidy... Ha raTel pa3 stHbI ilu1i ¥ iHIIbI
00K, sIKpa3 y HampaMmKy TOoW TpyObl. S1 wamychIi 3amikaBiycs i
HEYIPBIKMET CJIeaM TTakpoubly. I, sik akasanacs, He JapaMHa.

SHb1 Ypamme crbHTICS, cibIHIYCS 1 51 3a KiéHaM. [1Ito, msp-
Kyto, yaymana tas Kcroma? I Oauy: Opar Mo KiHyY Ha 3IMIIIO
CBAlo CyMKY i... 1a TpyOsl. [Ipa3 miot GetonHs! nepaines. Hsyxo,
nymaro, Ha se manese? En ka i Ha GankoH amajib He BBIXOI3Illb —
00s13b BBIIIBIHI. AJle ) camae ropuiae i cnpaynasinacs. bauy —
nasie3. Ilopy4ni >kayie3HbIsi Ha caMmbl BepX BsAylb. Xauey s
BBIOETYBI ca cBadl CXOBAaHKI, KPBIKHYIb MY, Ka0 He Jie3 JaJiei,
YHI3 cITyckaycsi, ajie nagymay — aapamua ycé. [lacynyycs s Omi-
XU J1a TOM cuepBbl 1 Oady: siHa MaOUIBHIK CBOM BBIILTHYMNA 1
naJipliaM ICTphIkae. A Opar, MDK ThIM, Jla Hepluai IUISoyKi
Jayes — cTay TaM i YHi3 DIsA3ilb, MOThIM TakcaMa MaOUThHIK Y
sro pywp 3’sBiycs. [lamaniycst 51 3a siro ¥ QymMKax, a caMm BYIIBI
HaCTPYyHIY — CIlyXaro.

-- JIpIK TBI MsIHE campay bl kaxaem? — rata Kcroma sro neirae.

[May3a.

-- A sIK MoIHa? — 3HOY siHa.

[May3a.

-- Taner BeIIt y3HIMaiics. Li -- c1abo?

Hy i cuepsa, 1ymaro, a caM y BBIIIBIHIO DISKY. bpar csaro
Maliry cxaBay i naned mase3. Yac Tak MapygHa HausrHyyCs.
VYpomme, Oavy, €H anomHAH IUIALOYKI JacsrHyY 1 anblHyycs
BBICOKA-BBICOKA, Y caMbIX aOiokax. He mazaiiznpocuiy s siMy, i
XOIIb BBIIIBIHI HE 0atocs, a TaM Obl, IIYHA, caM JIeA3b He CIpyI-
uey. Hy, nymato, mapa cryckaima. Ax — He. EH y KilmHio pyky

M3 okoH Hated 11Kodibl Tpy6a ropoCKoi KOTesbHOH XOpOLIo
suaHa. He opun fecsitok MeTpoB B BhicoTy. Ha camom Bepxy —
KpacHo-06eJiasi pa3MeTKa, a Houblo POHAPb TOPUT — 3ITO, HABEP-
Hoe, uToObl Kako# camoJsieT He Bpesascsi. Kak pa3 B moJsiens,
nocJie 3aHATHI g yBUaes cBoero 6pata u Keennto. OH ee uacto
NpoBoXKaJ, paHel| Hec, MopoXKeHoe MokynaJg ... Ha stor pa3 onn
1IJIM B JIPYTYIO CTOPOHY, KaK pa3 Mo HanpasJeHuto K Toi Tpyoe. 5
MoyemMy-To 3aHHTEPECOBAJICS U He3aMeTHO TOllIesT 32 HUMU CJie-
JoMm. M, kak okasasoch, He HampacHo.

OHu, HaKOHell, 0CTAHOBUIUCL., OCTAHOBUJICS U 51 38 KJIEHOM.
Yro, nymato, Haqymasa ta Keroua? M Bruky: 6pat Moit 6pocus Ha
3eMJII0 CBOIO CYMKY H ... K Tpybe. Hepes 3a60p GeTOHHBIN Nepe-
sie3. Heyxkesn, aymato, Ha Hee nogsieset? OH ke M Ha GaJKOH
IMOYTH HE€ BbIXOAHWT — BBICOTHI ooutcsi. Ho camoe Xyauiee H
ciyunsiock. Buky — mnosies. JKesesnble MopyuyHH — Ha camblil
Bepx BelyT. XoTes sl BbIOeKaTh U3 CBOEr0 YKPbITHS, KPUKHYTh
emy, 4ToObl He Jie3 Jajiblile, BHU3 CIyCKaJICsl, HO MoJymMas — 3ps
Bee. [TopBuHyJica 51 O/1H2Ke K TOH CTepBe U BHXKY: OHa MOOMJILHUK
CBOH BbITalllWJIa ¥ MajblieM lieakaer. A 6part, MexIy TeM, JI0
NepBoy MJIOLLAKK 100pascs — CTajl TaM U BHH3 CMOTPHT, MOTOM
TOXKe MOOUJIBHUK B €ro pyke nosiBuics. [Tomosnacs s 3a Hero B
MBICJISIX, @ CaM — YIIKH Ha MakyllKe — CJyliaio.

— Tak Thl MeHs1 B caMoM JieJie, JIoOuIIL? — 310 Kerora ero
CrpalinBaer.

[Taysa.

— A Kak CHJIbHO? — CHOBA OHa.

[Taysa.

— Torna Bbiiie noaxumaiics. Mo — cia6o?

Hy u crepsa, mymaio, a cam BBepx /isky. bpat cBoio mobuiy
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cyHyy. Beisirnyy mHewra (kpaiay, sk s 3parajaycs) 1 maday Ha
TpyOe BbIBOA3inb. CioBa sikoe — BBl 1 cami 0 3marajaiics:
“KCIOILA”.

Joyra €H Tam KpaM3zay, makynb yc€ He Hamicay. S yBech y
Harpyse: IITo Aajed aadyasenua, sk €H Ha 3IMIIIO crycuinma?
A 3HOY — He.

I'sta Kcenist 3H0y cBOlf MaOLIBHIK JIs1 ByXa npbictacaBana. S
SIITYd OJDKAU MpacyHyycs, 1 panTaM 4yio Takoe, IITO MHE He Ha
XKapT ByCIIIIIHA CTaja.

-- A naxasanp SIK MOITHA MSIHE Kaxaell, Thl 3710JIeemt?

[Tay3a. bpar y cBaro wapry ma mabine HemTa € anka3Bae.
Bspmoma, mro.

-- I ¥Hi3 ckoubIm, Kaii 3aragar?

[Tay3a. S 3Hepyxomey. Y ropne ¥ MsHe mepacoxiia, s Xauey
KPBIKHYIb, aJI€ TOJ1acC Iparay.

-- [Ipayna, cxkousim?

51 3ipHYY yBepx 1 yOaubly Ha caMbIM Kpai IUIOYKI MaJleHb-
Kyl0 1 aJ3IHOKyIO TIOCTallb CBAaWro crapaiimara Opara. AHON
pykoil €H TphIMaycs 3a HOpYyYHi, a JIPyroil cuickay Jsi TBapy
MabupHIK. [I’s6ma! ['aTast ciiepa Kcrorra axx TpeiMIiena aj aaay-
BaHHs CBa&H yiapl Haj iM. TBaphIK si€ MaiIIoy YbIPBOHBIMI TLIS-
MaMi, YOPHBIS BOYBI TapaIi.

[May3a. fIna cnyxana agxas.

-- Tanpl.., Tajsl... .

I Tyt s He BEITpBIMaAY. A XTO O Ha MaiM MecCILbl CTphIMaycCs,
CKaKbllle MHE, Ta? S| pbIHYY Harepan i 3 xomy 3aexay il y Byxa,
BBIOIYIIBI 3 pyki MalOinbHIK. Tak, s He xauey sie 30iBalb 1 THIM
001N TUISBALIL MHE Ha sie Maliily, ajie ITOo iHIIae st MOT 3padillb
y TO€ BBIKJIIOYHA XKaxJliBae IMrHeHHe? Ycé X Bicena Ha BaJlacky.

cripsita]l M Jagblie mose3. BpeMs MelieHHO Tak TsHETCH.
Hakoner, BHKy, OH /10 Oc/eHeN MJIOLIAAKH 106pascs U oka-
3aJicsl BBICOKO-BBICOKO, B cambiX objakax. He nosaBumoBas s
€My, U XOT$ BbICOThI He GOIOCh, HO TaM, HAaBEPHOE, H CaM OKOJIE
6b1. Hy, nymato, nopa cryckatbesi. AH — HeT. OH B KapMaH pyKy
cyHyJ1. BbITauius uro-To (MeJ1, KaK s orajaJucs ) 1 craj Ha Tpy6e
BbIBOMUTL. CJIOBO Kakoe — Bbl U camMu Obl JIOTaJIAJIHCh!
"KCIOIIA". loaro oH TaMm 4epTHJI, MOKa BCce He Hamucas. $1
BeCh B HaMpsKEHUH: UTO Jajibliie-To OYJeT, KaK OH Ha 3eMJIt0
criycruresi? Ho cHoBa — Her.

Ara Kcenusi onsTh cBO MOOUILHUK K YXy nojHecsa. S ere
OJnKe NOABUHYJICSI, U BAPYT CJBIITY TAKOE, YTO MHE HE Ha LIYTKY
JKYTKO CTaJIo.

— A f0Ka3aTh Kak CHJILHO MEHST JIIOOHIIb, CMOKEIb?

[Taysa.

Bpat, B cBolo ouepenp, yTO-TO € M0 MOOHJ/E OTBEYAET.
H3BecTHO, uTO...

— W BHHU3 TpbITHElIb, €C/TH MPUKAXKY?

[Taysa. I okamenes. B ropse y mensi nmepecoxso, s XoTel
KPUKHYTb, HO ['0JIOC [1POIaJI.

— Ilpapna, npeiruenis?

S1 rnsiHys BBEpX M yBHE Ha CAMOM Kpato MJI0LIAaAKH MaJleHb-
KYI0 H OJIMHOKYIO (DUrypKy cBoero ctapiiero 6pata. OJHOH pyKoii
OH JiepzKaJics 3a MOPyYeHb, APYroH CrKUMaJ OJHECEHHBIN K JIHLY
MoGuIbHUK. JIbsiBog1! DTy cTepBy Ketoty axk Tpsicsio oT oliyliie-
HHUS CBOEH BJIACTH HaJ HUM. JIMumKo ee noisio KpaCHbIMU NsTHA-
MH, YepHbIE I71a3a TOPeJIH.

[Taysza. Ona cayiiasa oTBerT.

— Torna .., Torma ... .
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Ckaxsl siHa OpaTy — cKaubl, -- 1 €H ObI CKOYBIY, 5 SIT0 XapakTap
BeJIalo.

Bocb Tak ycé i 3napeinacs. Lsnep Ha MsiHe ¥ Kamicii a crpa-
Bax HelayHara/JoBbIX CIIPaBy 3aBsuli — IIPYHA, He 0e3 sie akabaHe-
ymara Oambki amObUIOCsS, 1 BOCH, JacTaylcHBl Haja IpBIMycaM,
CSKY TYT, 4akaro cieqdara. Yac OsoKbIlb... AJie s clakoiHbI, 60
Maro paneiro. Xida He Tak?

...Ara, Boch 1 cinemubl. Tak, kiiva MsHe ¥ ka0OineT. Ciaenasr —
KaHyblHA. [9Ta HewakaHa i1 HenmakajaHa. Ha maronax — Tpsl
3opauki. Mae crpaBbl, SIK 51 pasymelo, Lsnep 3yciM ApaHb. Xida
siHA MHE T1aBephIlb? SIHbI 5K, M3YHA, yce 3aanHo. Ycé-Taki, nase-
pHIIb 1 He?..

M TyT 1 He BbiiepKasi. A KTo Obl Ha MOEM MeCTe CIeprKaJcs,
CKaykuTe MHe, a? §l KuHyJics Brepe/ U ¢ XOIy 3aexall eil B yXo,
BbIOWB M3 pyK MoOu/bHUK. Jla He XoTen 51 ee M3GUBATh U, TEM
6oJiee, — TeBaTh MHE Ha ee MOOHJTY, HO UTO IPYroe sl MOT CJie-
JaTh B TOH HMCK/IOUMTENLHO KYTKOH cuTyauuu? Bee ke Ha
BoJIocKe BHcesio. Ckaxku oHa OpaTy — «Tpbirafi», — U OH Obl
MIPBLITHY.JI, 5T €70 XapakTep 3HalO.

Bot Tak Bce W ciyumnaock. Ceiluac Ha MeHSI B KOMHCCHH 110
JleJlaM HecoBepLUEHHOJIETHHX J1e/10 3aBeJId — HaBepHoe, He 0e3
yJyacTtus ee oKabaHeJsoro rnarovku, U BOT, NPUHYAUTEJIbHO J1OCTAB-
JIeH, YyTb JIH He MOJ KOHBOEM, CHXKY 37eCh, XKy CJe0BaTesl.
Bpewmst 6exur ... Ho s criokoen, notomy uto npas. Pa3se He Tak?

Ara, BoT M caefoBatesib. 30BeT MeHsI B KaOHHeT.
CrieoBatenib — KeHIMHA. DTO HeoXKHuIaHHo. M — Hexkesatesb-
no. Ha noronax — tpu 3Be3nouku. Mou nesa, st Tak NoHUMAIO,
ceflvac — coBceM JpsiHb. PasBe ona mue noeput? OHH XKe,
HaBEpHOE, BCe — 3a0JHO.

U Bce-raxn... [Toseput? Man ner?!»
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Sylvie and Bruno
Lewis Carroll

Chapter 1.

LESS BREAD! MORE TAXES!

--and then all the people cheered again, and one man,
who was more excited than the rest, flung his hat high into
the air, and shouted (as well as I could make out) "Who roar
for the Sub-Warden?"

Everybody roared, but whether it was for the Sub-
Warden, or not, did not clearly appear: some were shouting
"Bread!" and some "Taxes!", but no one seemed to know
what it was they really wanted.

All this I saw from the open window of the Warden's
breakfast-saloon, looking across the shoulder of the Lord
Chancellor, who had sprung to his feet the moment the
shouting began, almost as if he had been expecting it, and
had rushed to the window which commanded the best view
of the market-place.

"What can it all mean?" he kept repeating to himself, as,
with his hands clasped behind him, and his gown floating in
the air, he paced rapidly up and down the room. "I never
heard such shouting before -- and at this time of the morn-
ing, too! And with such unanimity! Doesn't it strike you as
very remarkable?"

I represented, modestly, that to my ears it appeared that
they were shouting for different things, but the Chancellor
would not listen to my suggestion for a moment. "They all
shout the same words, I assure you!" he said: then, leaning well
out of the window, he whispered to a man who was standing

CunbBus u BpyHo
Andpeti Mockomenorukos. [lepesod ¢ aneauiickoco

Trasal

MEHDBUIE XJIEBA! BOJIBUIE [TOLIJIMH!

...a 3aTe€M BCE 3TH JIIOJIM 3aBOIUJIH BHOBb, IPUYEM OJIMH, BO30OYXK-
JEHHBIF OOoJIblLIE MPOUMX, 3aMyCTHJ CBOIO LIJSIMY BLICOKO B BO3/yX /A
BBIKPUKHYJT (€CJTH 51 pacc/Ibliial ero BepHo):

— Kro 370 opér 3a [Ton-T1IpaBurens?

Jla Bce opanau, Ho 3a [log-lTlpaButenss uau 3a Koro-to JApyroro,
pazoOpaTb OblI0 MyPEHO; HEKOTOPbIE BbIKpUKUBaIH: «Xjebal», 1py-
rue: «[TowMH!» — HO HUKTO, Ka3aJl0Ch, HE 3HAJ TOUYHO, YEro Ke Bce
OHH Ha CaMOM JieJie XOTSIT.

D10 OyiiHOE CKOMHUIE 51 YBUAE] M3 CTOJOBOH TyGepHATOPCKOTO
JIBOPLA, BBINJISIHYB B paCcKpbITOe 0KHO uepe3d niieyo Jlopaa-Kanuepa,
KOTOPbII BCKOYMJI HA HOTH TOTYAC, KaK MOC/bIIAJINCH MepBble KPHKH,
CJIOBHO Obl OH y2Ke 2KJasl MX, U OpPOCHJICS K TOMY OKHY, H3 KOTOPOro
OTKpbIBAJICSl HAUJIyYIIHH 0630p PbIHOUHOH MJIOLLA/H.

— Kak 310 BC& moHuMaTh? — To U J1eJ10 BONPOLIAJ OH, HH K KOMY He
obpallasch, MokKa, CLUEeNUB PYKH 3a CITUHOH, B pa3BeBaIOLLEHC MAHTHH
CKOPBIM LLIArOM MepHJl KOMHATy. — TaKuX IPOMKHX KPHKOB s ellé He
C/IbIXHBasl — TeM OoJiee B 3ToM vacy yrpa! [la elé ¢ nogo6HbIM eMHO-
ayuem! Bot BBl — He HaXomuTe 3TO BeCbMa HEOOBIKHOBEHHBIM ?

S cnep:kaHHO oTBeyas — MOJ, HA MOH B3IJIsL, TpeOOBaHHS Y
Jmojiell pasuble; HO KaHiyiep ToIbKO pyKaMH Ha MeHs 3aMmaxadl.

— Jla Benp c/oBa-TO OIMHAKOBBIE, YBEPSIIO BAac! — BhIMaMM OH,
MOCJIe Yero, OCHOBATEJbHO BBICYHYBILIHCh H3 OKHA, MPOLLIeNTa/l Kako-
My-TO 4eJIOBEKY, CKPBITHO CTOsillleMy cHapy»KH: — [TycTb-ka coObloT-
cs1 nortecree. [IpaButenb BOT-BOT BOHAET cioma. [lafite um 3Hak
HayaTh JIBHKEHHE CTPOEM.
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close underneath, "Keep'em together, ca'n't you? The Warden
will be here directly. Give'em the signal for the march up!"

All this was evidently not meant for my ears, but I could
scarcely help hearing it, considering that my chin was
almost on the Chancellor's shoulder.

The 'march up' was a very curious sight:

a straggling procession of men, marching two and two,
began from the other side of the market-place, and advanced
in an irregular zig-zag fashion towards the Palace, wildly
tacking from side to side, like a sailing vessel making way
against an unfavourable wind so that the head of the proces-
sion was often further from us at the end of one tack than it
had been at the end of the previous one.

Yet it was evident that all was being done under orders,
for I noticed that all eyes were fixed on the man who stood
just under the window, and to whom the Chancellor was
continually whispering. This man held his hat in one hand
and a little green flag in the other: whenever he waved the
flag the procession advanced a little nearer, when he dipped
it they sidled a little farther off, and whenever he waved his
hat they all raised a hoarse cheer. "Hoo-roah!" they cried,
carefully keeping time with the hat as it bobbed up and
down. "Hoo-roah! Noo! Consti! Tooshun! Less! Bread!
More! Taxes!"

"That'll do, that'll do!" the Chancellor whispered. "Let
'em rest a bit till I give you the word. He's not here yet!" But
at this moment the great folding-doors of the saloon were
flung open, and he turned with a guilty start to receive His
High Excellency. However it was only Bruno, and the
Chancellor gave a little gasp of relieved anxiety.

Ero cioBa siBHO He mpeaHasHayaJuchb Jyis MOUX ylIeH, HO f
HEBOJILHO MOJC/YLIAJ, Beib MOH MoAG0POI0K MOYTH YTO YTKHYJICS B
KaHI/1ePOBO T1J1eYO.

3abaBeH Oblyl BUIL 9TOTO «JIBUXKEHHUS CTPOEM»: OeCropsiiouHas mpo-
LLeCCHsT MY2KUMH, MapLIMPYIOLLKX M0-/1BO€, HAYHHA/IACh Y IPYroro KoHLa
PBIHOYHOM MJIOLIAH U HEOObIUHBIM, 3Ur3aroo0pa3HbiM MaHEPOM MPH-
6J1Kas1ach KO IBOPLLY, HEJIEMNO JIaBUPYsl U3 CTOPOHBI B CTOPOHY MOA00-
HO MapycHHKY, NpokJajpiatolleMy cebe MyTb NPOTHB HebJaronpu-
SITHOTO BETpa — TaK YTO [oJloBa rpoueccuu Obl1a 3a4acTyto Jajblie oT
Hac B KOHIe OJIHOTO raJjica, yeM Korjia oHa 3aBepliiaja npepliylmi.

Bbuo, onnako, o4eBHAHO, YTO 3TO jesajoch MO KoMmanie, Hoo s
3aMETHJI, UTO BCe I/1a3a Obl/IH yCTPEMJIeHbl HA YeJIOBEKA, CTOSILLETO O]
HalIMM OKHOM — TOT0 camoro, Kotopomy KaHniyiep HenpepbIBHO 4TO-TO
HawénTbiBajl. DTOT YEJIOBEK JeprKaJjl B OJHOH pyKe CBOIO LAY, a B
JIPYroil — MaJsleHbKHH 3eJIEHBIH (h1aXKOK, U KOTJIa OH B3MaxXuBaJl (Jiax-
KOM, MpoLeccHs MPoJIBUraach mobJuKe, KOrua oH onycKas h/1axok,
Jitoji1 GOUKOM OTOBHIaJIMCh TOJIAJIbLLIE; KOTJIA XKe OH B3MaxHBaJl CBOEH
LLJISMOM, BCE OHU MPUMHUMAJIHCh HCTOLLIHO BOMUTbL XopoM: «¥Ypa! He-eT!
Konern! Tyups! Menbiie! Xne6a! boasbiie! TTouwiun!»

— JloBoJibHO, I0BOJIbHO, — mipottentasn Kauniuep. — [lycTb uyTh-
UyTb MOAOXKIYT, MOKA 51 He ckaxy. Ero ewmé Her!

Ho B 5TOT MOMEHT OTpOMHbIE pa3/IBUKHbIE JABEPH KOMHATHI PbIB-
KOM PacTBOPHJIUCh, H OH, 00€pPHYBLIMCH, BHHOBATO PBaHyJCsl BCTpe-
tiTh Ero BeicokonpeBocxopurebetBo. OJHAKO 3TO Obljl BCETO JHIlb
Bpyno, u Kaniyiep, okpyr/ine ycra, ¢ ob/ieryeHneM BbIIOXHYJ BO3IYX.

— Jlo6poe yTpo, — ckazas maJblil, 06palliasich, B CBOeH 0ObIYHOM
MaHepe, onHoBpeMeHHO U K Kanugiepy, u k npucayre. — Kro-uubyub
Bujes Cunbeuio? S uiy Cuibauio.

— Oma, 51 nonarato, y [paButessi, BiicuctBo! — oretns Kaniwep
C HHU3KUM MOKJOHOM. JIOBOJILHO HEyMeCTHO, MofaymaJf i, MPUMEHSITH
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"Morning!" said the little fellow, addressing the remark,
in a general sort of way, to the Chancellor and the waiters.
"Doos 0o know where Sylvie is? I's looking for Sylvie!"

"She's with the Warden, I believe, y'reince!" the
Chancellor replied with a low bow. There was, no doubt, a
certain amount of absurdity in applying this title (which, as of
course you see without my telling you, was nothing but 'your
Royal Highness' condensed into one syllable) to a small crea-
ture whose father was merely the Warden of Outland: still,
large excuse must be made for a man who had passed several
years at the Court of Fairyland, and had there acquired the
almost impossible art of pronouncing five syllables as one.

But the bow was lost upon Bruno, who had run out of the
room, even while the great feat of The Unpronounceable
Monosyllable was being triumphantly performed.

Just then, a single voice in the distance was understood
to shout "A speech from the Chancellor!" "Certainly, my
friends!" the Chancellor replied with extraordinary prompti-
tude. "You shall have a speech!"

Here one of the waiters, who had been for some minutes
busy making a queer-looking mixture of egg and sherry,
respectfully presented it on a large silver salver. The
Chancellor took it haughtily, drank it off thoughtfully,
smiled benevolently on the happy waiter as he set down the
empty glass, and began. To the best of my recollection this
is what he said.

"Ahem! Ahem! Ahem! Fellow-sufferers, or rather suffer-
ing fellows--" ("Don't call 'em names!" muttered the man
under the window. "I didn't say felons!" the Chancellor
explained.) "You may be sure that I always sympa--" ("'Ear,

MOMOOHBIN TUTYJI (2 Beb Bbl U €3 MOEro MOsICHEHUST OTJIMYHO MOHSJIH,
4TO OH O3HayaJl He yTo HHoe KaK «Baiue KoposeBckoe BbicouectBo»,
CKatoe JI0 OJHOro c¢Jiora) K MaJjbuyraHy-Kpoxe, Yeil oTell sIBJIsIICS
Bcero-HaBcero [ IpaButesiem 3arnpe/e/ibst; 0HAKO JIETKO MOYKHO MOJIbIC-
KaTb OMPaBAAHNE YeJIOBEKY, KOTOPBIH MPOBEN HECKOJILKO JIET TIPH IBOPE
CKa304HO CTpaHbl, IJle U OBJAAE/] MOUYTH HEBO3MOXKHBIM MCKYCCTBOM
MPOU3HECEHHsT OIMHHA/IATH CIOTOB KaK OJTHOT0O-€/IMHCTBEHHOTO.

Ho BpyHo He 3a noksionamu ctopa npuiié; oH BblOexKal U3 KOM-
HaThl elE JI0 TOro, Kak Bbl1atolleecs HCMOJHEeHHe HelIPOU3HOCHMOro
MOHOCJIOra ObIIO C TPUYM(OM 3aBepLIEHO.

A cpagy :Ke 1ocJie 3TOTO U3JIaH 0JIeTe OTUETIUBBIN BO3rJIac:

— CuioBo Kaniyepy!

— HenpemenHo, apy3bst Mou! — oTo3BaJicsi TOT ¢ HEOObIUANHOM
TOTOBHOCTBIO. — $1 mpousnecy peus!

3/iech OIMH U3 CJIYT, 10 CEro MOMEHTA 3aHATbIA MPUTOTOBJIEHHEM
MOJIO3PUTEJIBHO BBITJISZIEBIIEH CMECH M3 SIML| U LLIEPPH, MOUYTHTEJILHO
npeioxKu/ e€ Ha GodblIoM cepeOpsiHoM noaHoce. Kanuiep HaameH-
HO MPHHSI, BAYMYHBO BbIMKJ, GJAroCKJOHHO YJIbIOHYJICS CYACTIHBO-
My CJIyre, CTaBsl MyCTOH CTaKaH Ha3aj, U Hadas. HackosbKo MHe ToM-
HHTCS, CKa3aJ/l OH BOT YTO.

— I'm! I'm! I'm! [ToreprieBiiivie pysbsi, Wiu, BepHee, JIpy3bsi-TepIie-
JIMBIIBL... («3aueM Bbl 30BETE WX TEPMEJIUBIAMU?» — TIPOLIENTaJ Yes10-
BeK 1oj okHoM.) Ho st BoBce 51 He 30BY Ha HMX MOJIMLUMH, — OTBETHJI
Kauugiep. («]la roBopurte e, He cToiTe Kak uydesio!») 9 He uyueso, —
o6mxKeHHo npousnéc Kaniiep, u npoao/mxus rpomue, 4ToObl Bee CJlbl-
wanu: — s xodydedsio... («BepHo, BepHo!» — peBena Tojmna, aa Tak
IPOMKO, YTO COBEpPLUEHHO 3arjyllaja TOHKHH IMHCKJSIBBIE TOJI0COK
roBopuBliero.) §I xouydyeso... — TOBTOPWI OH ellé rpomue. («Yero
3a/amun! — MpoLINIIes YeJ0BeK 1o OKHOM. — UTo Bbl HecéTe?» A Haf
PBIHOYHOH TMJIOLIA/bI0 BCE POKOTAJIO packaTaMu rpoma: «BepHo,
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‘ear!" shouted the crowd, so loudly as quite to drown the ora-
tor's thin squeaky voice) "--that I always sympa--" he repeat-
ed. ("Don't simper quite so much!" said the man under the
window. "It makes yer look a hidiot!" And, all this time, "'Ear,
‘ear!" went rumbling round the market-place, like a peal of
thunder.) "That I always sympathise!" yelled the Chancellor,
the first moment there was silence. "But your true friend is the
Sub-Warden! Day and night he is brooding on your wrongs--
I should say your rights-- that is to say your wrongs--no, I
mean your rights--" ("Don't talk no more!" growled the man
under the window. "You're making a mess of it!")

At this moment the Sub-Warden entered the saloon. He
was a thin man, with a mean and crafty face, and a greenish-
yellow complexion; and he crossed the room very slowly,
looking suspiciously about him as if be thought there might
be a savage dog hidden somewhere. "Bravo!" he cried, pat-
ting the Chancellor on the back. "You did that speech very
well indeed. Why, you're a born orator, man!"

"Oh, that's nothing! the Chancellor replied, modestly,
with downcast eyes. "Most orators are born, you know."

The Sub-Warden thoughtfully rubbed his chin. "Why, so
they are!" he admitted. "I never considered it in that light.
Still, you did it very well. A word in your ear!"

The rest of their conversation was all in whispers: so, as
I could hear no more, I thought I would go and find Bruno.

I found the little fellow standing in the passage, and
being addressed by one of the men in livery, who stood
before him, nearly bent double from extreme respectfulness,
with his hands hanging in front of him like the fins of a fish.
"His High Excellency," this respectful man was saying, "is

BepHO!») — $I Xouy uesIOBEUECKOro OTHOLIEHHUS K BaM, JIpy3bst Mou! —
3akpuyas Kanuiep, yayyuB MOMEHT THLIHHBL. — Ho KTO Balll MICTHHHBIH
apyr — tak 310 [lon-IIpaBuresnnb. leHb W HOub OH Me4éTcst O Ballel
HEIpaBoTe... s1 XOTeJl CKa3aTb, O BALIUX I1PaBax... TO OMLIb, O TOM, YTO
Bbl HE MPABBbI... HET... sl HMEJ B BHIy, YTO Bbl JIMLLIEHbI MpaB. («JIyyiie
Y2K MOJIUMTE, — MPOPbIYaJI YeJ0BEK MO OKHOM. — Bbl BCE ncroprute!»)

B a1y munyTy B cTosioByto Bowés [Toa-ITpaBuresb. 1o Obln xyoit
4eJIOBEK CO 3JI00HBIM M XUTPBIM JINLOM H3KE/TA-3€/EHOr0 11BeTa; H
KOMHATy OH IepeceKkas O4YeHb MeJIEHHO, MOJ03PUTEJLHO [IsIs
BOKPYT, KaK Obl BBICMATPUBAs MPSIUYIIErocs TJe-To CBUPENoro mnca.

— bpaso! — Bckpuuan oH, noxnonas Kanuwiepa no cnuxe. —
Baiua peub Tak u JbETcs. ByaTo Bbl OT pOXKIEHUS TPOU3HOCHTE PeUn!

— Hu o1 uero apyroro! — cmupenHo 3aBepus Kaniiep. — Tosbko
OT KJeHus1 poxK, 1 Bauero [IpeBocxopuTesbeTBa ToXKeE. ..

— Yro BbI cebe... — Havas Oblio [Toa-IIpaBuTens, HO BIpyr océk-
cs. — Bripouem, Beap BBl CKaszain — peub oT xaenus? Hanomotue
TOr0, KaK Mbl TOBOPHM «Ma3b OT XKEHHS» — a, APYKHULLe?

— Ckopee Harojo61e TOro, Kak Mbl TOBOPHM «P€3b OT UTEHUSI».

[Ton-ITIpaBuresb 3aayMunBO MOCKPED MOAOOPOJIOK.

— Jla, 4To-J100 0/1HO M3 3TOTr0, — NpU3HaJ oH. — Ho Kak 6bl T HU
OblJ10, Y BacC 310POBO MoJiydaeTcsi. Xouy CKa3aTh 110 CEKpeTy...

TyT oH nepelués Ha WENOT, U NOCKOJILbKY 51 He MOT 60JIblle HHYero
CJIbILIATB, TO PELLMJ MOHTH NoucKaTb BpyHo.

Sl Hawén maJblllia B repeaHed, rae rnepei HUM CTOSI Jakeld B
JIUBpPEe, KOTOPBIH OT UPE3BLIYaHHON TOYTHTEJILHOCTH COTHYJICS €1Ba
JIM HE TI0TI0J1aM, OTTOTBIPHB MTPH 3TOM JIOKTH, CJIOBHO pblOa MJIABHUKH.

— Ero BrIcOKOnpeBoCXoUTeNIbCTBO, — TFOBOPUJ MOYTHTENbHbIH
Jake#, — HaxouaTces y ce6si B KaOuHeTe, BuicucTBo! — B Hckycerse
MPOU3HOLLEHUSI ITOTO ¢cJlora OH U B ToAMETKH KaHuiepy He roaucs.

Bpyno 3acemenus nasblie, u st cués 3a Jiyuiiee nocse/10BaTh 3a HUM.
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in his Study, y'reince!" (He didn't pronounce this quite so
well as the Chancellor.) Thither Bruno trotted, and I thought
it well to follow him.

The Warden, a tall dignified man with a grave but very
pleasant face, was seated before a writing-table, which was
covered with papers, and holding on his knee one of the sweet-
est and loveliest little maidens it has ever been my lot to see.
She looked four or five years older than Bruno, but she had the
same rosy cheeks and sparkling eyes, and the same wealth of
curly brown hair. Her eager smiling face was turned upwards
towards her father's, and it was a pretty sight to see the mutual
love with which the two faces--one in the Spring of Life, the
other in its late Autumn--were gazing on each other.

"No, you've never seen him," the old man was saying:
"you couldn't, you know, he's been away so long--traveling
from land to land, and seeking for health, more years than
you've been alive, little Sylvie!"

Here Bruno climbed upon his other knee, and a good deal
of kissing, on a rather complicated system, was the result.

"He only came back last night," said the Warden, when
the kissing was over: "he's been traveling post-haste, for the
last thousand miles or so, in order to be here on Sylvie's
birthday. But he's a very early riser, and I dare say he's in the
Library already. Come with me and see him. He's always
kind to children. You'll be sure to like him."

"Has the Other Professor come too?" Bruno asked in an
awe-struck voice.

"Yes, they arrived together. The Other Professor is--well,
you won't like him quite so much, perhaps. He's a little more
dreamy, you know."

[IpaBuTesib, BHICOKHH M BeJMYECTBEHHBIH YEJOBEK C BaKHbIM
BbIpaXKEHHEM Ha OueHb TPUSTHOM JIHIE, CHE 32 MHCbMEHHbIM CTO-
JIOM, CILIOLIb MOKPLITHIM GyMaramu, a Ha KoJieHe Y Hero npumMocTH-
Jlach OJIHa M3 CaMbIX MHJIOBWIHBIX W TPHUBJEKATEJbHBIX JEBUYlIEK,
KaKHX MHE TOJIbKO JOBOJNUJIOCH BHIETD.

Bhirsisiiesia oHa Ha ueTbipe-TsiTh JieT crapiie BpyHo, HO uMeJa
TaKue »Ke po30BeHbKHe MIEUKH M HCKPSIILIMeCs T1a3KH, TaKoi xKe Gora-
ThII U€PHBII BOJIOC, BECh B 3aBUTKaX. L& xK1Boe yibibaiolieecs JUuH-
KO OblI0 06pallleHo BBepX, K JIHIy OTLA, U BOCXUUIEHHOMY B30pYy
OTKpbIBAJIACh Ta B3auUMHas J10O0Bb, C KOTOPOH 00a OHU — JIEBOYKA,
nepeXXUBalolasi BECHY KU3HH, U €€ 0Tell, HaXOAsIHUICS B Ope MO3/l-
Heil oceHH, — co3epLiasiu JIpyr apyra.

— Her, ¢ num BHI el€ He BeTpeyasuch, — rOBOPUJ CTApUK, — Ja
¥ KaK: OH MOKHHYJ HaC OYeHb JJABHO U BC& CTPAHCTBOBAJI MO JIaJIbHUM
CTpaHaM B [OUCKAX YTPAue€HHOTO 3/I0POBbsl — J0JIbIIIE, UEM Thl, MOSI
masienbKasi CHJIbBUS, XKHBELIb Ha cBeTe!

Tyt BpyHo B3o6pasicsi Ha apyroe ero KoJeHo, pe3yJbTaToM Yero
SIBUJIMCH OOUJIbHbIE TIO1IEJIyH, BECbMA 3aMbICJIOBATbIE M0 HCITOJHEHHUIO.

— OHn BepHyJICST TOJIBKO 3TOH HOUBIO, — Mpojo/mkan [1paBuress,
Korja notiesiyu uccsikau. — [locsienHioro Thicsiuy MHJIb HJIH OKOJIO TOTO
OH JIBUTraJicsi ¢ OCOOEHHOH [MOCIHEIHOCTbIO, YTOObl YCIeTh KO JIHIO
poxaennst CHiIbBHH. 3aTO OH paHO BCTA&T, M K 3TOMY yacy, 5 roJa-
raio, y>ke 3aces B 6u6sanoreke. [Toiinémre-ka Haectum ero. On Bce-
raa 1o6p K netsam. Bbl HaBepHsika ero noJsooure.

— A npyroti [Tpodeccop Toxke npuexan? — crnpocus bpyHo. B ero
roJioce cJabliaJjcs 6JaroroBeiHblil cTpax.

— Ia, onu npu6buiu BMecre. J{pyroit [Tpodeccop, oH, 3Haere Ji...
[ToxaJsiyii, oH He nMpUrasHETCS BaM roHavasy. OH, Kak Obl 3TO CKa-
3aTh, HEMHOT'O MeuTaTeJIbHbIH.

— Bor 6b1 CuiibBust Gbljla HEMHOTO MeuTaTesIbHOM, — cKasasl bpyHo.
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"I wiss Sylvie was a little more dreamy," said Bruno.

"What do you mean, Bruno?" said Sylvie.

Bruno went on addressing his father. "She says she ca'n't,
00 know. But I thinks it isn't ca'n't, it's wo'n't."

"Says she ca'n't dream!" the puzzled Warden repeated.

"She do say it," Bruno persisted. "When I says to her
'Let's stop lessons!", she says 'Oh, I ca'n't dream of letting oo
stop yet!"

"He always wants to stop lessons," Sylvie explained,
"five minutes after we begin!"

"Five minutes' lessons a day!" said the Warden. "You
won't learn much at that rate, little man!"

"That's just what Sylvie says," Bruno rejoined. "She says
I wo'n't learn my lessons. And I tells her, over and over, |
ca'n't learn 'em. And what doos oo think she says? She says
'Tt isn't ca'n't, it's wo'n't!""

"Let's go and see the Professor," the Warden said, wisely
avoiding further discussion. The children got down off his
knees, each secured a hand, and the happy trio set off for the
Library--followed by me. I had come to the conclusion by
this time that none of the party (except, for a few moments,
the Lord Chancellor) was in the least able to see me.

"What's the matter with him?" Sylvie asked, walking
with a little extra sedateness, by way of example to Bruno at
the other side, who never ceased jumping up and down.

— Uro-uto? — usymusach CHIIbBHSI.

Ho Bbpyno o6patuadcst K oTLly, a He K Hell.

— Omna ckasasia, 4To He MOXKeT, [OHMMaellb, narnodyka? A nHa
CaMOM JieJie OHa MPOCTO He XOUerT.

— Ckasasia, 4TO He MOXKET MeyTaTb? — 03aJauyeHHO MOBTOPHJI
[TpaBureJb.

— JHla, ckaszana! — HacrauBas bpyHo. — Korna s ckasan e
«[Ipekpatum ypoku!», oHa ckazasia: «M meuratb He Mory, yToObl
YPOK y2Ke OKOHUMJICS ! »

— W nsTi MHHYT He TIPOXOJUT ¢ Hauala ypoka, a eMy y»Ke XoueT-
cs1, 4YToObl YPOK 3aKoHuHJcs! — nozkajoBasach CHIbBUS.

— ITsitb MuHyT ypokoB B ienb! — ckasaus [IpaBuresib. — Hemuororo
JKe, MaJibllll, MOXKHO BbIyUHTh 32 TAKOE BPEMS.

— Ho 310 e CuibBHSI TaK TOBOPUT, — olpasabiBajcs bpyHo. —
Omna roBOpHT, UTO s He XOUy YUUTb YPOKH. A si el rOBOpIO, UTO 51 He
MOry yuuTh ux. Ha 9T0 oHa MHe oTBeuaeT, 4To s MPOCTO He XOUy YUHTh
YPOKH, a sl FOBOPIO. ..

— IToinémre ke nosunaem [Ipoceccopa, — ckasan [IpaButen,
Myzipo u3berasi fajbHerinero pasropopa. JletH, nomiep:kuBaemble 3a
PYKH, CIPBITHYJIH C €ro KOJIEH, W CYacT/MBasi TPOMLA — a CJIEIOM U
s — HanpaBuJach B 0uOsauoteky. [To jopore s HexoTsi npusHaJCs
camomy cebe, UTO HUKTO U3 BCeH KoMMNaHuH (3a nckmouennem Jlopaa-
Kanwgiepa, 1 To Bcero ot pag) Jaxke He B3MVISIHYJ1 B MOIO CTOPOHY.
Kaxercst, Moero npucyTCTBUsl BOBCE He 3ameyaJin!

— A uTO y Hero co 310poBbeM, nanodyka? — crnpocusia CHIbBHS,
JIBUTrasiCh ¢ HECKOJIbKO MPEYBEJMYEHHOH CTENEHHOCTbIO, YTOObI 10AaTh
npumep BpyHo, KOTOPbIH 1IeCTBOBAJ C APYroro GOKY BIIPUIIPBIKKY.
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[Moceturenu
Leonid Ivlev. [Tepesod ¢ kumatickoeo

Pasnancst cTyK B IBepb, U MOUTH Cpasdy KTO-To AepHyJ iBepb Ha cebst. [ToceTurenem
0KazaJicsl TOJICThIH My»KUHHa JieT copoka. CyJisi 10 BHELIHEMY BHJly — YCHEIIHbIH TOP-
roBel, 1 CBOMM BOIIPOCOM O TOM, MPENnojaloT Jik 31€Ch KI/I’I‘EIII/’ICKI/IfI7 OH MEHf HeMaJio
yauBua. Kak okasasnoch, oH xoueT uutath YxkyaH-113bl.

— TosbKo HUKAKOTO MaHaapuHa. Hayqub YUTATb KAHOH, U XBATHUT C ME€HsA, — CKa-
3aJ1 My>KUHHa.

— Hy, YWkyan-u3sl Tak Hakyan-13sl... — npodopmoral Jlan Xya.

— M uto06bl He MeHbllie OJIHOH NJIaBbl B HEEJI0!

— Toxe BO3MOKHO....

— W Gynere npuxoauTh Ko MHe!

— Xopoulo...

[Tosioxkenue Hate 6bl10 TOrJa OT4asitHHOE: KPYromM Mbl OblLJIN JIOJI2KHbBI, © HUKAKOoro
3apabotka. Jlan Xya u s xBataanch 3a o6yio paboTy, Ha JOOBIX yCJIOBHSIX.

* oKk

B to yTpo, Koraa K Ham npuiies MoJiojoi yesosek, Jlan Xya He 6bl10 foma. Buny
paHHero roctsl Obl1 KpaiiHe OO0JIe3HEHHbIN: OOJIbIINE T/1a3a ¢ CHHAKAMH BOKPYT, 2KeJI-
TOBATBIN LIBET JIMLA U HEECTECTBEHHAs Xy100a — BCE€ FOBOPHJIO O TOM, YTO €ro yxKe
JI0JITOE BpeMst MydaeT Kakoi-To TsKeJsblil Hetyr. OH e1Ba ycres BOUTH U cpagy ory-
CTHJICSl HA Hally KOWKY, 3acTeJIeHHYIO TPaBsHON 1IMHOBKOH. B pyke ero nopparusasn
CTapbl NMOCEPEeBLIUH JIMCT OyMaru, U TOJILKO MOCJIE TOrO, KaK OH HauaJl TOBOPHUTb,
MOHAJNA, UTO 3TO 0OBABJIEHHE C HALICH ABEPH.

— Bor 1yr 06bsiBnenue... Ha nsepu Bucesno...
yiy?..

— Ha, Ho My:ka cefluac HeT — MOJ0KAUTE HEMHOTO.

— Tyt nanucano... [1aTb 10aHeil B MecsiL... A MOXKHO JielleBJie?

Tyt nanucano... Bbl npenonaete

208



GURARESE, I ) iR
SEATIONG, BN KBE (i
JE) RREL, T, AL, B
Wizzhizs). AR RE, AR
Wz 7 BB R . TERICEIR L
A, ﬂ‘%ﬂki&%%ﬁﬂi 5‘6#@5&
 VHISEAERY, R 7
e i e b'JLﬁJ\@J
XHEW, ST, AN R
EHE” , RSeas ANy “ORIEERET .
TR, SOERAEAES, K= A
, EBAHME, Mt T . EHIK
FJE —HOE S AR, BBk
@E’JﬁkU\ﬁ)}Z?L{mtﬂiﬁ ?ﬂauz*:i‘ﬁ
TR 4&3‘]35&%”5%%*5]3[@%%,
FEABFE K, FaURK A A 2N
PRI ZAK -

— ITocunure HemMHoro. My» CKOpO MOLONUAET, U Bbl C HUM Bee oOCyauTe.

Mousnonoii yesioBek BbITepries MUHYT jiecsaThb, a Jlan Xya Bce He mes. ['ocTh To 1
JIeJ10 TIOPBIBAJICS BCTaTh U YHTH, HO B J0Me He ObLIO HHU TPOLIA, H HECKOJBKO a3 s
yepKHBaJa €ro 3a pyky:

— ITocunure ette Hemuoro. [lapy munyr...

— 3Haere, — BApyr ckazan oH. — Sl TyT Henaseko paboTaio... B marasumHe
"lanoycuns". Yke rof... M 6oneto Toxke... [Toutn rox ... Bpauu naBann sekapcrso...
CriopTom MeHs1 3acTaB/Isiiii 3aHuMathest. He momorao... Hu nekapersa, i criopt. Bot
BUepa MUMO LiIeJs. YBUAesa oObsiBaenue... [Togymasn, MmoxeT ObITh, ylily TTOMOKeT. Bl
TIOMPOCHTE 32 MEHSI yUUTe st TO3aHUMAThCs MoJelIeBe. A 5 monoaxe 3afiny...

kK 3k

MHoro KTo 3axoau/a K Ham 1o 3TOMY OObBSIBJIEHHIO, KaxKjblii CO CBOEH LeJbIO...
KTO-TO JIRUUTbLCH, KTO-TO M3y4daTb YlIy, KTO-TO YUTATb I'I)}(}/'EII-I-L],SlbI. Bbln u OJIMH
CTPaHHBIH MOCETHTENb: BCE MbITAJNCS BBICIPOCHTh, BaajaeeT Ju Jlao Xya cekpetom
"DsiisiH-130you".

Jlan Xya B ouepesinot pas He GblJIO IoMa, KOT/Ia 3alles ellle OjiIMH uesioBeK. B pykax
ero Oblia naslHast TpOCTb, IJlada NMPUKPbIBAJIM TEMHbIE OYKH. On JaxKe He rnepecry-
MUJT TIOPOTa, TOJBKO OTJISIes KOMHATY: CTapoe MOKPbIBaJI0, HaOUTOe TPaBoi, 3aMa-

3aHHbIE CTEKJIa U CePbI€ CTCHLI. Hu cyioBa He rOBOps, OH pa3BEPHYJICA U yIIeJI.

KoHeuHo, MacTep yiiy He MOxKeT ObITh OelHbIM... MHaue, Kakoil oH MacTep?..

209



Gli amici (inizio)
Dino Buzzati

11 liutaio Amedeo Torti e la moglie stavano prendendo
il caffe’. I bambini erano gia“ andati a letto. I due taceva-
no, come succedeva spesso. A un tratto lei:

“Vuoi che ti dica una cosa...? E” tutto il giorno che una
sensazione strana...Come se questa sera dovesse venire a
trovarci Appacher.”

“Ma non dirle neanche per scherzo queste cose!” fece il
marito con un gesto di fastidio. Infatti Toni Appacher, violi-
nista, suo vecchio intimo amico, era morto venti giorni prima.

“Lo so, lo so che e” orribile” disse lei “ma ¢” un idea da
cui non riesco a liberarmi.”

“Eh, magari...” mormoro” il Torti con una vaga contri-
zione ma senza voler approfondire 1’argomento. E scosse il
capo.

Tacquero ancora. Erano le dieci meno un quarto. Poi
suono il campanello della porta. Piuttosto lungo, perntorio.
Entrambi ebbero un sussulto.

“Chi sara” a quest’ora?” disse lei. Siudi” in anticamera
il passo strascicato della Ines, la port a che veniva aperta,
poi un sommesso parlottare. La ragazza si affaccio” in
tinello, pallidissima.

“Ines, chi ¢’e”?” domando’ la signora.

La cameriera si rivolse al padrone, balbettando: “Signor
Torti, venga lei, un momento, di la”... Se sapesse!”.

“Ma chi c’e’? chi ¢’e’?” chiese rabbiosa la padrona, pur
sapendo gia” benissimo chi fosse.

Jpy3bs (Hauamo)
Dédop Kaysos. [lepesod ¢ umanvsaHckoeo

Ckpunuunerii Macrep Ameneo TopTn, kaxk 06bMHO, MHJ Koe €O
cBoell »eHoi. MX 1eTH y)ke JaBHO OTNPAaBWJIMCh B CBOM KPOBAaTH.
Cynpyru MoJsidajin, Kak 310 4acto 6biBasio. Bapyr oHa nponsHecsa:

— Xouelllb, 51 cKaxky Te6e 0jiHy Belllb...? LleJbiii IeHb y MeHs cTpaH-
HOE YyBCTBO... By/ITO 3THM BeuepoM K HaM JIoJKeH 3aiTh Anmakep.

— Yro ThI Takoe roBopuiib?! Heuero myTuTh Takumu Belamu! —
OTBETHJI CYTIPYT C IBHBIM GeCMOKONCTBOM, Bejib ckpurad Tonu Annakep,
€ro JIaBHUH OJIM3KUI IPYT yMep ABa/ILIATh IHEH HA3a/l.

— ¢ 3Ha10 370, 51 3HA10, UTO 3TO Y’KACHO, — 3arOBOPUJIA XKeHa, — HO
OT ITOTO OLIYIIEHHS 51 HHKAK He MOTY H30aBUThCS.

— DX, JAJHO... — POroBopuJ1 TOPTH MevabHbIM FOJIOCOM, He »KeJiast
npojIo/Kath pasroBop. M nokauas rosoBoi.

OHu cHOBa 3amoJtiaJii. beiio 6e3 ueTBepTH JecsiTh. Bapyr pasnascs
JIBEPHOH 3BOHOK. JI0BOJILHO-TaKU JI0JITHI U CHIIbHBINA. O6a B3APOrHYJIH.

— Kro 310 MOXKeT GbITh B Takolt yac? — npomoJisua »keHa Toptu. V3
NPUXOKeH JIoHeCes 3BYK HIJIENAIONIMX 111aroB c1y»KaHku HMHec, Kotopast
OTINHPaJIa JIBEPb,  3aTEM MOCJIbILIAJICH HETPOMKHIT pa3roBop. Yepes MUHY-
Ty IeBYIIIKA MOsIBUJIACh B CTOJIOBOH. E€ sni10 Oblio GJieiHbIM OT CTpaxa.

— Hnec, xro Tam nputén? — cnpocuna cynpyra Topti.

[opHuuHasi pa3BepHyJ1ach K XO3dHHY M, 3alHHAsiCh, NPOrOBOPUJIA:
«Cunbop ToptH, BblitnuTe Ha MUHYTY, TaM...O, ec/id Obl Bbl 3HAJIH!»

— Jla kro Tam? KT0? — B fpOCTH ClpocH/ia X03siHKa, XOTs OHa y2Ke
XOPOLIO MOHKUMAaJIa, KTO K€ 9TO MOT ObITb.

Muec ckioHu1ach Tak, Kak Oyaro coOupalach pPacKpblTb BaXKHYIO
taitny. CJioBa mnosiydajuch y Heé eBa pasiuuuMbiMu: «Tam... Tam...
Cunbop Topru, BeifiiuTe.. I Tpuiten Mmasctpo Anmakep!».
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La Ines si curvo” come chi ha da dire cose segretissime.
Le parole le uscirono in un soffio: “C’e’...c’e’"...Signor
Torti, venga lei...E” tornato il maestro Appacher!”.

“Che storie!” disse il Torti, irritato da tutti questi misteri,
¢ alla moglie: “Vado io...Tu resta qui”.

Usci’ nel corridoio buio, urto” nello spigolo di un mobi-
le, d’impeto apri” la port a che dava in anticamera.

Qui, in piedi, con la sua aria un poco timida, c’era
Appacher. Non proprio uguale al solito Appacher, bensi’
alquanto meno sostanzioso, per una specie di indecisione nei
contorni. Era un fantasma? Forse non ancora. Forse non si
era completamente liberato di cio” che gli uomini definisco-
no materia. Un fantasma, ma con una certa residua consi-
stenza. Vestito come era sua abitudine di grigio, la camicia a
righe azzurre, una cravatta rossa e blu e il cappello di feltro
molto floscio ch’egli cincischiava nervosamente tra le mani.
(Si intende: un fantasma di vestito, un fantasma di cravatta e
cosi” via.)

Il Torti non era un uomo impressionabile. Tutt’altro.
Eppure resto” li senza fiato. Non e” uno scherzo vedersi
ricomparire in casa il piu” caro e vecchio amico da venti
giorni accompagnato al cimitero.

“Amedeo!” fece il povero Appacher, come per tastare il
terreno, sorridendo.

“Tu qui? tu qui?” invei quasi il Torti perche” dagli oppo-
sti e tumultuosi sentimenti nasceva in lui, chissa” come, sol-
tanto una carica di collera. Non doveva essere una consola-
zione immense rivedere il perduto amico? Per realizzare un
tale incontro Tori non avrebbe dato volentieri i suoi millio-

— Uro 3a B3nop! — npoustec TopTH, pa3zo3nuBILIMiCS U3-3a BCeX
ITHX 3arajiok. «J1 cxoxKy...Tbl ocTaBaiics 31ech», — OPOCHJ OH JKEHe.

On Bbllles1 B TEMHBII KOPHIOP, YAAPUBIIHCH 00 YroJ KaKoro-To
1Kaca, ¥ ¢ CHJI0H OTKPBLT ABEPb, KOTOPAs! Besla B MPUXOXKYIO.

Tam, ¢ HemHOrO 3acTeHUMBBIM BHIOM cTosi Annakep. OH BbINIsAES
BOBCE He TaK, KaK 00bIMHO: Arrakep MpeicTan COBCEM TYCK/IbIM, a KOHTY-
PBI €70 TeJ1a KasayICh pa3MbIThIMK. Bl i o npuapakom? HasepHo etie
Het. CKopee BCero, oH TPOCTO ellle He 0CBOOOIUIICS MOJHOCTBIO OT TOTO,
4TO JIIO/IM HasbiBaloT Matepued. [ IpuBHaeHue, HO ¢ onpeneseHHol ocTa-
TOYHOH TeJieCHOCThIO. Ha HéM Obl1 MPUBBIUHBIF Cepblil KOCTIOM, pybaliika
B TOJyOyI0 MOJIOCKY, KPACHO-CUHMI TaJICTYK W JIOBOJIHO-TAKH MOMSITast
(heTpoBast 11sIMa, KOTOPYIO OH HEPBHO TepeGu B pykax. (Mmeercst B Buny:
TPU3PAYHBII KOCTIOM, MPU3PAUHBIH FAJICTYK H TaK jajee. )

TopTtn He O6bl1 BreUaTIUTENBHBIM UYesoBeKoM. CoBceM Hao60pOT.
OjiHako 1y Hero cousoch jibixanue. LyTka jin cHOBa yBUIETH Y cebst
JlomMa caMoro GJIM3KOr0 W CTapUHHOIO Jpyra, KOTOpOro ABaiUaTh AHEH
Hasa/l [IPOBOJIUJ B MOTHILY.

— Awmenieo! — npousHec GenHsira Annaxep, yJabl0asch, OyATO XoTes
HallLyNaThb [104BY.

— Tet 3necs? Tel 3nech? — TopT GblT MpakTHUECKH B GellleHCTBe
M3-3a [1ePeIIOJIHABLINX €r0, KTO 3HAeT KaKHX, IPOTUBONOJOXKHDIX H Gyp-
HbIX SMOLIMH, BbIJIMBLINXCA B CILIOLIHYIO BCIILILLKY 'HeBa. Pa3Be oH He
JIOJKEH Obl1 ObITh O€3MEPHO Pajl CHOBA YBWJIETh YTPAueHHOro Jipyra?
Passe He otnan 661 TopTH ¢ pagocTbio CBOM MHUJUIMOHDI, YTOObI OCYLLle-
CTBUTb MOJ0OHYI0 BeTpeuy? Jla, KoHeuHo, OH c/eias Obl 3TO He 3ayMbl-
Basicb. OH 3anzatus bl J00yto LieHy. M Torna nouemy ke Temnepb He
MosIBUJIACH 3Ta pafocTh? HanmpoTHs, oTKy/a 310 37100H0E pasnpaykeHue?
Heyxkesu nocsie CTO/ILKHX ropecTeil, CTOMbKHX CJE3 U MepPEeHeCEeHHbIX
HEMPHUATHOCTEH HY’KHO ObLJIO BCE HAYMHATBL 3aHOBO TOJIBKO M3-3a TaK
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ni? Si, certo, lo avrebbe fatto senza pensarci su. Qualsiasi
sacrificio. E allora perche” adesso questa felicita” non la pro-
vava? Perche” anzi una sordida irritazione? Dopo tante
angosce, tanti pianti, tante seccature imposte dalle cosiddet-
te convenienze, bisognava ricominciar da capo? Nei giorni
del distacco, la carica di affetto per ’amico era stata smalti-
ta fino in fondo, e ora non ne restava piu’ di disponibile.

“Eh si’, sono qui” rispose Appacher, cincischiando piu’
che mai le falde del cappello. “Ma io...lo sai bene, tra di noi,
non ¢’ il caso di fare complimenti...Forse disturbo...”

“Disturbo? E lo chiami disturbo?” incalzo” il Torti, tra-
sportato ormai dalla rabbia. “Torni non voglio sapere nean-
che da dove, e in queste condinzioni...E poi parli di distur-
bo! Un bel corraggio, hai!” Quindi a se stesso, del tutto esa-
sperato: “Che faccio io adesso?”.

“Senti, Amedeo” disse Appacher “ non arrabiarti... Dopo
tutto non ¢’ colpa mia...Anche di la” (fece un gesto vago)
c’e” una certa confusion...Insomma dovrei starmene qui
ancora circa un mese...Un mese, se non sara’” di piu’...E tu
sai che la mia casa e’ gia’ stata smontata, ci sono dentro i
nuovi inquilini...”

“E allora, tu vuoi dire, ti fermeresti qui da me a dormire?”

“Dormire? Ormai non dormo piu’...Non si tratta di dor-
mire...Mi basterebbe un angolino...Non daro” noia, io non
mangio, non bevo e non...insomma il gabinetto non mi
occorre...Sai? Solo per non dover girare tutta la note, maga-
ri con la pioggia.”

“Ma la pioggia...ti bagna?”

“Bagnarmi no, naturalmente” e fece una sottile risatina

Ha3bIBAEMbIX MPWIHUKIA? 3a JHH Pas3JyKh UyBCTBO KPETKOH JPYKObl
MOCTENeHHO PacTBOPSIIOCh, U TeNepb €ro ¥ BoBce OOoJiblle He OCTaBa-
JIOCb B HAJIMYHH.

— Ax i, 1 31ech, — oTBeTHI Annakep, eliie CHIbHee MPeXKHEro Hauap
TepeOUTD 110J151 WJIstnbl. — Ho f1...Tbl Xopollo 3Haellb 00 3TOM, HaM He3a-
ueM OTBEIlIMBATh APYT APYry KOMIJIMMEHThI...Pa3Be 6ecrokoicTBo. ..

— BecriokoficTBo? M Thl Ha3biBaelllb 3TO GECMOKOHCTBOM? — Tiepe-
6us1 ToptH, BHOBb MOJABIIKCHL PUCTYITY IpocTH. — Tbl BO3Bpalliaellb-
csl, la’kKe 3HaTh He X04y OTKY/a, J1a ellle U B TAKOM cocTostHuH... M nocie
rosoputilb 0 GecriokorictBe! XBaraet ke y Te6s Harsaocth!

3ateMm, BHe cebst OT pasipaxkenusi, He Bejyx Toptu jo6aBui: «Hto
MHe JIeIaTh Tenepb? ».

— Tlocnywaii, Ameneo, — ckazan Annakep, — He 3much...Ilocse
BCEro, YTO CJIy4MJI0Ch, He MOsi BUHA... [laxke Tam (OH ciiesial Heompese-
JIEHHBIH XKECT) CYIIECTBYET HEKOTOPbIH Gecropsiok...Boobiem, s nog-
JKEH MPOObITh 371ech ellle 0KoJIo Mecsla...OuH Mecsll, ecyii He 60Jlb-
mre...A Tol 3Haellb, YTO MOU BeIIH y2Ke BbIHECEHBI U3 MOETO JioMa, U TyJa
BbeXaJl HOBbIC >KHJIbLIBI...

— U renepb, Thl Xouelllb CKa3aTh, UYTO OCTAEllIbCsl CraTh 37eCh Y
MeHs1?

— Cnarb? ¥YBbI, 51 6oJibliie He cruo...He npuxomutest cnathb...MHe Gbl
XBaTUJIO yroJika..Sl He Oyiy 1llymMeTb, He €M, He Mbi0 W He..BOOOLIeM
yOopHasi MHe Takke He Hy»KHa...[ Tomoxkelb? JIuiib Gbl He GPOIUTH BCIO
HOUb, J1a el11e U MO/ IOXKIEM.

— Ho oxKn1p...Tbl pazBe NpoMoK?

— KoHeuHo, He mpomok, — ckagdaj Anmakep M, ¢ €1Ba 3aMeTHOM
YCMELLIKOH, 100aBUJI, — JI02K/Ib BCET/1a BBI3bIBACT Y MEHs MPOKJIATOE Oec-
MOKOHCTBO.

- I/ITaK, 3HA4UT, Tbl XOHCLIb MTPOBOJIUTbL HOYHU 3[L€Cb?
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“mi da” sempre un fastidio maledettto.” “E cosi” passeresti qui
le notti?” “Se tu me lo permetti...” “Se lo permetto! ... Io non
capisco...Una persona intelligente, un vecchio amico... uno
che oramai ha tutta la vita dietro a se”...come fa a non render-
si conto? Gia’, tu non hai mai avuto una famiglia!”

Laltro, confuse, retrocedeva in direzione della porta.
“Scusami sai, io credevo...Si tratta poi di un mese solo...”

“Ma non mi vuoi capire allora!” fece il Torti, quasi offe-
so. “Non e’ per me che mi preoccupo...l bambini!...I bam-
bini! Ti parebbe niente a te farti vedere da due innocenti che
non hanno ancora dieci anni. Dopo tutto, dovresti renderti
conto dello stato in cui ti trovi. Perdonami la brutalita” ma
tu, tu sei uno spettro...e dove ci sono i miei bambini, i0 uno
spettro non ce lo lascio, caro mio...”

“E allora niente?”

“E allora, caro mio, non so cosa dir...” Resto” 1a” con la
parola monca. Di colpo Appacher era svantito. Solo si udi-
vano dei passi giu” per la scala a precipizio.

Suonava mezzanotte e mezzo quando il maestro Mario
Tamburlani, direttore del Conservatorio, dove aveva anche
I’alloggio, torno” a casa da un concerto. Giunto alla porta del
suo appartamento, aveva gia’ fatto girare la chiave nella
toppa quando senti” un bisbiglio dietro a se’: “Maestro,
Maestro!”. Voltandosi di scatto, scores Appacher.

Tamburlani era famoso per la diplomazia, il savoir faire,
I’avvedutezza, la capacita” di destreggiarsi nella vita: doti, o
difetti, che lo avevano portato molto piu” in su di quanto i
suoi modesti meriti potessero. In un baleno egli valuto” la

— Hy, ecai ThI paspernuiib MHe 3TO...

— Ecan 51 pagpewyl... 51 ne nonumato...MIHTe/IMT€HTHBII Ye/IOBEK,
CTaprﬁ JPYT...TOT, ¥ KOr'o Ternepb BCA 2KU3Hb, YBbI, 103aH...KaK Thbl HE
otaaellb cede otuéra? BoT-BOT, Thi K€ HUKOI/IA HE HMeJ CEMbH!

Anmnaxep, cKoH(Y3HBIIMCh, HAMTPABHJICS B CTOPOHY BbIxoaa: «IIpoctu
MeHsl, TOHUMaellb, s cuuTall...OCTaThest TOIBKO HA OMH MeCSIIL..»

— Ho teneps Th! He Xouellb MeHst nonsiTh! — npousnec TopTi mouTH
B OewueHcre. — $1 He 3a ceGst Gecriokorock.. Jletu!... Mou netu! TeGe
KaxKeTCs1 HOpMaJibHbIM, YTO ABAa HEBUHHLIX MaJlblllld, KOTOPbLIM HET €11 U
JIeCsITH JieT, Oy/TyT BbIHY2KIeHbI BUAETH Tebs. [locsie Bcero, uTo npounsotii-
JI0, ThI IOJZKEH OTAABaTh cee OTUeT, B KAKOM TMOJIOKEHHH HAXOMUIIBCS.
[TpocTn MeHst 3a rpyGOCTh, HO Thl, Thl — MPH3PaK...H Ky/a I€BAThCs MOUM
JIeTSIM, 51 HE OCTaBJIIO NTPU3PAKA 3/1eCh, Y HAC, MOU IOPOTOH...

— WM uro :xe Tenepn?

— A tenepb, MOH 10pOTOH, s He 3HAIO, YTO CKA... — OCTAHOBHUJICS Ha
nosycioe Toptu. Heoxunnanno Annaxep pactsopuscst. [Tocabianich
TOJIBKO CTPEMUTENbHbIE LIATH, CITyCKAIOIINeCst BHU3 MO JIECTHHLIE.

[Ipo6uia nosioBMHa mepBoro HouW, Korma Masctpo Mapuo
TamOypaanu, aupexkrop KoHcepBartopuu, re OH TakkKe HMeJ XKHJIbe,
BepHyJIcst oMol ¢ KoHLepTa. [Tonolins K BXonHo# 1Bepu cBoel KBapTH-
PBI, OH Y2Ke coOMpavicsl MOBEPHYTh KJIIOU B 3aMKe, KOTJIa yCJIblIIast 1no3a-
au cebst weénot: «Mascrpo, masctpo!». Murom oGepHyBsiincs, Mapro
yBuzies Anmnakepa.

TamGypaann Obl1 M3BECTEH CBOEH JMIMIOMATHUHOCTHIO, CMETJIH-
BOCTBIO, OJ1aropasyMueM, CroCOOHOCTBIO YCTPAUBATLCS B XKU3HHU: Kaye-
CTBa WJIK MPUBBIYKH, KOTOPbIE MPUHOCHJN €My Kyla OoJbllIe BbIT'O/1bI,
HEeM OH MOT' paCCHHUTLIBATD MPH CBOUX CKPOMHbBIX TOCTOMHCTBAX. 3a OJIHO
MTHOBEHHE OH COPHEHTHPOBAJICS B CHTYALHH.
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situazione.

“Oh caro, caro” mormoro” in tono affettuosissimo e pate-
tico, e tendeva le mani al violonista fermandosi pero” a un
metro buono di distanza. “O caro, caro...Se tu sapessi il
vuoto che...”

“Come? Come?” fece I’altro ch’era alquanto sordo poi-
che” nei fantasmi ’acutezza dei sensi e’attenuata. “Abbi
pazienza, adesso non ci sento piu” come una volta...”

“Oh, lo capisco, caro...Ma non posso mica urlare. C’e’
di la” Ad ache dorme e poi...”

“Scusa, non potresti per un momento farmi entrare?
Sono parecchie ore che cammino...”

“No, no, per carita’, guai se Blitz si accorgesse.” “Come?
Come hai detto?” “Blitzh, il mio cane lupo, lo conosci ,
no?...farebbe un tale chiasso...Si sveglierebbe subito il
custode...e poi chissa’...” “E allora, non potrei per qualche
giorno...” “Venire a stare qui da me? O caro Appacher, certo
certo!...Figurati se per un amico come te...Pero’, scusami
sai, ma come facciamo con il cane?”

L’obiezione lascio” Appacher interdetto. Tento” allora la
mozione degli affetti: “Piangevi, maestro, piangevi un mese
fa, al cimitero, quando hai tenuto il discorso, prima che mi
coprissero di terra...ti ricordi? lo sentivo i tuoi singhiozzi,
cosa credi?”

“O caro, caro, non dirmelo...mi viene un tale affanno qui
(e si porto” una mano al petto)...Dio mio, mi pare che
Blitz...”

Infatti dall’interno dell’appartamento veniva un sordo
brontolio premonitore.

— O, apy:kullie, IpyKullle. — cJe3nnBo nporoopua TamOypaanu
JpyzKecKUM ToHOM. [IpH 3TOM OH NPOTSIHYJ PyKH B CTOPOHY CKpHIIaua,
OCTaHOBHBILINCh, OJIHAKO, B 11eJIOM MeTpe oT Hero. — O, npy:xuiile, 1py-
kutie...Eean Obl Thl 3HAJ O TOH MyCTOTE, KOTOPAs...

— Uro? Yro? — He paccubiiian Annakep, KOTOPbIH CTaj HEMHOTO
NJyXOBaT, TaK KakK y TMPHUBHUAEHHWH OCTpPOTA UyBCTB MpHUIJyLIEHA. —
HaGepuch Teprienus, Beib s Telepb He CJbILY TaK K€ XOPOLLO, Kak
npexe...

— Ox, 51 nonnmaio to, apyxutie...Ho 51 He Mory KpuuaTh J1axe uyThb-
uyTh. Alla TaM y2Ke CIUT, U MOTOM...

— Ilpoct, Thl He MOT GBI pa3peluTb MHe BOHTH HeHanoro? 51 yxke
HECKOJILKO YaCOB B ITyTH...

— Her, Het, Boxe ynacu, BoT HanacTb, ecau bauil Te6s mouysi.

— Kak? Kax b1 ckazan?

— Bumy, Most oBUapKa, Tbl pa3Be He MOMHHIIB €ro?...KaXKeTcst KaKoH-
1o wyM..Hacrosiiuuit cTopox, TyT ke MpocbllaeTcs..d [OTOM, KTO
3HaeT...

— 3HaUUT MHE HeJb3sl KaK-HUOY/Ib...

— Ilpuiiti ocratbest 31eck y Mensi? O joporo# Annakep, KOHEUHo,
koneuno! Eiie 6bl, 7151 TaKOT0 Ipyra, Kak Tel...OHAKO, TPOCTH MeHs, HO,
4TO Mbl Oy/IeM JiesiaTh ¢ COOAKOH ?

Borpoc nocrasun Anmaxepa B tynuk. Torna on monpo6oBan Haaa-
BUTb Ha uyBCTBA TamOypaanu: « Thl pbia, MascTpo, pbiia BCero Mecsiy
Ha3a/l Ha KJ1aa0HuLLie, KOra IPOM3HOCHJI CBOIO peyb Iepejl MouM rnorpede-
HHEM...Tbl TIOMHHILIb? $1 CJIbIIAN TBOH PbIIAHHS, TAK UTO Thl CUMTAELIL? »

« O npyxulle, ApyKHIle, He HAOMUHAH MHEe 00 TOM...MEHS OXBa-
ThIBAeT TaKasi revasib BOT 371eCh ( M OH MoJHEC PYKY K rpyu)... O Boxe,
MHe KakeTcsl, uTo bauiL..»

W neficTBuTe/IbHO, U3 NVIyOUHBI KBAPTHPbI JOHECI0Ch [JIyX0€ yrpo-
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“Aspetta caro, entro un momento a far star quieta quella
bestia insopportabile...Caro, un momento solo.”

Lesto come un’anguilla sguscio” dentro e chiuse il bat-
tente dietro a se’, sprangandolo ben bene. Poi silenzio.

Appacher aspetto” qualche minute. Poi bisbiglio”:
“Tamburlani, Tamburlani”. Dall’altra parte non ci fu rispo-
sta. Allora egli batte” debolmente con le nocche. Ma il silen-
zio era assoluto.

<..>

JKalollee pelYaHue.

«[Topoxknn, apyxKulile, s HA MHHYTY 3aiijly YCIOKOUTb 3Ty HECHOCHYIO
3Beptory...JlpyKulile, BCEro JMib Ha MUHYTKY».

JIOBKO, KaK yropb, OH IPOCKOJIb3HYJ BHyTPb KBAPTHUPbI U 3aKPbL1 38
co0oll JIBepb, XOPOLIEHbKO 3amepeB €€ Ha 3aMOK. 3aTeM HacTyru/a
THILIHWHA.

Annakep mpoxkian napy MMHYT. 3aTeM OH Hauyas 3BaThb LIEMOTOM:
«Tambypnanu, TamOypaann». C TO CTOPOHBI OTBET TaK M He MPO3BY-
qaJi. TOFIla AnnaKep CTaJl 4yTb CJBIIIHO CTYy4YaTb B ABEPb KOCTAUIKAMA
naJjblies. Ho Mouanue Obl10 aGCOMIOTHBIM.

<.>
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How it Happened
Arthur Conan Doyle

I can remember some things upon that evening most distinct-
ly, and others are like some vague, broken dreams. That is what
makes it so difficult to tell a connected story. I have no idea now
what it was that had taken me to London and brought me back so
late. It just merges into all my other visits to London. But from the
time that I got out at the little country station everything is
extraordinarily clear. I can live it again—every instant of it.

I remember so well walking down the platform and looking at
the illuminated clock at the end which told me that it was half-past
eleven. I remember also my wondering whether I could get home
before midnight. Then I remember the big motor, with its alarms
headlights and slitter of polished brass, waiting for me outside. It
was my new thirty-horse-power Robur, which had only been deliv-
ered that day. I remember also asking Perkins, my chauffeur, how
she had gone, and his saying that he thought she was excellent.

T'1I try her myself.' said I and I climbed into the driver's seat.

'"The gears are not the same,' said he. 'Perhaps, sir, I had better
drive.'

'No; I should like to try her,' said I.

And so we started on the five-mile drive for home.

My old car had the gears as they used always to be in notches
on a bar. In this car you passed the gear-lever through a gate to get
on the higher ones. It was not difficult to master, and soon I
thought that I understood it. It was foolish, no doubt, to begin to
learn a new system in the dark, but one often does foolish things,
and one has not always to pay the full price for them. I got along

HecuactHblit ciyuai
Kcenusi. [lepesod ¢ aneauiickoeo

HekoTopbie coObITHSI TOrO Bedepa 51 BCMoMuHalo 6e3 Tpy/a,
Jpyrue paciJiblBaloTCd B MaMsATH, KaK HEO2KUAAHHO HpepBaHHblﬁ
coH. Bor novyeMy TakK TPyAHO pacCKa3blBaTb BCE MO TMOPSIAKY.
Cefiuac st 1ake He 0OBSICHIO, TOUEMy B TOT pa3 BEpHYJICS M3
JloHg0Ha TaK Mo3/HO, Belb MOX0XKHX M0e30K Obl10 Hemaso. Ho
51 OTYETJIMBO U SICHO TIOMHIO Ka»K/10€ MITHOBEHHe, MOCJIe TOro, Kak
BbILLEJ U3 BATOHA HA MAJICHbKOH JIOHJIOHCKOH CTaHLIHH.

$1 cHoBa M cHOBa BO3BpalllaloCch MbICJEHHO Ha Ty Camylo TJ1art-
thopmy. [TomHI0, KaK 06paTHJl BHUMaHHE HA OCBELIEHHbIE YaChl B
KOHIle MeppoHa, MoKasbIBaIolIMe Mo/ ABEHAAUATOr0, TTOMHIO, UTO
emé CoOMHeBaJiCs TOT/Ja, yCrer Jik JOMOH K moJsyHouu. [Totom
BhILIEJ Ha YJHLY, TJle MeHsl y)Ke »Kjaaj HoBeHbKHil «Pobyp»,
MOUIHOCTbIO B TPUALATDL JIOIAJAUHBIX CHJI, CBepKa}OLLLl/Iﬁ MNOJNPO-
BaHHOI MeJbio B cBeTe sipkux hap. Paccripocus cBoero togepa
HepKana, Kak MpotJa neppas rnoesaka, ToT moxsaJ/iuj MalluHy.

— Cam noBejty — cKasas i yceJICsl Ha BOIUTEJIbCKOE KPeco.

— ¥YnpaBasThb 3TOH MalUIMHOH He TaK-TO TPOCTO, C3IP.
[To3BosibTE, BCe XKe, MHE CeCTh 32 PyJib.

— Her, 51 xouy nonpo6oBaTb, — He COrJIacHJICS 1.

W BOT MBI OTTNPaBUJIMCh B TTYTh — /10 JIOMa OBLIO MSATL MUJIb.

B moem npexxknem aBToMoOHJE OblT OOBIUHBIN pblUar nepe-
KJIOUEHUs Mepesiad, 3aKpervieHHbIH B yrilyOJeHud Ha maHesau. A
3/1e€Ch, YTOObI YBEJIMYHUTL CKOPOCTb, HY2KHO ObLIO MOBEPHYTHb pblyar
Ha 1MTe. Bekope s perind, uTo 3To He Tak YK ¢10:kHO. KoHeuHo,
rJIyrno ObLJI0 OCBAaNBaThb HOBYIO MalllMHy HOYbIO, B TEMHOTE, HO BE/1b
He BCer/ia yeoBeKy MPUXOUTCS pacnyiadynBaThCst 32 CBOM OLIMOKH.
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very well until I came to Claystall Hill. It is one of the worst hills
in England, a mile and a half long and one in six in places, with
three fairly sharp curves. My park gates stand at the very foot of
it upon the main London road.

We were just over the brow of this hill, where the grade is
steepest, when the trouble began. I had been on the top speed, and
wanted to get her on the free; but she stuck between gears, and |
had to get her back on the top again. By this time she was going
at a great rate, so I clapped on both brakes, and one after the other
they gave way. I didn't mind so much when I felt my foot-brake
snap, but when I put all my weight on my side-brake, and the
lever clanged to its full limit without a catch, it brought a cold
sweat out of me. By this time we were fairly tearing down the
slope. The lights were brilliant, and I brought her round the first
curve all right. Then we did the second one, though it was a close
shave for the ditch. There was a mile of straight then with the third
curve beneath it, and after that the gate of the park. If I could
shoot into that harbour all would be well, for the slope up to the
house would bring her to a stand.

Perkins behaved splendidly. I should like that to be known. He
was perfectly cool and alert. I had thought at the very beginning
of taking the bank, and he read my intention.

'l wouldn't do it, sir,' said he. 'At this place it must go over and
we should have it on the top of us. '

Of course he was right. He got to the electric switch and had
it off, so we were in the free; but we were still running at a fear-
ful pace. He laid his hands on the wheel.

'T’ll keep her steady, ' said he, 'if you care To jump and chance
it. We can never get round that curve. Better jump, sir.'

$1 criokofino exas, moka Mbl He go6pannch 1o xonma Kmsiicros.
DTOT XOJIM — OJINH U3 CaMbIX KPYTbIX BO BCeH AHFJH/II/I, €ero JJinHa
COCTABJIAET I10JITOPbI MWJIM, U B TPeX MeCTax CKJIOHbI 0COOEHHO
o6peiBucThl. Jlopora, Bemyiasi ua Jlonpona, yrnupaercst npsiMo B
BOPOTa MOEro MapkKa, pacroJlozKeHHble Ha MOAHOXKbLE 3TOrO X0JIMa.

Mbl MHHOBa/IM caMblil prTOﬁ noabem, BOT TYT-TO BCE€ U
HayaJs10chb. §1 CUJIbHO pa3orHas MallMHy U PELLINJ 3aMeIUTh X0/,
HO nepejavy 3aKJMHUJIO, MOITOMY [PHULLIOCH MYaTbCsl Ha Mpe-
JIeNIbHOH cKopocTH. $1 6bICTpO Jas o TopmMo3aM, HO o6a KoJseca
OTKasa/JM OIMH 3a ApyruM. IlaHukoBaTb roka ObWIO paHo: 1a,
HOXKHOH TOPMO3 He paboTaeT, HO eCTb ke ellé pyuHoil. S psanyn
€ro U30 BCEeX CHJI, HO HUYEro He H3MEHUJIOCh. ¥ MEHs BCe [10XO0-
Jlofles1o BHYTpH. MalliHa npocTo JeTesa BHU3 MO CKJIOHY, HO
OCJIEeTIUTENIBHO Topesn (aphl, U HaM YAaJ10Ch-TaKH MPOCKOYHTh
ero. [Torom MHHOBAJIU U B’I‘OpOle CKJIOH, XOTd HaC 4yThb HE 3aHeC-
Jo B cropony. OcraBanach eué MuJst MpsMOH JOPOTH, TMOTOM
TpPeTHHl CKJIOH M, HaKoHell, BopoTa napka. «Ecau ypacres
nomnacTb MNpsgMMKOM B BOpPOTa, Mbl CllaceHbl, — noaymMaJsi s, —
Be/lb 1I0pPOra K J0My BeJIeT BBEPX, MALIHHA OCTAHOBHUTCS cama».

[lepkunc 6611 Ha BbicoTe. OH CMOKOHHO CJIENIT 32 A0POTOH,
U, Korja si peuiusi, 6bI.HO, pe3KO CBEPHYTb Ha HacCbIllb, OH 6leTO
npo4eJs: MOU MbICJ/H:

— Jlyuie e crour, cap, — npeaynpeaua od. Ha Takoit cko-
POCTH MaLIMHA MOXKET MePEBEPHYThCS U PUIABUTDL HAC.

OH, KoHeuHo, Obl1 mMpaB. EMy ynajsoch MoBepHYTb KoY
3aKUraHMsl, HO MallMHA NPOJ0JIKAJIA MYATbCs Ha OCLIEHOH CKO-
poctu. OH cxBaTuJ/cs 3a pyJb.

— S ynepxKy e€, — ckaszas OH, — €CJIM Bbl BBINPbITHETE U3
MalluHbl, c3p. Ham HY 3a 4TO He Npeoso/1eTh ITOT CKJIOH.
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'No,' said I; 'T’ll stick it out. You can jump if you like.'

'T’11 stick it with you, sir." said he.

If it had been the old car I should have jammed the gear-lever
into the reverse, and seen what would happen. I expect she would
have snipped her gears or smashed up somehow, but it would
have been a chance. As it was, I was helpless. Perkins tried to
climb across, but you couldn't do it going at that pace. The wheels
were whirring like a high wind and the big body creaking and
groaning with the strain. But the lights were brilliant, and one
could steer to an inch. I remember thinking what an awful and yet
majestic sight we should appear to anyone who met us. It was a
narrow road, and we were just a great, roaring, golden death to
anyone who came in our path.

We got round the corner with one wheel three feet high upon
the bank. I thought we were surely over, but after staggering for a
moment she righted and darted onwards. That was the third cor-
ner and the last one. There was only the park gate now. It was fac-
ing us, but, as luck would have it, not facing us directly. It was
about twenty yards to the left up the main road into which we ran.
Perhaps I could have done it, but I expect that the steering-gear
had been jarred when we ran on the bank. The wheel did not turn
easily. We shot out of the lane. I saw the open gate on the left. |
whirled round my wheel with all the strength of my wrists.
Perkins and I threw our bodies across, and then the next instant,
going at fifty miles an hour, my right front wheel struck full on
the right-hand pillar of my own gate. I heard the crash. I was con-
scious of flying through the air, and then—and then—!

When I became aware of my own existence once more I was
among some brushwood in the shadow of the oaks upon the lodge

— Her, 51 ne mory, — otBeTnJ1 51, — Ho Thl cam MoxKellIb Mpbl-
raTtb, €CJiM Xo4yellb.

— S Toxke ocranych, — xpabpo peuinJ oH.

B crapom aBromoGuiie s Obl pBaHyJ1 pbluar 10 0TKasa M, CKo-
pee Bcero, cJloMaHHas repeaaya UK ellé Kakue-To MoBpexe-
HHA MeXaHu3Ma JaJiu Obl HAM BO3MOXKHOCTh criactuch. Ho B 3700
cUTyalu Mol Obl1H H6ecriomoninbl. [lepkuHc nomnbiTancs nepe-
CecTb KO MHe, HO He CMOT M3-3a CKopocTH. MeTaJsinieckuit Kop-
MyC CKpeXKeTas M CKpHIes OT HeObIBaJoro HarpsKeHus!, a BU3T
KOJIEC HAaMIOMHHAJI CTOHBI CHJIbHOTO BeTpa. [ [poH3uTe /bHbIN cBET
(hap Mo3BoJIAJ YBUIETh KaxKblil KaMellleK Ha jgopore. [TomHto,
Kak MpejcTaBui cebe, Kakoe »KyTKoe, HO, BMECTe C TeM 3aBopa-
JKUBAIoLIee 3PeJHILe MOTJIO OTKPBITHCS Tepes ria3aMu Tex, KOro
cyabba 3aHecsa Obl HAa Hallly y3KYI0 IOPOTY, HABCTpevy rpomajl-
HOH, peBYLLEH, OCJCNUTEbHO APKOH CMEPTH.

MBI pe3Ko MOBEPHYJIH, H TYT OJHO KOJIECO Ha TPH (yTa MoaHs-
JIOCh HaJl HAchIMblo. $I 3amep OT y:kaca, HO CIyCTsl MIHOBEHHeE,
KOJIeCO OIYCTHJIOCh Hadajl, W Mbl MoMYauch Aajblie. Tak Mbl
MHHOBaJIM TIOCJIEIHUH, TpeTHil cKJOH. OcTaBajoch TOJbKO
no6parbest 1o rapaxka. Merpa /iBa jieBee — W Mbl onajiy Obl TPSIMO
B BOpOTa IapKa, HO yaadya siBHO Obll1a He Ha Haulell ctopone. Y,
MozKaJyH, cymest Obl TOBEPHYTh, HO, KOTJIA Mbl JIETEJH 110 HACKITIH,
MOBPE/IJICS PyJI€BOH MEXaHH3M, U KoJieca MoBOPauMBa/IuCh C TPY-
JioM. Hac BbiHecs1o Ha y3Kylo IOpOXKKY, 1 CJieBa 51 yBUIE Bbe3/iHble
Bopota. §1 KpyTaHyJ pyJib 4to 6bl710 cuJl, M Mbl ¢ [lepkuncom cBa-
JIMJTCH JIPYT Ha Jipyra. B cienyioliiee MrHoBeHHe Ha ckopocTh B 80
KUJIOMETPOB B 4ac, MpaBoe KoJeco aBTOMOOM/ISI CO BCETO pa3Maxy
BJIETEJIO B BOpoTa. Pasznascst oryliTesibHbIf Tpeck, 5 MOuyBCTBO-
BaJI, UTO Jiedy M0 BO3yXy, a MoToM... [Torom ciyunmock takoe!..
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side of the drive. A man was standing beside me. I imagined at
first that it was Perkins, but when I looked again I saw that it was
Stanley, a man whom I had known at college some years before,
and for whom I had a really genuine affection. There was always
something peculiarly sympathetic to me in Stanley's personality,
and I was proud to think that I had some similar influence upon
him. At the present moment I was surprised to see him, but I was
like a man in a dream, giddy and shaken and quite prepared to
take things as I found them without questioning them.

'What a smash!' I said. 'Good Lord, what an awful smash!'

He nodded his head, and even in the gloom I could see that he
was smiling the gentle, wistful smile which I connected with him.

I was quite unable to move. Indeed, I had not any desire to try
to move. But my senses were exceedingly alert. I saw the wreck
of the motor lit up by the moving lanterns. I saw the little group
of people and heard the hushed voices. There were the lodge-
keeper and his wife, and one or two more. They were taking no
notice of me, but were very busy round the car. Then suddenly I
heard a cry of pain.

'"The weight is on him. Lift it easy.' cried a voice.

'It's only my leg," said another one, which I recognized as
Perkins's. "Where's master?' he cried.

'Here 1 am,' I answered, but they did not seem to hear me.
They were all bending over something which lay in front of
the car.

Stanley laid his hand upon my shoulder, and his touch was
inexpressibly soothing. I felt light and happy, in spite of all.

'No pain, of course?' said he.

'None,' said 1.

Korna s1, Hakoneli, npuuies B ce0si, TO yBHIEJN, UTO JIEXKY B
KycTax HernojaJjeky oT AOMHKa ctopoxka. Haj rosioBoil lymesa
JMcTBa Ay60oB. PsloM CTOs Ues1oBeK U cHayasa sl oaymail, yTo
9TO HepKI/IHC, HO, B3IJIsIHYB Ha HEro BHUMAaTeJIbHee, Yy3HaJ
CTSH.HI/I, MOEro 1aBHEro MnpusiTesisi. Mul YUYUJUCH BMECTE B KOJI-
Jie/Ke napy JieT Hasajl, 1 OH MHe Bcer/a HpaBuJjicst. MeHs Becerna
[IPUBJIEKAJIO YTO-TO B €ro xapakrepe, U Obl10 OYeHb MPUSATHO
JlyMaTh, UTO OH TOXKE CUMTAeT MeHsi CBOUM Jpyrom. Cpasy s
O4€eHb YAUBMJICS, YBUIEB €r0 31€Ch, HO BCe BOKPYT OblJIO OX0XKe
Ha COH, KPy2KHJIaCb IroJioBa U TPACIUCH PYKH, U 51 TOTOB ObLT BCe
NPHUHATDH, KaK J0J/2KHOE, He 3a/laBast JIMIIHUX BOTIPOCOB.

— Bor 310 aBapusi!— BblnaBua 51 u3 ce6si. — Doxe, Kakas
yXKacHasi aBapusi!

OH KHBHYJI, U Ja)Ke B TEMHOTE 51 PA3NIsies ero 06bIUHYIO,
MATKYIO U 33/lyMYHMBYIO YJBIOKY.

$1 He Mor noLIeBeUTbCsL, XOTS, 10 PaBJie NOBOPSl, HU MaJleli -
Iero >KeJiaHug JIBUraTbCda He OBLIO. OJlHaKO BCe MOHM YYBCTBa
OblIM YIIMBUTEJIbHO 000CTpeHbl. B cBeTe aBMKYylIMXCA (hoHapeit
51 yBUJIEJI TO, UTO OCTAJIOCh OT aBTOMOOMJIs. [10 MeHs1 JOHOCHJINUCD
UbM-TO MPUIVIyLLEHHble rosioca. Bosje MallMHbI CyeTHINUCh CTO-
pOK C »KEHOH M elllé mapy uesioBeK, He 3aMeuast MeHsi. Bapyr s
yCJbllIag 4ei-To CTOH.

— OCTOpOKHO, €ro PUIABUI0! — pasnaJjcs Kpuk.

— Her, ToJibKO HOry 3axkajio, — Npou3Hec ellé KTo-To, U o
y3HaJs roJioc [Tepkunca. — ['ne xe xo35uH?

— S 3nechb, — BOCKJIMKHYJI 51, HO, [10X02KE, MEHs1 HUKTO He yCJlbl-
wasl. Bee CKIOHHIMCH HAJl KeM-TO JIezKaLLMM T1epejl MaLLHOM.

CToH/IM IOTPOHYJICST 10 MOEro MJeda, ero NpUKOCHOBEHHE
[IPMHEC/I0 MHe cTpaHHoe oOJerdyeHue. HecmoTpst HU Ha 4TO, Ha
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'There never is, ' said he.

And then suddenly a wave of amazement passed over me.
Stanley! Stanley! Why, Stanley had surely died of enteric at
Bloemfontein in the Boer War!

'Stanley!" I cried, and the words seemed to choke my throat—

'Stanley, you are dead.'

He looked at me with the same old gentle, wistful smile.

'So are you, ' he answered.
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JIyllle y MEHs! CTaJI0 JIEFKO H SICHO.

— Huuero He 60OJIUT, BEPHO? — CITPOCHJI OH.

— Hert, — oTBeTu 1.

— Bouu yxke HuKora He OGyjeT, — MPOroBOPHII OH.

M Bapyr MeHsi oceHusa HeBepositTHas jaoraaka. Crauiu!
Cranmu! Tax Bens Cranau noru6 ot GprotHoro Tuda B Adpuke
BO BpeMs1 OypcKoil BOiHBI!

— CT3HJH, — XpHUIUIO 3aKpHyas si, GOSICb BbIPA3HTH BCJyX
cTpallHyto Mbic/b. — CTIHJ/H, Thl Ke yMep.

OH cHOBa NOCMOTpEJ Ha MEHS!, MSITKO U 3alyMUHBO YJIbIOAsICh.

— Thoi ToXKE.



Death by Scrabble
Charlie Fish

It’s a hot day and I hate my wife.

We’re playing Scrabble. That’s how bad it is. I’'m 42 years old,
it’s a blistering hot Sunday afternoon and all I can think of to do
with my life is to play Scrabble.

I should be out, doing exercise, spending money, meeting peo-
ple. I don’t think I’ve spoken to anyone except my wife since
Thursday morning. On Thursday morning I spoke to the milkman.

My letters are crap.

I play, appropriately, BEGIN. With the N on the little pink star.
Twenty-two points.

I watch my wife’s smug expression as she rearranges her let-
ters. Clack, clack, clack. I hate her. If she wasn’t around, I’d be
doing something interesting right now. I’d be climbing Mount
Kilimanjaro. I’d be starring in the latest Hollywood blockbuster.
I’d be sailing the Vendee Globe on a 60-foot clipper called the
New Horizons - I don’t know, but I’d be doing something.

She plays JINXED, with the J on a double-letter score. 30
points. She’s beating me already. Maybe I should kill her.

If only I had a D, then I could play MURDER. That would be
a sign. That would be permission.

I start chewing on my U. It’s a bad habit, I know. All the let-
ters are frayed. I play WARMER for 22 points, mainly so I can
keep chewing on my U.

As I’'m picking new letters from the bag, I find myself think-
ing - the letters will tell me what to do. If they spell out KILL, or
STAB, or her name, or anything, I’ll do it right now. I’ll finish her

Ymepetb ot Ckpa66.
Muanena. I[lepesod ¢ aneauiickoeo

CerojiHs KapKu#i JIeHb U 1 HEHaBHKY CBOIO XKeHy. Mbl urpa-
em B "Ckpa066a". Jla, Bcé HacTOMBKO Myi0xo. MHe CTyKHYyJI0 42,
CTOMT OCJICTIUTEJNILHO XKAPKHUI BOCKPECHBIN MOJIEHD, U BCE, UeM 5
JIOJlyMaJicst 3aHATbCS B 2KH3HU 3TO nourpath B "CKpa6o6a".

Sl no/keH MONTH Kyna-HUOYIb, 3aHATbCA (U3KYJIBLTYPOH,
MOTPaTUTh J€HbIH, TT00OIIATLCSA ¢ JIIOAbMU. [lymato, Bpsi Jiu 5
Jlaxke TOBOPHJI C KeM-TO KpOMe CBOeH »KeHbl ¢ yTpa ueTBepra. B
YETBEPT YTPOM 51 PA3rOBAPUBAJ C MOJIOUHHKOM.

MHe nonaJuch He OYKBbI, a (DUrHS.

Sl cocraBnsito BrosiHe noaxonsilee cioso HAYAJIO. byksa
JI BbIMajiaeT Ha KJIETKy ¢ pO30BOH 3BE3/I0UKOH. 22 ouKa.

51 cmoTplo, Kak »keHa nepe6upaeT cBOM OYKBbI C CAMOJIOBOJIb-
HbIM BUnoM. Kiail, kiaty, kaai,. §1 HeHaBuxKy e€. Ecsn 661 He oHa,
51 6bl 3aHUMAaJICs ceiuac yeM-HUOY b MHTepecHbIM. BaGupausicst Obl
Ha ropy Kunnmanmpkapo. Mcenosusia Obl raBHylo poJib B FOJJIH-
ByZcKkoM OJiok6acTepe. S Obl ydacTBOBas B KPYroCBETHOH FOHKe
"Bennu ['oy6" Ha 60-chyToBoM Kaurnepe noa HazBaHueM "HoBbie
[opn3oHTH" — 1@ UTO yroHo, HO 5T UeM-TO Obl 3aHUMAJICS.

Ona cocrabasier cioo YAPDI, 6yksa P nonanaer Ha ynpau-
Batoliyto eé kjaeTky. 30 oukoB. OHa yxe OObI'PbIBAET MeHS.
Mozker, yOuThb eé.

Ecnu 661 y Menst 6bl1a OykBa b, s1 661 cMOT COCTaBUTh CJIOBO
KA3HDb. 910 6b110 6b1 3HaKOM. DT0 ObIJIO Gbl Pa3pellieHHeM.

51 rpbidy cBoto OykBy A. Ilmoxasi mpuBbuka, s 3Hat. Bcee
OyKBBI y3ke oTepthie. 51 coctaistio cioso 3SHOM 3a 22 ouka. B
OCHOBHOM TOJIBKO 3aT€M, UTOOBI MPOJOJ/IKHTE IPLI3Th CBOIO A.
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off.

My rack spells MIHZPA. Plus the U in my mouth. Damn.

The heat of the sun is pushing at me through the window. I can
hear buzzing insects outside. I hope they’re not bees. My cousin
Harold swallowed a bee when he was nine, his throat swelled up
and he died. I hope that if they are bees, they fly into my wife’s
throat.

She plays SWEATIER, using all her letters. 24 points plus a
50 point bonus. If it wasn’t too hot to move I would strangle her
right now.

I am getting sweatier. It needs to rain, to clear the air. As soon
as that thought crosses my mind, I find a good word. HUMID on
a double-word score, using the D of JINXED. The U makes a lit-
tle splash of saliva when I put it down. Another 22 points. I hope
she has lousy letters.

She tells me she has lousy letters. For some reason, I hate her
more.

She plays FAN, with the F on a double-letter, and gets up to
fill the kettle and turn on the air conditioning.

It’s the hottest day for ten years and my wife is turning on the
kettle. This is why I hate my wife. I play ZAPS, with the Z dou-
bled, and she gets a static shock off the air conditioning unit. I
find this remarkably satisfying.

She sits back down with a heavy sigh and starts fiddling with
her letters again. Clack clack. Clack clack. I feel a terrible rage
build up inside me. Some inner poison slowly spreading through
my limbs, and when it gets to my fingertips I am going to jump
out of my chair, spilling the Scrabble tiles over the floor, and I am
going to start hitting her again and again and again.

[Toxa 51 JI0CTaro 6yKBbl U3 MELIOYKa, MHE TMPUXOJANUT B TOJIOBY
— OYKBBI CAMH CKaXKyT MHE, UTO JeJ1aTh. ECJM 51 COCTaBJIIO CI0BO
YBUTD uimu YIAPUTD, win eé umsi, Wjm 4To-TO TaKoe, s ClIe-
JIalo 3TO NpsMOo celvac. 51 NpUKoHuy eé.

Mou 6yksbl — BKJIBIBI. Tlitoc A Bo pty. UéprT.

COJIHG'—lelﬁ 2Kap CJIOBHO JaBHUT Ha MeEHsI CKBO3b OKHO.
CJ/IBILIHO Ky»KKaHHE HACeKOMbIX CcHapyxku. Hajetoch, 310 He
nmuénbl. Mot aBotopoanbifi 6pat [aposiba MporyaoTua muesy B
JIEBATH JIET, €0 TOPJIO OMyXJIO W OH yMep. Hazetock, uro, eciu
9TO MUEJIbI, TO OHH 3AJIETAT B TOPJIO MOEH XKEHe.

Ona cocrapasier cimoo MCITAPUHA u nonyuaer 24 ouka
nimoc 50-oukoBeii 6oHyc. Ecan Gbl He ObIIO TaK KapkKo, s Obl
NPUIYLLHI €€ MPAMO ceiyac.

SI Bcroren. Hyken noxnb, uto6bl Bo3myx cras uniie. Kax
TOJIbKO 3Ta MbICJIb [TIPOHOCHUTCS B MoeH roJIOBE, s1 HaX0xKy XOPO-
uee caoBo. $1 nuury cnoBo BJIATA, ucnosb3ys OykBy A ot
"UcnapuHbl' ¥ NoTajiasi Ha KJAETKY, yABauBalollyto cioBo. bykBa
A ocraBsisieT HeOOJBIION CJIEJ] OT CIOHBI, KOTa 51 €€ 100aBJsIo.

Ewg 22 ouka. Hanetoch, y Heé nypatikue OyKBbI.

OHa roBopuT MHe, uTO y Heé jiypatikue GykBbl. [Touemy-To s
HAuUMHAI0 HEHABUIIETH €€ elllé GoJbllle.

Ona cocraiisiet cioBo BPU3 ¢ ynBoenHoit 6ykBoii b 1 BcTa-
&7, 4yTOObI HATMIOJHUTDL YaHHHUK M BKJIIOYMTb KOHIMLIHOHUPOBAHHE
BO3JIyXa.

CerojiHs caMblil XKapKHil JIeHb 3a MOCJAEJHUN 1eCATh JIeT, a
MOSI JKEHa BKJIOUAeT YahHUK. BoT mouemy s e€ HeHaBuxky. $1
cocrapJsio cyoBo PA3SPSI/I ¢ ynsoenHoit /1 v oHa moJyuaet yuap
CTAaTUYECKOro 3JEKTPHUYECTBA OT KOHAWMLIMOHEPA. Mens 310
BeCbMa pajyert.
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The rage gets to my fingertips and passes. My heart is beating.
I’'m sweating. I think my face actually twitches. Then I sigh,
deeply, and sit back into my chair. The kettle starts whistling. As
the whistle builds it makes me feel hotter.

She plays READY on a double-word for 18 points, then goes
to pour herself a cup of tea. No I do not want one.

I steal a blank tile from the letter bag when she’s not looking,
and throw back a V from my rack. She gives me a suspicious
look. She sits back down with her cup of tea, making a cup-ring
on the table, as I play an 8-letter word: CHEATING, using the A
of READY. 64 points, including the 50-point bonus, which means
I’'m beating her now.

She asks me if I cheated.

I really, really hate her.

She plays IGNORE on the triple-word for 21 points. The score
is 153 to her, 155 to me.

The steam rising from her cup of tea makes me feel hotter. |
try to make murderous words with the letters on my rack, but the
best I can do is SLEEP.

My wife sleeps all the time. She slept through an argument our
next-door neighbours had that resulted in a broken door, a
smashed TV and a Teletubby Lala doll with all the stuffing com-
ing out. And then she bitched at me for being moody the next day
from lack of sleep.

If only there was some way for me to get rid of her.

I spot a chance to use all my letters. EXPLODES, using the X
of JINXED. 72 points. That’ll show her.

As I put the last letter down, there is a deafening bang and the
air conditioning unit fails.

OHa canutest 06paTHO ¢ TSHKENBIM B3[I0XOM M CHOBA HaUHHA-
et nepebupatb cBou OykBbl. Kuoau knau. Kman kaai. S uys-
CTBYIO, KaK BO MHe MpOChINaeTrcsl y»kacHasi sipoctb. Kakoit-To
BHyTpeHHI/Iﬁ s/ MEJIJIEHHO pacTeKaeTcsd 1Mo MOUM KOHEYHOCTSM,
U, KOIJIa OH JIOWJET JI0 KOHUMKOB MNaJblleB, 1 BCKOUY U3 KpecJa,
onpokuny "Ckp3066.1" Ha NoJ1, U g HauHy OUTh €€ CHOBA M CHOBA
1 CHOBA.

SIpocTb MOXOAUT /10 KOHYMKOB MaJsbleB W MpoxoauT. Moé
cepaue Kosoturest. 91 Beck Benorest. Jlymato, y MeHst Jinio aépra-
ercst. $1 nmenaio rayGoKHi BIOX M caxKycb 0oO6paTHO B Kpecio.
YalHuK HAaUMHAET CBUCTETh.

[To mepe ycueHust cBUCTa MHe CTAHOBUTCS BCE yKapye.

Ona nuiet cyioo COTJIACHE u nostyuaer 18 oukos, 3atem
WIET HaJMTh cebe uatlieuky yasi. Her, MHe He Hajlo.

51 tatikom Gepy myctyto OyKBY M3 MellOYKa, MMokKa OHa He
CMOTPHUT U KJlaly TyJla }K, KOTOpast MHE HE HYy>KHa. OHa CMOTPHUT
Ha MeHsl C TOf03peHHeM. 3aTeM caauTcst o6paTHO CO CBOEH
YalleuKkon 4dasi, KOTopast OCTaBJIsIeT MOKpblﬁ Kpyr Ha CTOJie, B TO
BpeMsi Kak s cocrtaBisito 8-0OykBeHHoe coBo OBMAHVYTD,
ucnoib3dysi A u3 "cornacusi”. 64 ouka, BKJiouass 50-04YKOBBIN
OOHYC, UTO O3HAYAET, UTO TEMEPD 5 BHIUTPLIBAIO.

OHa cripaliiBaet, KyJabHU4aJI Jiu .

51 e€ ouenb, oueHb HEHABHIKY.

Ona cocrasasier cioo HEBAJKHO, nonas Ha ytpauBato-
1Ly10 CJIOBO KJeTKy M nosydaet 21 ouko. Tenepb y Heé 153, ay
MeHsi 155 ouKoB.

OT BUJa Mnapa, nmoJjHuMarouierocst ot eé YallKh, MHE CTaHO-
BUTCA el »xkapye. J1 nbiTaloch cOCTaBUTL yOUNHCTBEHHbIE CJI0BA
13 CBOUX OYKB, HO Jiyulllee, UTo 1 CMOT npuayMath, 310 COH.
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My heart is racing, but not from the shock of the bang. I don’t
believe it - but it can’t be a coincidence. The letters made it hap-
pen. I played the word EXPLODES, and it happened - the air con-
ditioning unit exploded. And before, I played the word CHEAT-
ING when I cheated. And ZAP when my wife got the electric
shock. The words are coming true. The letters are choosing their
future. The whole game is - JINXED.

My wife plays SIGN, with the N on a triple-letter, for 10
points.

I have to test this.

I have to play something and see if it happens. Something
unlikely, to prove that the letters are making it happen. My rack is
ABQYFWE. That doesn’t leave me with a lot of options. I start
frantically chewing on the B.

I play FLY, using the L of EXPLODES. I sit back in my chair
and close my eyes, waiting for the sensation of rising up from my
chair. Waiting to fly.

Stupid. I open my eyes, and there’s a fly. An insect, buzzing
around above the Scrabble board, surfing the thermals from the
tepid cup of tea. That proves nothing. The fly could have been
there anyway.

I need to play something unambiguous. Something that cannot
be misinterpreted. Something absolute and final. Something ter-
minal. Something murderous.

My wife plays CAUTION, using a blank tile for the N. 18
points.

My rack is AQWEUK, plus the B in my mouth. [ am awed by
the power of the letters, and frustrated that I cannot wield it.
Maybe I should cheat again, and pick out the letters I need to spell

Most xeHa moctosiHHOo crut. OHa Tpocnana ccopy Hailux
cocejielt, KOTopast 3aKOHUMIACh BbIOPOIIIEHHBIMU U3 OKHA TeJIEBU-
30pOM M BBLITIOTPOLIEHHO! HIPYIIKO#H B BUJE TeJeny3uKa JIsm.

A notom oHa j0cTasa MEHSI CBOUM HBITHEM MO MOBOJY TOTO,
4TO 5 OBl HA CJICYIOLHUH JICHb XMYPbIH M3-32 HEJIOChINTAaHUS.

Ecnn 661 TOIBKO OBl KaKOH-TO croco6 oT Heé u36aBUThCs.

Sl 3ameuato BO3MOXKHOCTb HAMUCaTb XOpOlIee CJOBO.
B3PbIB, ucnosibys 3 or "pagpsapa”. 72 ouka. §1 eil mokaxy.

Kax TosibKo s 106aB/Isiio MOCAE/IHIOW OYKBY, sl CJIbILIY OTJIY-
LIMTEJLHBIN XJIOMOK U KOHAULMOHED nepecTaéT paboTaTh.

Moé cepjilie KOJIOTUTCS, HO He OT 110Ka OT YCJbIIIAHHOTO
B3pbIBa. 1 He MOTY MOBEPHUTh, HO 3TO HE MOXKET ObITh COBMajie-
HueM. bykBbl cienasnu 31o. S cocraBus cinoso B3PbBIB u oH npo-
M3011Es — B3opBaJcs Konauuuonep. M 1o storo, s caenan cioBo
OBMAHVYTD, korna »xyabuuuan. M1 PA3PSIL, korna xeny yaa-
puJio ctaTHueckuM TokoM. CJloBa MPeBpalialnTcs B peajibHOCTb.
BykBbl BbIOUpatoT cBoé Gynyuiee. M Bes urpa — YAPDI.

Most eHa cocrasgisier cjioBo 3HAK u nosiyuaet 10 oukos.

Hano sto npoBeputh.

Hano coctaBUThb UTO-HUGYb U MOCMOTPETD, CYUUTCS JIH ITO.
Mou oykebl — ATJISMBB. He ouenb yx Gosiblio# BbIGOD Y
MeHs1. $1 HaunMHalo JIMXOpaouHoO rPeI3Th OyKBY M.

Sl nuuy caoo B3JIET, ucnosbdys E u3 "corsacus".
OTkubIBAIOCH B Kpec/e W 3aKpbiBalo TJ1a3a, 0xKujaasi OULyTHThb
noabeéM ¢ kpecsa. OxKuaas B3NETETh.

[nyno. 1 oTkpeiBaio ryasza u BrKy Myxy. Hacekomoe, KoTo-
poe Baneraer ¢ jocku st urpel B "Ckpa66a", U mposeTtaer
CKBO3b Map HaJ TEMJIOH YallKoi yast. DTO HUUETo He 10KA3bIBaeT.
Myxa 1 cama MorJia B3JIeTeTb B 3TOT MOMEHT.
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SLASH or SLAY.

Then it hits me. The perfect word. A powerful, dangerous, ter-
rible word.

I play QUAKE for 19 points.

I wonder if the strength of the quake will be proportionate to
how many points it scored. I can feel the trembling energy of
potential in my veins. | am commanding fate. I am manipulating
destiny.

My wife plays DEATH for 34 points, just as the room starts to
shake.

I gasp with surprise and vindication - and the B that I was
chewing on gets lodged in my throat. I try to cough. My face goes
red, then blue. My throat swells. I draw blood clawing at my neck.
The earthquake builds to a climax.

I fall to the floor. My wife just sits there, watching.

Mue HY?>KHO COCTaBUTL YTO-TO HEIABYCMBLICJICHHOE. LITO-TO7
UTO HeJIb3s HEMPABUJIBHO MCTOJKOBATh. UT0-TO GesycsioBHOE H
petnartouiee. Yro-to ecmepresbHoe. UTo-To youricTBeHHoe. yKeHa
cocrapsser cyoo OITACHO, ucnosnib3ys myctyto 6yKBy BMECTO
[1. 18 oukos.

Mou 6ykBel — ABKJIODB, nuoc U, kotopyto st rpeizy. S
MOTPACEH CUIION OYKB H PA3APaKEH TE€M, UTO HE MOTY HCITOJIb30-
BaTh e€. Moxer, Hajo ONsiTh CXKYJbHHUYATh U J0CTaTh OYKBHI,
HeoOxoaumble st ¢ioB YBUTD win PAHUTD.

N 1yt g nmouumato. Otanunoe cjoBo. CuibHOe, OMacHoe,
y»KacHoe CJI0BO.

S1 mury cioBo OBBAJI u nostyuato 19 oukos.

Wutepecho, Gyner in cusia o6Basia nponopLuroHasbHa KoJu-
YeCTBY OYKOB. $1 UyBCTBYIO BHOpALMIO SHEPTHH MOLIM B CBOMX
BeHax. S pacnopsizkaioch cyb60i. 1 ynpasssiio Xo10M COObITHH.

JKena cocraBnsier cioBo CMEPTD u nosyuaet 34 ouka B TOT
MOMEHT, KOIrJla KOMHaTa Ha4YUHaeT COTPsicaTbCol.

;I XBaTalo PTOM BO3AYX, MOpazKasChb MOATBEPKACHHUIO CBOUX
mblc/1el, U GykBa M, KoTopylo §1 Ipbl3, 3acTpeBaeT y MeHsl B
ropJsie. I nbitatoch otkauwiATbess. Mo€ JIMLO KpacHeeT, 3aTeM
cuHeeT. Moé ropsio ornyxaet. §1 4yBCTBYIO KpPOBb, XBaTasich 3a
eto. OGBas 3aKaHUMBAETCS].

$I napato na nosi. Most xkeHa POCTO CUAUT U CMOTPHUT.
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El miedo
Wenceslao Fernandez Florez

Al sonar las once en el reloj encerrado en la larga caja de
nogal, como en un atatid, Felipe dejo el periddico sobre la mesa,
subio hasta la frente las antiparras y se froto los cansados ojos, en
los que la vejez habia ensangrentado los bordes. Dofia Mariana
bostezo, sacudida de su sopor por los once sonidos agudos de la
campana. Hizo el signo de la cruz sobre la oquedad negra de la
boca, donde amarilleaban aun algunos dientes; después suspiro:

- Ay, Jesus!

Y mir¢ al reloj, donde el disco dorado del péndulo iba y venia,
centelleando al mostrarse plenamente en el centro de la larga caja.

- Las once ya, Felipe.

La viejecita se levanto y salio. Se arrastraron sus pisadas por
un corredor; se sintid, un poco lejos, el ruidillo de una cerilla que
se enciende. Felipe volvio a encorvarse sobre su periddico, reanu-
dando la truncada lectura de un suelto. Bajo la luz, su calva tenia
un matiz rosado y un puntito brillante sobre la prieta piel.

Desde el fondo del pasillo llego la voz de dona mariana, un
poco impaciente:

-iPero, Felipe!...

- {Voy, mujer!

Alzoése, y llevo su mano enflaquecida hasta la llave de la luz.
Antes de hacerla girar, devoro aun las ultimas lineas del suelto,
moviendo los labios, como si modulase las palabras leidas, con
las cejas enarcadas hasta lo sumo de la frente rugosa. Luego arro-
jo el periddico, apago la luz; marcho hacia el pasillo advirtiendo:

Crpax
Olga. llepesod ¢ ucnanckoeo

Yacsl, 3akjioueHHble B AJIHHHBIN, MOXOXKHUH Ha Tpob, nepe-
BSIHHBIH KOPOG MPpoOU/IH oMHHAAaTh. Dennre mosoxKua razety
Ha CTOJI, CIBUHYJ HA JIOO OUKH W TI0Tep ycTaBluue, 0OBeeHHbIe
cTapuecKkoil KpacHoToH ryiasa. ['ynkuii 60i YacoB BbIBEJ U3 COH-
HOTO olleneHeHus Ioublo Mapuany. OHa 3eBHyJ1a, EPEKPECTUB
YepHBIA MPOBAJI PTa, B KOTOPOM €LLE 2KEJITEJI0 HECKOJILKO 3yO0B,
¥ B3JI0XHYJIa:

— Tocnoam Mucyce!

[Torom norJisziesia Ha yachbl. 30J10UEHbIH IUCK MAsiTHUKA JIBU-
raJicsl B3aj-BIepe/l U MOCBEPKUBAJ KaXK/IblH pa3, Koraa nepece-
KaJl CePeMHY JJIMHHOTO Kopooa.

— Yoke oguHHamath, Penurne.

CrapyliKa NoJHs/1ach U BbilLIa. 3BYK €€ HapKatoluX 11aroB
yAAJIUICS IO KOPUAOPY; ObIIO CJBIIIHO, KaK IJe-To B ryOHHe
JIoMa UMpKHyJa cnuuka. PeJne CHOBA CKJIOHUIICS HaJl Ta3eTol U
MPOJIO/LKUJ MIpepBaHHOe uTeHue. B cBeTe jiamrbl €ro JibicHHa
KasaJiach PO30BOH U OJieCTsIel Ha PoHE CMYTJION KOXKH.

N3 ray6unsl Kopupopa roJsioc 1oHbH Mapuanbl mposBydal
HEMHOTO HeTepreuBO:

— Denune!

— Yike upy!

Qenune BcTasm M MPOTSHYJ XYY PYKY K BbIKJIHOUATEHO.
[Ipexkne 4yem moracuTb CBeT, OH ObICTPO MpoOexkas riasamu
MOCJIEIHHE CTPOUKH, IlIeBeJis rybamH, Kak Obl MPOroBapuBas
Kaxk/10e MpoYnTaHHOE CJ0BO, M B3/lepruBasi OPOBH JI0 Cepe/iuHbI
MopuipHucToro Jsiba. [Totom cjokua raserty, moracus CBeT H
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- iVoy, voy!

Los filamentos de la bombilla quedaron luciendo como rayi-
tas rojas en la oscuridad del comedor. Después fue amortiguando-
se su tono; después se desvanecieron en la negrura. Por una con-
traventa mal ajustada entro entonces, en una estrecha faja, la difu-
sa claridad de la noche.

Doia Mariana se incorporo bruscamente en el lecho. Salia su
garganta descarnada, como manojo de cuerdas retorcidas, de entre
la albura de la comisa amplia. Escucho atentamente, quieta, sin
respirar, con los grandes ojos sin parpados, dilatados por el sobre-
salto. Pregunto al fin, en voz baja;

- (Oiste?

Felipe, a su lado, parecia mirar al vacio, también en actitud de
escuchar. No se habia movido. Al hablar su mujer, se solivio un
poco, haciendo un gesto de afirmacion.

Si; habia oido. En alguna estancia de la casa sond distante-
mente el ruido de un cristal al romperse. Primero, un golpe que se
advirti6 sordamente, y luego, el tintineo del cristal. Ahora habia
un silencio denso, profundo, con ese misterio del callar de la
noche, que a veces impresiona los nervios con un sentimiento de
miedo.

Volvieron a escuchar los ancianos. Dofia Mariana inquiri6 con
voz de susurro, crispada su mano sobre el brazo varonil:

- ¢Que pudo ser?

La lamparilla hacia danzar por las paredes sombras extrafias;
sobre la cabecera del lecho, un Cristo amarillento, copiosamente
ensangrentado en el rostro, en el pecho, en las manos, sugeria en
aquel instante una impresion de horror, como la vision de un ase-

BbILIEJ, KPHKHYB Ha XO[y:

— Wny, uny!

Metannnyeckast HUThb B MOTallleHHOH JJaMIOUKe ellle HEKOTO-
poe BpeMsi TJies1a KpaCHOBATBIMH HCKOPKAMH BO ThMe CTOJIOBOH.
[Torom mocteneHHo no6Jieka U, HAKOHEL[, CJAUJACh C TMOJHON
yepHoToil. M1 Torna yepes y3kyio 1iesib B HEMJOTHO TMPHJIErao-
1LIeH CTaBHE B CTOJIOBYIO MPOHUK OJIEHBI CBET HOYH.

Jonbst MapuaHna pe3ko npurnojxs/iach Ha kposaTu. Ee Touias
1es BbICTyNaJsa U3 O6esofl LIHPOKOH COPOUKH, KaK Iy4oK Mepe-
KpydeHHbIX KaHatoB. OHa BHHUMATeJbHO BCJyLIHBalach, 3aMe-
peB, He JblllIa, BbITapallUB KPYIJlble OT UCITyra, CJIOBHO JIMLLIEH-
Hble Bek, rv1a3a. HakoHel ona npourenrada:

— Cablan?

Psnom ¢ Heit Qesune HeMOABMKHO TJIsIAEN B MyCTOTY, TIPH-
CJYUINBasiCh. B 0TBET OH 4yTh MPUMOMHSJICS U KHBHYJI.

Ja, on cabitian. B kakofi-To oTaneHHON 4acTh ioMa pasziad-
cst 3ByK pasbutoro crekaa. CHauasna nocJblmagncs Tayxol ynap,
a NOTOM — 3BOH cTekJia. Ho Teneps crosia nuotHasi, rirybokast
TULIMHA — TAaWHCTBEHHOE MOJIYAHME HOYM, KOTOpOe MOpoH
3acTaBJIsieT HepBbl BAOPUPOBATDL OT CTpaxa.

Crapuku cHoBa npucaymanuce. Jlonss Mapuana npoulenra-
Jia, BUEMUBIINCH B PyKy My»Ka:

— Y10 310 MOTJIO OBITH?

Jlamnanka orGpacbiBasia Ha CTEHbI TPUUYLINBbIE MIALYLIHE
TeHH; HaJl U3roJIoBbeM KpoBaTu Kucyc, noxeareBuiuii, ¢ 3a/u-
TBIMH KPOBBIO JIMLIOM, TPY/IbIO U PyKaMH, HaBeBaJl ceduac Takon
JKe yKac, Kak Buaenue youicTsa. Ilonbss Mapuana GbicTpo
o0BeJ1a IJla3aMH BCe BOKPYT; MaslbTO, BUCEBLUEE BO3Je CTEHbI,
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sinato. Dofia Marian recorrié con los ojos toda la estancia; un
abrigo colgado en la percha cerca de la pared, exalto su miedo;
estuvo a punto de gritar. Temblaba toda ella. En aquel silencio se
oyeron entonces ligeros rumores: la carrera de un ratén entre los
tabiques, el rac-rac de una polilla mordiendo en la madera, un
chisporroteo de la luz...

Dona Marian pensé estremecida: “Acaso fue un alma en
pena...”

Recordd unos golpes misteriosos que oyo la noche de la muer-
te de su hijo; entonces también medio en suefios, habia oido como
una voz lejana que la llamase...jHay tantos arcanos mas alla de la
vidal...

Felipe salio de entre las sabanas, un poco animado por el dura-
dero silencio, se acerco a la puerta, la entreabri6. Por el pasillo
vino el tictaqueo de reloj. Escucho un minuto. De pronto cerr6 la
puerta con mano temblona, sobrecogido, yerto: habia oido clara-
mente un rumor de pisadas cautelosas, y asi como un rechinar;
quiza una puerta de goznes recios o el gemido de un cajon que se
abre...Se quedo encorvado junto a la puerta, reteniéndola con sus
dedos agitados. Estaba lavadisimo; los escasos mechones blancos,
revueltos por la almohada parecian erizados de un supremo terror.
Temblaba fuertemente bajo su chaleco de bayeta amarilla. Dona
Mariana cruzo las manos, contagiada por aquel mudo panico.
Felipe susurro apenas, tan despacio, que ella adivino mas que
0yo:

-Hay ladrones!

Se fruncid en mil arrugas toda la cara de ella, en un sollozo de
espanto; alzo los brazos como pidiendo ayuda; se sinti6 sin voz,
con un sudor frio por todo el cuerpo. Se arrastro hasta el borde del

HamnyraJo ee ete OoJlbliie; OHA UyTh He BCKPUKHYJ1A U BCsl 3aTpsi-
csack. M B 3TOH THLLIMHE NOCJbILLANUCH KAKHE-TO cla0ble 3BYKH:
MbIlIb Npobexkasaa 3a NMeperopoikor, ApPeBOTOYLbI MOXKHUPAJIH
JIepeBo, LHIea JaMIaaKa...

Jlonbst MapuaHa TmogymMana B TOCKe: «A UTO, €Cjii 3TO —
HeMpHKasiHHast aymar..»*

Ona BCrOMHM/IA TAUHCTBEHHBIE yIaphbl, KOTOPBIE CJIbIIANA B
HOYb CMEPTH CBOErO CblHA; TOIJA B I0JyCHe € [OYyAHJ/IOCh,
6yaTo nanexnii rojoc 3sad ee... CKOJIBKO TailH XpaHUT TOTYCTO-
POHHUH MHD...

@enune Bctas ¢ MocTesM, HEMHOTO OOGOAPEHHBIH JOJTOH
THULIMHOK, IofolIesl K ABepH M NPUOTKpbLI ee. M3 kopuuopa
JIOHECI0Ch THKaHbe yacoB. MunyTy on npucayumsascs. M sapyr
PE3KO 3aXJIOTNHYJI IBEPb TPSACYLIEHACS PyKOM, 3aXBauyeHHbII Bpac-
/10X, olieneHeBlInH. OH COBEPILIEHHO SIBCTBEHHO YC/IbIIIAN 3BYK
KpalyLLIMXCsl LAroB U KAKOH-TO CKPUIL: TO JIM ABEPb [10BEPHYJlach
Ha MACCHUBHBIX METJISAX, TO JIM MPOCTOHAJ BblABHIAEMblHl SILIHK...
Dennne 3aMep, CKOPUHIICS BO3JIE ABEPH, MTPHKUMAS €€ TPSCYIIH-
mucst nasnbeliaMi. OH Obl1 GJefieH, Kak MOJIOTHO, PelKHE Cejfible
BOJIOCBI, Pa3/loXMa4y€eHHble MOIYLIKOH, Ka3ajoch, BCTA/IH AbIGOM
ot crpaxa. OH Becb APOXKaJ O 2KeJITOH TKAHBIO 1IEePCTSIHOTO
xkujtera. Jlonbss Mapuana, 3apa3uBLIMChL €0 NaHUYeCKUM CTpa-
XOM, CTHCHYJIA pyKH Ha rpyau. Pesnne nporentas e1Ba CabIIIHO
1 TaK MEJUICHHO, YTO OHA CKOpee yrajiana, 4eM ycJblllasa:

— I'paburenn!

* Jlyx, jylia yMepLiero, Kotopast He MOXKeT NOAHATbCS Ha HeGO U OPOIUT, TOC-
Kysi, o Houam. CylectByeT B MU(OJOrHSX MHOTHX HApOJIOB, B TOM UMC/e, B
raJIMCHIACKUX HAPOJIHBIX CKA3KaXx.
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lecho; se arrastro hasta el suelo; la comisa arremolinada dejaba
ver las pobres piernas nudosas y flacas, los senos flaccidos y
terrosos, pendientes como vejigas desinfladas. Se acerco a su
marido. Busco un sitio para ocultarse, para huir; tropezé en la
mesilla. Entonces el alzo el brazo temblon para pegarle:

-Quieta!

Y la anciana se enovillo junto al lecho. Se oia claramente en
la estancia el castafieteo de sus dientes; fijaba los espantados ojos
en la puerta, esperando ver surgir silenciosamente al ladrdn,
mirandolos con ojos brilladores, con el pufial desnudo en la mono,
pronto a herir.

La puerta no tenia otra defensa que un débil pestillo. La mano
de Felipe temblaba sobre ¢él. El latir de los dos corazones angus-
tiados los ensordecia, ;Qué tiempo paso? ... ;Un minuto?... ;Una
hora?... La campana del reloj dio un cuarto. Felipe escucho por la
ranura de la puerta. Llamo a su mujer; la anciana se acerco lenta-
mente. Modulo ¢l a su oido:

-Esta en la sala.

Tenia en el rostro un gesto de maximo espanto.

- Es preciso avisar a Julian.

Afiadi6, asiendo un brazo de Mariana:

- Baja a buscarle.

Se abrieron mas aun con el terror los ojos delatados de la
mujer. Intento desasirse.

-Baja, te digo!

Brillaba en las pupilas de ¢l, junto al panico, aquel puntito de
ferocidad que la vieja habia visto mas veces; pero se resistio ella
enloquecida ante la idea de recorrer el largo pasillo y bajar la
escalera de peldafios crujientes para llegar junto al dormido cria-

JIno noHbu Mapuanbl coGpajioch B TbICSUy MOPLUMHOK H,
BCXJIUITHYB OT CTpaxa, OHa [POTsIHyJla PYKH, CJIOBHO MOJIs1 O TIOMO-
LM, BCS1 B XOJIOZHOM MOTY, He B COCTOSIHMM [TPOU3HECTH HU CJ10BA.
Ona noTsHyach 10 Kpast TOCTeNH, CMOM3/a Ha MoJ; 3aBepHyB-
L1asicsl COpoYKa OTKPbLIa »KaJIKUe y3/10BaTble HOTH M IJIOCKHE
3eMJIMCThIE TPYH, MOXOXKHE Ha MycTble Melllki. OHa NoTsiHyJIach
K My2Ky, Hlla, [Je CrpstaThes, Kyaa yoexKarb, U HaTKHyJach Ha
ctosiuK. Desiune 3amMaxHyJics Ha Hee TPSCYLIEHCs PyKO:

— Twuxo!

Crapyxa cka/nach Bo3Jje MOCTe/H. BhIIo CaBIIIHO, KaK y Hee
crydar 3yObl. OHa, He OTPBIBASICh, CMOTPeJA UCITyTraHHBIMH IJ1a-
3aMHM Ha JiBepb U 2KJ1a/1a, YTO BOT-BOT B HEH 6€33BYUHO MOSBUTCS
rpaburesib ¢ 00HaXKEHHBIM KHHXKAJIOM B PyKe M YCTABUTCS HA HUX
GJIeCTSILIMMH IJ1a3aMH, CKOPbIH Ha paclpasy.

Ha nBepu He OblI0 HUKAKOr0 3aMKa, KPOMe XJIUITKON 3a/IBUK-
ku. Qesnrne nprwKuMaln ee apozkaiiel pykoit. CTyK HX COGCTBEH-
HBIX Mepenyraiiblx ceppel] orayian. CKolbKo MPOIIo BpeMe-
HU?... Munyra?...Hac?...IIpoGuso uetBepth yaca. Gesurne npu-
HHK YXOM K JiBepHO# wied. [Topo3sasn xeHy; Ta MeJIeHHO 11pHU-
JBUHY1ack. Desiurne MporoBopuJ el B yXo:

— OH B TOCTHHOM.

Ha ero siiie 3acTbl1 OTYasiHHBINA UCITYT.

— Hyxkno npepynpenutb Xynuasa.

N no6asua, xsatass Mapuany 3a pyky:

— CnycTuch 3a HAMm!

['1a3a »KeHIMHBI pacraxHy/JuCh OT yxkaca ele 1mpe. Ona
nonpoOoBasa BbIPBATHCH.

— Wnu, Te6e roopio!

B rnazax ®esnne BMecTe ¢ MaHUKOH METAJIHCh HCKOPKH 3Be-
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do. Unio las manos, suplicante, sacudida convulsivamente por el
temblor. El la atrajo hacia si; entreabri6 la puerta. Gimio la ancia-
na:

-iPor Dios..., por Dios!...

El viejo le clavaba las uiias en la pobre carne estremecida, sin
que ella sintiese el dolor.

-iPor Dios!...!No podre, no podre!

Se doblaron sus piernas; fue sentandose en el suelo lentamen-
te; y sentada, la empujo el hacia el pasillo. Quedo alli como un
montoncito blanco. Felipe torno a cerrar, precipitado, con un rapi-
do jadeo. Empujo todo su cuerpo contra las tablas, entrelazo sobre
el pestillo los garfios de sus dedos contraidos...Quedo escuchan-
do, con toda el alma en sus oidos, creyendo sentir acercarse al
ladrén, aturdido por aquel tumulto de su sangre, que daba un grue-
so relieve a las venas sobre la piel rugosa.

Y por la juntura de la puerta entraba, débil, como un maullido
casi imperceptible, la vocecita de la anciana, ahogada en terror:

- jFelipe! jFelipe!

No decia mas: era como un chillido de raton. Se sentia a veces
temblar sus dedos contra las tablas...

pHHOM KECTOKOCTH, KOTOpble CTapyxe J0BOJAMJIOCH BHIETh H
npexJ/e; HO OHa COMPOTHUBJsIACH, 00€3yMeB OT OIHOH MBICJIH,
UTO HY»KHO TPOHTH JUIMHHBIA KOPHIOP W CIYCTHTbCS BHHU3 MO
CKpHUIyuei JIeCTHHILE, YTOObI 100paThes 10 crnajbHu cayri. OHa
cuenuia B MoJibOe pyKH, COTpsiCasicb B KOHBYJIbCHSIX CTpaxa.
Denune peany. ee k ceGe, MPUOTKPBII JBepb. CTapyxa cToHasa:

— Panu 6oral..Pamu 6oral..

HorTu crapuka BoH3a uch B TPSICYILLytOCs MJI0Th O€HSATH, HO
00JIM OHA He UyBCTBOBAJA.

— Pajnu 6ora!.. 51 He cmory! He cmory!

Y MapuaHbl NOJKOCH/INCH HOTH, M OHA HayaJ/la MeJJIeHHO oce-
JlaTh Ha TOJ; CHUASILYIO, OH BBIMUXHYJ €€ B KOPHUAOp, IJe OHA
ocTaJiach Jiexkath 6es1oi GecopmerHoit maccon. Desurne, 3ajibl-
Xasich, OBICTPO 3aXJIOMHYJ JBEPb M HABAJWJICS HA Hee BCEM
TEJIOM, HAKPbIB CKPIOUEHHBIMH MasibllaMH 3aJ[BHKKY...3amep,
MPHUCJIYLINBAsICh, BECb 0OPATHBIINCL B CJYX, YBEPEHHBIH, UTO
4yBCTBYET NMPUOJIMKEHHE MPAOUTEIS, OTVIOXILUHA OT MyJIbCUPYIO-
1€l KPOBH, TYro HaTsIHYBIIEH KarkKiylo BeHY MOJ €ro MOPIIMHH-
CTOH KOXKEeH.

B nBepHyto wlesb NPpOHUKAJ clalblil, 3ayLICHHDbIH y2KAcoM,
MOX0XKHH Ha eJie yJIOBUMOe MslyKaHbe T0JIOCOK CTapyXH:

— O®enune! Gesune!

U Gosiblile HUYEro: CIOBHO IHCK MbILIK. BpeMeHaMu OH 4yB-
CTBOBAJI IPOXKb MaJblIEB HA ABEPHBIX I0CKAX....
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Travels with the Flea. Glasgo, 2003. Taxi Driver,
Easy Rider
Jim Perrin

Nerves don't come into it. First there was the cab ride
from Oakland Airport. 'Eight dollars,' Felix, the Swiss
manager of the bike depot, had barked over the phone.
'Pay no more. Beware the cabs of San Francisco!' At 30
dollars with the meter still running, Igbal pulled into a
Chicken Shack He ordered chicken pieces fried crisp,
told the attendant I'd pay: An advance on the fare,' he
confided to no-one in particular, and put the box on the
seat beside him. A hundred yards down the road there
was an explosion.

Shredded chicken and batter sprayed from between
his teeth across the windscreen. He made a U-turn, raced
back. A box of chicken hurtled into the kiosk, followed
by the open palm that had propelled it: "This chicken ...
frozen ... I tell you crispy how I like ... my money!'
Dollars were passed across and pocketed. We drove out.

'So, Igbal,' I simpered from the back after a safe inter-
val, 'where are you from?'

'T am Afghani. I fight in the war, kill many Russians.'
'How many?' I quailed.

'Maybe 50, maybe more. I don't know. In this coun-
try I should be hero, but in United States the profession-
al has no place. This is why it is time to bring in social-
ism here, my friend, like they had in Russia. Now, where
are you going..”?'

[lyrewecrsue ¢ 6moxoit. lnasro, 2003.
"9x, npokauy!.."
lleaosanrvrukosa Hapos. [lepesod ¢ aneautickoeo

HepBer 3nece uu npu uem. CrepBa 3Ta To0e3AKa Ha TaKCH H3
Oxanenpickoro asponopra. «Bocemb fonnapos!», — mpogasi B TpyOKy
Dennke, MeneKep Mo MpokaTy MoToLMKI0B. Pesvke — mIBeHLapell, 1
KaK MCTHHHbIA wBefilapel oH jpobasgseT: «He paii ce6s paspectH.
Beperucek takcucro B Can-®panupcko!» CueTuuk nokasbiBaeT TpH-
JILATb 10JI1apPOB U I1poJoJKaeT MoTaTh, MkbaJs Bbe3:KaeT B 3aKyCOUHYIO
«Yuken-1llek». OH 3aKa3bIBaeT KypHIly B MAHHPOBKE, 3a5IBJIsIsI TPOJAB-
1y, 4TO mJiavy si. «ABaHC B CUeT MJiaTa 3a mpoes», — He o6palasch HU
K KOMY KOHKDETHOMY, CTABUT KOPOOKY C €I0H Ha COCeJHEee CHICHBE.
CrycTst cTo SIpAOB pasjaeTcst B3pbIB.

HEHO)KeBaHHbIﬁ [IBITIJIEHOK W TECTO pa3dMasdaHbl POBHbIM CJI0EM I10
BceMy JJI060BOMY CTeKJly. Pa3BopoT Ha CTO BoceMbiecsIT, MUMMCsl Ha3ajl,
Kopo6ka ¢ KypHlieli JJeTHT B KHOCK, BCJie]l 3a Hell BBICOBBIBAETCS H pyKa,
3abpocuBiast «6oMOy»: «DTOT UBIMJIEHOK... 3aMeP3JIblil... I rOBOpHUTH
BaM — XpyCTHLLll/Ifl, KaK MHE€ HpaBsTCd... OTAaBaTb MOHU JleHbI‘I/I!»
[Ipoaasel nocrewHo cyeT eMy J10J1apbl, Mbl ye3xKaeM.

— Hrak, Mk6an, — MeaieHHO cocuuTaB JIo CTa BOMPOLIALO 51, TJIYNO
yJbIGAsCh ¢ 3a/HETO CHIEHbS, — OTKYy/a »Ke Bb?

— S acpraneir. §1 Goptoch B BoliHA, yOMBATL MHOTO PYyCCKHI.

— Ckousbko? — $ moxosozed.

— Moxet naTbaecsit, MoxkeT GoJibliie. He 3uatb. B 3710 crpana s
Jo/keH ObiTh repoil, Ho B llltarax nacrosimil mpogeccHoHasn HeT
mecta. Ilopa, apyr, 31echb yCTPOMTb COLMa/IM3M, KaK OHM cleJaTb B
Poccus. Jit, kyna cobpatbes?..

Pa6ota 3ansiia nepsoe mecto B HomuHauuu «I1poza».
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Felix rescued me. He was five feet five inches in all
directions, biceps included. Beneath a smiling, world-
weary efficiency that had seen every scam, foible and
vanity of the human race and come through unmoved, he
was cold steel. I'd rather have crossed Igbal, whom Felix
gave ten dollars for his fare and ordered out of the yard,
or a psychotic grizzly bear.

Igbal went quietly, the Swiss not being Russians or
socialists.

Then I was shown the bike. It was a chromium
dream. It had running boards and panniers, a screen, top
box and sound system, an armchair on the back, an
engine bigger than your average car's. It was painted in
glitter-fleck metallic crimson. For three weeks, this was
my Electra-glide in scarlet, my own pet hog (all Harley
Davidson motorcycles are known by the affectionate
generic of'hogs’). 'Guys on real Harleys won't speak to
you, Dad,' my son, who is subtle and had just come back
from California, had told me. Weekenders they call them,
or bankers - something like that.'

The first two hours were nightmarish. I'd borrowed
some fluorescent zippy thing from a friend for ten min-
utes' practise before I left. That was the sum total of my
riding experience in the last five years. It's not good
preparation for six-lane freeways in the San Francisco
rush hour.

When Stevenson buys his donkey, he tells how 'one
child after another was set upon her back to ride, and one
after another went head over heels into the air; until a

Cnac mens @Pesuke. BoT y»K X0Tb MOCTaBb XOTb TMOJNOXKH — MATH
(hyTOB U MATH JAIOUMOB, UTO B JJIHHY, UTO B LIKPHHY, BKJIOUAsi OUIIEMNCHI.
HO[L MacKOH y.]]bl6'—ll/lBOI‘O, MpPeCbIIIEHHOro JeJblla, MOBUAABIIECro Ha
CBOEM Beky Bce adepbl, ¢1aboCTH U aMOUIIMK YeJOBEYECKOro pojia 1
[IpY 3TOM HHYyeM ce0s1 He 3ansiTHaBLUEro, MporvisiblBajla 3aKajeHHas!
cTasib. $1 Obl ckopee pucKHyJ paccepauth Mkbana, kotopomy Pesnkce
BblJaJl 1eCATh 10JI1apOB B OIJIATy [1POe3Jia U BLICTABUJ BOH, UJIH CBUpe-
noro rpusiau-jonoena. Mkbaj, keraTu, THXO yuies, Belb LIBEHLAPLbI
3TO BaM He Kakue-HUOYIb PyCcCKHe WJIH 1axKe COLMAJUCTBL.

W1 Torma Mel nouwu cMoTpeTh Gaik. DTo Obl1a XPOMOBasl MeuTa...
LLGHTpaJIbele U OOKOBbLIE IMOJHO>KKH U BCTpOQHHbeI KOMTIJIEKT HU3 IBYX
GOKOBBIX U OJIHOTO BepxHero Kogpa, J0OOBOE CTEKJIO U My3blKasbHast
YCTAHOBKA, yI0OHOE CHACHbE U IBUraTe/b Ky/la MOLIHee, YeM y OObIYHON
JerkoByliky. LlBera GarpoBblil MeTa/lsIMK B KpanuHky. Ha wesbix Tpu
HeJIesIM 3T0 Mol «jekrpa ['nafn» B pKo-anoM UCTIOJHEHHH, MOH Bep-
HbIl KOHb (BCe MOTOLMKJBLI XapJell JI9BHACOH JIaCKOBO HAa3biBAIOT
«KoHsMU» ). «[lapHu Ha peasbHblX XapJjesix Jaxke pa3roBapUBaTh C
TOOO! HEe CTAaHYT, Nar, — 3asBUJ MOH TAKTHUHDLIH CbIH, TOJILKO YTO Bep-
nysumicst us Kamcgopuun. — Takux Kak Tl OHH Ha3bIBAIOT TO JIH AaU-
HUKaMH, TO JIKM KJI€PKAMH, KaK-TO TaK>.

[TepBbie 1Ba yaca Oblan KoliMapoM. Ilepes moesnKol s oo/KI Yy
OJIHOTO MpHSITENsT (PIYOPECIIEHTHOE HEUTO O JIBYX KoJiecaX. DTa JAeCsTH-
MHUHYTHasi MpakKTHKa U €CTbhb BEChb MOH OIBIT €31bl Ha MOTOLIMKJIE 3a
nocJieHue nato Jet. He coBeceM TO, 4TO HA0 VISt FOHOK I10 LLECTHIIO-
JIocHbIM aBTocTpanam B Can-PpaHuHCKo, 1a ellle B 4ac MHK.

[TomuuTtest, korma CTHBEHCOH MOKYyMas 0csia, TO MPOJaBel] «yCarkH-
BaJ/l OJHOro peGeHKa 3a JAPyrHM Ha CHHHY OCJy, YTOObl POKATUTb, U
OJIMH 3a JIPYyIrUuM JICTCJIN OHU Ky6apeM BHU3, NMOKa HE YBEPHUJIUCH B TUIETE
CBOMX YCHJIUI».
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want of confidence began to reign.' I didn't have such lib-
erty, buffeted in the slipstreams of 50-ton Kenworth rigs
- the kind that look like mesozoic wart-hogs - that jud-
dered past, twin vertical chrome exhausts roaring, at 60
mph on either side. Six lanes of those things on either
carriageway create turbulence. San Francisco earth-
quakes, collapsing freeways? It's the trucks, and there I
was among them, wrestling with every muscle as The
Hog veered this way and that, blasted by contrary winds.
You call this the menopausal male's dream?

51 He mMor ce6Ge MO3BOJIUTH TAKOH POCKOIIH, HOPSICh C BO3/LyIIHBIMH
MOTOKAaMH MeXK/Ty MATHAECATHTOHHBIMH IPY30BHKAMH — T€MH, UTO M0X0-
JKH Ha Me3030HCKHX 60POJIaBOYHHKOB, — KOTOPbIE MPOHOCHIHCH MUMO
MeHs1 ¢ 06€HX CTOPOH Ha CKOPOCTH LIECTLAECAT MMJ/b B 4ac, pblya nap-
HBIMH XPOMHPOBAHHBIMH BBIXJIOMHBIMU TPYOAMH U PaCKaunBasiCh U3 CTO-
ponbl B cropony. Illecth mosioc 3THX MaxuH Ha 06eUX CTOPOHAX MPo-
e3xel yactu cosnator Oypto. 3emierpsicenust B Can-dPpanuucko, pas-
pylaolye aBTocTpaasl? Jla 3To xe Mpo TPy30BHKH, U 5T MUaJICsT CPeju
HHX — KaQXK/bli MyCKYJI H KaxK/1asl 2KUJla HaNpsKeHbl 110 MpejieJia, — MokKa
MO BEPHBIF KOHb BBITHCHIBAJ BUPAXKH, PA3IMPAEMbIH BCTPEUHBIMU BET-
pamu. M 370 HasbiBaeTcst Meura Jito60r0 HOPMasIbHOTO MYy:KHKa Ipejl-
MEeHCHOHHOTO Bo3pacTa?!?
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Cinnamon
Neil Gaiman

Cinnamon was a princess, a long time ago, in a small hot
country, where everything was very old. Her eyes were pearls,
which gave her great beauty, but meant she was blind. Her world
was the colour of pearls: pale white and pink, and softly glowing.

Cinnamon did not talk.

Her father and her mother -- the Rajah and Rani -- offered a
room in the palace, a field of stunted mango trees, a portrait of the
Rani's aunt executed on hardwood in enamels, and a green parrot,
to any person who could get Cinnamon to talk.

The mountains ringed the country on one side, the jungle on
the other; and few and far came the people to try to teach
Cinnamon to speak. But come they did: and they stayed in the
room in the palace, and cultivated the field of mango trees, and
fed the parrot, and admired the portrait of the Rani's aunt (who
was quite a celebrated beauty in her day, although she was now
old and crabbed and pinched with age and disappointment), and,
eventually, they went away, frustrated, and cursing the silent little
girl.

One day a tiger came to the palace. He was huge and fierce, a
nightmare in black and orange, and he moved like a god through
the world; which is how tigers move. The people were afraid.

"There is nothing to be frightened of," said the Rajah. "Very
few tigers are man-eaters."

"But I am," said the tiger.

The people were much amazed at this, although it did nothing
whatsoever to quell their fear.

Kopuua
Kcenusi. [lepesod ¢ aneauiickoeo

JlaBHbIM-/1aBHO B KPOXOTHOM »KapKo# cTpaHe, rje Bce Obl10
oueHb-0UeHb CTApUHHOE, XKHUJIa-Oblia npuniecca Kopuua. ['nasa
ee OblIM KaK [Be »KeMUy>KHHbl YAUBUTEJbLHON KPAcOThbl, HO 3TO
03Hayaslo, 4To OHa cJlena. Becb Mup st Hee Obl/ TOX0XK Ha XKeM-
4yT, CBETALLMICA MATKUM OJICIHO-PO30BLIM LIBETOM.

Kopuua He ymena pazropapuBarh.

Mawma u nana AeBOYKH, pajLka U paHu, Mpejjiaraid oTaaTh B
6e3pasie/ibHOE BJlaJeHHE JI0O0MY, KTO CMOXKET Hay4HTb HX
JIOYKY TOBOPUTb, KOMHATy BO JBOpLLE, Cajl U3 4YaxJ/blX AepeBLEB
MaHro, 5MaJ/ieBblil OPTPET TeTYLUIKH PaHU U 3eJICHOro MoINyrasl.

C oziHOI1 CTOPOHBI CTPaHy OKPY?KaJH TOPBI, C IPYTOi — IUKHE
JUKYHIJIM, TaK 4YTO 2KeJlalollie HaxXOAWJMCh He Tak yxK yacTo. U
BCE K€ CJIy4aJioCh, YTO OHH TPUXOANJIN, HOUEBAJM B KOMHATE BO
JBOpLE, 3a00THJIMCh O MAHTOBBIX JepeBLAX B Caly, KOPMHJIH
nomyrasi, J1060BaJHCh TOPTPETOM TETYLIKH PaHH (B CBOE BpeMsl
OHa OblJ1a TPU3HAHHON KpacaBHLEH, HO B CTAPOCTH BCS CKPIOUH -
Jlacb M BBICOXJIA OT BO3pacTa H Pa3ouapoBaHMs B XKHU3HH), U B
KOHLIE KOHLOB, Pa3nocaoBaHHbIe, MOKUAAIN ABOPeL, MPOKJIH-
Hast MOJIYAJIUBYIO MAJIEHBKYIO JI€BOUKY.

Onnaknsl Bo ABopel] mpuiies Turp. OH OblT OTPOMHBIR 1
CBHUPEIbIHA, HACTOSALIUI Y2KAC YEPHO-OPAHXKEBOrO 1BETA, U JIBU-
raJsicst OH Tak, OynTo Obl1 OOroM, COLIENIINM ¢ HeGeC — TaK JBH-
raloTcsi Bce TUrpbl. Bee BOKpyT cTpallHo Hamyraauch.

Pa6ota 3ansiia Bropoe Mecto B HoMuHatMu «[Iposa».
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"You might be lying," said the Rajah.

"I might be," said the tiger. "But I'm not. Now: I am here to
teach the girl-cub to talk."

The Rajah consulted with the Rani, and, despite the urgings of
the Rani's aunt, who was of the opinion that the tiger should be
driven out from the city with brooms and sharp sticks, the tiger
was shown to the room in the palace, and given the enamel paint-
ing, and the deeds to the mango field, and he would also have
been given the parrot, had it not squawked and flown to the
rafters, where it stayed and refused to come down.

Cinnamon was shown into the tiger's room.

"There was a young lady from Riga," squawked the parrot,
from high in the rafters, "who went for a ride on a tiger. They
came back from the ride with the lady inside and a smile on the
face of the tiger." (Although, in the interests of historical and lit-
erary accuracy, I am obliged to point out here that the parrot actu-
ally quoted another poem, much older, and a little longer, with,
ultimately, a similar message.)

"There," said the Rani's aunt. "Even the bird knows."

"Leave me with the girl," said the tiger.

And, reluctantly, the Rajah and the Rani and the Rani's aunt
and the palace staff left the beast with Cinnamon. She pushed her
fingers into its fur, and felt its hot breath on her face.

The tiger put Cinnamon's hand into his.

"Pain," said the tiger, and it extended one needle-sharp claw
into Cinnamon's palm. It pierced her soft brown skin, and a bead
of bright blood welled up.

Cinnamon whimpered.

"Fear," said the tiger, and it began to roar, starting so quietly

— He nano 6osiTbest, — cKasas pamKa, — He BCe TUTPbI esT
JIOJIEN.

— 51 — em, — oTBeTHJ THTD.

JItonu NoAUBUINCH TAKOMY 3a5IBJIEHHIO, H BCE YK€ OHO HE 0CO-
6EHHO HX YCIOKOHUJIO.

— Tl MmOxKeLb BpaTh, — cKasaJl pajka.

— Ha, mory, — otBetua turp. Ho s ne Bpy. IlaBatite ke
nepeiaem K Jiedy: s 371eCh, YUTOObl HAYyUUTh J€TEHbIIA TOBOPHTH.

Pamka nocoBeroBascsi ¢ paHu, U, HECMOTPS Ha yBellleBaHUs
TeTYLIKH, KOTOopasi cCuuTana, 4To Turpa HeoOXoIMMO CPOUHO Mpo-
THATh U3 TOPOJIA METJIAMH U KOJIbSIMHU, IMKOTO 3BEPsI OTBEJH B €r0
KOMHATY, OT/Ia/Ii €My SMaJIeBblll MOPTPET U IOKYMEHThl Ha MaH-
roBbifi can. EMy Obl BblIa/iM 1 MoMyrast, HO TOT C KPHKOM B3J1eTel
K MOTOJIKY U HE U3bSBJISA HUKAKOTO YKeJAHUS CITyCKAThCS.

Kopuity BBesIH B KOMHATY THTpa.

— OjpHa oHast Jiean U3 Puru, — npokpuual nomyra co cTpo-
MWJ, — MPOKATUTHCS PEllInJIa Ha TUrpe. A BEPHYJIUCH OHH C I0HOH
JIeJIH BHYTPH U yJabIOKO# cHapy»ku y Turpa! (KoneuHo, B uHTepe-
cax UCTOPHUUYECKOH U JIMTEPATyPHOI TOYHOCTH 51 00513aH NMOAYEPK-
HYTh, YTO HA CAMOM JieJie MoMyral NMpounTals Apyroe CTUXoTBOpe -
HHe, ropasjio 6oJsee IpeBHee, HEMHOTO MOJIMHHEE, HO, B O0LLEM,
CMbICJT ObIJT TAKOH 2Ke ).

— Bor BumuTe, — BOCKJHMKHYJa TeTyllKa paHH, — Jake
NTHIA BCe NoHumaer!

— OcTaBbTe Hac OJIHUX, — CKasaJs TUTP.

Hexorst pajpka, panu, TeTylika paHd W MPUCTYra BbILIIK U3
KOMHaThI. [leBouka norpysusa naJjiblipl B 1I€PCTh TUTPaA U TTOYYB-
CTBOBAJIa €ro ropsiuee AplXxaHue Ha CBOEM JIHIIE.

Turp Bs1oxxua pyky Kopulibl B cBolo sany.
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you could scarcely hear it, working its way up to a purr, then a
quiet roar, like a distant volcano, then to a roar so loud that the
palace walls shook.

Cinnamon trembled.

"Love," said the tiger, and with its rough red tongue it licked
the blood from Cinnamon's palm, and licked her soft brown face.

"Love?" whispered Cinnamon, in a voice wild and dark from
disuse.

And the tiger opened its mouth and grinned like a hungry god;
which is how tigers grin.

The moon was full that night.

It was bright morning when the child and the tiger walked out
of the room together. Cymbals crashed, and bright birds sang, and
Cinnamon and the tiger walked towards the Rani and the Rajah,
who sat at one end of the throne room, being fanned with palm
fronds by elderly retainers. The Rani's aunt sat in a corner of the
room, drinking tea disapprovingly.

"Can she talk yet?" asked the Rani.

"Why don't you ask her?" growled the tiger.

"Can you talk?" the Rajah asked Cinnamon.

The girl nodded

"Hah!" cackled the Rani's aunt. "She can no more talk than she
can lick her own backbone!"

"Hush," said the Rajah to the Rani's aunt.

"I can talk," said Cinnamon. "I think I always could."”

"Then why didn't you?" asked her mother.

"She's not talking now," muttered the Rani's aunt, wagging
one stick-like finger. "That tiger is throwing his voice."

"Can no-one get that woman to stop talking?" asked the Rajah

— BoJib, — ckaszasa oH W BBIMYCTHJ CBOH OCTPbIH, KaK UIJa,
KOI'oTb, B JIaJIOHb J1€BOYKH. KOFOTb MMPOH3UJ €€ MATKYI0 TEMHYIO
KOXKY, W [0Ka3aJlach Karjisi aJloil KpoBH.

Kopuua Bexaumnnyia.

— Crpax, — cKasasn TUrp, W Hadasa peath. CHauana ero
roJioc ObLI MOUYTH HECJ/IbIIIHBbIM, TTOTOM MPEBPATUJICA B HEIPOM-
KO€ ypyaHue, MOTOM CTaJl THUXUM PbLIKOM, MOXO02KHMM Ha 3BYK
U3Bepraolerocst Bla/u ByJKaHa, M, HaKOHell, pasaajcs peés
HACTOJIbKO TPOMKHIA, UTO CTEHbI JBOPLLA COAPOrHYJIHUCh.

Kopuua sanpoxxana.

— JI1060Bb, — cKa3aJl TUIP, U, CTEPEB C JIaJ0HH IeBOYKH KPOBb
CBOMM KPACHDBIM »KECTKUM SI3bIKOM, JIM3HYJI €€ B CMYyIJIOE JIULIO.

— Jlio6oBb? — mporrenrana Kopulia crpaHHbiM, nevabHbIM
OT MOJIYAHHUSI TOJIOCOM.

1% TOrJa TUTP OTKPbLI NAaCTb U YXMbLJIbHYJICS, KaK I‘OJIOJlelﬁ
6or — TaK yJsblOaloTCsl BCe THIPDI.

B Ty HOUBb cTOSINIA MOsIHAsT JIyHa.

Korna pe6eHOK U THIp BBILLINH U3 KOMHATBI, ObLI0 sICHOE YTPO.
MysbIKaHTBI yrapuiu no tapesnkam, 1 Kopuiia u Tvrp nojouuim K
pajuke M paHH, CHISLLKMM B JajbHEM KOHLE TPOHHOrO 3aJa I10j
ornaxaJiaMu M3 IaJbMOBBIX JIUCTBEB. TETyIJ_IKa panu cuaedia B yriy
HEeroJaJeKy U ¢ BeCbMa HeOAOOPUTE/ILHBIM BHIOM MUJIA YaH.

— Ona y>Ke MOXKeT FOBOPHUTb? — CMPOCHJ/IA PaHH.

— ITouemy Gbl BaM He CIIPOCHThL Y Hee caMoi? — mpopblyal
THUTD.

— Tbl MOXKellb TOBOPUTL? — CIPOCHJ pajka y I0uepH.

JleBouka KMBHY.JIa.

— Xa! — ¢ripknysa Tetymka panu. — [la TouHo Tak:kKe OHa
MOKET H YKYCHTb ce0si 3a JIOKOTh!
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of the room.

"Easier to stop 'em than start 'em," said the tiger, and he dealt
with the matter.

And Cinnamon said, "Why not? Because I had nothing to
say."

"And now?" asked her father.

"And now the tiger has told me of the jungle, of the chattering
of the monkeys and the smell of the dawn and the taste of the
moonlight and the noise a lakeful of flamingoes makes when it
takes to the air," she said. "And what I have to say is this: [ am
going with the tiger."

"You cannot do this thing," said the Rajah. "I forbid it."

"It is difficult," said Cinnamon, "to forbid a tiger anything it
wants."

And the Rajah and the Rani, after giving the matter a little
consideration, agreed that this was so.

"And besides," said the Rani, "she'll certainly be happier
there."

"But what about the room in the palace? And the mango
grove? And the parrot? And the picture of the Rani's late aunt?"
asked the Rajah, who felt that there was a place for practicality in
the world.

"Give them to the people," said the tiger.

And so an announcement was made to the people of the city
that they were now the proud owners of a parrot, a portrait, and a
mango grove, and that the Princess Cinnamon could speak, but
would be leaving them for a while to further her education.

A crowd gathered in the town square, and soon the door of the
palace opened, and the tiger and the child came out. The tiger

— Tec, — ckasan Pamka TeTylike paHu.

— 1 mory, — npousnecna Kopuua. — Mue kaxercs, s1 Bce-
I71a yMeJsa rOBOPHTS.

— Torzna mouemy »e Thl MOJTUAIa? — CIIPOCHUJIA €€ MaTb.

— DT0 He oHA roBOpUT, — mpobypuasna TeTyIIKAa paHH, —
3TOT TUTP BBIAAET CBOI roJioc 3a ee!

— Kr0-HUOY/Ib MOXKET 3aCTaBUThL 3Ty KEHIIMHY 3aMOJ4aTh?
— obparuiicst Pamka Ko BCeM MpUCYTCTBYIOUIHM.

— Ipotiie 3acTaBUTL UX 3aMOJTUATD, YEM 3aTOBOPUTD, — OTBE-
THJI TUTP M JIOBOJIBHO OBLICTPO pazobpaJicst ¢ 3TOH NpoOeMoi.

A Kopuua ckazana:

— $I Mosuana, motomy 4to MHe Hevero GbIIO CKA3aTh.

— A remepb? — CIpocHJ ee OTell.

— A Temepb THrp pacckasan MHe O JUKYHIVISIX, 0 OOJNTOBHE
00e3bsIH, 0 3aMaxe paccBeTa W BKyCe JIYHHOH HOYH, O 3BYyKe, C
KOTOpPbIM CTasi Cl').ﬂaMl/lHI‘O B3MbIBA€T B BO3AyX C MOBEPXHOCTH
o3epa, — ckasajna oHa. — M teneps 5 xouy cKaszaTh BOT UTO: 5
YX02KY BMECTE C THIPOM.

- HGT, Tbl HE€ MOXKelLIb TakK HOCTyHI/ITb! — BO3MYTHWJICS
pamka. — ¢ 3anperinato 3to.

— CJ10KHO 3alpeTuTb TUTPY ClieaTb TO, YTO OH XO4YeT, —
otBeTHa Ha 370 Kopwia.

U Torpa pamxka 1 paHn, HEMHOTO MOCOBEIIABILINCH, COTJIACH-
JINCb.

— K romy e, — ckazana panu, — oHa 6y/ieT TaM CHaCTJIMBA.

— Ho uro Teneps aenats ¢ KomHaTol Bo iBOpIie? C MaHTOBBIM
CajioM, C TIOTyTaeM, U C TIOPTPETOM TETYIIKH PaHH? — CTPOCHJ
pamka. [IpakTnuHocTh SIBHO Obla OHON U3 €r0 CHJIbHBIX CTOPOH.

— Ortnafite UX HapoLy, — CKasaJl TUrp.
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walked slowly through the crowd with the little girl on his back,
holding tightly to his fur, and soon they both were swallowed by
the jungle; which is how a tiger leaves.

So, in the end, nobody was eaten, save only the Rani's elderly
aunt, who was gradually replaced in the popular mind by the por-
trait of her, which hung in the town square, and was thus forever
beautiful and young.

['paxknanam ropoza ToT4ac 2Ke Obl10 0OBABIEHO, UTO OTHbIHE
OHHW — TOp/ble BJAAJC/bLbI TOTIyTasi, MOPTpeTa U MaHTOBOI'o caja,
1 uto npuHiecca Kopuiia Hayuuaach roBOpuTh U coOMpaeTcst Ha
HEKOTOPOE BpeMs MOKUHYTb ABOPELL JI/1s1 MOJTYyYECHHUS IIaJIbHeﬁlLLle-
ro 06pa3oBaHusl.

Ha ropoackoil nyowann cobpajach Todna, U, Kak TOJLKO
BOPOTA JIBOPLIA PACMaXHYJIUCh, U3 HUX BbILLEJ THUTP C JICBOYKOH
Ha criie. OH MeJIeHHO MPOLIECTBOBA Uepes ToJIy, a AeBoUKa
KPEIKO JeprKajlach 3a €ro LepeTb, U CKOPO OHH PACTBOPHJIMCL B
JRKYHIJIsIX. Tak yXoisT Bce THTPHI.

B o6uiem, Tak HUKOrO B 3TOH HCTOPUM U He CbeJH, KpoMe,
KOHEYHO, MOXKHJION TeTYLIKH PaHU, KOTOPYIO B HAPOJHOM CO3HA-
HHMH TTOCTEMEHHO 3aMEHWJ e€e TMOPTPET, BUCEBIUMHA HA NVIABHOW
TUIOLIAN U YCIAKIABLINE B30PHI JIIOJEH CBOEH BEUHOH KPacoTOM
1 MOJIOJOCTBIO.
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The Stone Angel
Margaret Laurence

After supper they baggage me into the car and off we
go...

All would be lovely, all would be calm, except for
Doris's voice squeaking like a breathless mouse. She has
to explain the sights. Perhaps she believes me blind.

"My, doesn't everything look green?" she says, as
though it were a marvel that the fields were not scarlet
and the alders aquamarine. Marvin says nothing. Nor do
I. Who could make a sensible reply?

"The crops looks good, don't they?" she goes on. She
has lived all her life in the city, and would not know oats
from sow-thistle. "Oh, look at the blackberries all along
the ditch. There'll be tons of them this year. We should
come out when they're ripe, Marv, and get some for jam."

'The seeds will get under your plate." I can't resist
saying it. She has false teeth, whereas I, through some
miracle, still possess my own. "They're better for wine,
blackberries."

"For those that use it," Doris sniffs.

She always speaks of "using" wine or tobacco, giving
them a faintly obscene sound, as though they were paper
handkerchiefs or toilet paper.

But soon she's back to her cheery commentary. "Oh,
look—those black calves. Aren't they sweet?"

If she'd ever had to take their wet half-born heads and
help draw them out of the mother, she might call them by

KameHHblii anrea (0TpbIBOK)
Examepuna. [lepesod ¢ aneauiickoco

[Tocne Y2KMHA MeHs1 3arpy2kKaloT B MalllhHy, U BOT Mbl YK€ KaTHUM I10
Jopore...

Bce 6b1710 Gb1 TPOCTO 3aMeuaTesibHO, ecyii Obl COKOHCTBHE He Hapy-
1aJ pe3kuit rosoc Jlopue, HamoMHUHAIOUIMI TTHCK 3arbIXaBUIEHCs] MbIILIH.
OHa CYHUTaeT CBOUM I0JI'OM 0ODBSICHATL MHE BCe, YTO BHUJHO H3 OKHA.
HagepHoe, nepkKUT MeHs1 3a CJIeMylo.

— Hy Hajno ke, Kak Bce 3ejleHO BOKPYT! — rOBOPHUT OHA, KaK OYITO
ropazkasicb TOMy, UTO MOJIe He aJloro L[BETA, a 0JIbXa TI0YEeMY-TO He 11BeTa
MopcKoil Bosibl. MapBuH MosuuT. PaBHo Kak u si. PagymHomy 4yesoBeky
MPOCTO HEUEro Ha 3TO CKa3aTh.

— VYpoxkail Bpoae 6bl OyaeT XOpollni, — MpojosKaeT ona. KM st1o 51
CJIBILTY OT YeJIOBEKaA, KOTOpblle BCIO 2KU3Hb MPO2KUJI B TOPOAE U HE OTJIMYUT
oBca ot ocota. — Ofi, TVIsIUTE, CKOJILKO Y€ PHUKH BJI0JIb KaHaBbl! B sTOM
rojly ee npocto npya npyau. Kak cospeer, Hano 6ynet Hacobuparhb sroji Ha
BapeHbe — Kak Jymaelib, Maps?

— Kocrouku OyayT 3acTpeBath B [IpoTe3e, — TOBOPIO 51, HE B CHJIAX
yrnep:kaTtbest. OHa HOCHT 3yOHBIE MPOTE3bI, B TO BPeMsl KakK sl KAKUM-TO
YyJIOM JIO CHX TOp coXpaHusa co6cTBeHHble 3yObl. — K3 yepHUKH Jyullie

JeJ1aTh BMHO.

— Tewm, kro ero ynorpebJsiet, — 0OHKEHHO (DBIPKAET OHA.

Ona BCerja UCroJib3yeT raaroJi <<yHOTp€6J1ﬂTb>> B OTHOLLUIEHWHU BUHA U
Ta6aKa, nouepKuBasi HeKyto HeﬂpI/ICTOﬁHOCTb 9TOTO 3aHATHSA.

Ho uepe3 kakoe-To MrHOBEeHHME OHa Y»Ke CHOBA B oOpase 3ajl0pHOro
9KCKYPCOBOJIA.

Pa6ora 3ansna TpeTbe Mecto B HomuHauuu «I1posa».
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many words, but sweet would almost certainly not be one
of them. And yet it's true I always had some feeling for
any creature struggling awkward and unknowing into
life. What I don't care for is her liking them when she
doesn't understand the first thing about it. But why do I
think she doesn't? She's borne two children, just as I have.

"Dry up, Doris, can't you?" Marvin says, and she
gapes at him like a flounder.

"Now, Marvin, there's no call to be rude." Strangely, 1
find myself taking her part, not that she'll thank me for it.

We fall silent, and then I see the black iron gate and
still I do not understand. Why is Marvin turning and
driving through this open gate? The wrought iron letters,
fanciful and curlicued, all at once form into meaning
before my eyes.

SILVERTHREADS

I push aside my shroud of pillows, and my hands
clutch at the back of the seat. My heart is pulsing too fast,
beating like a berserk bird. I try to calm it. I must, I must,
or it will damage itself against the cage of bones. But still
it lurches and flutters, in a frenzy to get out.

"Marvin—where are we going? Where are we?"

"It's all right," he says. "We're only—"

I reach for the car door, fumble with the handle, try to
release the catch.

"I'm not coming here. I'm not—do you hear me? I
want out. Right now, this minute. Let me out!"

"Mother!" Doris grabs my hand, pulls it away from
the bright and beckoning metal. "What on earth are you

— [nsnure ckoped, uepHble Teqsital Kakas npesects!

Ecuu Obl e X0Tb pa3 B 2KM3HH J10B€JI0CH OpPaTh KX 3a TOJBLKO YTO BbICY-
HYBILIMECS FOJIOBbBI M BHITACKMBATHL U3 UpeBa MaTepH, OHa Obl HAa3biBaJla UX
KaKMMM YrOJIHO CJIOBAMH, HO TOJIbKO He Tipesiecthbto. [IpaBia, nosmkHa
MpU3HATh, UTO §1 caMa BCErjla CUMIMAaTH3HPOBaJia CylIeCTBAM, C TPYLOM
MOSIBJISTIOLMMCST HAa CBET M He 3HAIOILMM, 4TO WX 37iech xkaeT. Ho Jopue —
Ta B 3TOM HHUETrO HE CMBICJIUT, 3aT0 GYPHO BOCTOPraeTcs Npu BUJIE TEJISAT,
BOT UTO MeHs1 pasjipaxkaeT. Bripouem, nouemy 3Ty g peuinsa, 4to oHa B
9TOM HHUEro He cMbICINT? OHa Bejlb POJIUJIA IBOUX JETEH, KaK H 5.

— Jlopuc, Thl 3aKpoellb Koraa-Hubyap poT? — roBoput MapsuH, u,
BO3MYLLICHHAs, OHA JMIIbL 6€33BY4YHO LljIenaeT rybaMu, CJI0BHO kKaMmoOaJa.

— MapBuH, Hy 3aueM ke Tak rpyouth? — CTpaHHO, HO 5 Ha ee CTOo-
POHE, XOTb HUKTO U HE CKaXKeT MHE 3a 3TO cracuoo.

Jlasiblile Mbl €1eM B MOJIYAHUH, U BAPYT S BUXKY UYEPHbIE KeJe3Hble
BOpOTa, OJIHAKO TO-TIPEKHEMY HH O uYeM He JoraipiBaioch. [louemy
MapBHuH CcBOopauMBaeT C JOPOTM M 3ae3:kKaeT B OTKPbIThble BOpPOTa?
[TpuuyainBbie 3aBUTYIIKH KOBAHbIX OYKB CKJIA/IbIBAIOTCS B 3HAKOMOE MHE
caoso: CUJIbBEPTPE/LS.

51 BbIcBOGOXKIAIOCH U3 MOETr0 MOJYIIeUHOro (PyTJasipa U BLUETJISIOCH B
cuzietbe. [lysnbe 3amikanuBaer, cepile CTYYHT, Kak y oOe3yMeBlIel OT
cTpaxa nTuupl. 1 nbitatock B3sATh cebs B pykd. Hajno Kak-To yCrnokouThb
cepile, HHaue OHO paszoObercst 0 rpyaHyto kiaeTky. Ho oHo npoposkaer
OyACTBOBATD, NbITAsICh BLIPBATLCS HA BOJIIO.

— MapBuH, Kyaa Mbl efieM? CKaxu, Kyzia?

— He Bosinyticst, — rosoput oH. — Mbl npocTo...

$1 TAHYCh K IBEPH, MbITasACh COBMANATDL C PYUKOH H MOIHATH KHOTKY.

— S tyna ne noitny. Cabiiure? He nofiny! S Boixoxy. Cefuac xe,
CHI0O MUHYTY. BbinycTure mMeHs!

— Mama! — Jlopuc XBaTaeT MO PyKy, CHUMasi ee ¢ GJIeCTSIIEero u
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trying to do? You might fall out and kill yourself."

"A fat lot you'd care. | want to go home—" I am bare-
ly aware of the words that issue from my mouth. I am
overcome with fear, the feeling one has when the ether
mask goes on, when the mind cries out to the limbs, "flail
against the thing" but the limbs are al- ready touched
with lethargy, bound and lost.

Can they force me? If I fuss and fume, will they sim-
ply ask a brawny nurse to restrain me? Strap me into har-
ness, will they? Make a madwoman of me? I fear this
place exceedingly. I cannot even look. I don't dare. Has it
walls and windows, doors and closets, like a dwelling? Or
only walls? Is it a mausoleum, and I, the Egyptian, mum-
mified with pillows and my own flesh, through some over-
sight embalmed alive? There must be some mistake.

"It's mean, mean of you," I hear my disgusting
cringe. "I've not even any of my things with me—"

"Oh, for God's sake," Marvin says in a stricken and
apologetic voice. "You don't think we were bringing you
here to stay, did you? We only wanted you to have a look
at the place, Mother, that's all. We should have said. 1
told you, Doris, we'd have been better to explain.”

"That's right," she parries. "Blame it all on me. I only
thought if we did, she'd never agree to even have a look
at it, and what's more, you know that's so."

"The matron said we could come and have a cup of
tea," Marvin says over his shoulder, in my direction.

"Look around, you know. Have a look at the place, and

Mansitiero MertaJjia. — Hy uto Bbi Jlesiaete? Bbl yKe BbinajieTe U3 Malliu-
HbI U yObeTeCh.

— Tebe-T0 Kakoe jiesio? §1 xouy J0MOIi...

$1 naxke He BrMoJiHE MOHUMAIO, KAKMEe UMEHHO CJIOBA CJETAIOT C MOWX
ycT. MHO10 OBJ1aJIes CTpax — MPUMEPHO TO K€ YyBCTBO Mbl HCTIBIThIBAEM,
KOTJIa Ha HAac HajeBaloT 3(PUPHYI0 MAacKy M MO3T TMPHUKA3bIBaeT TeJjy
6OpOTHCS M HE CIaBAThCsl, HO TEJIO YKe HATOJIOBUHY CIHT, CKOBaHHOE H
00€3/BUKEHHOE HAPKO30M.

MoryT Jin oHM MeHs 3acTaBUTh? Ecsin 1 Oyay COMpPOTHBJSATLCS, He
MOTIPOCSAT JIH OHU KaKyl0-HHOYAb KPENeHbKYI0 HSIHEUKYy MeHS! YTHXOMM-
pUTb? A MOKET, CBSKYT 10 pyKaM i HoraM? BeinamyT 3a 6yfiHO nomelian-
Hyto? Boxe, Kak g 6010ch 9TOro Mecrta. §l 1a)ke He MOTY Ha HEro CMoT-
petb. [Ipocto He mory. EcThb /i TaMm CTeHbl M OKHa, IBEPH W KOMHATbI, KaK
B JII0OOM KHJIOM 31aHuu? Mun oguu crenbl? MoxKeT, 3T0 MOH MaB3o0Jiei,
KyJa MeHsl M0J102KaT, KaK erurneTcKylo MyMHIO, 3aBepPHYTYIO B MOAYIIKH U
CBOIO COOCTBEHHYIO MJIOTh M 10 HEAOCMOTPY 3a0aIb3aMHUPOBAHHYIO 3a2KH -
Bo? Het, He MoKeT 3TOTO OLITh.

— Kak 370 noio, — cJbliily 51 CBOH OTBPATUTEJIbHbLI KaJIKHl CTOH.
— S naxke Belleil CBOUX He B3sla...

— O boxe, — ol1eJJOMJIEHHbII U U3BUHSAIOLIMECSA Bo3riac MapBHHa.
— Tbl uTo0, Moymasia, yTo Mbl TeOs 31€Ch OCTaBJIAeM KUTh? Mbl TOJBKO
XOTeJH, 4TOObI Thl B3IJIsIHYJ/IA HA 3TO MECTO, Mama, BOT 1 Bce. Hano 6biio
ckasatb. ['oBopui ke Tebe, Jlopuc, Ha/o 66110 Bce 0OBICHUTD.

— Hy koneuno, — napupyer ona. — Jlopuc Bo Bcem BuHOBarasi. [la
eca O Mbl €M cKa3aJsu, HU 3a 4To O OHA He IMoexaJsia, U Thl 3TO 3Haellb He
Xy2Ke MeHs.

— 3aBejlyiolias NpUraacuIa Hac Ha Yallky yasi, — roBoput MapsuH
yepes mJieyo B Moto ctopony. — Bpoge kak Ha skckypento. [ToecmoTtperTs,
Kak Tebe TyT noHpaButca. OHa TOBOPHUT, MHOTHE Tak »Ke ceOsi BEyT:
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see how you felt about it. There's lots like you, she said,
who're kind of nervous until they see how nice it is—"

There is such hopeful desperation in his voice that I
am silenced utterly. And now it comes to my mind to
wonder about my house again. Has he come to regard it
as his, by right of tenancy? Can it actually be his? He's
painted the rooms time and again, it's true, repaired the
furnace, built the back porch and goodness knows what-
all. Has he purchased it, without my knowledge, with
time and work, his stealthy currency? Impossible. I won't
countenance it. Yet the doubt remains.

The matron is a stoutish woman, pressing sixty,

I'd say, clad in a blue uniform and a professional
benevolence. She has that look of overpowering compe-
tence that one always dreads, but I perceive that some
small black hairs sprout like slivers from her chin, so
she's doubtless had her own troubles—jilted, probably,
long ago, by some rabbity man who feared she'd devour
him. Having thus snubbed the creature in my head, I feel
quite kindly disposed toward her, in a distant way, until
she grips my arm and steers me along as one would a
drunk or a poodle.

Briskly we navigate a brown linoleum corridor,
round a corner, linger while she flings wide a door as
though she were about to display the treasure of some
Persian potentate.

"This is our main lounge," she purrs. "Very comfy,
don't you think? Now that the evenings are fine, there
aren't so many here, but you should see it in the winter.

cHayaJs1a 60aTCs, a IOTOM UM 3]1eCb HPABUTCHL...

B ero rosioce cToJsibKO Haae>KAbl U OTYAasAHUA, YTO 4 0oJibllle He mory
BO3paxKaTb U 3aMoJKalo. Teneps 51 BAPYr CHOBA HAYHHAIO BOJIHOBATLCS O
cynbbe Moero poma. Heyxkesn oH gymaert, 4To 1nocJse CTOJbKHX JIET 1po-
2KUBaHHUs IOM Mepeties B ero B.HEIIIEHI/IE? A MO2KET, OH W TpaBaa Tenepb
ero? Jla, oH Kpacus BpeMsl OT BPeMEHH CTeHbl B KOMHATaX, a elle OH
IOYHHUII 000rpeBaTesib, MOCTPOUI 3a[Hee KPbLIbLO M MHOTO 4ero elle
noHazenan — Hy ¥ uto? O3HayaeT JM 9TO, YTO OH KYMHJ ero 6e3 MOoero
BEJIOMa, BMECTO JICHEer 3aMJlaTUB MOJICJbHON BaNIOTOH — BPEMEHEM U
TpynoM? Her, 310 HeBo3MoxKHO. §1 He mpusHato 3Tol caenku. M Bce xe
COMHEHHS OCTAlOTCSl.

3aBejytolias 0Ka3blBAETC TyUHOBATOH KEHIIMHOH, pa3MeHHBaIO-
1IeH, 110 MO€eH OlIeHKe, 1IeCTOl JIecATOK U 06J1adeHHON B CHHIOW yHUDOP-
My M Macky rmpoceccroHasbHoH G1aroxenarensHocTd. Ha svie ee — T0
camoe BblpaxkeHHe abCOJ/IIOTHOIO BCEBE/ICHHUs, KOTOPOE HEU3MEHHO BHY-
11aeT GJIaroroBeMHbIN y>Kac BCEM M KaXKJIOMYy, HO §1 3aMevalo, uTo Ha ee
n0ﬂ60pozu<e NyyKaMu TopyaT MaJieHbKHE YePHbI€ BOJIOCHKH, U TIOHUMAIO,
YTO My Hee He BCe MVIAJIKO — CKOpee BCero, JaBHbIM-IaBHO KaKOH - HUOY b
yXaykep CTPyXHyJ1 OT ee Haropa M o3opHo 6exxaJ. MbIc/IeHHO pasjieJiaB-
HIUCb TaKUM 06pa301v1 C Bparowm, ¢ yxKe OTHOLIYCb K HeH BIIOJIHE Jpy2Ke -
J0OHO, XOTb W MO-NPEXKHEMY XOJIOJHOBATO, HO OHA BMHI BCE IMOPTHT,
KOrja XBaTaeT MeHs MO PYKYy U BEJICT MEH Ky/la-TO, KaK BOJSAT TbAHbBIX
WJIM TTy/leJ1ell Ha TTOBOJIKE.

Mbl 10BOJIbHO OBLICTPLIM LIArOM [PEO0JIeBAEM KOPHUIOP, YCTJIaHHbIH
KOPHUYHEBLIM JIMHOJCYMOM, 3aTE€M IOBOpadYuBaA€M W 3aJ€pKUBAEMCsA Y
JIBEPH, KOTOPYIO OHA PACMAXUBAET MePeo MHOK ¢ TAKHM BHIOM, OyATO 34
HEH HaXOAATCA COKPOBHILA APEBHUX MEPCHICKHX LapeH.

— ODTO0 Hall TJIaBHbIHA 3aJl, — MypJiblYeT OHa. — YIOTHO, NpaBja’
Cefiyac CTOAT TermJble JIE€HbKH, MO3TOMY 3/1I€Chb HAPOLy HEMHOTr0, HO BOT
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Our old people just love to gather here, around the fire-
place. Sometimes we toast marshmallows."

I'd marshmallow her, the counterfeit coin. I won't
look at a thing, not one, on the conducted tour of this
pyramid. I'm blind. I'm deaf. There—I've shut my eyes.
But the betrayers open a slit despite me, and I see around
the big fireplace, here and there, in armchairs larger than
themselves, several small ancient women, white-topped
and frail as dandelions gone to seed.

On we plod. 'This is our dining hall," the matron says.
"Spacious, don't you know? Very light and airy. The large
windows catch the afternoon light. It's bright in here ever
so late, way past nine in summer. The tables are solid oak."

"Really, it's lovely," Doris says. "It really is. Don't
you think so, Mother?"

"I never cared for barracks," I reply.

Then I'm ashamed. I used to pride myself on my
manners. How have I descended to this snarl?

"The leaded panes are nice," I remark, by way of
grudging apology.

"Yes, aren't they?" Matron seizes the remark. "Quite
recent, they are. We used to have picture windows. But
older people don't care for picture windows, don't you
know? They like the more traditional. So we had these
put in."

She turns to Doris, a stage aside. "They cost the earth,
I may say."

Now I'm sorry I praised them. This puts me with the
rest, does it, unanimous old ewes?

BHJIeJIH Obl Bbl 3TOT 3aJ1 3uMoil! Hallin crapuuku 0602KkatoT CHIETh 31€eCh Y
KamuHa. MHoraa mbl )kapum Ha orue xieo.

$I Obl 3axkapuaa Ha orHe camy CJajKopeuuBylo oOMaHUMLy. S He
B3IVISIHY HU Ha OJAWH KCIIOHAT BO BpeMsl 9TON yB.HeKaTe.HbHOﬁ 9KCKYypCHH
no erunerckoil nupamuze. S caena. 1 rayxa. Bor tak — s 3akpbuia
raaza. Ho 3Tu npepatesin NpUOTKPBLIBAIOTCS TIPOTHB MOEH BOJH, U 51 BUIXKY,
qTo 'y O0JILLIOr0 KaMHHA B OTPOMHBIX KpecJ/iaX CUJIAT HECKOJIbKO JIPAXJbIX
CEJI0BJIAChIX CTapyllIeK, HalTOMUHAIOIIHUX OTUBETILINE OlyBaHYHUKH.

Mbl1 uaem nanblie.

— 310 Hama croJoBas. [1paBna xe 3ech npocropHo? [TomenieHune
XOpOUIO OCBelllaeTcsi M MpoBeTpuBaeTcs. DosbliMe OKHA JAIOT MHOTO
cBeTa. 37lech CBETJIO I0 CaMOro Bedepa, JeTOM — 4YyTh JIM He JI0 IECSTH.
CroJibl y Hac tyGoBbIE.

— 37ech U npasaa 310poBo, — roBopuT [lopuc. — MHue HpaBUTCS.
A Bam, mama’?
— $1 ne mobuTesb Kazapm, — OTBeYaIo 5.

MtHe craHoBUTCA CTbIAHO. §I Bcerga ropausach CBOUMHM MaHepaMH.
Kax ke 51 omycTHIaCh 10 TAKOH PE3KOCTH?

— Kpacusble BUTpayki, — OTMeualo st BMeCTO U3BHHEHHI.

— OTO BBI BEPHO MOAMETHJIHM, — TYT e TOIXBAThIBAET 3aBe/IyI0MIasl.
— MBI ux nocraBuu OyKBaJbHO Ha AHSIX. Panblile y Hac ObLIH BeHeIH-
aHckue okHa. Ho moxKuJbIM JIIOASIM OHM, 3HAETe JIH, He MO0 jaylle. Y HHUX
6oJiee TPaMLMOHHbIE BKYCbl. BOT W NpHILIIOCL 3aKa3aTh BUTPAXKH.

Ona noBopauuBaercs k Jlopuc, crosiieil 4yTb Mooasb.

— CTOWIHN OHH, KCTATH, 1eJI0€ COCTOSTHHE.

Teneps s 3kanelo, 4To BbIpa3uia cBoe ogo6peHne. TUM s TPHUHCIH-
Jla ce0s1 K CTajly eIMHOYLIHbBIX CTapblX OBELL.

— Y Hac eCTb IByXMECTHBIE H OTHOMECTHbIE KOMHATBI, — TIOBECTBY-
eT 3aBeJlyloLlasl, OKa Mbl [IOAHMMAEMCs 10 FOJIbIM CTyNEeHbKaM JIECTHH-

243



"We've double and single rooms," the matron says, as
we mount the uncarpeted stairs. "Of course the singles
run a little more."

"Of course," Doris agrees reverently.

The little cells look unlived-in and they smell of cre-
osote. An iron cot, a dresser, a bedspread of that cheap
homespun sold by the mail-order houses.

We descend, matron and Doris gabbling reassuringly
to one another. All this while, Marvin has not spoken.
Now he raises his voice.

"I'd like to have a word with you in your office, if
that's okay."

"By all means. Would Mrs. Shipley—senior, I
mean—care for a cup of tea on the veranda, while we
chat in here? I'm sure she'd enjoy meeting some of our
old people."

"Oh, thanks, that would be just lovely, wouldn't it,
Mother?" Doris palpitates.

They look at me expectantly, assuming I'll be over-
joyed to talk with strangers just because they happen to
be old. Now I feel tired. What use to argue? I nod and
nod. Il agree to anything. Like two hens with a single
chick, they fuss me into a chair. Into my hands is pushed
a cup of tea. It tastes like hemlock. Even if it didn't,
though, I'd have to feel it did. Doris is right. I'm unrea-
sonable. Who could get along with me? No wonder they
want me here. Remorsefully, I force the hot tea down my
gullet, draining the cup to the dregs. Nothing is gained.
It merely makes me belch.

1bl. — OJIHOMeCTHbBIE, KOHEUHO, IOPOKE.

— Slcnoe nenio, — nourturtesbHO cornatnaeres Jlopuc.

Kamepbl, 4To OHM 30BYT KOMHATaMH, COBCEM MaJleHbKHE H HEOOKUTbIE
W MaxHyT Kpeo3oToM. yKesieaHas Kofika, 1kag, MOKpbIBaJO U3 JIelIeBOM
rpy6oii MaTepuH, Kakue 06blYHO 3aKa3blBAIOT 110 MOYTe.

[Toka mbl ciyckaemcst, lopuc 1 3aBefyiolniast Becesio 1ebedyT o yem-
T0. 3a Bce 3T0 BpeMst MapBuH He packpbla pra. Tenepb oH MojaeT roJioc.

— 51 Obl XoTes ¢ BaMM NeperoBOpUTbL B BalleM KaOuHeTe, eCJ/H
MO2KHO.

- Hy xoneuno. Moxer ObiTh, Muccuc unau.. crapuias muccuc
[unau BeINbET Uallleuky yasi Ha Bepanjie, noka Mbl 6ecenyem? Eii HaBep-
HSIKa UHTE€PeCHO OyJeT NO3HAKOMUTLCS C HALUMMH [TOXKUJILIMH JIIOAbMH.

— 310 ObLIO Obl Yy/leCHO, Jia, MaMa? — CIELIHO COorJiallaercs
Hopuc.

Onn BbIKMAIOLE CMOTPSIT HA MEHsI, T10J1arast, 4To 1 IOJKHA BO3PaJio-
BaTbCsl MPEACTABUBLIEMYCSl MHE CJIyyalo IIOFOBOPUTDL C Yy>KUMHU JIIOAbMH
HCKJIIOYUTEJLHO I0TOMY, YTO OHH TOXKE UMEJIM HecyacTbe 0Ka3aThCsl CTa-
pukamu. §1 yerana. Uro TosiKy crioputh? §1 KMBato u KuBato. 5l coryiacHa Ha
Bce. YcaxKuBasi MeHsl B KPecJlo, OHH BO3SITCSl CO MHOM, KakK J1Be KYpHLIbl ¢
OJIHUM LblIJIEHKOM. BcoBbiBaloT MHe B pykd uauiky yas. Ha Bkyc oH
omepauteJieH. Jlaxke Oyb OH BKYCHbIM, OH BCE PABHO [10Ka3aJicsl Obl MHE
orpaBori. J[lopuc mnpaBa. $1 Hecnocna. Co MHOH HEBO3MOXKHO.
HeyausuresbHo, 4T0 OHU XOTAT MeHs caThb. [lepeno/iHUBLINCL pacKasi-
HHEM, 51 BJIMBAIO TOPAUMH Yall B MHUILEBOJ, AONUBAs BCE IO MOC/AEIHEH
karuii. Hy 1 uero st no6usach? Passe 4to OTPbIKKH.

Ha BepaHie LapuT TeHb...

MouvioneHbKasi HsIHEUKa C BBICOKOH TpPYIbI0O OTKpbIBAeT 1BEpb, He
VIS KUBAeT MHe, [1epeceKaeT BepaHly M CIyCKaeTcsl MO JIeCTHHLIE.
OanHOueCTBO B HE3HAKOMOM MeCTe, HEeBWISLIMH B3NS HSIHEUKH, Cra-
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The veranda is shadowy...

A young high-bosomed nurse flips open the main
door, nods without seeing me, crosses the porch, goes out
and down the steps. Being alone in a strange place, the
nurse's unseeing stare, the receding heat of the day—all
bring to mind the time I was first in a hospital, when
Marvin was born.

The Manawaka hospital was new then and Doctor
Tappen was anxious to show it off, the shiny enameled
walls and the white iron cots, the deathly aroma of ether
and Lysol.

I'd rather have had my child at home, a cat in a corner,
licking herself clean afterward, with no one to ask who the
torn had been. I didn't think there would be an afterward,
anyway. | was convinced it would be the finish of me.

Jarolasi 2kapa — BC€ 3TO BbI3bIBACT B MOeH MaMsITH TO Bpems, Korjaa s
BIlepBble OKa3aJ/ach B 00J/bHULE, poxkast MapsuHa.

ManaBakckylo OOJIbHULY TONAa TOJBLKO [OCTPOWJIH, W JOKTOpa
Tonnena Tak u pacnupalsa roprocTb 3a OJecTslle HOBEHbKOH KpacKol
CTeHbI, OeJible YKeJ1e3Hble KOHUKH U CMePTeJIbHBIH 3anax s¢hupa u Ju3oa.

$1 6b1 mpennousna pazpoanThCs 10Ma, KaK KOlIKa, KOTopasi MPUHOCHT
KOTAT B YKPOMHOM YTOJIKE, a MOcCJ/ie BblJIU3bIBACT cebs JIO YHUCTOTHI, U
HUKTO He CIpall1BaeT ee, OT KOro OHa HaryJsiia motToMcTso. Kpome Toro,
51 Obl/1a yBepeHa, YTO HUKAKOro «IocJie» /s MeHs He GyeT. 51 He comHe-
BaJ1aChb, UTO 3TO KOHELL.
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Kau und Friss oder die Reise zu der zauberhaften Bucht
James Kriiss

"Lieber Freund", sagte der kugelige Herr Kau zu dem diin-
nen Herrn Friss, "denk dir, was ich in unserer alten Kommode
gefunden habe: eine Landkarte."

"Na und?", fragte Herr Friss.

"Auf dieser Landkarte ist eine Bucht eingezeichnet, in der
es Delfine im Meer, Seeschwalben in der Luft und Eidechsen
und Schlangen auf dem Lande gibt", rief Kau begeistert.

"Was geht uns das an?", fragte Friss.

"Nun, lieber Freund, hast du schon einmal eine Bucht mit
Delfinen, Seeschwalben, Eidechsen und Schlangen gesehen?"

"Nein", antwortete Friss.

"Also fahren wir hin", entschied Kau. "Wir haben ja
Urlaub. Am besten nehmen wir den Morgenzug. Dann sind
wir abends in der Hafenstadt. Am néchsten Morgen bringt uns
dann ein Schiff zur Bucht. Ich denke, sonntags fahrt man am
glinstigsten. Ist dein Pass in Ordnung? Sind deine
Oberhemden gebiigelt? Ausldndisches Geld benétigen wir
auch. Wir wollen uns gleich hinsetzen und einen Plan
machen."

"Nicht vor dem Essen", brummte Friss. "Das verdirbt mir
den Spal3 am Kartoffelsalat."

"Also dann nach dem Essen", seufzte Kau und kugelte zur
Tiir hinaus, um hundert Dinge auf einmal zu erledigen. Aber
weil er sich so viel auf einmal vorgenommen hatte, erledigte er
iiberhaupt nichts, wéhrend Friss in Ruhe das Mittagessen
zubereitete.

Kay u ®pucc nnu noesska K yampurejabHoMy 3aauBy 1
Hpuna llozonakosa. llepesod ¢ Hemeykoeo

— Jloporoit Mo apyr, — ckaszasn KpyrJeHbKuil rocnoaumn Kay
TOHEHbKOMY rocrofiuHy dpuccy, — 3Haelllb JiM Thl, UTO 5 pa3biCKaJj B
Halem ctapom Komosie? I'eorpaduueckyio kapTy!

— WM uro xe? — Cnpocun ®puce.

— Ha sTofi KapTe oTMeueH 3a/HB, IJie B MOPE Pe3BSITCS AeJIb(MHHEL,
B BO3JIyXe JIETAIOT YalKH, a 10 3eMJie CHYIOT SILEPHLbI M 3MEH.

— A K HaM 3TO KaK OTHOCUTCSA? — He yHuMaJscs Ppucc.

— Jla pa3Be Tbl He XoTeJ1 Obl, APYr MOH, YBUIETL XOTb pa3 3ajluB co
BCEMH STUMH YalKaMH, IeJbQUHAMU U ALIEPULIAMH ?

— Her, — cnoko#ino otBeTns rocnoanx Ppuce.

— U, tem He menee, Mbl noeem, — petna Kay. — Mbl o6a B
OTIyCKE M YTPEHHUM T10€3/I0M MOXKEM OTIPaBUThCS K MOpto. B sToM
ctyuae y»kKe BedepoM Mbl GyieM B MOPTY, U Ha CJIe/ylolee YTpo napo-
XOJl IOCTABUT HAC K 3a/uBYy. §1 ToJiarato, pa3yMHee BCEro BbleXaTh B
BoCcKpeceHbe. [lacnopt y Te6s B nopsiike? A pyOailiku Tbl MOMJIajIuI ?
U elile Ham Hy»KHa HHOCTpaHHas Bagora. Coyiiail, 1aBai npsimo cefi-
yac ycsiieMcesi i COCTaBUM T1J1aH.

— Her, TosibKo He niepen o6eom, — npoopuat @pucc. — Tol MHe
MCTIOPTHILb BKYC KAPTO(EJbHOro caara.

— JlagHo, Torma nocse o6ena, — B3MOXHYB, corsacuics Kay. U
6071po 3aceMeHHU M3 KOMHATHI, YTOObI C/le]1aTh OHOBPEMEHHO CTO
MPUrOTOBJIEHHH. BripoueM, HU B OIHOM M3 CTa JieJl OH He Mpeycrnel,
TaK KaK MbITascs Je1aTh BCe pa3oM, Toria Kak dpucc cnokoitHo 3aHu-
MaJcst 00€10M.

Pa6ora Bouna B mopt-smct B HomuHauu «I1posa».
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Punkt zwdlf alen die beiden Frankfurter Wiirstchen und
Kartoftelsalat. Friss all doppelt so viel wie Kau, aber auch dop-
pelt so schnell. Daher waren sie zur gleichen Zeit fertig. Jetzt
entwarf Kau gewaltige Reisepldne, wiahrend Friss die beiden
Pésse heraussuchte, Oberhemden biigelte und sich auf einem
Zettel alles aufschrieb, was er noch einkaufen musste.

Dann kaufte er ein. Kau aber setzte sich hin und schrieb
sechsunddreilig Postkarten. Darauf stand immer das Gleiche:
"Liebe Clara, lieber Anton, liebe Tante, liecber Neffe, wir ver-
reisen zu einer zauberhaften Bucht, die wir in unserer
Kommode gefunden haben. Bitte, Riickkehr abwarten. Gruf3
von Friss. Kuss von Kau."

Eine Karte schrieb Kau auch an den Présidenten der
Musik-Gesellschaft "Harmonie"; denn Kau und Friss waren
Musiker. Friss spielte Bass und Kau die Flote.

Sonntagmorgen um sechs Uhr weckte Friss den Kau und
sagte: "Aufstehen, gleich fahrt der Zug."

"Aber wieso denn? Der Zug féhrt doch erst um neun",
maulte Kau verschlafen. "Wir haben doch alles gepackt und
der Gang zum Bahnhof dauert fiinf Minuten."

"Wir miissen friihstiicken, das Haus abschliefen, friith da
sein und ein Abteil suchen", sagte Friss sehr bestimmt. "Dafiir
reichen drei Stunden mit knapper Not." Dann zog er Kau die
Decke weg, schiittete ihm eine Tasse voll Wasser ins Gesicht
und wiederholte: "Aufstehen."

Kau wilzte sich mit halb zugekniffenen Augen aus dem
Bett, stolperte iiber den Koffer, hielt sich an der Tischdecke
fest, riss das Friihstiicksgeschirr zu Boden, das in Scherben
ging, und sagte: "Guten Morgen!"

POBHO B 10J1IeHb OHH CheJIi COCHCKH ¢ KapTollkoi. Ppucc cbes B
JBa pasa GoJblie Kay, Ho oH 1 es1 B /1Ba pasa ObicTpee, Tak uTo 06a
MOKOHUMJIN ¢ efioll omHoBpemenHo. Torma Kay npunsisicst cocraB/isth
MJIaHbl MyTEIIECTBUS, B TO BpeMs Kak Ppuicc npoBepsisl UX nacrnopra,
AU OfIeXy M 3aluChiBaJ Ha OyMa)kKke BCe, UTO HYXKHO ObLIO
KYIUTb B JOPOTY.

[Tocsie sToro oH oTnpasuJcs 3a NMokynkamu, a Kay ycesicst nucatb
OTKPBITKH. 3HAUWIOCh HA HUX TPUMEPHO OfHO U To xke: «Jloporas
Knapa... loporoit AutoH... Jloporas Tets... Jloporoit njieMsiHHUK... Mbl
yesKaeM K YAUBUTEJIbHOMY 3aJIiBY, KOTOprﬁ HallJh B HaUleM CTapom
Komosie. YKnure narero Boaspatienust. [Tpuser ot ®pucca, nouenyit
ot Kay.»

Onny W3 OTKpBITOK Kay oTmpaBusl MpesuieHTy My3blKaJbHOro
obuiectsa «l'apmonusi», rae onn oba padoramu. Ppucc urpan Ha
KoHTpabace, a Kay — na duefire.

B BockpeceHbe yTpoM OyAH/IbHUK 3a3BOHUI B LLIECTb.

— Bcrapait, — ckazan @pucce cBoemy apyry, — Moess HaC K1aTb
He OyJeT.

— 3auem? — Paccepamica Kay, KoTopblilt XoTes1 elile 4yTOuKy
nocnath. — Beab Hail moesy TosbKo B JIeBATh! Mbl yxke coGpaJu
BEIIH, U WITHU 10 BOK3aJia HaM BCETO MUHYT MATD.

— MBblI 10/KHBI ellle yCreThb N103aBTpaKaTh, 3arnepeTth 10M, 100paTh-
cs1 10 BOK3aJsia, HafTH HaLll O3/ U 3aHsITh MeCTa, — OUeHb TBEPJIO CKa-
3an Opuce. — YBepsiio Te6s1, HA ITO €1BA XBATUT TPEX YaACOB.

[Tocsie wero on cuepuya ¢ Kay ozesiio v nsiecHys B Hero BoJoH 13
cTakaHa.

— [Togbem!

Kay Bblne3 u3 mocresn, COTKHYJCS CITPOCOHBST O UeMOJIaH, yXBa-
THJICS 32 CKATEPTh U B MUHYTY CBAJIMJ BECh 3aBTPAK CO CTOJIA Ha MOJ.
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Friss antwortete darauf nichts, fegte die Scherben zusam-
men, deckte zum zweiten Mal, kochte Kaffee, rostete Brot,
setzte sich an den Tisch und sagte: "Es wird gefriihstiickt."

"Aber wieso denn?", schrie Kau aus dem Badezimmer.
"Ich hab noch nichts am Leib und bin gerade dabei, mir die
Négel zu machen."

"Zieh den Bademantel an. Jetzt wird gefriihstiickt", befahl
Friss abermals.

Da kam Kau nach einer Weile seufzend im Bademantel
herein und setzte sich ebenfalls an den Tisch. Aber er hatte das
zweite Ei noch nicht aufgeschlagen, da war Friss schon fertig
mit dem Friihstiick und fing an abzuwaschen. Kau lie sich
dadurch nicht storen. Er friihstiickte in aller Gemiitsruhe, ging
wieder ins Badezimmer und zog sich dort langsam an.

"Bist du endlich fertig?", schrie Friss.

"Gleich, gleich", sagte Kau.

Eine halbe Stunde spdter kam er mit einem Schuh, einem
Manschettenknopf und einer vollig verwurstelten Krawatte ins
Zimmer.

"Deinen linken Schuh hast du in den Speiseschrank gestellt,
dein Manschettenknopf liegt unter dem Gummibaum", sagte
Friss. Dann band er die Krawatte von Kau, wihrend der kleine
Dicke hin und her lief, um Schuh und Manschettenknopf zu
suchen.

Punkt acht Uhr waren sie reisefertig. Kau fand, es sei noch
zu friih fiir den Zug, aber Friss schob ihn samt zwei Koffern auf
die Strafle, folgte mit drei anderen Koffern nach, schloss die
Wohnungstiir ab und setzte sich zum Bahnhof in Marsch. Kau
folgte stohnend. "Miissen wir so schnell gehen?", brummte er.

— Jlo6poe yTpo! — ckazaJ oH.

@pucc HUUErO He OTBETHJI, OH MPOCTO MOJAMEJN OCKOJIKH, BTOPOH
pa3 ToLKApUI TPEHKH, CBapuU/a Kode, W TOJNbKO TOTJa KPUKHYJ: —
3aBTpaxats!

— $I ve mory, — orBeuasn u3 BanHou Kay. — ¢ eue He oner u
Jlenalo MeiuKiop.

— Hapesait kynasnbhbiit xanat. [lopa 3aBrpakaTh, — npHKasai
Dpuce.

Kay BbllIes1 B Kyna/JibHOM XaJjiaTe H co B3[0XOM yceJicst 3a crout. He
ycneJs OH MOYUCTUTL BTOPOE ﬂﬁuO, KakK CDpI/ICC Yy2Ke MOKOHYUJT C 3aB-
TPAKOM U ctas 6bICTPo MbITh nocyy. [Tostomy Kay emor B thimne u
TOKOE JI0eCTh CBOIO TIOPLHUIO, TOC/Ie Yero OH TOIIe B BAHHYIO H TaM,
He Crieia, CTa oleBaThesl.

— Tel rotoB HakoHel? — 3akpuuan emy Opuce.

— Ceiiuac, ceituac, — orBetus Kay.

Uepes roJuaca oH Bbilles] B TOCTHHYIO ¢ OOTHHKOM M 3arOHKOH, a
TaKxKe ¢ raJiCTyKOM, KOTOPBIH 104eMy-TO HEBOOOPA3UMO 3aMyTaJICs.

— TBofi neBblit GOTMHOK B KJIaI0BOH, MH(OPMUPOBAN €ro
®puce, — a 3aMoHKa B IBETOUHOM TOPIIKE.

[Toka Kay Geras Tyna-ctosia, pasbickuBas cBou Belin, @puce B3si
€ro rajICTyK U 3aBsi3asl y3eJ1 Kak noJiaraercs.

O}lHI/IM CJIOBOM, K BOCbMH YTPpa OHH ObLM TOTOBBI K BBIXOMY. Kay 3ame-
THJT 6bIJIO, 4TO 3TO CJIMUIKOM paHo, HO q)pl/ICC BbICTAaBUJI €TI0 Ha YJIUIY BME-
CTe C IByMs YeMOJIaHaMH, TTOTOM BBIHEC el1Ie TPH, aKKypaTHO 3arnep KBap-
THPY H 3al1araj K Boksaiy. Kay co cronom mocienoBast 3a HiMm.

— PasBe Hy:kHO uiTH Tak GbicTpo? — Bopuana Kay.

— KoHeuHo Hy»KHO, — HeBo3MyTHMO oTBeuas Ppucc.

Yepes siecaTh MUHYT OHU Y2Ke CTOSJIM Ha MaThopMe MoJ, X0J0/1-
HBbIM BETPOM, TJIe HUKAKOTO Moe3/1a elle He OblIo.
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"Jawohl, wir miissen. Basta."

Zehn Minuten spiter standen sie auf dem kalten windigen
Bahnsteig, wo noch kein Zug zu sehen war.

"Siehst du!", rief Kau triumphierend.

Aber Friss ging darauf gar nicht ein. Er ziindete sich eine
Zigarette an und rauchte sie mit groem Genuss mitten auf
dem kalten windigen Bahnsteig.

Der Zug kam mit einer Stunde Verspéatung. Kau war in die-
ser Zeit vor Zorn und Ungeduld beinah geplatzt. Friss war ver-
gniigt, weil sie zeitig genug gekommen waren. Als sie endlich
in einem Abteil am Fenster saflen, einer dem anderen gegenti-
ber, seufzte Kau erleichtert auf. Aber jetzt machte Friss eine
finstere Miene. "Zwolf Stunden auf einem Platz sitzen", murr-
te er. "Grausam."

"Aber, lieber Freund", rief Kau, "stell dir vor, was du wih-
rend dieser zwolf Stunden alles sehen wirst: Bauerndorfer,
Fliisse, Briicken, Berge, Wiesen, Kiihe und am Ende das Ufer
des Meeres."

"Aber der Sitz bleibt immer derselbe", sagte Friss.

Gleich darauf fuhr der Zug los.

Als die ersten Berge in Sicht kamen, schrie Kau: "Es liegt
noch Schnee auf den Gipfeln, Friss."

Aber Friss 16ste gerade ein Kreuzwortrétsel und fragte
nach einer indischen Stadt mit B und sechs Buchstaben.

"Weil} ich nicht", murmelte Kau und blickte trdumerisch
auf die Berge, zwischen denen Fetzen von Morgennebeln
brauten.

Mittags kam ein Kellner mit einer Bimmel ins Abteil und
lud Kau und Friss in den Speisewagen ein.

— Bor Bums! — ¢ Top:kecTBOM Bekpuuan Kay.

Onnako ®@pucca 310 He TPoHYJ0. OH C YIOBOJILCTBHEM 3aKYpHJI, H
3TO COTPeJIO €ro Ha XOJIOHOM BETpY.

[Toesn onosnan Ha LeJblit yac. Kay ot rueBa v HeTeprieHHs! He 3Hail
Kyza cebsi eBaTh, a Ppuce Obll 10BOJIEH, UTO OHU TaK PAHO TOCTIEH
Ha Bok3aJ. Korna onu, HakoHell, 3aHsiiu cBoe Kyre, Kay B3noxuys ¢
obJieruennem, B To Bpemst Kak Ppuce nompaune.

— JIBeHaLIaTh YaCOB CHAETH CHIHEM, — TPOBOpYAJ OH.

— Ho ILOpOI‘OfI Jpyr, 3a 3TH Hachbl Tbl YBUAWIIbL CTOJILKO BCEro, —
Bo3pasun Kay, — depmbl, peku, MOCTbI, TOPbI, Jyra U KOPOBbl Ha
Jyrax. A B KoHlle nyTH — Mope!

— Ho cuuetb — Beerja o3HauaeT HAUEro He jlesiaTh, — OTBETHJ
Dpuce.

U1 noesp oTnpaBuiIcs K MOPIO.

Korna Branu nokasanucek ropsl, Kay BoctropkenHo 3akpuuan: —
CmoTpH, ellie cHer ocTaJicsl Ha BeplIHHaX!

Ho ®pucce perman KpoccBOp U pacCestHHO CIPOCHJ, He 3HAET JIH
Kay vnauiickn#i ropos u3 uiectu 6yKB, KOTOPBIH HaunHaeTcst ¢ «bB».

— Kab s snan! — Jlocagosan Kay u cHoBa MeuTaTesibHO CMOTpEJI
Ha ropbl, MEXKJly KOTOPbIMH €111e HE pacTasij yTpeHHl/lﬁ TyMaH.

B MNOJIAEHDL B KyIIe 3arJsiHyJ ocbnuuam W TIpUTJIaChuJl UX B BaroH-
pecropaH.

— Caywai, 1aBaii C9KOHOMUM JieHer Ha 06e/ie U KyNiUM uTo-HUOY/b
MHJIEHbKOE B TIOpTy, — npeatoxkui Kay. dpuce KuBHys, HO mpH 5TOM
TaK paccepuscs, 4To Kay MrHOBeHHO nepeyMal i CKasal:

— Her, naBaii Bce-Taku CXO/MM B BarOH-peCTOpaH.

B BaroHe-pecropaHe npeiaraji cyI, FopsiiHy ¢ 600aMu MyHHT.
Kay otnan coit cyn @puccey. Tor otnan emy csoe msico. [Toce nymun-
ra Kay neoxxuaanno sakpuyait:
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"Lass uns das Geld fiir das Mittagessen sparen; dafiir kau-
fen wir uns etwas Hiibsches in der Hafenstadt", schlug Kau
vor. Friss nickte, machte dabei aber ein so finsteres Gesicht,
dass Kau sich anders besann. "Ich glaube, wir gehen doch in
den Speisewagen", sagte er.

Und sie gingen.

Es gab Suppe, Rindfleisch mit Bohnen und Pudding. Kau
gab seine Suppe dem Friss. Dafiir gab Friss dem Kau seinen
Pudding. Als das Mittagessen zu Ende war, sprang Kau plotz-
lich auf und schrie: "Das Meer! Das Meer!" Dabei riss er eine
Flasche Sekt vom Tisch, die schiumend in Scherben ging und
zweimal so viel kostete wie das ganze Mittagessen zu zweit.
Das drgerte den Friss bis zum Blasswerden. Er zog den
Vorhang vor das Fenster und wollte das Meer nicht sehen.

Auch als sie bezahlt hatten und in ihr Abteil zuriickgegan-
gen waren, schaute Friss nicht ein einziges Mal aus dem
Fenster. Er sprach kein Wort, vertiefte sich in sein
Kreuzwortrétsel und rauchte.

Kau seufzte, betrachtete traurig das schone Meer und kaute
manchmal an einem Stiick Schokolade.

Kurz vor der Hafenstadt, in der sie aussteigen muss-ten,
sagte Kau leise: "Die indische Stadt mit B und sechs
Buchstaben heifit Bombay."

"Stimmt!", rief Friss entziickt. "Jetzt habe ich alles geldst."
Aber plotzlich fiel ihm ein, dass er mit Kau ja erziirnt war, und
so schwieg er wieder.

In der Hafenstadt gab es vor dem Bahnhof einen kleinen
Park. Hier setzte Friss sich mit dem ganzen Gepéck auf eine
Bank und sagte zu Kau: "Besorg die Schiffskarten fiir morgen

— CmoTpH, Tam Mope! — BCKOUMJ U pa36u1 OyTHIIKY AMIaHCKO-
ro, KOTopasi CToWJIa Iopozke, ueM jiBa o0ejia BMecTe B3sThle. Ppucc
no6eJies1 OT 3JI0CTH, 3aCPHYJ 3aHABECKY U He »Keqajl OoJblile CMOT-
peTh Ha MOpe — JiaXke KOT/la OHU BEPHYJIUCh B cBoe Kyre. OH He roBo-
PWJI HH CJIOBA, TOJILKO pasrajiblBajl CBOM KpoccBOpA W Kypua. A Kay
rneyasibHO MOTJISABIBAJ HA MOPE U 2KEBaJl IOKOJIAJIKY.

Korna onu noabes:kan K noprosomy roposuy, Kay Tuxonbko cka-
3aJl:

— Mumuiickuit ropon na «b» — 310 Bom6eii.

— Touno! — o6panoBascs Ppuce. — Tenepsb 51 pasrajan Bce! —
Ho oH TyT ke BcroMHuJI, uto 06MKeH Ha Kay, u cHoBa 3amoJtual.

On¥ BB B TOPTOBOM TFOPOJIE, MPHUCE/H B MaJ€HBKOM CKBEpe Y
Bok3asa, u Ppucc ckazan Kay:

— Tenepb nim 1 Kynu Ha 3aBTpa GuieTsl Ha Kopabab. OniaT
KaloTbl, noxanyicra. M moza6oTbest, uToObl ObIIO TJie TepeHoYeBaTh
ceronias. TosbKo nyiaTi 3a ofHU cyTKU. $1 Te6s 3mech nopoxmy. JleTu.

Kay ynopxuys, u @pucc x1an ero uesbix Tpu yaca. ¥ Bce Godbliie
KaMeHeJ JIMLLOM. HOIL KOHEI[ OH BBIIIACS KaK CTaTys, Ha KOTOpOﬁ
MOKHO OBIJIO CTaBUTb MOAITUCH «ITamsaTHuk HEIOBOJIbHOMY ». KO
BCEMY MPOYEMY, Y HEr0 3aKOHYHUJIUCD CHrapeThl.

Kay NOTPaTHUJ MHOTO BPEMEHHU 3psi, TaK KaK HUKTO 3/1€Ch €ro He
[TOHKUMaJI, U CaM TO2Ke He 3HaJl 3blKa U HE MOT HH C KEM 0O BSICHUTLCS.
HaKOHeLl OH MOBCTPEYaJ MECTHOI'O XKUTEJIs, KOTOprﬁ 3HaJl €ro gA3blK
1 BbI3BaJICs TTIOMOYb. K coxalleHHt0, 9TOT UeJIoBeK 3arpocuii OoJibline
JieHbry 3a cBoM yeayru. M Kay emor cHsiTb TosIbKO JenieByto KOMHAT-
Ky B BepxHeM ropojie. [Tosropa uaca kapadkanuch Kay u @pucc no
JIeCTHULAM, TTOJHUMASACh B BerHI/Iﬁ ropon. Kay HeC JABa TsAKeJIEHHBIX
uemonana. ®puce Hec eue Tpu. Korma Kay Hauunan Hbith, ®pucc
onepruBas ero: — Tbl 0T/ TaK MHOTO JIEHET CBOEMY TTPOBOXKATOMY,
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frith. Mit Kabine. Und sieh zu, dass wir ein Zimmer fiir die
Nacht kriegen. Aber bedenke, was wir an einem Tage ausge-
ben diirfen. Mehr zahl ich nicht. Und jetzt saus los. Ich warte."

Kau purzelte los und Friss wartete drei volle Stunden lang.
Sein Gesicht wurde dabei immer steinerner. Er sah aus wie ein
Denkmal mit der Unterschrift: Bildnis eines Missmutigen.
Auflerdem gingen ihm die Zigaretten aus.

Kau brauchte sehr viel Zeit, weil er niemanden in dieser
Stadt verstehen konnte und weil umgekehrt auch niemand ihn
verstand. Am Ende aber traf er einen Mann, der seine Sprache
redete und ihm behilflich war. Leider verlangte dieser Mann
fiir seine Hilfe aber so viel Geld, dass Kau nur noch ein billi-
ges Zimmer mieten konnte. Und billige Zimmer gab es nur in
der Oberstadt.

Anderthalb Stunden lang mussten sich Kau und Friss iiber
viele Stufen zur Oberstadt hinaufbemiihen. Kau trug zwei
schwere Koffer, Friss trug drei. Wenn Kau dabei zu stohnen
wagte, sagte Friss: "Du hast dem Mann, der dir abgeraten hat,
in der Unterstadt zu wohnen, so viel Geld gegeben, dass es fiir
ein teures Hotel in der Unterstadt gereicht hitte. Beklag dich
also nicht."

Als sie endlich oben ankamen, fanden sie kein Zimmer;
denn es war Urlaubszeit und alles war belegt. Friss sah jetzt aus
wie ein Denkmal mit der Unterschrift: Napoleon nach dem
Brand von Moskau. Er knurrte, ohne Kau anzugucken: "Ich leg
mich in das Wéldchen dort." Und tat es auch. Als Kau ihn iiber-
reden wollte, wieder hinunter in die Stadt zu wandern, lag Friss
schon auf drei Koffern, seinen Mantel iiber sich, und schlief.

"Was fiir ein roher und gefiihlloser Mensch", sagte Kau.

YTO JIMLLMJICS HOPMAJIbHOK FOCTUHMLB B HHXKHEM ropogie. Tak 4to He
JKaJyics, caM BUHOBAT.

Korzna onu, HaKoHeLl, IOAHSINCL HABEePX, 0KA3aJ/10Ch, YTO CHATYIO
KOMHATYy pa3blCKaTb HEBO3MOXKHO. Dbl ce30H OTIycKoB, M Jaxe B
BepxHEM ropojie Bce 6b110 3a61uTO TypucTamu. Dprce Tenepb BhIMIs -
JeJ1 Kak namstHUK «HarosieH Bo BpeMsi MOCKOBCKOro noxapa». He
rasas Ha Kay, on npopeiyait:

— Thbl KaK 3Haellb, a 51 [0M/y craThb B Napk.

Korzna Kay peruuiicst noidTi 3a HUM 4To6bl 10IIPOOGOBATH YTOBOPUTD
€ro CHyCTHTbCSl B HWKHME ropog, Ppuce yxke crnan Ha ueMoiaHax,
YKPBIBLUMCH CBOUM MaJIbLTO.

— Bor BouctHHy »KecTokuil U 6ecuyBCTBEHHBIH YeJl0BeK, — B3/10X-
nysn Kay u Toxke nomneitasncst coopyauTh cebe HouJer Ha uemMojiaHax.
Onnako Ha JBYX OH He MOMECTHJICS, ¥ pPelIn craTh Ha Tpase. Ho u
IJ1a3 He CMOT" COMKHYTb TOH HOUbl0. BOKpYT 4TO-TO CBHCTEJI0 U MT0J13a-
Jo, Tak u4To Kay Bce BpeMsi BckakuBaj M cTpsixuBaJ ¢ cebst BooOpa-
*KaeMbIx HacekoMblx. Ha gpyroe yrpo ®@pucc 6511 CBEKUM U OTIOX-
HYBLUHM, a He Bbicnasluuiica Kay Bbirvisiies yKacHo.

— Ioabem, nogbem! — Bockmuknys ®@puce. — XBarait ueMofaHbl
1 6erom Ha Kopao.ib.

— Kak, 6e3 3aBrpaka? — obaJgjeno cnpocus Kay.

— Ecuin xouews, noxyit 6asicCHHbl Ha JIECTHULIE, — HEBO3MYTHMO
orBeTHa Ppuce, — a 51 Wy B raBaHb, — U OH MPUIYCTUJT BHU3 C TPeMsI
4eMOJaHaAMH.

Kay 3actoHas, cXxBaTus1 CBOM /1Ba YeMOJaHa U MOCJIeL0BaJ 3@ HUM.
Yeasiuas crod, puce samerua:

— Mex1y npoyuM, MOPCKOe IyTellecTBHEe 3allaHUpoBaJl Thl,
Kay, a He 1.

— Ecan 6bl Mbl OblH yoke TaM, — oxHysa Kay. OH Ha MHHYTKY
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Dann legte er sich unter einer Pinie gleichfalls auf seine
Koffer, rollte aber wieder herunter und versuchte im Grase zu
schlafen. Jedoch er tat kein Auge zu in dieser Nacht. Wenn es
irgendwo raschelte, fuhr er in die Hohe. Wenn irgendetwas auf
seiner Hand krabbelte, zuckte er zusammen, stand auf und
schiittelte sich.

Am nichsten Morgen war Friss ausgeruht und rosig wie
der junge Tag, wihrend der jammerlich unausgeschlafene Kau
zum Fiirchten aussah.

"Auf, auf", rief Friss in bester Laune. "Die Koffer gefasst,
und dann an Bord!"

"Ohne Friihstiick?", fragte Kau entgeistert.

"Iss dich an Pinienzapfen satt", antwortete Friss. "Ich geh
zum Hafen." Und wirklich zog er mit drei Koffern los.

Kau sah ihm nach, verdrehte die Augen, stohnte, ergriff
zwei Koffer und folgte ihm.

Unterwegs bemerkte Friss: "Die Reise zu der zauberhaften
Bucht, Freund Kau, hast du geplant, nicht ich."

"Wiren wir blof} erst da", d&chzte Kau. Dann setzte er seine
beiden Koffer einen Augenblick ab, blickte schwirmerisch
aufs Meer und seufzte: "Eidechsen, Seeschwalben und
Delfine. Es wird herrlich, Friss."

"Abwarten", sagte Friss.

[10CTaBUJ Ha 3eMJ110 00a 4eMoiaHa, ¢ BOCTOProM I10CMOTpeJl Ha Mope
W B3AOXHYJ: — Sluiepuiibl, Yaliku 1 JeJbpUHbL. IDTO JKe MPeKpacHo,
Jpyr Moii!

— Tepnienne, — otBetnn Ha 310 ®pucc.

Onu npudexan Ha CBOH Napoxofl B MOCJAeNHHH MOMeHT. CXOnHH
13-32 HHX CHOBA CIyCTH/IHN Ha Oeper, n Ppucc nousics Ha 60pT BeJH-
yecTBEHHO, CJIOBHO KHfI3b Mropk, 3aBoeBaBunii Knambikucran. Kay,
3aTallKB Ha Na/1y0y CBOH YeMOJAHbI, CIIOTKHYJICA 0 OyXTy KaHara.

— Kak ckBepHo, — 3actonas oH. — B noesjxax Tak MHOTO TPyaHO-
CTeH.

— TpymHocTH BOCIUTHIBAIOT XapakTep, — exXuaHo 3ameTna Ppuce.

Hx nyreriectBue 10/2KHO OblLJI0O MPOVIMTLCS ABA [HS1, HO KAIOT Ha
napoxofe oHu He nosyuusu. IToproBbiii 3Hakomblil Kay npucsoui
JieHbru, Tak uto Kay n @puccy npuiiioch HCKaTh MeCTO JUIsi HOUEBKH
Ha najyoe.

B BoceMb Beuepa 00a JIeryId B LIE3JI0HTH U YKPbUIHCh CBOUMH MaJlb-
10. B 1IecsiTh 00a focTay KynajbHble Xa1aTbl M HajleJH HX [10BEPX O1eK-
Jbl. B MosIHOYL OHM CXOAMJIM MONPOCHUTL ellle Mapouky nieaos. K asym
yacaMm HOYM OHM TaK 3aMep3J/M, 4To cTanu OeraTb No najnyoe, 4ToObl
corpetbest. M, HakoHel, yKPBWIHCh B POKYPEHHON KAlOT-KOMIAHHH CO
cBonMH yeMozianamu. Kay, Katusisist 1 uuxasi, ynaj Ha MSrkui IHBaHYHK
U ycHys1. Dpucc yeTpoudics nepest CTOUKOH W MU Topsiukil Koge.

Becb sieHb napoxoz NPoIIbIBa/l COBCEM PSIOM € KPaCcHBbIM 1100e-
pexkbeM — TaM Obliy Oedsble 10Ma, sIpKHEe OTeJM U OXKUBJICHHbIE
nstxu. Ho Kay n @puce nuuero storo ne Buaenu. O6a crnaam KameH-
HBIM CHOM B CBOHX Illeasionrax. K Beuepy ux pasbyauna napoxojiHas
cupeHa.
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Rabenliebe
Peter Wawerzinek

Die Mutterfindung

SCHNEE IST DAS ERSTE, woran ich mich erinnere.
Verschneit liegt rings die ganze Welt, ich hab nichts, was mich
freuet, verlassen steht der Baum im Feld, hat ldngst sein Laub
verstreuet, der Wind nur geht bei stiller Nacht und riittelt an
dem Baume, da riihrt er seinen Wipfel sacht und redet wie im
Traume. Es schneit sanft in den Ort hinein. Danach gewinnt der
Schneefall an Stérke. Es ist so oft Winter in meinem Kopf. Es
schneit so haufig, dass ich denke, in meinen Kinderheimjahren
hat es nur Schnee und Winter, Frost und Eiseskélte gegeben.
Ich sehe mich eingemummelt. Frost und Rotz klebt an der
Nase. Ich bin das ewige Winterkind unter Winterkindern beim
taglichen Schneemannbauen. Es ist friih dunkel. Die Nacht hélt
lange aus. Die Sonne steigt nicht iiber den Horizont. Es schneit
auf all meinen Wegen. Aus Schnee besteht der Sommer. Schnee
ist nur ein anderer Name fiir die Sonne. Es ist November. Es ist
Februar. Ich sitze in einem groBrdumigen Automobil, einer
schwarzen Limousine. Ich bin vier Jahre jung und in dem riesi-
gen Automobil. Schneeweil3 ist die Landschaft, die ich in
Erinnerung habe. Der Fahrer ist ein dunkler Schattenriss. Es ist
der Tag, den ich als ersten Tag meines Lebens erinnere. Ein tief-
grauer Tag, der morgens rdtlich aufzog und schon zu werden
schien, sich dann aber verdunkelte. Ein Tag, der sich hinter
einer Wolkendecke verkriecht, sich den Tag iiber als Tag nicht
sehen lassen mag und dem Schnee das Terrain iiberlésst, der
aus diesem grauen Himmel wie aus einer alten Pferdedecke

KykyuikrHa j1t060Bb (0TPbIBOK)
drulic. Ilepeso0 ¢ nemeyrxoeo

Yacme nepsas. Obpemenue mamepu

CHer — 3T0 1epBoe, UYTO MHE BCIOMHUHAETCSl. 3aCHEXKEH LeJibli
MHP BOKPYT, HUUTO MHe 00JIbllie He B OTPajy, U B MoJie OAMHOKHH OyK
y2K COPOCHJI JIETHHE HAPSIbl, JIUIIb BETEPOK B HOUHOH TULIH B BETBSX
3aCHEXKEHHbIX TpenemeT[ 1 BEPXYLLKY TPEIvieT U LIYPLIUT, Kak OyaTo
coHHO 4TO-TO Menuer. CHer 3actuiaet ropojok. [lotom cHeromnaj
Habupaet cuiy. Mue NocTosiHHO BCrioMuHaeTcest 3uMa. CHer UIET Tak
4acTo, YTO MHE KaXKeTCsl, UTO B IOfibl MOEH MPHUIOTCKOH KU3HH ObLI
TOJILKO CHET, TOJIbKO 3UMa, MOPO3 U JiefisiHast CTy»Ka. Biuky ce6st nodi-
HOCTbIO 3aKyTaHHbIM. K HOCy UIHYT o0J1e/ieHeBLLIMe COMUIH. S BeUHbIH
3UMHHMI peOEHOK CPe/IM 3UMHUX JeTel, KAXK/bIH JIEHb JIeMsILLIHMX CHEero-
Buka. Temueer pano. Houb jyurest posiro. CoJiHile He MOAHUMAETCS
Hay ropuaontom. CHer WAET, Ky/a Obl st HU L&, JIeTo ToXKe B CHery.
CoJiHLe — 9TO0 TOT 2Kk€ cHeT. Bot HosiGpb. Bot deBpaiib. §1 chxky B ripo-
CTOPHOH MalluHe, B YépHOM JiuMy3uHe. MHe Bcero yeThipe rosa, u s B
9TOH rpoMafHON MallrHe. Bech nefizaxk B MOMX BOCIIOMUHAHHUSIX 3aHE -
cén cHeroM. Bomurenb — TEMHbIA CUTydT. BOT TOT IeHb, KOTOPbIH 51
MOMHIO KaK MepBbli ieHb CBOeH »KU3HH. TEMHO-Cepblii JIeHb, KOTOPbIH
CBOUM KPAaCHOBATHIM pacccBeToM obellas ObITh MPUATHBIM, HO TTOTOM
HaxmypuJcs. JleHb, 3anoJ3atouil 3a NoKpoB 00/1aKOB, I€Hb, KOTOPbIH
LeJIbIH IEHb He KeJIaeT M0KA3aThCs Ha IJ1a3a U yCTyNaeT MeCTO CHery,
KOTOPbIH KPy2Kach JIETUT U3 3TOr0 ceporo Heba, KakK Mblib, KOTOPYIO
BBITPSIXMBAIOT U3 CTApOH MornoHbl. Kak B ckazke mpo Toro 3afiiia, KoTo-

Pa6ora Bouna B mopt-smct B HomuHauuu «I1posa».
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geklopfter Staub umherwirbelt. Wie beim Hasen, der bei sei-
nem Lauf {iber den Acker den Igeln nicht davonlaufen kann,
ruft der Schnee mir zu: Bin schon da. Ach bittrer Winter, wie
bist du kalt, hast entlaubet den griinen Wald, hast verbliiht die
Bliimlein, die bunten Bliimlein sind worden fahl, entflogen ist
uns die Nachtigall, entflogen, wird je sie wieder singen.

In der vergangenen Woche starb in Schwerin die fiinf Jahre
alte Lea-Sophie. Ihre Eltern hatten sie verhungern lassen. Eine
Woche vor ihrem Tod hatte der zustédndige Sozialarbeiter nicht
darauf bestanden, das Kind zu sehen. Gegen das Jugendamt
laufen Anzeigen wegen unterlassener Hilfeleistung.

ICH BEFINDE MICH auf dem Weg zu einem Kinderheim.
Ich habe keine Ahnung, wohin es mit mir geht. Ich weil} nicht,
was mich am Ende der Fahrt erwartet. Ich sitze in einer
Limousine. Der Friihnebel beherrscht die Landschaft. Im Nebel
16st sich der ruhende Ackerstein auf. Im Nebel erscheinen all die
Dinge in der Natur wie in eine milchige Glasschale hineingelegt.
Im Nebel wird das Schwere leichter. Die Welt ist mir naher als
unter der Sonnenbestrahlung. Das plan liegende, nur zu ahnende,
weite Feld tritt geballt aus der Nebelmasse hervor, um sich
betrachten zu lassen und wieder zu verschwinden. Das
Unscheinbare ist erst in all seiner nebuldsen Unklarheit innig zu
erleben. Der an einem gew6hnlichen Tag ignorierte, grofe, stum-
me, unscheinbar am Wegrand schlafende Ackerstein tritt wacher
aus dem Nebel hervor, gewinnt an Wiirde und Gewichtigkeit. Im
Nebel ruhet noch die Welt, noch triumen Wald und Wiesen: Bald
siehst du, wenn der Schleier fallt, den blauen Himmel unverstellt,
herbstkriftig die geddmpfte Welt, im kalten Golde flieen. Leben
ist Nebel und Nebel ist Leben. Riickwérts wie vorwérts gelesen

phiii 6eras ¢ €KMKaMu HarleperoHkH yepes roJie 1 He MOT MX JIOTHATb,
CHET OKJIMKaeT MeHst: «A s yxke TyT». OX, 3UMa Tbl, 3UMa, JI0 Y€T0 2K Thl
XOJIOJIHA, Y 3€JIEHBIX Y ICPEBbEB Thl HX JIMCTbs 3a0pasa, BCe LBEThI B
cajly noGJieK/1, 1 y2K OoJibllie He LBETYT, COJIOBbH B JIeCy MCUE3JIH,
CKOpO J1b CHOBa 3aroloT 2],

Ha npouod nenene B llIBepute ymepsa oT UCTOLLEHUS MSITHIIET-
usasa Jlea Codusi. E€ ponurenn He kopmuan e€. 3a Henesmo 10 eé
CMEpPTH OTBETCTBEHHBIN COLMAJIBbHBIN PAOOTHUK HE HACTOSJI HA BU3H-
Te K peGEHKy. BenomeTBy 1o jenaMm HecoBepllIeHHONETHUX Mpelb-
sIBJIEHO OOBHHEHHE B HEMPEA0CTABIEHHH TTIOMOILIIH.

$1 na nmytu B nputot. He npecrasiisio, 4To co MHO#H OyeT aaJbliie.
He 3Hato, uto MeHs »KIET B KOHIIE TTOe3NKH. S cixKy B Jiumy3uHe. Beé
BOKPYT HAKPBITO YTPEHHUM TyMaHoM. B Tymane pactBopsieTcst Hero-
JIBUKHBIH AKepuiTaiiH. B Tymane kaxercs, Oy/To Obl BECb MUP JIEXKHT
B yallle MOJIOYHOTO 1BeTa. B TymaHe TsKE€10e CTaHOBHUTCS Jierye.
Mup kaxkercsi MHe OJivKe, YeM MpH cosHeuHoM cBeTe. PoBHoe,
IIMPOKOE, €/1Ba Pa3jUInMOe T0Jie BbIPHCOBBIBAETCS, BBIMILIBAS H3
Macchl TyMaHa, 4ToObl MMOKAa3aThCsl HA IJla3a W CHOBA HMCUE3HYTh.
ToJsibko Ternepb MOXKHO NPOUYYBCTBOBATH Maslo3aMeTHOE BO Beell ero
obsaunoil Hesicnoctd. ToT AkepruTafii, KOTOpBIH He 3aMedaioT B
OOBIUHBIE JIHH, — KPYIHbIH, O€3MOJIBHBIN, HEMPUMETHO CIALIMA Ha
0060ouMHe JIOPOTH, — BBIMJbIBAET U3 TymMaHa GoJsiee 0XKMBJAEHHBIM, C
HOBOH Ba’KHOCTBIO M JIOCTOMHCTBOM. Becb Mup elé B TymaHe CruT,
Jyra u Jjec ewé B apemote: Ho ckopo nesieHa cyieTut, B3ris He6o
YMCTOE Y3PUT MU MUP OCEHHHH, UTO MApHUT, CTEKasl B XJIAHOH 1M030J10-
el JKusnb u Tyman, Tyman u kusHb. «TyMaHHOCTb JKH3HH» H
«JKU3HEHHOCTb TyMaHa» — 3TH JIBe (hpasbl MOXKHO 30JI0TOM HaMH-
cath Ha Moeil Morue, oy Haz apyroilt]. Jlio6uts Tyman — snaumt
yMeTb BHIETHb yBejMueHHe B yObiBaHWM. CuuTaTh TyMaH OCHOBOH
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mogen die zwei Worte Nebeleben und Lebenebel in Gold gefasst
untereinander aufgeschrieben auf meinem Grabstein stehen.
Nebel mdgen, heifit Zuwachs durch Schwinden anerkennen.
Nebel als Grundlage allen Seins zu werten heiflt, Nebel als
Dauerausstellung und Fingerzeig annehmen; das unerhorte
Flistern. Nebel weif ich um mich, der es gut mit mir meint.

DAS FELD LIEGT wie ein gestirktes Nachthemd da. Mir
ist, als horte ich eine Kridhe rufen. Ich verehre seither Krihen.
Ich bewahre mir von diesem ersten mir bewusst werdenden
Tage an Hochachtung vor Kridhen und Nebelschwaden. Ich
rede von Nebel und Kridhen, wenn von Leichtigkeit und
Erdschwere die Rede ist, vom Verschwinden der Dinge. Am
schonsten ist mir im Nebel, wenn Krihen schreien, die nicht
zu sehen sind und im Nebel gar nie nach wem rufen.
Nebelkrdhen sah ich zuerst. Nebelkrdhen sollen also bis an
mein Lebensende meine Schicksalsvogel bleiben.
Nebelkrdhen begleiten mich durchs Leben. Ich werde im
Nebel befruchtet, durch Nebel gezeugt. Nebelschwaden sind
die Fruchtblase, in der ich geworden bin. Im Nebel weil3 ich
den Vater geborgen, von dem niemand weil}. Im Nebel weil3
ich die Mutter hinterlegt, die vergessen hat, wer ich bin. Ein
aus dem Nebel gekrochener, nicht aus dem Gebartrakt der
Mutter gepresster Erdenbiirger bin ich.

Im Miérz dieses Jahres wurde im hessischen Bromskirchen
der Hungertod der vierzehn Monate alten Jacqueline bekannt.
Das Médchen wog mit sechs Kilo nur noch halb so viel wie
andere Kinder in ihrem Alter. Das Kind hatte seit Monaten kei-
nen Arzt gesehen.

ES IST SPATER HERBST. November. Es kann Januar,

BCEro CyLLero — 3HaYuT NPUHUMATD €r0 B KauecTBe I10CTOSIHHON SKC-
M03ULMH, KaK 3HaK, KaK HeC/bIUUMbIH WENOT. 51 4yBCTBYIO BOKPYT
ce0Os1 TyMaH, KOTOPbIF 2KeslaeT MHe 100pa.

[Tosie packuHy/a0Ch HaKpaxMasieHHOH copoukod. MHe noc/ibl-
manoch KykoBanue. C Tex Mop si ¢ yBaXKeHHeM OTHOIIYCh K KyKYII-
KaM. C 3TOrO MepBOTO CBOEro CO3HATEJBHOTO JHSI ST COXPaHWJ
MOYTEHHE K KyKYLUKaM M [eJieHe TyMaHa. S roBopio o TymaHe u o
KYKYLLIKax, KOraa pedb WAET O JIEFKOCTH M 3eMHOM TArOTEHHH, 00
McyesHoBeHHH. Dosiblle Bcero MHe HpaBUTCSl, KOLJa B TymaHe
KYKYIOT KYKYLLUKH, KOTOPbIX He BHJHO, U KOTOpble 30BYT B TyMaHe
HEU3BECTHO KOro. FIMeHHO KyKylleK B TyMaHe sl yBHJEJ [1€PBbIMH.
Tak KykylLKYM B TyMaHe 10 KOHLA »KU3HH M OCTaHYTCSl MOMM TaJluC-
MaHoM. KyKylIKH B TymaHe CONpPOBOXIAIOT MEHs BCIO »KU3Hb. 1
poauJics B TymaHe, Obl1 3a4aT TymaHoM. Ilejsiena tymana — yTpo6a,
B KOTOPOI1 11 co3pedt. 5 3Halo, 4TO B TyMaHe CKpbIBaeTCsl MOH OTell, 0
KOTOPOM HMKTO HMYEro He 3HaeT. §I 3Halo, 4To B TyMaHe ocTasach
MOsl MaTb, KOTOpast 3a0bl/1a, KTO 5. 1 — HOBOPOXKIEHHBIH, BbIT0J3-
MK M3 TyMaHa, a He M3BJEUEHHBIH M3 upeBa MaTepu. 51 uesoBex,
JKUBYLIWH Ha 3emiie.

B mapte storo roma B bpomsenkupxene, zemsss [eccen,
CcoOOLMIN O ToJIofHOH cMepTH JKaksuH, IeBOYKH B BO3pacre
ueThIpHAAUATH MecsiieB. OHa Becusa 1IeCTb KUJIOTPAMMOB, UTO
COCTaBJISIeT JIMLIL [10JIOBUHY HOPMbI 1J1s jeTell B €€ Bospacre. B
TeyeHUe MHOTHX MecsilieB PeOEHKY He OKasblBajlach MeIMLIMHCKast
[IOMOLLb.

[Tosnusisi ocenb. HosiGpb. A MoxkeT ObiTh, W fHBapb, (heBpasb,
HIOHD, HI0JIb, aBrycT. To/IbKO B BOCIIOMHHAHUSIX HIET [0-MaTePUHCKH
HexkHblf cHer. Ha gope 1954 rox. J1eBSATh J1eT KaK KOHUMIACh BOHHA.
CosHanue roBOPHT, UTO BOHHA HHKOIa He KoHuaeTcs. Mycop Mo
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Februar, Juni, Juli, August sein. Es schneit nur in der Erinnerung
so miitterlich sanft. Wir schreiben das Jahr 1954. Der Krieg ist
neun Jahre vorbei. Der Krieg ist nie vorbei, sagt der Verstand.
Der Schutt ist groBteils beiseitegeschafft worden. Hinterm Dorf,
hinter der Stadt, hinter den Metropolen, wo Kuhlen ausgehoben
werden konnten, Schutt zu Bergen aufgeschiittet worden ist.
Berge, die zum Landschaftsbild dazugehoéren wie all die Kriege,
die in der Welt geflihrt werden, ununterbrochen, seit ich in diese
Welt hineingeraten bin. Warschauer Pakt. Nationale Volksarmee.
Aus Einheiten bestehender Bauch meiner Mutter. Eben war ich
noch in ihm kaserniert. Im Bauch der Sowjetunion, die meiner
Mutter weitreichende Souverédnitétsrechte gewahrt. Kurzzeitiger
Berufswunsch: Volkspolizist. Im Alter dann von zwei Jahren von
der Mutter Richtung Westen verlassen, im Kleinkinderheim ver-
blieben, mitten hinein in die Entstalinisierung, auf den zwanzig-
sten Parteitag der KPdSU zu, in die Dekade der friedlichen
Koexistenz geworfen wie in einen Wiirfelbecher mit nur einem
roten Wiirfel ohne Zahlen versehen und lauter
Hammersichelsymbole. Hofliche BegriiBungen werden
Kampfansage. Schlagworte. Schlagbdaume. Erlass. Reparation.
Zahlungen. Schulden. Riickgabe. Aktien. Anhebung unterer
Industrielohngruppen. Preise. Senkungen.

Der Wagen heifit Tschaika wie Mowe. Gesamtproduktion
dreitausendeinhundertneunundsiebzig Stiick. Viertiirig oder
finftiirig. Ich kann es nicht mehr sagen. Auf jeden Fall innen mit
sieben Sitzplatzen versehen. Hat an die zweihundert
Pferdestdrken unter der Haube, prahlt der Fahrzeuglenker. Acht
Zylinder.  V-Motor.  Dreiganggetriebe. ~ Hydraulischer
Drehmomentwandler. Klimaanlage. Servolenkung.

6oJbliell yacTn yopasu. 3a IepeBHel, Ha OKpauHaxX ropojioB, MajeHb-
KHMX 1 OOJIBILINX, TaM, TJie MOXKHO ObIIO BBIKOMATH SIMbI, MyCOp CChIMaH
B MyCOpHble ropbl. ['opbl, KOTOpble TaK ke HepaspblBHO CBsI3aHbl C
JIaHadToOM, Kak U BCe BOHHBI B MHpPE, KOTOphIe BelyTest 6e3 nepe-
pblBa ¢ Tex MNop, Kak s rnomnaj B 9TOT MUp. BapluaBckuil 10roBop.
HaumonanbHasi HapopHasi apmus. Cocrosiiee M3 MojpasieseHnk
upeBo Moell MatepH. 91 Tora elé Obll B HeM Ha Ka3apMEHHOM I10J10-
ennu. B upese Coserckoro Colosa, KOTOpeIi obecrieunBas MoeH
MaTepH LIMPOKHUil cyBepeHUTeT. HeHanoiro craBiias »xe/1aHHOMN 1po-
theccusi: pabGoTHUK HapoHOH oy, [ToToM, B IByX/IeTHEM Bo3pac-
Te, Obl7 OpOLIEH MaTepblo, yexaBllell Ha 3amaj, ocTaBjaeH B MPHIOTE
YISl MaJIOJIETHHX, KMHYT B pasrap AeCTaJMHU3ALMM, K ABaALaTOMy
cbesity KITCC, B iecsiTuieTe MUPHOTO COCYIIIECTBOBaHHS, GYITO Obl
BBIOPOLIIEH M3 CTAKAHUYHKA C HIPAJbHBIMH KOCTSIMH, Tjle HA KPACHBIX
KOCTSIX BMECTO TOUYEK TOJILKO CEepIibl U MOJIOTHL. BexxmBbie mpupert-
CTBHSl NpeBpallalotess B 00eBOH Kjud. JIo3yHrH BroJb YJHLL.
lnar6aymsl nonepéx yanil. Ykas Anenayspa. Penapaunu. Bematsr.
Joaru. Otnaua. Axupn. [ToBbillienne MUHIMAJBHBIX TapUMHBIX pa3-
psioB B poMblLLIeHHOCTH. LeHbl. [TonuKeHus.

MalunHa Ha3bIBaeTCsl PyCCKUM ¢/10BoM «Yalika», Mopckasi NTHLa
yaiika. OOUIMil BBIMYCK — TPU ThICAUM CTO CEMBJECAT JIEBATH LITYK.
YeTblpéxasepHasi WK NATHABEPHAast. Y2ke He 1oMHI0. [ToMHIO TosbKo,
CeMb N0CaIouHBIX MecT. OKOJI0 ABYXCOT JIOLIAIUHBIX CHJT MO KAMIOTOM,
XBacTaeTcsi BoauTesb. BoceMb LUIMHAPOB. V-00pa3Hblil ABHraTe/lb.
Tpéxcrynenyarasi kopoGka nepenau. [MapaBavuyecKuil pemayKTop.
Konmuumonep. PysieBoit Mexanuam ¢ ycuanteseMm. MakcumanbHas
CKOPOCTb — CTO LUECTLAECAT KHJIOMETPOB B 4ac, eé MalllMHa Napy pas
T0JIHOCTBIO BbIKaJa Ha JETHOM roJie. BoT 3To ouylieHue, ckaxy s
BaM, TOBOPHUT LIO(MEP, U UyTh JIM HE LieJyeT CBOE OTpaKeHHe B 3epKa-
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Hochstgeschwindigkeit hundertsechzig Kilometer die Stunde,
die ist er auf einem Fluggelidnde ein-, zweimal voll ausgefahren.
Ein Gefiihl, kann er sagen, sagt der Kraftfahrer und knutscht
sich im Spiegelbild, dass es laut schmatzt. Durchs ganze Land
wiirde er mich am liebsten chauffieren, abheben, aufsteigen und
die tiberall Ruh {iber den Wipfeln stéren, den Kréhen es zeigen,
ihnen den Fliegermarsch blasen: Kerzengrad steig ich zum
Himmel, flieg ich zur Sonn direkt, unter mir auf das Gewimmel,
da pfeif ich mit Respekt, wenn wir dann so oben schweben,
mein Freund, das ist ein Leben, da fiihl ich mich wie ein junger
Gott, Kreuz Himmeldonnerwetter sapperlot, in der Luft gibts
keine Réuber, kein Bezirksgericht und auch keine alten Weiber,
sicht man oben nicht, da oben gibts kein Hundefutter und keine
Schwiegermutter, in der Luft gibts keine Steuer, keine Kaution,
auch der Zins ist nicht so teuer, und kommt der Schneider mit
der Rechnung, fliegt man bitte ganz gemiitlich ithm davon,
Freunderl, drum sei nicht dumm, drum drum drum, sei nicht
dumm / komm und sei mein Passagier, fliege fliege flieg mit
mir, droben, wo die Sterne stehn, wollen wir spazieren gehn,
schmeif} hin all Dein Gut und Geld, einen Fuftritt dieser Welt,
in der Luft, in der Luft fliegt der Paprika, auf zum Himmel,
Himmel, Himmel, Hipp, hipp, hurra.

Luxuridses Fahrzeug, Staatskarosse. In der Sowjetunion
hergestellt, Privatpersonen zugedacht, héheren Behdrden,
Funktiondren. Automatikgetriebe, Antrieb auf die Hinterrdder
iibertragen, Hydraulikwandler, kinderleicht {iber einen
Wahltaster am Armaturenbrett zu schalten. Schon schwebt man
in der zweieinhalb Tonnen schweren Limousine, die schwarz
und geheimnisvoll gldnzt. Ein Hingucker, ein Augenschmaus,

Jie. Bot ecnn Obl MPOBE3TH MeHsI uepe3 BCIO CTPaHy, OTOPBAThCS OT
3€MJIH, B3JIETETb U Pa3OyIUTDb CMALLME BO TbME HOUHOH BEPILHHBI, pac-
MyraTh MTHL, MPOrYAETh UM KIAKCOHOM Mapiu aBuatoposlo: ITpsmo B
HeOO ObICTPON NTHLIEH B3MOIO, K COJIHLYY BBICOKO 1 10J1evy, U Ha CyeTy,
4TO MOJI0 MHOIO, OTKPOBEHHO §1 MJIEBaTh X0uy, CBOOOIHO B 0OJaKax
JIETeTb — Yero elé, Mol Ipyr, XOTeTb, B HeOe BCEMOTYLLHUI 51 H MOJIO-
JIOH, IbsIBOJI C HEIO, ¢ 9TOH YEPTOBOM 3eMJIEH, Ha HeOe HETY HH 3J10/1e-
€B, HM Y4aCTKOBOTO Cy/ia, U He 3a0paThCsi CTapbIM JIEBAM CIOfIa 3aHy/1-
HbIM HHMKOIJIA, HAaBepXy, Ha HeOe HaM BC& HAMHOTO Tpollle, HET efpl
coOauel Tam, HeTy BPeIHO! TELLH, HEeT Ha HeOe HHM HAJIOrOB, HU CBHJIE-
TEJILCTB U 3aJ10TOB, M MPOLIEHTHI TYT HE BBICOKH, a KOTIa MOPTHOH MpH-
JIET, U Tebe MPEebSIBUT CUET — OT HETO Thl MPOCTO YJIETH, TAK UTO TaK
BOT, JIpyT, CMOTPH, He JypH, He JypH, pa3-IABa-TpH, pa3-asa-TpH, /
3axo/i KO MHe Ha OOpT, He BbIACT HAC HU GOr, HU UEPT, MOJeTe/H,
noJieTe M, U 110 MJIEUHOMY MyTH CMOXKEM 3arpocTo ¢ TOOOI0 MEK1y
3BE31 IYJISATh MOUTH, Mbl CBOM MOXKHTKH OPOCHM, 3TOT MHP OCTaBHUM C
HOCOM, MPSIMO BBBICh, MPSIMO BBBICH HAaM B3JeTaTh 1opa, MpsiMo B
He60, B He0O, B He0O — U ypa!

PockolHblil aBTOMOOW/Ib, TOCY1apCTBEHHLI MPEACTABUTE/ILCKHI
skunax. Cnenan B Coserckom Cotose, npeaHasHaueH Jyisi 4acTHBIX
JIML, BBICIIMX OPraHoB BJACTH, (YHKIIHOHEPOB. ABTOMaTHYecKas
KOpoOKa rnepejiay, TNPUBOJL HA 3ajiHUe KOJEca, TMAPABJIMUECKUH Tpe-
oOpasoBatesib JIErKO MepeksoyaeTess Ha IpUOOpHOH naHeu. Bot Tbl
yKe MOKauMBaellbCsl B JIBYXCMOJOBHHONTOHHOM JIMMy3HHE, KOTOPBIH
3aBOpaXKMBaeT 3arajlodHbIM Y€pHbIM OsieckoM. [IpocTo kapTHHKa, a3
He OTOpBaTh, TYT He BO3HUKAET BorpocoB Tuna «[Ipaay sin roBopsT,
yto pabounii-craxanosel, MBan lBanoBuu BaHoB Ha Bcecoro3HO
BbICTaBKe B MockBe BbIMrpas aBTOMOOWJb BbICHIEr0  KJjacca
«Yaiika»?», c orBeToM «B 00111eM, /1, TOJIbKO He pabouHii-cTaxaHoBell
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ohne Frage: Stimmt es, dass der Stachanow-Arbeiter Iwan
Iwanowitsch Iwanow auf der Allunionsausstellung in Moskau
ein Automobil der Luxusklasse Seemoéwe gewonnen hat?
Antwort: Im Prinzip ja, aber es handelte sich nicht um den
Stachanow-Arbeiter Iwan Iwanowitsch Iwanow, sondern um
den Alkoholiker Pjotr Pjotorwitsch Petruschkin, und der hat
kein Automobil der Luxusklasse Seemdwe gewonnen, sondern
ein Fahrrad gestohlen. Yaiika Yaiika Yaiika schmettert der
Mann am Lenkrad mit erhobenen Augenbrauen, ich soll es kei-
nem verraten, die schicke Seemdwe Yatika hitte sich ins ame-
rikanische Modell Packard Patrician verguckt, beide séhen sich
vom Typ her dhnlich.

Nebel oder Schnee ist draulen zu sehen. Aus dem Schneefall
hervor klatscht Schnee gegen die Scheiben. Novemberschnee,
jubelt das Kind, das im vierten Jahr seines Lebens partout nicht
redet, in sich gekehrt erscheint, alles versteht und jedes Wort auf-
nimmt, von dem, was der Chauffeur ihm erzihlt und eines auch
weil}, dass ndmlich der neugierige Schnee mitgehdrt hat und
nunmehr das in sich hineinstummende Kind, die muttervaterlose
Waise ansehen will und herzlich begriilen.

Die Jahre stehen wie Schneeminner in Reihe, mit nichts
angekleidet als 16chrigen Topfen auf ihren K&pfen und Riiben,
wo sonst Nasen im Gesicht stecken. Es schneit ins
Wageninnere meiner Kindheitslimousine hinein. Schnee fallt
innen wie auflen. Mein Leben kennt keine andere Jahreszeit als
den Winter. Das Jahr hindurch herrschten Vorwinter, Winter,
Nachwinter. Und ewig ist Nebel um mich herum.
Nebelschneejahre. Schneenebeltage.

MBan MBanosuu MBaHos, a asikorosuk [1érp [Terposuy ITetpylukun, u
He BblMrpas aBToMoOM/Ib BbicLLero kiaacca «Halika», a ykpas BesocH-
nen».Yaiika Hailka Yaiika, nogHumas 6poBH, NOBTOPsieT HApacles pyc-
CKOE CJIOBO MY»KYMHA 3a PYJIEM, CKaxXKy 110 CEKpeTy, LIMKAPHON NTHLE
Yaiike mor Obl NpUI/IsSHYTbest amepukanckuil [Takkapa [TaTpuiun, onu
OY€Hb [OXOXKH I10 THITY, ¥ OJOLLIIH Obl APYT APYTY.

CHapy»ku TyMaH uin cHer. CHEromna eJjieCTHT CHErOM Mo CTEK-
JaM. Hosbpbekuii cHer, pagyeTcst MaJbulK, KOTOPbIH Ha 4eTBEPTOM
rojly »KH3HM COBCEM He FOBOPUT, KaxKeTcsl ylle[uM B cebsl, Bcé
[IOHUMAeT U JIOBUT KaxK10€ CJIOBO M3 TOrO, YTO PACCKA3bIBAET €My
oép, ¥ 3HAET OJIHO, UTO STOT BHUMATEJIbHBIN CHET CJIyIIa/ BMe-
CTe C HUM, U Telepb Beeraa OyleT IpUCMaTpUBaTh 3a 3aMKHYBLLIHM-
csl B CBOEM O€3MOJIBUM PEOEHKOM, CHPOTOH 6€3 MaMbIMMarbl, U OT
JlyLIH IPUBETCTBOBATH €ro.

['o/1bl BLICTPOUJIHCD B Psifl, KAK CHETOBHKH, HAa KOTOPLIX U3 OJIeK-
JIbl TOJILKO JbIpsiBble BEpa Ha r0J10BaX,  MOPKOBKH TaM, rjie o0Oblu-
HO W3 Juua Topuut Hoc. CHer 3ajeTaeT BHYTPb JIMMy3HHA MOETO
aerctBa. CHer AT W CHAPYXKH, U BHYTPHU. Most XKH3Hb He TIOMHHUT
JIPyroro BpeMeHH roia, kpome 3umbl. Kpyriblil rox uapu/u npea-
3UMbe, 3MMa M nocje3umbe. M MocTosiHHO BOKPYr MeHsl TyMaH.
Tymannocnexunblie rojibl. CHeXKHOTYMaHHbIE JIHHU.

I M3 cruxorsopennst «3umnsist Houb» HMoseda don diixernopda (1788—1857).
(3nech u nasnee nepeBojibl LUTAT W TPUMeUaHHst Cle/1aHbl EPEBOAUHKOM ).

[2] V13 HemelKo#i HApOIHOI IETCKOH TI€CHH.

[3] U3 ctuxoTtBopenust « Centsibpbekoe yrpo» dnyapna Mépuke (1804—1875)

[4] B opuruHase HenepeBoinUMast Hrpa CJIOB: B HEMELIKOM $I3bIKE CJIOBO «TyMaH» -
Nebel — unraercst B o6parhyto cropoHy Kak Leben — «kusub»

[5] [Tony.isipHbIi BoeHHbIH Mapil, TpaluUMOHHbIH Mapil bynnecsepa. M3 onepettb
aBctpuiickoro komnosuropa ['epmana ocrans (1874—1930) «Jleryunii pot-
mucrp» (1912).
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L'uccello nella cupola
Mario Pomilio

Sollevando degli spruzzi d’acqua fangosa dalle pozzanghere
che s’erano formate con la pioggia del pomeriggio, I’ambulanza
traverso urlando le vie del centro, passo di sbieco per piazza
Sant’Agnese, taglio per il corso. Tra la folla a quell’ora gia
numerosa ci fu come un attimo di sospensione, simile a quella
prodotta da una raffica che faccia flettere d’improvviso gli alberi
d’un viale. La folla s’era appena ricomposta, quando, dopo
qualche minuto, la sirena lacerd nuovamente 1’aria e 1’auto torno
a passare obliquamente per il varco riapertosi al centro delle
strade.

Don Giacomo usciva in quel momento dalla chiesa e si
domando senza curiosita se era accaduta qualche disgrazia. Ma
non vi bado. Era stato invitato a una festa di nozze e camminava
in fretta. Sapeva di non poter mancare, ma non vedeva 1’ora che
tutto finisse. Si sarebbe magari affacciato sulla porta, avrebbe
fatto 1 suoi auguri e poi sarebbe venuto via. L’infastidiva I’idea del
chiasso, I’idea, anche, delle attenzioni che gli avrebbero prodi-
gate, del disagio che la sua presenza avrebbe provocato. Ma non
c’era rimedio. E poi in questo modo avrebbe forse finito per dis-
trarsi. Era meglio cosi che restarsene senza far niente.

Gia le scale erano piene di frastuono e di confusione. La porta
era aperta ¢ quasi nessuno gli bado. Solo la padrona di casa gli
corse incontro agitando le mani. “Oh, don Giacomo, don
Giacomo!”, lo prese festosamente per un braccio, gli apri un
varco per la stanza piena di giovani che ballavano e lo accompa-
gno fino a un salotto con un tavolo al centro ingombro di dolci e

Jlacrouka non Kynosom (OTpbIBOK)
Dorome. Ilepesod ¢ umMarbsaHcKoeo

Paz6pbiaruBasi rpsidHyto BOy M3 JIy»K, MOSIBUBLIMXCS MOC/IE
TOJIYA€HHOTO JI0XK/sl, KapeTa CKOpPOH MOMOLLM, 3aBblBasi, Mpo-
MyaJjlach MO LEeHTPalbHLIM yJULAM, HaUCKOCh Mepeceksa IJ10-
waab CB.ATHUM U raBHYIO yauity. Todma, y»Ke MHOTOUMC/IeHHAS
K TOMy 4acy, Ha MTHOBeHMe 3amepsia, 4To OblI0 MOXO0XKe Ha TO,
KaK ec/aii Obl HEOXKHAAHHBIH TOPBLIB BETpa MPUTHYJ JIepeBbsl Ha
OysbBape. Enpa Tosna BepHysach B MpexkKHee COCTOsIHHE, KaK
yepe3 HEeCKOJIbKO MHHYT CUpeHa BHOBbL pasopBaJsia BO3JyX U
MallHHa BKOCb IpoexaJsia B 06paTHOM HallpaBJeHHH Yyepe3 Mpo-
X0/, 00Pa30BaBLIMICS MO LEHTPY AOPOTH.

B s10T MOMeHT f0H J[)KaKOMO BBIXO/IMJ U3 1IePKBH U 3af1aJ/ics
BOTIPOCOM, BIIPOUYeM, 6€3 BCAKOTO JIOOOMBITCTBA, HE CIYUHIIOCh
Ji1 Kako# 6esibl. Ho He npuan stomy 3nadennst. OH 6bl1 npuraa-
1IeH Ha cBafibOy M TOPOMUJICS. 3HAJ, YTO I0JKeH ObITh TaM 00s1-
3aTeJIbHO, HO »KeJjaJj, 4ToObl BCe MOOLICTpPee 3aKOHUHJOCH.
Bo3Mo2kHO, OH OCTAaHOBHTCS HA MOpore, MO3APABHUT U yiaeT. Ero
pasaparkajla cama MbICJIb O LyMe, a TakKe O BHUMaHHH, KOTO-
pbIM ero OyIyT LLepOo 0O1apUBaTh, O HEJIOBKOCTH, KOTOPYIO CIPO-
BOLIMPYET ero rnpucyTcrsre. Ho nudero ne nopenaeis. M norom,
MOXKET ObITb, TAKMM 00PAa30M €My yAaCTCsl HEMHOTO OTBJIEYbCH.
Tak Jsiydiie, yem HAYEro He A€aTh.

YaKe Ha JIeCTHHLE Lapus reaiT u ToJyes. JlBepb Oblia
OTKpPbITA W MOYTH HUKTO He 0OpaThJ Ha Hero BHUMaHus. ToJbKo
X03511Ka JoMa OpoCHJIach K HeMy HaBCTpevy, B3MaXHBasi PyKaMH.

Pa6ora Bouiia B LIOPT-JIMCT B HOMHHALUH « Hposa».
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alcuni ospiti piu attempati seduti torno torno alle pareti, una sig-
nora in cappello con un bambino tra le gambe e qualche uomo.

Dopo averlo fatto sedere, torno tutta sorridente con un vassoio
di dolci e poi con un altro vassoio pieno di bicchierini pei liquori,
gliene mise uno in mano quasi per forza e ne lascio un altro
davanti a lui sul tavolo. Poi si scuso: “Se non penso io a tutto...”
e lo lascio 1i.

Di mangiare don Giacomo non aveva voglia. Ma il liquore,
dopo che n’ebbe gustato il primo sorso, lo riscaldo, gli diede
voglia di provarne ancora. Comincio ad abituarsi al chiasso.
Quell’aria calda, un po’ rarefatta , gli piaceva. Le persone accan-
to a lui bisbigliavano, doverosamente compunte, ¢ don Giacomo
le considerava in silenzio, con un po’ d’ironia.

Dopo qualche tempo tono la padrona di casa trascinandosi
dietro gli sposi: lei, una ragazza minuta e mite, ¢ lui, un giovanot-
tone alto, tutto sorridente.

“Don Giacomo non beve, don Giacomo non beve” protestava
la padrona. E gli mise in mano dell’altro liquore..

“Perché non fuma, don Giacomo?”. E lo sposo gli offri una
sigaretta. “Via, non ¢ peccato. Per una volta!”.

Per una volta: e lui accetto. Timoroso di apparire ridicolo. Poi,
quando lo lasciarono di nuovo, si senti tutto intontito, col fumo
che lo snervavano e un formicolio dolciastro alle tempie e lungo
la schiena.

Di 1a, nell’altra stanza, il ballo continuava: le coppie passa-
vano leggere dinanzi al vano della porta e la musica s’era fatta
simile a un tiepido brusio: qualche voce, qualche scoppio di risa,
un batter di mani ogni tanto, il bambino che continuava a mangia-
re, la signora col cappello verde che sorbiva ancora il suo liquore.

«Ax, non [lkakomo, o J[xkakomo!», - oHa TOp2KeCTBEHHO MOJI-
XBaTHJIA €ro MOJ| PyKy, paCUMCTHJ/IA MPOXO/, MOCPEIH TaHILyIOEeH
MOJIOAC?KH, 3amnoJIHUBILLIEH KOMHATy, U MpoBeJia B TOCTHHYIO, IJI€
B LIEHTPE CTOSI CTOJI, MOJHBIH CJaf0CTel, U CHIAENH BKPYT MO
CT€HaM HECKOJIbKO TTO2KHJIbIX I‘OC’I‘EfI, JKEHIIMHA B LJdrne ¢
peGeHKOM MeXKy KOJIeH H KOe-KTO U3 My»KUHH.

YcamB ero, xo3siiika BepHyJach, yibl6asich BOBCIO, C MOAHO-
COM CJIQJIOCTEH M UyTh MO3KE C JIPYTHUM MOJAHOCOM C JIMKEPHBIMH
PIOMOYKAMH, OJIHY H3 KOTOPBIX BJIOKHJIA €My B PYKY ITOUYTH CUJION,
a JIpyrylo nmocTaBuJsa nepeja HUM Ha crtoje. [ToTom M3BMHM/IACK!
«Ecnu s1 060 BceM He 03a60UyCh...» U OCTABUJIA €r0 B KOMHATE.

Ecrtb nony Jlxkakomo He xotesioch. Ho nukep, rioTouex KoTo-
pOTO OH OTIWJI, COTpeJsl €ro U TMOPOJANJ KeJaHHe NonpoOoBaTh
etie. OH cTaJ MPUBBIKATD K LIYMY. DTOT TEMJIbIi BO3/lyX, HEMHO-
ro paspexKeHHbll, HpaBuJ/cs eMy. Jlloau LIylyKasuch psiioM ¢
HUM, MPUTHUXIINE, KaK HaJexKaJso B MPUCYTCTBUH CBsILIIEHHHKA,
1 J0H JKakoMo paccMmaTpuBas HX B THLUMHE, ¢ HeOOJIbLIOH
JIOJICH HPOHUH.

Uepes kakoe-TO Bpemsi BepHyJach X03siKa jioma, Talia 3a
co00lt HOBOOpAUHBIX: OHA, MUHHATIOPHASA U KPOTKAs JEBYLLKA, H
OH, BBICOKHII I0HOLIA, YJIbIOAIOLIMICS BO BECh POT.

«lon JIrkakomo He nbeT, 10H J[)Kakomo He MbeT», - MOBTOpSi-
Jia xo3s1iika. M Bcyunsa emy ele JiMkepa.

«3akypuM, 10H JkakoMo?» W KeHUX MpeyioxkKuI eMy Cura-
pety. «Hy e, 310 He rpex. Oqun-T0 pas!»

Bcero onun pas: v o corsacuincsi. bosick mokasartbcst cmel-
HbIM. [ToTom, Kora cHoBa ocTascst O/IMH, OH MOUYBCTBOBAJ CebsI
OJlypEeBIIMM OT JibIMa, IEHCTBYIOLIEro paccaabsiolle, U MpUTop-
HbIX MypallekK, npo6eraanx OT 3aTblJIKa 110 CITHHE.
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Don Giacomo non si sarebbe pit mosso. Era contento d’essere
li, di quel brusio, di quel suo stordimento. Quella familiarita cosi
affettuosa lo rendeva felice, quella specie d’ebbrezza lo cullava,
I’assopiva. Pensava come in sogno a sé, a sé tra i suoi parrocchi-
ani, a una vita spesa per essi, per il loro bene. S’abbandonava a
quest’idea fino a sentirsene commosso. In un impeto di tenerezza
attrasse a sé il bambino e gli carezzo il capo. Pensava a quanto
poteva fare per i suoi fedeli e continuava a carezzare il bambino,
a sorridere alla madre. Avrebbe voluto interessarsi di tutto, pren-
der parte a tutti i discorsi, andar di la a batter le mani ai giovani
che ballavano. Si sentiva buono, stremato dall’affetto. E il suo
sguardo passava di volto in volto, ritornava dal vano della porta ai
fiori, al bambino, alla madre, ancora alla porta. E fu li che a un
tratto scorse Antonio il quale, chiudendogli la visuale dell’altra
stanza, arresto d’un tratto il filo delle sue fantasticaggini.

Tawm, B 1pyroit KoMHare, NPOAOJKAJINCH TAHLbL: 1APbl JIETKO
CKOJIb3UJIH MUMO OTKPBLITOH JIBepH H My3blKa CTasa MOX0xKel Ha
BSJIBII LI€JIECT: YeH-TO T0JIOC, B3PbIB CMeXa, XJIONKH B JIJOLIH
BpeMsl OT BpEMEHH, PeOEeHOK, MPOJOJIKABILIMH €CTh, XKeHIIMHA B
3eJICHOH LJIfANe, OTATMBAIOLIAA CBOH JIHKEP.

Hon Txakomo He apurascsi. EMy HpaBusioch ObITh 31€Ch, €My
HPABUJICS ITOT LIeJIeCT, COOCTBEHHAS ONVIYILIEHHOCTb. JTa HEerpH-
HY’KI€HHOCTDb, TaKas Cep/evyHasi, Jiesana €ro CYaCTJIMBBIM, 3TO
JIeTKoe OTbsiHeHHe yOaloknBalso, ycrnokansano. OH Obl1 Kak BO
CHe, Cpe/l CBOMX IIPHUXOXKaH, JyMaJl O »KH3HH, IpoLlellel s
HUX, U151 ux Os1ara. Ero Tak norjotu/a srta MblCJib, YTO OH pacTpo-
rasicsi. B nopbiBe He2KHOCTH OH MPUTSAHYJI K ceOe peGeHKa U norJia-
JWJ1 ero 1o roJiose. Iymas o Tom, 4To Mor Obl clieJ1aTh /151 CBOMX
XPUCTHAH U MPOJOJEKAJ [VIAAUTb MaslbyuKa U yablOaTbCsl MaTepH.
Emy xoTeJioch NPOsIBUTL HHTEPEC KO BCEMY, IIPUHSTL ydacTHe BO
BCEX PasroBopax, MOUTH Ty/a, IJie XJONaloT TaHLyIOLIeH MOJIOJE -
k1. OH yyBcTBOBaJ cebst 106PbIM, yTOMJIEHHBIM JI060BbIO. M ero
B3IVIAL MEPEXOINJI C JIMLIA Ha JIMLO, C JBEPHOTO MpoeMa BO3Bpa-
LLIAJICs Ha LBeTbl, Ha pe0eHKa, ero MaTb U OIsiTb Ha 1Bepb. M Tam
HEO’KHIaHHO OH YBH/e] AHTOHHO, KOTOPBIEL, MepeKphIBast BUIL APY-
rofl KOMHATBI, BAPYT MpepBaJs HUTb ero GpanTasui.
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To 6avpa g E@écov
Rosakis

[Toog dvaye oto ocOUmAv oLTH TN EOTE TOVL dgv EYEL
kopeopd; Tlotog pag £dmaoe v E&aym Tov EOTICUOL HEGH GTNV
omoia M ayoiiioon and Tov kOGO EemeTiéTal and T0 GKOTASL Kot
petd eEopaviCetor mod TepttvAypévn pe Tov mEmho g OAiyng
Kot TG akopeotng avapvnong; Ilotog avafet péoca pog mm xopa
Kot VoTEPA T SPNVEL e TNV TKPa Y0pig OLLMG Vo, TV 0P1GEL VO
oP1foEl TaVTEADG, LETATPETOVTAG TIG KOPOLEG LaG o€ KapPfovva
avappéve kot ovoykalovtdg Hog vo. DTOQEPOVLHE KOl Vo
OVEIPEVOLOOTE, UTOPEL KOL OIGLVEIONTA, VIO TNV EMGTPOPY| TNG
xapds; Ilotog éfare péoa pog to vov, mov dgv gival Timote GAAO
Topd po eOTIE YOPIG KOPEGHO, Kol TN LVAUN, TOv dev gival
Timote GAAO PG Lol SLOKOTTOUEVT) ACLYM TNG;

Tov k6GH0 aVTO, TOL givar 0 idtog Yo dAa T Gvta, dEV TO
émhooce kavévag 0ed¢ Kot Kavévag avOpomog, aAld ftav Tavta,
etvar kot Ba givar agilwo mop, Tov avafel COLE®VO LLE OPIGHEVO
HETPO KoL Opoto oPNveL.

Ta gine 0 HpdkAettog, o copog e Epéoov. Iapmoiies popég
£xm PePorwbel otnv peydin aAndeio avtdv TV AoYoV, Kdbe popd
OLLMG OVOPOTIOHOVY TAAL Y10 TO TTOLOG AVONE OVTY] TN POTLA.

Agv Umopovca VoL To KOTOVON oM LE TV EAANVIKT TAEVPE TOV
€aVTOL HoV Kol YU ovtd KAbe @opd OO KOl 7O EMIHOVO
nmpoonafodoa vo Bp® TV amdvInoT HECH GTO apYEYOVO CKOTAOL
G TEPCIKNG TAELPAG pov. Kottovsa avtd 10 oKoTddtl péypt Tov
oKoteiviade KL 0 VOug pov Tpoomaddvtag va Stdco TG GKEVELG
ekelvov, mov givor ovtifeto kol oto 1010 10 okémteobat, oALA
givar povo e Bopmm embopia. H o6pacn tov vov pov

UYyno Adeca
Tsybenko. [lepesod ¢ HoBoepeueckoeo

Kro 3axker Bo BceJieHHOH 3TOT OrOHb, KOTOPOMY HET HAChl-
uleHusi? Kro jan Ham BOCTOPr 03apeHus, KOrJa JIMKOBaHHWe
MHPOM BBIPBIBAETCS U3 MpaKa, a 3aTeM CHOBA HCUe3aeT, yKyTaH-
HOe TMOKPOBAMH Mevaji W HEYTOJMMOro BocrnoMuHaHus? Kro
3aKUraeT B HAC PaJIOCTb M TACUT €€ ropeM, HO He JIaeT yracHyTh,
npeBpalas cepila Hauld B yIVIM MblIalollKe, 3acTaBJ/sgs Hac
CTpajiaTh U MeUTaTh UCIOJBOJIb O BO3BPALLEHHH K pajocTH? Kro
BJIOXKMJI B HaC pa3yM, KOTOPbIH €CThb HU UTO HHOE, KaK HECKOH-
yaeMoe MJamsi, U NamsTh, KOTOpast eCTh HU UTO HHOE, KaK ee Tpe-
peIBalollleecs: CBepKaHue?

«Mup 3TOT, OJIMH U TOT »Ke Ji/Isl BCeX, He Co3/aJ HUKTO W3
60roB 1 HUKTO M3 JIIOJIH, HO OH Bceraa Obl, eCTh U OyleT OTHEM
BEUHO »KMBBIM, MO Mepe 3aKMralolMMest U Mo Mepe yracato-
UM >

Tak ckazan ['epaxnur, mynpen; u3 ddeca. MHoKeCTBO pas
yOexKnancs 1 B BeJTHKOH HCTHHE 3THX CJIOB, M KaXKIblH Pa3 BHOBb
¥ BHOBb 3a/1aBaJjicsl BOITPOCOM: KTO 3aKer 3TOT OTOHb?

Sl He MOr MOCTHUTHYTh 3TOrO 3JJMHCKOH CTOPOHOH MOEeH
CYILIHOCTH W TIOTOMY BCE YTOpPHEE MbITAJACS OThICKAaTh OTBET B
M3HAuaJbHOM MpaKe ee MepCHACKON CTOPOHBI. §1 BruisiapIBaJcs
B 3TOT MpakK JI0 yMOTNOMpavyeHHus, cTapasicb MpovyecTb MbICJH
TOr0, YTO MPOTHBHO CAMOH MBIC/H, HO €CTh CMYTHOE 2KeJlaHue.
Mo#i MbICJIEHHBIH B30p MbITAACS OMYCTUThCS B Oe3fHy, He

Pa6ora nosydunsia npus 3puTebCKUX CUMMATHi B HoMHHalMK «[1posa».
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npocmafovce va Pubiotel péca oy APLocO, TOL dEV KOTEXEL
Kavéva Tpdcno Kot ot EAAnveg to Aéve ydog, kat va ymiapicst
ekel (o ovsion TPOaLOVIO, TOL KATEXEL OAL TO. TPOCMTO KoL Ot
[Tépoeg 0 Aéve ZepPav.

Ko gopd o tpdpog pe kopieve amd v Bo to Eheye kavelg
TOPAPPOGVVY] OV, BUUOHOVY OUMG TO NPAKAEITELD EK TAVTOV €V
Kot €& evOG TAVTA, KL ALTO YIvOTaY 1) 6THPIEN 6TIG avalNTNOELS LoV
kot PuBilopovy pésa oto okotddt 6o Kot o Padid. Kot tote pe
T Aoyikr| Tov 'EAAnva kataidPotva, yioti ) eaviacio tov [1épon,
SNULOLPYDOVTOG TOV KOGHO Kol ETHVUAVTOG VO TOV SNILLOVPYNOEL
KOO, TOV Y®PLoE aKOUN TPy and T dnpovpyic Tov 6to KaAd kot
10 Kokd kobog kot ékove 1o Kakd, mov katavondnke petd to
Koo, va yevvnOei mpv and 1o Kodode npdtog Enpene va yevvn el
o Qpopdodng, orid yevvnbnke o Apwudv. Kot agod to
TOPASEYTIKA LLE TO VOL, OV YevvdeL T OAlym, Eavoeida, g Tpv
amd LOPLAdes ¥pOVia ot Tr POopa 0 010G 0 QPopdoong pe ™
Gelpd Tov dNpoHPYNCE TO O OROPPO KOl TO TO TEAEO TAAGLA,
to 6vopd tov givon T'waywopdpt. Hrtav dpopeoc, cav tov 1Ato,
TECCOPOV TYEDV GE AVACTILLO KOl GTH SUVOLT KOL TNV KOAOGUVT|
T0V oYedOV 160dvVaog e Tov 1010 tov Qpopdodn. Hrtav to
QTOKOPVPMLLA TNG dNpovpYiog, enedn vpée 1 kTN ovsia peTd
TOV ovpavd, To VEPO, TN V1], T QLT Kat Ta (Mo, evd 1 EPOoun
vrnpée o 1610¢ 0 ayabdc Bedg, 0 Qpopdodng.

AMG TOTE, Y100 VO QOVEPDGEL TV VIEPOYT TOV, O ApPLdv
dMpovpyNnoe €va TAACHO, TOL NTOV OKOUN 7O OHOPPO — TNV
EVGAPK®OOT] TOL TELPAGHOV, TO dvopo tov omoiov eivar Tley,
onradn n Meyddn Iayida, dniadn ariodg n T'vvaika, poiovott
Bewpeitor 6TL M TPDOTN YuvaiKa, OTOS KOl 0 TPAOTOG AVTPaG, Npdav
610V KOGHOo and To oméppa tov ['kayopdpt poévo capdvra ypodvia

00J1a1a1011Ly10 HUKaKHM JIHKOM M Ha3blBaeMylo 3JUIMHAMU Xaoc,
Y HalllylaTb TaM HeKOe BEYHOe CyLLecTBO, o0Jajatollee BceMu
JIMKAMH 1 Ha3blBaeMoe rnepcamu 3epBaH.

[Topoil yxxac oBsaseBa/j MHOH OT MOero Kasasnochb Obl 6e3-
YMHUSI, HO s BCTIOMHHAJ TePaKIMTOBCKOE, UTO HEUTO OJIHO TPo-
MCXOUT H3 BCErO M BCE [IPOUCXOAHT M3 UETro-TO OAHOrO, 3TO
CTAHOBMJIOChL OMOPOH B MOMX MOMCKAaX U g yrayossJ/cs B Mpo-
nactb Bce ryy6xke. Torza co Beceil JJOTHKON 3/1/1MHA 51 TTOHUMAT,
novyemy QaHTasus mnepca, co3uaas MUp M KeJast co3aTh ero
Os1aruM, pasjesuia ero emie a0 cosianus Ha J1o6po u 3J10 u
clenana Tak, 4ro 370, 3agymanHoe mocsae Jlo6pa, pomuaoch
npexkae Jobpa: npexue no/mkeH Obll poautbest OpMysn, HO
ponusicst Apuman. W mpuHSB 3TO pasymMoM, MOPOXKAAIOLUINM
nevaJsib, g CHOBa BH/EJ, KaK MHpHaJAbl BEKOB Hasal, YKe
Opmysn coTBOpUI NMpeKpacHelilliee U coBeplleHHeIIee Cyllie-
CTBO, UMst Kotopomy ['allamapt. Beii oH npekpaceH, Kak coJH-
e, POCTOM OKOJIO YEThIPEX JIOKTEH, CHJI0H U OJ1ar0CTbIO CBOEH
noutd paseH camomy Opmysay. OH OblJl BEHLOM TBOpEHHS
MOTOMY, KakK OblJI COTBOPEH 1LIE€CTLIM CYLIUM MocJe HeOa, BOAbI,
3€MJIH, paCTeHl/lﬁ N KUBOTHBIX, a CeAbMbIM CYULIUM ObLT cam
6aaroit 6or Opmysi.

Ho rorma, uto6bl SIBUTH CBO€ MpPeBOCXOACTBO, Apuman
COTBOpUJ elle OoJiee MPeKpacHoOe, CYLLECTBO, BOILIOLLEHHE
WCKylieHus, umsi kotopomy JDxex unn Benukas Sananns uiu
pocTo )KGHLLLI/IHEI, XOTs1 CHUTACTCH, UTO MepBas 2KeHIUIKHA, KakK
H nepan?l My>X4YWHa, TOABUJUCL Ha 3eMJie H3 CEMEHH
[afiamapTa TOJIbKO Uepe3 COpoK JeT rnocJie ero rubesu oT pyku
Apumana u no Bune Jxex.

$1 BcrioMuHalo o TOM, Kak MHpPHajbl BEKOB Ha3aj, Obl1 nory6-
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votepa amd Tov OAEOpS TOV amd TO XEPL TOL Apludv kat efoutiog
g Tley.

OULALLOL Y10 TO TOG TPV ATTd PVPLASES YPOVIO KOTAGTPAPTKE
o T'koyopdpt kot PAET® UTPOGTA OV TNV 0pYEDOVGA AGUYT|
ekeivng g Bavpdotog PoTIAG ToL £paye VGTEPA OO XPOVIO TNV
[epoémoin.

"Htav mpv and dekatésoepa ypovia.

Ot @loyeg ekeivng g vOytag siyov pov amictevtn
ayorAioon. Iletovcov elagpd omd To YOAKIWVO KOTEAAQ TV
Ayvov kot avoloav anaAd, oo Aoviovdia. To célag Tovg yuvotav
GTOVG TOLYOVG, OTIS KAIVES, 0TO UNAC, TO GTOQVAL, TO. GUKO, TO
pOd1aL, TO TPOGMTO, TOVG MHOVE, TIG AAYOVES, OL” aVTd T EMTICE
HE XPVGO, OA’ 0LTA TOL GTPOYYVAEVE KOl G O’ ALTA TPOGESIVE Lol
AGuym, ocav Olo ovtd vo NTov avodpeppévo pe TAUToAQ
aoTPOPTEPE Kot GTOPVAGIN o) g [Totviag Apteunc. Exeivn
T vOyta €160 TOGO TOAD PG TEPLEYEL 1] POTLA.

‘Evioca pov ehoeptd yovoukeio moAdun vo oKoLpmdel omd
nicw otov ®po pov. Eida ta ddytodd g anibova pddva mavm
6T0 AgVKO VQUGHO® NTOV TOCO AEMTA Kol padvd mov Oa
UTOPOVOEG VO, T TEPACELS Yol POEC Amd MALOKTIVEG, av deV Ta
mopoyéule pio HeBuotiky dHVOLT TNG O XEPOTLOCTNG CAPKIGC.

Ytpaonko. Kot katdiafa yoti ot 'EAAnveg Aéve to pato
Kvavea, povpoydrale. Kotdropfo Tt onupaiver ekeivn 1
AGOAMNTITY TOVOQUATPLO TVOT] TTOV GNToL O TETOL0 HATLO, OTTMG
Aéve ot momtég Tovg. Katdiafa mdg cvvdéetor p’ dha ovtd to
moAOxpuco TG Aepoditng. To kvdveo, 1 ypvon Aduymn Kot 1
BovpaTovpykny Svvopn ToL péet am’ OAo avtde Toiov anb’ oidv e
TOAVYPVGOL APPoditng.

Jen [allamapr, 1 nepej B30poM MOUM TaHLYIOLWUE GJsecK TOro
BOCXHTHTEJILHOIO OTHsl, KOTOPbI 1102kpadt 3aTeM Ilepcenosb.
D710 ObIIO YeTbIPHAALATD JIET Ha3ajl.

SI3bIKK MaMeHu B Ty HOUb ObLIW JHKyOHIUMH. OHH JIETKO
B3JleTali U3 OPOH30BBIX Yalll CBETHJIbHUKOB M pacryCKajHCh
JIACKOBO, Kak 1BeThl. CHSIHHE HX pas/MBajoCh MO CTEHaM, Mo
JloXKam, 1o s16J10Kam, BAHOTPajly, CMOKBaM, rpaHaram, 1o Juiam,
BOJIOCAM, TIJiedam, GeipaM U 03apsijio BCE ITO 30J10TOM, BCKPYT -
JISIJIO BCE 3TO M JIaBaJIo BCeMY 3ToMy OJIECK, CJIOBHO BCE 3TO ObLIO
BCKOPMJIEHO GECUMCIEHHBIM MHOYKECTBOM CHSIOLIMX U YIPYTHX
rpyneil Apremusibl Baaabiuuisl. B Ty HOub 51 yBUIes, KAK MHOTO
CBETA COJICPXKUT B ceO€ OrOHb.

$I mouyBCTBOBaJ, Kak Jierkas keHckasi JajoHb Jersa MHe
c3ajM Ha mnJevo. Sl yBuaea naJjblibl, COBCEM PO30Bble Ha HeJsoN
TKAHH: OHHU ObLIM TaKHe TOHKHE WM M3SILIHbIE, YTO MOLIH Obl
Ka3aTbCsl CTPYSIMM JIyded, ec/id Obl MbAHALLASA CHJIa caMOH 0csl-
3aeMOH MJIOTH HE MEPENoJIHANA UX.

51 oGepnysics. S mousii, mouemy 3JTHHBI HA3bIBAIOT TJ1a3a
CHHe-YepHBIMHU. $1 MOHSJT, UTO 3HAUUT TO HEYJIOBUMOE U BCETMOKO-
pstolllee BesSHUE, KOTOPOE UCXOAUT OT HUX, KaK TOBOPAT JIJIHH-
CKHe 103Thl. §1 TOHSIJI, KaK COMpsIraeTcst Co BCEM 3THM <OOM/Ib-
Hoe 30J10T0» AdpomuThl. CHHee, uepHoe, 30J10TOH GJIECK 1 UyJ10-
JIeACTBEHHAs CUJla, CTPEMSILIASICS OT BCEro 3TOrO:

Besinbe cu/ibHOE CTOMB, CKOJIb OT MHOT03/1aTOH A pOouTHI

CHHe-uepHble IJ1a3a CMOTPEJIH HA MeHS, U OHH TOxKe OblIH
orteM. MIMeHHo oHun u ObLIM orHeMm, ozapsiBiiMM Bee. M ToJb-
KO MOTOM, Yy2Ke BCTIOMHHAsi — BCIIOMHHAsi CHOBA M CHOBa, Gec-
UHCJIEHHOE MHOXKECTBO pas, s YBUJEJ, KaK U3SIHbI YePThI ee
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To kvdvea pdrtia pe koitafov Kot Tav Kt ovTtd eoTid. Avtd
péAeTa ey 1 T, Tov EOTICE Ta Tava. Kot povov votepa,
NON OTIG AVOUVIGELS OV, GE OVapiBUNTEG AVOUVICELS OV, €00
TOCO KOUWEG MTOV Ol YPOUUES TOV TPOGAOTOL TNG, TOGO
KoAAlypappot oy ot féstpuyoi g, pavpoydAialot Kt avTol, Kot
0Tt OAN G vpée po AoEPOTNTO, OO TNV omoiov GnTo 1
dvvaun g yonteiog.

Katépaoce 10 xépt g,

“HpBeg va pag mapeig m yn kot 1o véwp; H, apov ot tpdyovol
60V omedelyOnKay avikovot va o Tapovv, NPeg va Tapelg T eOTIA,

Tpopa&a. Ta Adyla TG pe eEEnAngay akoun mo ToAD arnd TV
opopo1d ¢ Katavoovoe opmg 1 id1a avtd mov gine;

-ITape! Etvoe 1 xor| mov yévvnoe n yn pog. H potid e Attikic.

Mov animce 1o kKomeAro. Hrav kdAkag. AvolEa v Tohdaun
HOV Kot eVA deyOoVY TO KOTEAAO EVIOMGO TO OGYTLAN TNG HE TO
dd pov. Mov yAiotpnoav, pov Eépuyav. AcBavnka pédn. o
vo cuvEAD® €pepa o KOmEALO ota yeidn pov. To kpaci mov
olyoTpepe 610 KOTEAAO NTav Padukdkiivo aTupd Kt vddlale cov
TPLVTAPLAAL OAAGL MOVY Giyovpog OTL gival KO TG Gp®LLaL.
Kot povv ciyovpog 61t kabdg 10 Emtva EBAeme TO MG TPELEL TO
YEPL LOV KOl TAOG TPELOVV TA YEIAN LLOV.

‘Emwva to kpaoct yo vo ovvélbw. Emwva to kpaci yio vo
NovVYGcw® -0yt va offo®, 0ALL vo Movydow®!- T E®TIE 7oL
povotay péca pov. ‘Emva 1o kpaoct gionvéovtog 1o dpmpd mg.
Kpdomka wicon an’ autd to kKOneALo on’ OAOV TOV KOGHO.

Ortav amopdrkpova and To yeidn Hov 1o adeto TAEovV KOTEALO,
elda ot povpn KOOTNTA Tov (OYPAPIGUEVT] Lo OAOYVLUVN
yovaika, To Kopui tng omoiag AVyloe HECOH GTOV KUKAO GO Vol
{ntovoe enipova vo To TAPELG TNV KOTOYN GOV.

JIMLA, KaK KPACUBO U3rHOAIOTCs JIOKOHDI €€ BOJIOC, TOXKE HCCH-
HSI-UEPHBIX, U UTO BCS OHA — JIETKOCTb, OT KOTOPO# BeeT CHJla
04apoBaHHSI.

OHa onyctusia pyky.

— Tol npuies K Ham 3a 3emJielt ¥ Boo#? Mian e, notomy
KaK MPeJKH TBOU 0Ka3aauch G€CCUIBbHBI B3SITh 9TO, Thl MPHIIE,
4TOGbI B3STh OTOHb?

51 B3apornys. CioBa ee moTpsiciv MeHs elrle 6oJblile, YeM ee
kpacota. [lonnmana im oHa cama, 4To OHa cKasaJa?

— Bosbmu! D10 — BJiara, cospanHasi Haiied 3emJiei, ee
BeJIMuaiiliiee TaMHCTBO. DTO — OrOHb ATTHKH.

Ona mpotsnyaa MHe uaury. DTo ObT KWIMK. S packpbli
JIJIOHb W, TPUHHAMASs Yallly, OLLyTHJI €€ MaJjiblbl MOUMH MaJbLIAMH.
OHH BBICKOJIb3HYJIH, YLK OT MeHsl. $1 MOYyBCTBOBaJ ONbsSHEHHE.
51 3anpixasncs. Uro6bl npuiiTn B cebsl, s MojHec yauly K ryoam.
BuHo, B3iparuBasiiee B uailie, ObIJIO TEMHO-KPACHBIM H TEPTIKUM
1 B TO 2Ke BpeMsl Jierko 6J1aroyxaJjio po3amu, Ho 1 Obl/1 yBEPEH, YTO
3T0 — ee Osaroyxanue. M ele a1 yBepeH, 4To Koraa s MuJ, oHa
BUJIENA, KK JIPOXKUT MOSI PyKa U Kak JIpoXKaT MOH TyObl.

$1 nua BUHO, cTapasich puiiTH B ceOs1. §1 nui1 BUHO, cTapasich
VHSITb — He TI0racHTh, a YHATh! — OroHb, KOTOPBIH GyllieBaJs BO
MHe. $I muJ BUHO, BAblXas ee apomar. I 3akpbiBajicst yalluel oT
BCEro Mupa.

Korna 51 oTHsis1 OT Ty0 y2Ke MyCTyto uatily, TO YBUJIEJ, 4TO Ha
YePHOH NOJIOCTH ee Obljla H300paKeHa COBEPLICHHO Haras TaH-
LOBILHIA, TEJIO KOTOPOH H30THYJIOCH BHYTPH Kpyra Tak, CJIOBHO
HaCTOHUMBO MPH3bIBAJIO OBJIANETh HM.

Oma 3acMesinack. PajocTHo U HefocsraeMo. OHa KauHyJsach
BCEM TeJOM — KauHYThCSl TaK MOYKHO TOJIbKO B COBEPIIEHCTBE
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I'éhoce. Xapovpevn kot amincioot. Kodvnoe 6Ao g 10
Kopui - va kovvnBel étol pmopel povov ekeivog, mov e£ovatdlet
TelelmG TO KOpLL TOL - Kot ov YAioTpnoe ica-ico Omwmg yAioTpnoay
oo ToL Sk LoV T G TUAG TG - LOAOVOTL dev TNV Ayyi&o.

Ye pov aotpomioio TR HoG x®ploav 1on dVo KAIVEG.
Ytekotov Oimho 6”7 évov vynAkd kot Ayvod ABnvaio pe @oapdd
pétomo kot Todd {ovtavo BAEupa pe peveEedévio atio. Yotepa
éuabo 6Tt avtdg NTav o didonpog pntopag Y mEPEIONG.
Axovunnoe ta y€pla TG 6TOVG MLLOVS TOL, TOV Koitale ota HiTio
T0V, YeAOUOE, GOTEIELOTAY Kol TO TOAD (mvtave PAEupo Tov
YWOTAV O’ QVTE TTOAD TPLEEPO.

Mia otrypn koitoée Eapvikd epéva. Kat dev tav tuyaio. Me
npokarovoe. [arti;

I'éhooce. To yého g giye o Tolunpn npoxinor. Onwg Kot
T AOYLOL TG Y10, TV TTO TOV TPOYOVOV OV KO Y10, T1 QOTLE TNG
ATtikng glyav Kot ouTd ToAUNpn TpOKAN o).

Kot oM aoteievdtav pe tov Yrepeion. Towg yehovoe pali
LoV, EMELDN TO YEAO TNG Y TUTOVGCE.

Tote mpodoela 611 0 Nikiag pe mAnciooce kot pe kortalet.

-ITow glvar aVTA; TOV pOTNGO KoL 0POV GKOVGO T POVY| L0V
oKEQTNKA OTL TTPEMEL VoL KLUPEPVA®D KOADTEPE TOV €0VTOV OV
KaBmg pésa TG NyNoe EUEVIKA i TviypéEvn Bpayvada.

-H Oaig. H o tolunpn and 116 etaipes. Oa og yvopico pali me.

T’ 6vopd g Nrav évog ehaepig ywibvpog. T’ dGvopd g nTov
évag otevaypog mov xmpic va to Bélelg Eepelyel amd ta yeiin
Gove KL OTov Mo Exel Eepiyet, 10Te Katodafaivels Tmg EEpuye
XOPig vo To BEAEIS Kot dev Tov e&€mepye 0 VOLG 0VTE 1 EPOTIKY
emBopio oA M B1a 1 Yoy, TOL oeBaveTat EAPVIKA Lo YADKO

BJIagaesd CBOUM T€JIOM — W YCKOJIb3HYJIa OT MEHsA TOYb-B-TOYb TaK,
KaK YCKOJIb3HYJIN OT MOHUX MaJibleB €€ MaJiblbl, XOTd €€ g He
Kacasicst.

CrycTsi Kakoe-TO MFHOBEHHME JIBA JI0XKA YaKe Pasfiesyiv Hac.
OHa crosiia pAIoM ¢ KAaKMM-TO BBICOKMM M XyJIOLIaBbIM ahHHS-
HHUHOM C BLICOKUM JIOOM U OY€Hb »KUBBLIM B3IVIAAOM B JIMJIOBOM
ruMathd. BriocsieacTBun 51 yaHas, 4to 370 Obll 3HAMEHUTBIH Opa-
top ['unepun. OHa nosioxKua eMy pyKH Ha IJIeuu, CMOTpesia eMy
B IJIa3a, cMesilach, LIYTH/IA, a €ro OYeHb XKUBOH B3TJIsL CTAHO-
BUJICS OT 3TOTO OUY€Hb JIACKOBbBIM.

B Kakoe-To MrHOBeHHE OHa BJAPYr MOCMOTpesaa Ha MeHs. B
9TOM He Obl10 caydaiiHocTH. OHa Bbi3biBasia MeHs. [Touemy?

Ona 3acmesinach. B ee cmexe Gbin aep3kuil Bei3oB. M B ee
CJIOBax O MopaxKeHnu MOUX MPeaKOB U 00 aTTUYECKOM OTHE TOXKe
OblJ1 1€ P3KHil BBI3OB.

Oma cHoBa wytuia ¢ ['unepuiom. BoamoxkHo, oHa Hacmexa-
J1acb HAJl0 MHOH, IOTOMY UTO CMeX ee OUJI.

Torna s 3ametnst, uto Hukuii mogoies1 Ko MHe U CMOTPUT Ha
MeHs.

-Kro 3T0? — cnipocua 51 1, yeaibiliaB CBo# roJioc, peuiu, 4To
HY>KHO Jiydllie BJaJeThb CO60ljl, MOTOMY 4YTO B HEM IMOsIBUJIaCh
BJIPYT CxKaTasi XpUIioTa.

-®anc. Camas cmenas u3 retep. S nozHakomio Tebs ¢ Hell.

Hwms ee Obl10 JierkuM 11enoToM. Mimsi ee ObLIO B3J0XOM,
BbIPbIBAIOIIUMCsl HEBOJIbHO U3 YCT, U TOJIbKO KOTJA 3TOT B3J10X
Y2Ke BbIpBaJiCs, NOHUMAaeCIlb, 4HTO BbIpBaJiCsl OH HEBOJIbHO, U YTO
He pasyM M He J1I000BHOE »KeJlaHHe HCTOPIJIO ero, HO Jylua,
KOTOPOH CTAHOBHTCSA BJPYT CIAaAOCTHO U GOJBHO OT 9TOH CJIANI0-
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KOl TODTOYPOVO, TOV TOVO O’ 0TH TN YAVKO® £TELTO. GOV EPYETOL
va To. ateBdvecat Kot to 600 -Kkat Tr YAVKa Kot ToV TOvo Kot v’
avaotevalelg yibvpilovtog T° dvoud .

Oaic.

T dvopd g glvat 1660 GUVTOO, TOL eKTANGGEL. Mo givart
Svuvatd va £yl TOG0 BovLAcIo GUVUIGON AT HEGH TOV;

T’ 6voud g - o€ avtibeon pe ToALd dALo EAANVIKA Yovoukeio
ovOpOTe - OgV avTIKATOTTPIfEl KoMl @poic HOPeT Koo
a&obadpactn Tpasn.

T’ 6voud g - o€ avtibeon pe ToALd dALo EAANVIKA Yovoukeio
ovopata - dev eépvel ot pvhun So&uopéveg yeveadoyieg ovte
TPoKaAEl EVOOLOLOGIO UTPOGTH GTO TAPEADOV.

T dvopd g eivor povov vt 1 dwa. Agv givar obte Bvnt
ov1e Bed, elvan | Oaig.

O c0006g g Epéoov Aéet 6TL 0 avBpmmog o€ oyéon e to 0gd
glvat ooy VoG o€ oyéon pe tov avBpmmo. To dvopd g ivar pia
mpocevyn N éva E0pKL mov aveRaletl Tov avBpomo ot BedtnTa,
mov ot EAAnvec v anokoiovv daipova kot yapilet o Ogio ayoado
mov ot ' EAAnveg 1o Aéve gudoatplovio. Avtd Kot eivar 1 evtoyio.

To dvopd g elvat oTEVAYOG 0TI YADCOH TV BEDV.

CTH, a 3aTeM X0UeTCs U CJAaJ0CTH U O0JIM, U XOUeTCs B3JbIXaTh,
hiemnya ee um4.

damuc.

MMsi ee HACTOJILKO KPATKO, YTO MOBEPraeT B H3yMJICHHE.
B03M02KHO JiH, 4TOObI CTOJIBKO JMBHBIX UYBCTB ObLJIO B HEM?

I/IMﬂ ee He 0T06pa>KaeT HHYero, B OTJIHYHE OT MHOXKEeCTBa
ﬂpyFI/IX AJIJTUHCKUX 2KEHCKHUX UMEH — HUKAKHUX HperaCHle o6pa—
30B, HUKaKHX ﬂperaCHle ﬂOCTyFIKOB.

I/IMﬂ ee, B OTJIMYHMEe OT MHO>KeCTBa [prFI/IX SJIJIMHCKUX 2KEH-
CKHUX UMEH, He yKa3blBaeT Ha CJIaBHbIE pOIlOCJTOBHble, HE€ BbI3bI-
BAET BOCTOPra, WIYIIErO U3 MPOLILIOTO.

Hwmst ee — 370 TOsIbKO oHa. OHa — He cMepTHasi, U He GOru-
usi, ona — Qauc.

Adbecckoil Myapell FOBOPUT, UTO UEJOBEK B CPaBHEHHH C
60)K€CTBOM - HECMblLU.]'leHblﬁl MJIaJIEHELL B CpaBHeHl/lI/I C yeJioBe-
KOM. VIMsl ee — MOJINTBA WJIH 3aKJISATHE, BO3HOCSILIEE OT YeJI0Be -
Ka K 60XKECTBY, KOTOPOE 3JIIMHBI HasbiBaloT daimon, u paioliee
6J1aro60XKeCTBEHHOCTh, KOTOPYIO 3J/UIMHbLI Ha3biBaloT eudaimo-
nia. To M eCTh CUaCThE.

Hwmsi ee — B310X Ha si3bIKe OOTOB.
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Il dono di Natale
Grazia Deledda

I cinque fratelli Lobina, tutti pastori, tornavano dai loro ovili,
per passare la notte di Natale in famiglia.

Era una festa eccezionale, per loro, quell'anno, perché si fidan-
zava la loro unica sorella, con un giovane molto ricco.

Come si usa dunque in Sardegna, il fidanzato doveva manda-
re un regalo alla sua promessa sposa, e poi andare anche lui a pas-
sare la festa con la famiglia di lei.

E i cinque fratelli volevano far corona alla sorella, anche per
dimostrare al futuro cognato che se non erano ricchi come lui, in
cambio erano forti, sani, uniti fra di loro come un gruppo di guer-
rieri.

Avevano mandato avanti il fratello piu piccolo, Felle, un bel
ragazzo di undici anni, dai grandi occhi dolci, vestito di pelli lano-
se come un piccolo San Giovanni Battista; portava sulle spalle
una bisaccia, e dentro la bisaccia un maialetto appena ucciso che
doveva servire per la cena.

11 piccolo paese era coperto di neve; le casette nere, addossate
al monte, parevano disegnate su di un cartone bianco, e la chiesa,
sopra un terrapieno sostenuto da macigni, circondata d'alberi cari-
chi di neve e di ghiacciuoli, appariva come uno di quegli edifizi
fantastici che disegnano le nuvole.

Tutto era silenzio: gli abitanti sembravano sepolti sotto la
neve.

Nella strada che conduceva a casa sua, Felle trovo solo, sulla
neve, le impronte di un piede di donna, e si diverti a camminarci
sopra. Le impronte cessavano appunto davanti al rozzo cancello

PoxnecrBenckuil nap
Dorome. Ilepesod ¢ umMarbsaHcKoeo

[Tate 6patbeB JloGuHa, Bce macTyxu, BO3Bpallanuch J0OMOH,
OCTaBHMB CBOM OBYAPHH, YTOOBI MpoBecTH POXKIECTBO B ceMbe.

B sT0oM rojty /st HUX 9T0 6blT 0COOGEHHBIH MPA3THUK — X €/I1H-
CTBEHHas cecTpa o6pydyasnach ¢ 60raTblM MOJIOABIM YEJOBEKOM.

[To oGbiuato, npuHsaTomy Ha CapiMHHK, XKEHUX TOJKEH ObITh
MPUCJIATh NMOAAPOK CBOCH CY?KEHOH W MOTOM MPOBECTH MPA3AHUK
C €e CeMbeH.

[Tatb 6paTbeB XoTeJsH, UTOObI CecTpa MpeJicTana B UX OKpyKe-
HHH, XOTeJIM N0Ka3aTh OyyleMy 3§TIO, UTO axKe €CJH OHH U He
UMEJIH TAKOT0 2Ke OOraTcTBa, KaK y Hero, Ho ObIJIM CUJIbHBIMH, 3710-
POBBIMH, JIPY?KHBIMH M€2K COOOH, KaK MaJIeHbKHI BOCHHBIN OTPSIL.

Onu Bblcaam Briepen maaauiero o6pata, Pesie, ciaBHOro
MaJIbYULIKY OJMHHA/LIATH JIET, ¢ OOJIbLUIMMH JJOOPBIMHU TJ1a3aMH,
OZIeTOr0 B TMyUIMCThle IIKYpbl, KaK MaJseHbku# HMoanu
Kpecruresb; oH Hec Ha mJieyax MeUIOK C HEAABHO 3aKOJOThIM
MOPOCEHOYKOM, KOTOPBIN JJO/KEH OblJT MTOCTYKHUTD Y2KHHOM.

JlepeByliiika Oblia MOKPbITA CHEIOM; YepHbIE TOMHUILIKH, MPH-
JICTIUBLINCH K FOpe, Ka3aJuCh HAPUCOBAHHBIMU Ha OEJIOM KapTo-
HE, U LIePKOBb HAa 3eMJITHON HACDLITNH € YKPEIJIeHHEM U3 OyTOBO-
ro KaMmHsl, OKPY>KE€HHasi MOKPLITBIMM CHEroM H COCYJbKaMH
JIEPEBbLSAMH, MPEJCTAB/IANACH OIHUM M3 TeX (haHTACTHUECKHX
3aMKOB, KOTOPbI€ BLIPACTAIOT U3 0OJIAKOB.

Bokpyr crosiia THIIHHA — Ka3aJ10Ch, XKHTeJH ObLIN rorpebe -
HbI T10J] CHETOM.

PaGora Bouuia B LIOPT-JIMCT B HOMHHALUHA <<Hp033>>.
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di legno del cortile che la sua famiglia possedeva in comune con
un'altra famiglia pure di pastori ancora piu poveri di loro. Le due
casupole, una per parte del cortile, si rassomigliavano come due
sorelle; dai comignoli usciva il fumo, dalle porticine trasparivano
fili di luce.

Felle fischio, per annunziare il suo arrivo: e subito, alla porta
del vicino si affaccio una ragazzina col viso rosso dal freddo e gli
occhi scintillanti di gioia.

— Ben tornato, Felle.

— Oh, Lia! — egli grido per ricambiarle il saluto, e si avvicino
alla porticina dalla quale, adesso, con la luce usciva anche il fumo
di un grande fuoco acceso nel focolare in mezzo alla cucina.

Intorno al focolare stavano sedute le sorelline di Lia, per
tenerle buone la maggiore di esse, cio¢ quella che veniva dopo I'a-
mica di Felle, distribuiva loro qualche chicco di uva passa e can-
tava una canzoncina d'occasione, cio¢ una ninnananna per Gesu
Bambino.

— Che ci hai, qui? — domando Lia, toccando la bisaccia di
Felle. — Ah, il porchetto. Anche la serva del fidanzato di tua sorel-
la ha gia portato il regalo. Farete grande festa voi, — aggiunse con
una certa invidia; ma poi si riprese ¢ annunzio con gioia malizio-
sa: — e anche noi!

Invano Felle le domando che festa era: Lia gli chiuse la porta
in faccia, ed egli attraverso il cortile per entrare in casa sua.

In casa sua si sentiva davvero odore di festa: odore di torta di
miele cotta al forno, e di dolci confezionati con buccie di arancie
e mandorle tostate. Tanto che Felle comincio a digrignare i denti,
sembrandogli di sgretolare gia tutte quelle cose buone ma ancora
nascoste.

Ha yauue, Benyuieit k ero gomy, @esine oGHAPYKUJ HA CHETY
CJIe/ibl KEHCKHUX HOT M MPUHAJICS C Y0BOJBLCTBHEM CTYMATh I10
HuM. Ciiefibl 0OPbIBANCH Y KAJIUTKH U3 IPYyObIX 0COK, Beylle
BO JIBOP, KOTOPbIF OHU JEJIHU/IN C APYrOi CeMbeH MacTyXoB, elle
OenHee, ueM OHM camu. [IBe xubapku 1o 06euM CTOpoHaM JIBOpa
MOXOJMJIM JIPYr Ha Jpyra, Kak cecTpbl — M3 TpyO CTpyHJICs
JIBIMOK, U3 MPUOTKPBITHIX IBEPEH COUMJICS CBET.

DeJiie CBUCTHYJI, ONOBELLAs O CBOEM MPUOBITHH, H TYT 2Ke U3
COCEJICKOH JIBepH BBICYHYJIaCh JIEBUOHKA C KPACHBIM OT X0JI0Ja
JIMLIOM M TJ1a3aMH, HCKPUBILIUMHUCS PAJIOCThIO.

— C BosBpatiienvem, Pede.

— Jlusa! — 3akpuuaJs oH B OTBET U MOJOLLIEJN K IBEPH, H3 KOTO-
po¥i BMecTe CO CBETOM TSIHYJICS JIbIM OT SIPKOTO OTHSI B KaMMHE
nocepeiHe KyXHH.

Boxpyr ouara cunenu JIMUHbI CeCTpeHKH, cTaplluas U3 KOTo-
pbIX, BTOpasi nocse JIuu no Bo3pacry, saHumasa ux, 4yToObl Te
CHJIe/IH CMOKOFHO, H3IOMOM M TeCEHKOMH, MOAXOAALIeH Mo cly-
yaro, a UMeHHO — KoJiblOesibHOU MaaneHiy Mucycy.

— UYro y Tebsi 3nech? — crpocuia Jlus, 10TparuBasich J10
MeliKa Ha ruiede Pegte. — A, mopoceHok. M ciyxkaHKa »KeHuxa
TBOEH CECTphl y:Ke MpuHecsa Mojapok. Y Bac OyneT 6oJiblIOH
Npas3aHuk, — 1006aBu/Ia OHa C 3aBUCTBIO, HO TYT K€ MPOA0JIKH/IA
C PaZloOCTHBLIM €XMJICTBOM — My Hac Toxe!

DeJute He yernes CrpocuThb, KaKo# NpasaHuk: JIus 3ax/aonty-
Jla IBEPb MepeJl ero HOCOM U OH TOLIeJ Uepe3 IBOP K CBOEH IBEPH.

B ero nome uyBeTBOBAJICS yX HACTOSILLLETO Tpas/iHUKA: 3anax
S10JI0UHOTO MUPOTa U CJAJOCTEN C aresIbCHHOBON LIEJPOH U 2Kape-
HbIM MuHaaseM. Jla Takoil cuibHbIH, uTo Dessie 3ackpexkeraln
3y6aMM, Ha KOTOPBIX, Ka3aJoChb, y»Ke XpyCTeJH BCe 3TH ellle
HeBHIMMbIE IJ1a3y BKYCHOCTH.
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La sorella, alta e sottile, era gia vestita a festa; col corsetto di
broccato verde e la gonna nera e rossa: intorno al viso pallido
aveva un fazzoletto di seta a fiori; ed anche le sue scarpette erano
ricamate e col fiocco: pareva insomma una giovane fata, mentre
la mamma, tutta vestita di nero per la sua recente vedovanza, pal-
lida anche lei ma scura in viso e con un'aria di superbia, avrebbe
potuto ricordare la figura di una strega, senza la grande dolcezza
degli occhi che rassomigliavano a quelli di Felle.

Egli intanto tracva dalla bisaccia il porchetto, tutto rosso per-
ché gli avevano tinto la cotenna col suo stesso sangue: e dopo
averlo consegnato alla madre volle vedere quello mandato in
dono dal fidanzato. Si, era piu grosso quello del fidanzato: quasi
un maiale; ma questo portato da lui, piu tenero e senza grasso,
doveva essere piu saporito.

— Ma che festa possono fare i nostri vicini, se essi non hanno
che un po' di uva passa, mentre noi abbiamo questi due animalo-
ni in casa? E la torta, e i dolci? — penso Felle con disprezzo, anco-
ra indispettito perché Lia, dopo averlo quasi chiamato, gli aveva
chiuso la porta in faccia.

Poi arrivarono gli altri fratelli, portando nella cucina, prima
tutta in ordine e pulita, le impronte dei loro scarponi pieni di neve,
e il loro odore di selvatico. Erano tutti forti, belli, con gli occhi
neri, la barba nera, il corpetto stretto come una corazza e, sopra,
la mastrucca.

Quando entro il fidanzato si alzarono tutti in piedi, accanto
alla sorella, come per far davvero una specie di corpo di guardia
intorno all'esile e delicata figura di lei; e non tanto per riguardo al
giovine, che era quasi ancora un ragazzo, buono e timido, quanto
per 'vomo che lo accompagnava. Quest'uomo era il nonno del

Cectpa, BbICOKas ¥ CTPOiHAs, yxKe Oblia PA3IHUUHO 0JIeTa B
KOpCeT M3 3eJIeHOH Mapuu W KpacHo-uepHylo 100Ky, ee OJjenHoe
JIMLIO 00paMJIsil LIEJIKOBBIH 1IBETACTHIH MJAaTOK, Ha Held OblIK
TaK)Ke BBILINTHIE Ty(esbKH ¢ 6aHTOM — B 06I1eM, OHA Ka3anach
IOHOII (beeil B TO BpeMsl, KaK MaTb, OfeTasi BO BCe Y€PHOE T10 MPH-
UlHe HeJaBHEro BJOBCTBA, C TAKUM 2Ke OJIeHbIM, HO MpPayHbIM
JIMLLOM C FOP/EJ/IMBBIM BbIpaxKeHHeM, MorJjia Obl IOXOAUTb Ha Be/lb-
My, ec/ii OBl He KPOTOCTb B IV1a3ax, TAK MOXOXKHX Ha riaza Pedine.

Tem BpemeHeM OH BbITALIMJ H3 MeELUKA [OPOCEHKA, SIPKO
KPacHOro OT TOro, YTO €ro LiKypa Oblla ClellMaJbHO OKpalleHa
€ro »Ke KpOBbIO U, NepeaB MOKJIaxKy MaTepH, 3aXoTeJsl 10CMOT-
peTb Ha [TI0OPOCEHKA, M0JyYeHHOr0 B [I0AaPOK OT 2KeHuxa. KoHeuHo
’Ke, TOT Obl/1 KpyIHee, MOYTH B3pocJiasi CBUHbSI, HO €ro 1opoce-
HOK, C HEXKHBIM M HEXKUPHBIM MSICOM, JIOJI2KeH ObITh BKyCHee.

— Kako# npasmink MoxkeT ObITh y HAlIMX COCEJleH, ecyu y
HHX €CTb TOJIbKO HEMHOIO M3l0Ma, a y Hac B JOMe — 3TH JBe
tymn? A nupor, ciagoctu? — nogyman ®esse ¢ npespenuem,
npojo/iKas elle cepauTbest Ha JIMIO 3a TO, 4TO Ta cama ke
[103BaB €ro, [10TOM 3axJ/I0IHyJ1a ABEPb Y HEro Mnepej HOCOM.

[Torom npuiin apyrue 6pathbsi, OCTABJSAST B UUCTOH U MPH-
OpaHHON KyXHe cJie/ibl 3aCHeXKeHHbIX 6allMaKoB M 3arax CBOMX
nactouul. Onu 66K BCe Kak Ha mojabop CUJbHbIE, KPACHBbIE,
uepHorJ/asble, 4epHOOOPOJblE, B Y3KHX, KaK MaHLUPb, XKUJIETKAX
C OBEUHM TYJIYIIOM [10BEpPX.

Korpna BoueJ 2keHUX, BCe MTOAHANIUCH Ha HOTH U BCTaJU PSIIOM
¢ cecTpoi, Oyaro Obl Ha CaMOM Jies1e XOTEeJIM CTaTh KapayJioM
BOKPYT' €€ XPYNKOH M M3SIIIHOH (PUIYPKH W HE CTOJIbKO JUisi
IOHOLLIH, KOTOPBIH caM elle OblI MOYTH MaJbYMIIKOH, THXUM H
3aCTEHUMBBIM, CKOJILKO /IS MY>KUHHbI, KOTOPbIH OblJI ¢ HUM. DTO
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fidanzato. Vecchio di oltre ottanta anni, ma ancora dritto e robu-
sto, vestito di panno e di velluto come un gentiluomo medioeva-
le, con le uose di lana sulle gambe forti, questo nonno, che in gio-
ventu aveva combattuto per l'indipendenza d'ltalia, fece ai cinque
fratelli il saluto militare e parve poi passarli in rivista.

E rimasero tutti scambievolmente contenti.

Al vecchio fu assegnato il posto migliore, accanto al fuoco; e
allora sul suo petto, fra i bottoni scintillanti del suo giubbone, si
vide anche risplendere come un piccolo astro la sua antica meda-
glia al valore militare. La fidanzata gli verso da bere, poi verso da
bere al fidanzato e questi, nel prendere il bicchiere, le mise in
mano, di nascosto, una moneta d'oro.

Ella lo ringrazio con gli occhi, poi, di nascosto pure lei, ando
a far vedere la moneta alla madre ed a tutti i fratelli, in ordine di
eta, mentre portava loro il bicchiere colmo.

L'ultimo fu Felle: e Felle tento di prenderle la moneta, per
scherzo e curiosita, s'intende: ma ella chiuse il pugno minacciosa:
avrebbe meglio ceduto un occhio.

Il vecchio sollevo il bicchiere, augurando salute e gioia a tutti;
e tutti risposero in coro.

Poi si misero a discutere in un modo originale: vale a dire can-
tando. Il vecchio era un bravo poeta estemporaneo, improvvisava
cio¢ canzoni; ed anche il fratello maggiore della fidanzata sapeva
fare altrettanto.

Fra loro due quindi intonarono una gara di ottave, su allegri
argomenti d'occasione; e gli altri ascoltavano, facevano coro e
applaudivano.

Obl1 JIeylIKa KeHuxa. BocbMuaecsaTHaIe THUH, HO ellle PSIMON U
KPEMNKHI CTAPHK, OJETHIN B CyKHO U 6apxar, Kak CpeIHEeBEKOBBIH
FOCIOJIMH, C IIEPCTSHBIMU FreTpaMHu Ha CUJIbHBIX HOTaX, 3TOT e,
B MOJIOJIOCTH BOEBaBILIMH 3a He3aBucHUMOCTb Mrtanuu, no-BoeH-
HOMY OT/1aJl YecTb 6paThsiM U OCMOTPEJI HX, KaK Ha napase.

Bce ocrasnuch 10BOJIbHBL IPYT IPYTOM.

Crapuky OblIO OTBEIEHO CaMO€ MOYETHOE MECTO PSIOM C
0YaroM M TOTJa Ha €ro rpyad, Mexx OJeCTsUIMMH MyroBHIAMH
KachraHa, 3acusiia, Kak MaJieHbKasi 3Be3/l0uKa, Me/lasib 38 BOEH-
Hble 3acayrd. Hemecrta nHamosnnusia ero Gokaj, 3ateM OoKas
JKEHMXa M OHH, MPUHHUMAs! UX, HE3AMETHO BJIOXKHJIM €l B PyKy 10
30JI0TOH MOHETKE.

Ona no6aarogapuia ux B3rJsjioM, TIOTOM TaKKe He3aMeTHO
noKasaJsia ux MaTepu 1 BceM OpaThsIM B MOPsIIKe BO3pacTa, Korja
MOJAHOCHJIA KAXKJIOMY TTOJIHbIH OOKaJI.

[Tocnenum 6bi1 Pejie, OH NoNbITaACS B LIYTKY H U3 J1I060-
MBITCTBA BLIXBATHTb Y CECTPhl MOHETY, HO Ta yrpoxKalollle cxkaJsa
KyJJaK — OHa MpeJrounTasna JUILUThCS 1/1a3a, HO He MOHETKH.

Crapuk nojHsi1 60KaJl 3a 3I0POBbe U CUACTbE BCEX MPUCYT-
CTBYIOIIUX U €My OTBETHJIH XOPOM.

[Torom 3aBesin pa3roBop BecbMa HEOOLIYHBIM CHOCOOOM,
vHaue roBopsi: 3anesiu. Ctapuk Obl1 HEMIOXMM MO3TOM-HUMIPO-
BHU3aTOPOM, TO €CTb Ha XOAy COYMHSJ MECHH, U CcTapluuil Opar
HeBeCThl TaKxKe OblJI MACTEPOM B 3TOM JeJe.

Mexny HUMHM 3aBsi3ajioch MECEHHOe COCTsS3aHWe Ha Temy
paziocTHOTO COOBITHSI, UMEBIIIErO MECTO, OCTaJbHble CJyIIAJH,
MOJINeBaJM U XJI0MaJH B JIaJ0ILH.
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Dierenverhalen
Toon Tellegen

Het begon te sneeuwen in het bos. Het had al lang niet meer
gesneeuwd. De mier was zelfs het woord sneeuw vergeten en moest
het aan de eekhoorn vragen. En de beer dacht dat de versiering voor
zijn feesttaart zo maar uit de lucht kwam vallen. De snoek keek
naar boven en zag allemaal witte vlokken tegen zijn venster waai-
en. Hij voelde zich veilig en tevreden binnen in de sloot.

Het sneeuwde net zo lang tot het bos vol was met sneeuw.
Alleen de toppen van de bomen staken nog naar buiten, terwijl in
de verte boven het strand en de zee en de woestijn daarachter de
warme zon bleef schijnen.

De eekhoorn en de mier zaten op de hoogste tak van de beuke-
boom. Af en toe kwam er iemand te voorschijn uit de sneeuw,
zoals de olifant.

'He he,' zei de olifant, terwijl hij met zijn slurf de sneeuw van
zijn rug blies. Hij ging naast de mier zitten en begon diep te
zuchten.

"Wat is er?' vroeg de mier. Maar de olifant kon niet meer, na al
het graven en blazen, en hij viel van de tak terug in de sneeuw en
verdween in de diepte. 'Help!' riep hij nog, heel zwak en treurig.
De mier sprong hem achterna, terwijl de eekhoorn op de tak
nadacht over wat hij zou gaan doen.

"Wacht eens even,' riep hij.

'Nee,' riep de mier uit de diepte. 'Help me liever.'

'Ja, dat bedoel ik,' riep de eekhoorn terug. Hij brak een paar
twijgen van de tak af, knoopte ze aan elkaar en liet ze als een
koord naar beneden zakken. De mier bond het uiteinde aan de

Ckasku
[Tramonuda beayxuna. [lepesod ¢ Hudepaandckoeo

B siecy noutest cher. Ero He 6bl10 yke 1aBHo. Mypaseit 1axe
3a0blJ1 CI0BO ""cHer", W eMy NPHUIIIOCH CIPOCHTH GesIbuoHKA. A Mel-
BeJIb NOyMaJl, uTo ¢ HeGa MPOCTO TaK MajaloT yKpalleHus Jyist ero
npasaunuHoro Topra. Llyka nocmorpesia HaBepx 1 yBHAeIa MHOTO-
MHOT0 OeJIbIX XJIOTIbEB, JIETALLUX 3a OKHOM. TOI‘[[ZI-TO OHa W MoHsJ1a,
Kak 0€30MaCHO U YIOTHO Y Hee JI0Ma, MOCPei Iy0oKOoro pBa.

CHer m1eJs TaK 0Jro, 4To 3aBaJIMI BeCh Jiec. TOJbKO MaKyIIKH
JlepeBbeB ellle BbICOBBIBAJIMCH HAPYXKY, a BOT BAasneke, Haj Gepe-
rOM 1 MOPEM MW HaJl HyCTbIHeﬁ 3a HUMHU MO-MpeKHEMY CHsAJIO 2Kap-
KOe COJHLE.

BesibuoHok 1 MypaBeil cuiest Ha BepxHeil BeTke Oyka. Bpewmst
OT BpeMeHH U3 CHera KTo-HHOY/Ib MOKA3bIBAJICS — BPOJE CJIOHA.

— KakoBo, a? — ckasai c/1oH, ¢/iyBast X0OG0TOM CHET CO CTHHBI.

OH ycescs oM ¢ MypaBbeM W MPHUHSJICS TJIyOOKO B3IbIXATh.

— A B ueM J1eJ10? — CTIpOCHJ MypaBeil.

Ho y ciona nocJie oTKanbIBaH#s 1 00yBaHKs He 0CTAI0Ch CHI,
OH ymaJl ¢ BeTKH 00paTHO B CHer W Hcue3 B ryoune. OH ycrnen
kpukHyTb "[lomorure!", HO oueHb THXO W medasbHO. MypaBseit
MPbITHYJ 3a HUM, a 6eJIbYOHOK OCTaJICs Ha BETKE, Pa3MbIllLJIgst, YTO
JKe eMy eJiath.

— [Ton0X/11 HEMHOXKKO! — KPUKHYJI OH.

— Her, — oto3Basncst Mypaseil 0TKyaa-To U3 TIyOWHBI. —
Jlyuie nomoru mue.

— Jla s 1 cobupasicst, — KPUKHYJ 6€JbIOHOK B OTBET.

OH OTJIOMHJT OT BETKH HECKOJIKO TTOGET0B, CIIe] HX BMECTe
CTyCTHJI BHH3, KaK BepeBKy. MypaBefi npuBsiza/ ee KoHell K X060-

272



slurf van de olifant vast en ging zelf aan diens staart hangen. Van
diep onder de sneeuw klonk zijn gedempte stem: 'Hijsen!" De eek-
hoorn begon te trekken, en heel langzaam, centimeter voor centi-
meter, hees hij de olifant en de mier omhoog. Eerst verscheen de
slurf van de olifant boven de sneeuw, toen zijn uitgeputte flapo-
ren, zijn grijze buik en zijn ronde benen, en toen kwam de mier
met zijn nijvere lijf te voorschijn. Even bungelden zij zo heen en
weer boven de sneeuw, toen kregen zij vaste grond onder hun
voeten in de kruin van de boom. De eekhoorn wees de olifant een
veilig plekje aan waar hij kon uitrusten en niet meer zou kunnen
vallen, terwijl de mier zichzelf gelukwenste. De eekhoorn trok
zich bescheiden terug om wat na te denken.

Spoedig daarna ging het dooien en verdween de sneeuw. En
het duurde weer z6 lang voor hij terugkwam dat de mier zijn naam
opnieuw vergat, en de beer ten slotte aan niemand meer vroeg
wanneer eindelijk dat strooisel voor zijn taart weer eens gratis uit
de lucht zou vallen.

Op een middag aan de rand van het bos besloten de eekhoorn
en de krekel verstoppertje te gaan spelen. Maar omdat zij geen
van beiden tot tien konden tellen wisten zij niet hoe lang zij
moesten wachten voor zij konden gaan zoeken.

'Als ik me verstop dan hou jij je ogen dicht en wacht tot het
begint te regenen,' zei de krekel die in de verte een wolkje zag
naderen. Maar het wolkje dreef weg en toen het donker werd tikte
de krekel de eekhoorn op de schouders en stelde hem voor iets
beters te bedenken.

Ty CJIOHA, a caM MOBHUC Ha ero xsocte. [1y6oKo U3-1oj cHera joHec-
cs ero npurayeHHblit rosioc: "Iloxbem!" BenbuoHOK cTan THYTS 1
MOCTEMNEHHO, CAHTUMETD 3a CAaHTUMETPOM, BBITAHYJ CJAOHA U
MypaBbsl HaBepx. CHauama Haj CHErom rfokasancst Xo60T CJoHa,
MOTOM €ro O0JIbLINe 0OBHCJbIE YIIH, CEPbIH 2KHBOT H TOJICTbIE HOTH,
a TI0TOM TIOSIBUJICS M MypaBe#i, cpa3y BCs €ro JieJIoBUTast (PUrypKa.
Onu packaunBaIMCh HAJL CHETOM Ty/ia U 06paTHO, MOKa He Halllymna-
JIM HOTaMM TBEpAyl0 MOYBY B KpoHe JepeBa. BesbuoHOK mokasad
CJIOHY YKPOMHOE MECTEUKO, [Jle MOXKHO Obl/I10 OTL0XHYTb 6e3 onace-
HUI CHOBA yracThb, a MypaBel cam ce6st noaapasui. [Totom Gesbyo-
HOK CKPOMHO YJIaJIUJICS, YTOOBI eL11e MOPa3MbILLJIATD.

Bcekope Hauasiach ottenedib, U cHer pacrasg. M cHosa ero ne
OBbIIO TAaK JI0JIT0, YTO MypaBel ellle pa3 3a0bl1 €ro Ha3BaHUe, H 1aKe
MeIBe/Ib NnepecTalt CripalliiBaTb BCEX W KaxK10ro, Korjaa ke, Hako-
Hell, Ta O6ecrJjiaTHas MochInKa jist Topta onsrtb OyjeT nagath ¢ Heba.

Kak-1o pa3 6e/Ib4OHOK M CBEPUYOK PeLUHJIH [IOUrpaTh B MPSATKH
Ha OTylIKe Jieca. Ho nu OJIMH U3 HUX HE YMeJI CHUTATh 10 AECCATH,
[MO3TOMY OHH HE 3HaJIU, CKOJIbKO HAJl0 BbIXK/ATh, MPEK/IEC HEM UATH
HCKAaTb.

— $1 Gymy npsiTaThest, a Thl CTOH C 3aKPBITBIMHU TJ1a3aMH U 2KJIH,
[10Ka He MOHIET A0XKIMK, — cKa3asl CBepyOK, KOTOPbIH yBHIEJ
BllaJieKe prosmKatoieecs 00/1a4Ko.

Ho o6sauko ymabuio npoyb, a KOrja CTeMHEJ0, CBEpYOK
noxJionas 6eJib4OHKA M0 TJIeUy U NMPEeAIOKHUI eMy MPUIYyMaTh YTO-
HUOY/Ib MOJIyYLLe.

Ha cnemyrouimii ienb cBepuKy npuiiLia B roJoBy HOBast MbIC/b.
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De volgende middag had de krekel een nieuw idee. Hij zou
zich verstoppen, en als hij zich verstopt had zou hij zwaaien naar
de leeuwerik die hoog in de lucht hing, en die zou dan roepen:
'Kom maar.'

Het was een goed plan en toen de leeuwerik 'kom maar' riep
begon de eeckhoorn meteen te zoeken. Hij zocht zeer nauwkeurig.
Hij draaide elk steentje om, keek aan alle vier de kanten van elke
grasspriet, stak zijn pink in elk gaatje in de grond, maar hij vond
de krekel niet.

Toen het donker werd riep de leeuwerik: 'Nou, ik ga naar huis.
Dag hoor.'

'Daaag!' riepen de eekhoorn en de krekel. De krekel kwam nu
ook te voorschijn en sloeg de eekhoorn vrolijk op zijn schouder.

'Dat was fantastisch!' riep hij. 'Geweldig! Je hebt me niet
gevonden! Ha ha! Morgen gaan we verder!'

En zo gingen zij de volgende dag en vele dagen nadien verder.
De eekhoorn deed zijn ogen dicht, de krekel verstopte zich, de
leeuwerik riep 'kom maar' en de eekhoorn zocht tot zonsonder-
gang, waarna de leeuwerik naar huis ging en de krekel vrolijk te
voorschijn kwam.

Na een maand had de eekhoorn er genoeg van.

'Geen sprake van!' riep de krekel. 'Eerst moet je me vinden.'

De eckhoorn sleepte zich die dagen voort, en de tranen ston-
den hem vaker wel dan niet in de ogen, maar hij vond de krekel
niet.

Ten slotte verscheen hij op een ochtend niet meer aan de rand
van het bos.

Verontwaardigd klopte de krekel even later op zijn deur: 'Wat
is dat nou? Dat hadden we niet afgesproken.'

On 6y[le’1‘ NpsATaTbCsl, a KOrjia CrpsivueTcs, TO IoMalleT 2KaBOPOHKY,
KOTOPBIi BCerja BbICOKO B Hebe, a ToT KpukHeT "Mum nekars!”

[Tnan 6bl1 Xopoul, W KOTAA »KaBOPOHOK KpuKHYJ "Mmu
uckath!", GeJbUOHOK cpaldy OTMpaBuJ/cs Ha TMOUCKH. OH HCKaJ
oueHb BHHMaTesbHO. OH TepeBopauMBal KaxKabpli Kamellek, CO
BCeX YeTbIpeX CTOPOH OCMAaTPUBAJ Kax<lylo TPaBUHKY, 3aCOBBIBAJI
MH3HMHELL B Ka2K/IyI0 JIIPOUKY B 3eMJle, HO CBEpUKa He Hallledl.

Korna cremues1o, }kaBOpOHOK KPUKHYJI:

— Hy, s nomoii. [Toka.

— Tloka!l — 3akpuua/n 6e/JbUOHOK U CBEPUOK.

CBepuoK Tenepb caM HallleJICsl U BECesO XJIOMHYJ OGe/bUOHKA
1o nJieyy.

— 3n0poBo 6bi10! — KpukHysa oH. — Orsnuno! Thl MeHsT He
Haues! Xa-xa! 3aBTpa npoao/Kim!

Tax onu npono/KaJK Ha C/1elyIOLHi 1eHb 1 MHOTO JHEl 1ocsie
Hero. besibuoHOK 3aKpbIBaJI 1V1a3a, CBEPUOK MPSITAJICs, 2KaBOPOHOK
kpuuaa "Mmu uckate!", u GeqbUOHOK MCKal 0 CaMoro 3axoja
COJIHIIA, a TIOTOM YKABOPOHOK yJIeTas JIOMOH M TOrJa MOSIBJISIICS
CBEPUOK.

Yepes mecs1] 6ebHOHKY 3TO HAL0€O.

— Huxakux pasroBopos! — 3axpuuan csepuok. — CHauana
TbI 10J/I2K€H MEHH HaNTH.

Be/b40HOK Mpojio/Kan Urpy uepes CHJTy, yallie BCero co cjeaa-
MU Ha I71a3ax, HO CBEpUKa OH He HaxXO/H/I.

HakoHell o/iHaK/1bl yTPOM OH He MOSIBUJICS Ha OIyILIKe Jieca.

LIy’I‘b M1032Ke CBEPYOK BOSMYLIEHHO TMOCTy4aJiCsl K HEMY B IBEPb:

— Yro Takoe? MBI TaK He IOTOBAPUBAJIHCE.

Orsera He mocsenoBano. CBepyOK Bollesg B JIOM, TOCTeJb
Oblia nycra. 1 kak OH TOJILKO HU HCKaJl, B KaKuX YroJikax HJju
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Er kwam geen antwoord. De krekel ging naar binnen, maar het
bed was leeg. En hoe hij ook zocht, in welke hoeken of gaten ook,
binnen of buiten, boven of onder de grond, hij vond de eekhoorn
niet.

En toen de zon die avond onderging liep de krekel peinzend
naar huis.

Op een dag kwam de eckhoorn erachter dat het onverstandig
was om niet verder te kunnen tellen dan tot vijf. Hij ging naar de
school aan de voet van de eik in het midden van het bos en vroeg
aan de mus die daar onderwijzer was of hij hem tot tien wilde
leren tellen.

'Ik zal mijn best doen,' zei de mus. 'Maar wat je vraagt is niet
eenvoudig. Ik kan zelf tot zeventien tellen, maar vraag mij niet
hoe lang ik daarvoor heb gestudeerd, want dat weet ik al niet
meer.'

'Ik heb er alles voor over,' zei de eekhoorn.

'De meeste dieren komen nooit verder dan tot twee.'

'Laten we maar beginnen,' zei de eekhoorn.

'Goed,' zei de mus.

En zo gebeurde het dat de eekhoorn dag in dag uit, van 's och-
tends vroeg tot 's avonds laat, in de klas van de mus zat. Naast
hem zat de lepelaar die tot twee kon tellen, en voor hem de bij, die
al bij vier was, en de goudvis in een kom, die tot zeven kwam.

Na een week kon de eekhoorn tot zes tellen. Vol trots vertelde
hij dat aan de mier. Maar de mier was niet onder de indruk.

Na een maand kon hij tot zeven tellen. Maar de mier was nu

SIMKax, B JIOME WJIM Ha YJULE, Ha 3eMJie MJIM NOJL 3eMJIeH, OeJIbUOH -
Ka OH He Halled.

U korma B TOT Beuep 3allio COJIHILE, CBEPUOK MOILEN IOMOH B
3alyMUHBOCTH.

B onuH npexpacHblit ieHb Ge/IbYOHKY [TPULLLIO B FOJIOBY, UTO MaJlo
YMETbL CUMTATL TOJILKO 10 MATH. On nomes B LIKOJTY, PacroJiozKeH-
HYIO TIOCPE/IH J1eca y MOAHOKbS iyOa, 1 CIIPOCHI BOPOObs, KOTOPbIN
paboTaJl yuuTesIeM, He XO4YeT JIM TOT Hay4HTb €ro CYHTATh JI0 IeCATH.

— Tlocrapatoch, — ckaszan BopoGeii. — Ho 310 He Tak-TO
npocro. Cam s yMelo CUuTaTh 10 CEMHAALATH, HO YUHJICS STOMY TaK
JOJITO, YTO y2Ke 3a0blJ1, CKOJILKO.

— Paju 3T0ro s1 roToB Ha Bce, — cKasaJl 0eJIbuOHOK.

— DBonblHeTBO 3BEpeli IOXOAUT TOJBKO JI0 BYX.

— JlaBati HauHem, — T10MpoCHJT 6ebYOHOK.

— Jlagno, — cornacuJicst BopoOei.

1 Gesib4OHOK CTaul yUUThCS! B KJlacce y BOpOObsl — M30 JHS B JIEHD,
C paHHero yrpa 0 MO3[AHEero Beuepa. PajoM ¢ HUM cHiesa Laris,
yMeBLLast CYUTaTh J10 IBYX, a BIEpeIH — M4eJ1a, KoTopast Oblia yzKe Ha
yeTblpex, M 30/10Tast PbIOKa B MUCOUKE, JOLLIE/LLAS 10 CEMH.

3a Hejes0 6eJIbYOHOK HAyudHJICs CUMTATDH JI0 liecTH. Jlonasich
OT FOpOCTH, OH paccKasdas 00 9ToM Mypasblo. Ho Ha MypaBbsi ero
pacckas He POM3BeJI HUKAKOrO BlleYaTyIeHHs].

Uepes mecsly 6e/bYOHOK yMeJl cyutaThb 10 ceMu. Ho u tenepb
MypaBel 0CTaJICsl PABHOJYLIEH.

— A 4ro Takoe ceMb? — CIPOCHJI OH.

Besnbyonok He 3nai.
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nog minder onder de indruk.

'Wat is zeven?' vroeg hij. De eekhoorn wist het niet.

'Als je niet eens weet wat zeven is, wat heb je er dan aan om
daarheen te tellen? Als ik niet weet wat een suikerpluim is dan ga
ik er toch ook niet op af, en zeker niet een maand lang?'

De eekhoorn moest lang nadenken over de suikerpluim. Hij
meende dat de mier geen gelijk had, maar aan de andere kant was
hij ook zo moe geworden van het leren dat hij de volgende dag
aan de mus zei dat hij niet meer naar school kwam.

'Jammer,' zei de mus, 'want acht is een prachtig getal. Vooral
als je er langzaam naar toe telt.'

'Maar wat is acht dan?' vroeg de eeckhoorn.

'"Tja,' zei de mus en trok een geheimzinnig en geleerd gezicht,
alsof hij zeggen wilde: daar kom je pas achter als je acht echt hel-
emaal kent. Maar hij zei niets meer.

De eekhoorn ging naar huis. Hij dacht die dag grondig na,
maar hij kwam geen stap verder, laat staan dat hij begreep waaro-
ver hij nadacht. De volgende dagen vergat hij zeven en zes weer,
zodat hij al spoedig weer even ver was als de mier die al jaren tot
vijf kon tellen.

Laat op de avond klopte de mot op de deur van de eekhoorn.
Hij had een groezelig stukje papier bij zich waarop stond:

Ik ben verloren. Ik kan niet meer praten. Help mij. De mot.

'Kom maar binnen,' zei de eekhoorn en even later zat de mot
in een stoel aan een dikke suikerkorrel te knabbelen.

'Zal ik je weer leren praten?' vroeg de eekhoorn.

— Ecuu ThI 1aXKe He 3Haelllb, UTO TaKOe CeMb, UTo TeOe C TOro,
YTO Thl yMeelllb I0TYa CUuTaTh? EC/H g He 3Hat0, UTO TaKoe caxap-
Has BaTa, TO § K€ He Oyly €10 3aHUMATbCsl, W TPUTOM LIEJbIA
Mecsll, mpaBaa’?

BesibuoHKy MpUILIOCh JIOJTO JyMaTh MPo caxapHyto BaTy. OH
CuMTaJl, YTO MypaBeil Herpas, HO, C PYyrof CTOPOHBI, OH TaK ycTaJl
0T y4eObl, YTO Ha CJIEYIOLINH JIeHb CKadaJs BOPOObIO, 4TO OOJIbLIe
He 6YIL€T XOIUTDL B LIKOJY.

— JKasb, — ckasas Bopobeii, — 1MoToMy 4TO BoceMb — Tpe-
KpacHoe uncsio. OcoGeHHO eC/IH CUUTATD J10 HETO MEIIEHHO.

— Ho uT0 ke Takoe BoceMb? — CrpocH/ GeJbUOHOK.

— H-na, — ckaszan BopoGeli ¢ TaKUM 3arajlouHbIM M YMHbIM
BHUIOM, 6y1L’I‘O XO0TeJl OTBETHTb, YTO 3TO 6y]1€’1‘ [MOHATHO TOJIBKO
roc/ie HacTOSIIEro 3HAKOMCTBA € BoceMblo. Ho oH He ckasad
00J1bllIe HAYETO.

Besnbuonok noten fomot. ToT IeHb OH npoBest B ryGOKHX pa3-
MbILIJICHHUAX, HO HE TIDOABHUHYJICS HU Ha LIar — J1dxKe B TOM, 4TOObI
TMOHSITh, 0 UeM UMEHHO pa3MbliLIsI. [Ipolio elie HeCKOBKO JIHeH,
¥ OH 3a0bll CeMb M 11€CTh, TaK YTO OYEHb CKOPO CPaBHSICS C
MypaBbeM, KOTOpblﬁ Y2Ke€ IaBHbIM-JIaBHO YMeJI CYUTATDL JI0 MATH.

[To3nHo BeuepoM B Bepb K OeIbUOHKY MOCTy4anack Mosb. OHa
JeprKaa TPA3HBIA KI04OK OyMaru, Ha KOTOPOM ObLIO HAMTMCAHO:

"MHe kpbllika. $I Gosblie He Mory roBoputhb. [lomorute.
Moub.

— Hy, npoxoau, — ckasas Ge/IbYOHOK, H Y2Ke BCKOpE MOJIb
cujel1a B Kpeciie U rpbiaiia 60JIbLIYyI0 KPYIHHKY CaxapHOro recka.

276



De mot knikte opgewekt en met volle mond.

De volgende dag, na een flink ontbijt, begonnen de lessen.

'Aaaaaaaaa...' zei de eekhoorn. De mot schudde zijn hoofd.

'00000... pppp, r111, knknknkn...' zei de eekhoorn en hij duwde
de kaken van de mot uit elkaar, schoof zijn tong heen en weer,
kneep in zijn hals, blies in zijn neus en brulde in zijn oren. Maar
er kwam geen geluid uit de mot te voorschijn.

Aan het eind van de ochtend hielden zij op met de lessen en
zette de mot zich aan de dennchoning die de eekhoorn nog had.
Hij kon goed eten en hij was al aanzienlijk dikker dan de dag
tevoren.

's Middags gingen de lessen verder, maar de mot maakte geen
vorderingen.

De volgende ochtend lag de mot nog tevreden te slapen toen
de eekhoorn erop uitging om verse honing te kopen. Onderweg
kwam hij de mier tegen. De eekhoorn vertelde hem over zijn leer-
ling.

'O de mot,' zei de mier.

'Hij schiet nog niet op,' zei de eekhoorn.

'Ik krijg hem wel aan het praten,' zei de mier en hij likte zijn
lippen af.

Die middag, terwijl de mot met wat kaakoefeningen thuis
bleef, maakten de mier en de eekhoorn een reusachtige taart van
louter honing. De mier kon er zelf nauwelijks van afblijven.

Toen de taart af was haalde de eekhoorn de mot.

"Voor jou,' zei hij en hij wees naar de taart, 'omdat je het toch
al zo moeilijk hebt.'

De mot keek met grote ogen naar de taart, haalde diep adem,
slikte en begon te eten. Hij zwol daarbij zichtbaar op. Na een uur

— Hayuutb Te6s1 CHOBa TOBOPUTH? — CMPOCHJ GEJbUOHOK.
Moutb palocTHO 3aKHBaJa ¢ HAOUTLIM PTOM.
Ha caenytoluii getb, nocJie CbITHOro 3aBTpaka, Hauascst ypok.

— Aaaaaaaaa... — ckasas 6eJIbUOHOK.
Moub nokayaJia roJioBoi.
— 0Oo000... ndpndndnd, pppp, KHKHKHKH... — MPOTOBOPHUI

0eJIbYOHOK, a TOTOM pa3BeJl el YeJIIOCTH, TTOAepraJl 3a s3blK B pa3-
HbI€ CTOPOHBI, YUIUTIHYJ/ 3a 1€, MOIAYJ el B HOC U MoKpHyaJ B
yu. Ho mosib He u3nana Hu 3ByKa.

K nosyaHio ypok OKOHYHJICSI, H MOJIb TPHHSIJIACH 3 €JI0BbIH
MeJl, KOTOpbIi Halesics y OesibuoHKa. AnneTut y Hee Gbl XOpPO-
LLIMI, M OHA Y2Ke CTaJjla Fopasio TOJLLE, YeM HaKaHyHe.

[Tocsie noJyHs ypok IpofoJIKHIICs, HO MOJIb He JieJlajla HUKa-
KHX YCIIEXOB.

Ha caenytotee ytpo, Korja 10BoJIbHAst MOJIb elLle cliaJa, 0eJlb-
YOHOK OTTPAaBUJICS KYIHUTb CBE2KEro Memy. ITo MyTH OH BCTPETHJI
MypaBbsl. besibuoHOK paccKasas MypaBblo 0 CBOEH yueHHIIe.

— AX, 3Ta MOJIb... — CKasaJjl MypaBei.

— VY Hee He noJydaeTcsi, — 0OBACHUI OEJBUOHOK.

— Y MeHs oHa 3arOBOPHT, — CKasaJsl MypaBel U 06JIH3HYJICS.

JHeM, noka MoJib Je/1a/la B IoMe yIpaykHEeHUs /151 YeJII0CTel,
MypaBeli ¢ 6e/IbUOHKOM MPUTOTOBHJIM OTPOMHBIF TOPT H3 YMCTEN -
ero meza. Mypase#i ¢ Tpyiom yaepzkadgcs, 4ToObl €ro He Morpo-
60BaTh.

Korzna topt Obl1 roTOB, 6€/1bYOHOK [TPUBEJT MOJIb.

— 310 Tebe, — cKaszasl OH, yKa3blBast Ha TOPT, — MOTOMY 4TO
Tebe TaK TAKeJO.

Mouib nocmoTpesia Ha TOPT OKPYTJIMBLUUMUCA IJ1a3aMH, NJ1y6o-
KO B3JIOXHYJIa, CTJIOTHYJA M MpHHSAIAck 3a eny. OHa pasmyBanach
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onafgebroken eten kon hij al niet meer. Maar toch at hij door. Na
twee uur kwam hij in het midden van de taart aan. De laatste hap
die hij daar deed kreeg hij niet meer door zijn keel. De honing
stroomde uit zijn mond terug op zijn voeten. Toen stond daar
opeens de mier voor hem, tussen twee witgepoederde stutten,
midden in de taart, met een fonkelend brok honing in zijn hand.

'Nog één stukje,' zei de mier. "Toe nou. Nog één stukje maar.
Het is zo lekker. Toe nou, mot.'

De mot zakte door zijn knieén, bleef op zijn buik rusten en zei:
'Ik kan niet meer.'

Toen zweeg hij beschaamd.

De mier en de eekhoorn droegen hem de taart uit en legden
hem in een struik.

'Je bent een goede leerling,' zei de eekhoorn en klopte hem op
zijn schouder, terwijl de mier aan de resten van de taart begon.

Ha ryazax. [loc/ie yaca HenpepbIBHOIO »KeBaHUsl OHA OoJiblle He
Morsia ectb. Ho Bee-takn nmpojomkana. 3a ga yaca oHa jgo0pa-
Jlack J1o cepentbl TopTa. [TocaenHnil OTKyIIeHHBIH KYCOK yKe He
Jie3 el B ropsio. Mej  TeK y Hee H30 pTa 10 caMbIx Hor. M TyT npsimo
nepes Hel, B CepeMHe TOPTa, MEXKIy ABYMs MepeKNaJuHKAMH,
jo6ejsia MOCBINMAHHBIMU CaXapHOW MyApOH, BHE3AMHO MOABHJICA
MypaBeH Co CBepKalollel KPyMUHKOH Mela B PyKe.

— Eute ommn kycouek, — ckasan mypasei. — [laBaii. Beero
OJIMH. DTO XKe TaK BKycHo. JlaBaii, MOJib.

Ho y Mosin nojorny/inch KoJleHH, OHa yJlerylach Ha »KHBOT U
cKasasa:

— Doubiiie ve mory.

U cxondyzkenHno 3amoJuana.

MypaBeii ¢ 6eJIbYOHKOM BBITALIMIHM €€ U3 TOPTa U YJI0XKHUIN B
KyCTax.

— Ter xopoias yuenuna, — ckazasn 6eJbUOHOK W MOTpenad
MOJIb 110 TJ1€4Y, a MypaBei TyT 2Ke MPHUHSJICA 3@ OCTATKH TOpTa.
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Ramona the Pest
Beverly Cleary

"I am not a pest,” Ramona Quimby told her big sister
Beezus.

"Then stop acting like a pest," said Beezus, whose real name
was Beatrice. She was standing by the front window waiting for
her friend Mary Jane to walk to school with her.

"I'm not acting like a pest. I'm singing and skipping," said
Ramona, who had only recently learned to skip with both feet.
Ramona did not think she was a pest. No matter what others said,
she never thought she was a pest. The people who called her a
pest were always bigger and so they could be unfair.

Ramona went on with her singing and skipping. "This is a
great day, a great day, a great day!" she sang, and to Ramona,
who was feeling grown-up in a dress instead of play clothes, this
was a great day, the greatest day of her whole life. No longer
would she have to sit on her tricycle watching Beezus and Henry
Huggins and the rest of the boys and girls in the neighborhood
go off to school. Today she was going to school, too. Today she
was going to learn to read and write and do all the things that
would help her catch up with Beezus.

"Come on, Mama!" urged Ramona, pausing in her singing
and skipping. "We don't want to be late for school.”

"Don't pester, Ramona," said Mrs. Quimby. "I'll get you
there in plenty of time."

"I'm not pestering," protested Ramona, who never meant to
pester. She was not a slow poke grownup. She was a girl who
could not wait. Life was so interesting she had to find out what

PamoHna-xyauranka (oTpbIBOK U3 NepBO¥i IJ1aBbl)
Hpuna IOpvesna. [lepesod ¢ aneruiickoeo

— §1 ne xynuranka! — ckasana Pamona Ksumo6u cBoeit crapiueit
cectpe busyc.

— Torna He Bejy cebsi KaK XyJMraHka, — oTBeTH/Ia buayc (Koto-
pyto no-Hacrosiiemy 3Baju bearpuc). Ona crosiia y okHa U 2kjasa
cBOIO nofipyKKy Mspu-/lkeiiH, 4ToObl BMECTe MOUTH B LIKOJY.

— $1 ne Beny ce6s Kak Xysuranka. $1 ckauy u HameBaio, — ckasaJa
Pamona. OHa To/IbKO-TOJIbKO Hay4uJ1ach NpbiraTh Yepes CKakaJky 1o-
HacTosileMy, JByMsl HOraMH BMecCTe, M Terepb TpeHHpoBaJsach.
PamoHa He cuntasa ce6s xynurankoi. HeaxkHo, 4To roBopuiu apy-
rMe, — OHa HUKOIIA He cyuTasa ceOs XyauraHkor. Jlioau, Kotopble
Ha3bIBAJU ee XyJHUraHKoH, Bcerna Obuld Gosiblie Hee. A Gosiblive
ObIBAIOT HECTPABE/IMBHI.

1 Pamona npoposkana ckakaTb M HareBatb: «Kakoil ynecHblit
JieHb, Kako# uyjiecHblil jieHb!» Cerojinst Ha Hell OblIM He Maeuka C
IIOPTHKAMH, a HacTosilllee MJaThe, W OHAa 4YyBCTBOBaJsa cebsl oyeHb
B3pocsiol. YynecHblil JieHb, caMblil UyleCHbIH 32 BCIO KU3HbL! Cerous
OHa He OCTaHeTCsl, KaK paHblile, CHIETh Ha CBOEM TPEXKOJIECHOM BeJIO-
cHIesie U CMOTPEeTh, Kak yxoiaT B wkoay busye, n l'enpu Xarruns, n
BCE OCTa/lbHble COCECKHE MaJIbuMKH M J1eBOUKH. CerojHs oHa ToxKe
noiaet B wikogy! Ceroinst oHa HAyUMTCS YHTATh, M NIHCATb, U BCSKHE
JIpyrHe BellH JIeJiaTh — ¥ HaKOHEll-TO JIOTOHHUT 3ajiaBaky busyc!

— Maw, 6bictpefi! — noroponusna Pamona, nepecras Ha MHHYTKY
cKakaTh M HareBaTh. — B LIKOJy HeJb3s 011a3/1bIBaTh.

— He xynuranb, Pamona, — ckasana muccuc Keum6u. — Mei mofi-
JIeM COBCEM HEeCKOpO.

— $1 ne xyJqmranio, — Boapasusia Pamona. Ona BoBce He cobupa-
Jlach xyauranutb. OHa BaM He B3pocJiasi, 4ToObl CTO JIET KOMaThes, a
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happened next.

Then Mary Jane arrived. "Mrs. Quimby, would it be all right
if Beezus and I take Ramona to kindergarten?" she asked.

"No!" said Ramona instantly. Mary Jane was one of those
girls who always wanted to pretend she was a mother and who
always wanted Ramona to be the baby. Nobody was going to
catch Ramona being a baby on her first day of school.

"Why not?" Mrs. Quimby asked Ramona. "You could walk
to school with Beezus and Mary Jane just like a big girl."

"No, I couldn't." Ramona was not fooled for an instant. Mary
Jane would talk in that silly voice she used when she was being
a mother and take her by the hand and help her across the street,
and everyone would think she really was a baby.

"Please, Ramona," coaxed Beezus. "It would be lots of fun to
take you in and introduce you to the kindergarten teacher."

"No!" said Ramona, and stamped her foot. Beezus and Mary
Jane might have fun, but she wouldn't. Nobody but a genuine
grownup was going to take her to school. If she had to, she
would make a great big noisy fuss, and when Ramona made a
great big noisy fuss, she usually got her own way. Great big
noisy fusses were often necessary when a girl was the youngest
member of the family and the youngest person on her block.

"All right, Ramona," said Mrs. Quimby.

"Don't make a great big noisy fuss. If that's the way you feel
about it, you don't have to walk with the girls. I'll take you.

"Hurry, Mama," said Ramona happily, as she watched
Beezus and Mary Jane go out the door. But when Ramona final-
ly got her mother out of the house, she was disappointed to see
one of her mother's friends, Mrs. Kemp, approaching with her

JIeBOuKa, W eil Hekorna »aaTh. KU3Hb Takas WHTepecHas ITyKa!
CoBeplleHHO HeOOXOAMMO BBISICHHTB, YTO Oy/eT AajibLie.

A nanbiie npuiia Mspu-Jkefin.

— Muccuc KBumou, a moxxHo Mbl ¢ busyc orseiem Pamony?

— Her! — 6bicTpo ckazana Pamona. Mspu-/Ixeiin 6blia u3 Tex
JIEBUOHOK, KOTOpble BEYHO MPUTBOPSIIOTCS MaMaMH M XOTAT, UTOObI
Pamona 6Obl1a ux pe6enoukom. Huxro He 3acraBut Pamony ObiTh
peOEHOYKOM B ee MepBbli LIKONbHbIN IeHb.

— Tlouemy ner? — cnpocusia Pamony muccuc Keum6u. — Thi
MorJia Obl MOUTH B LIKOJy BMecTe ¢ budyc n Mapu-/Ixeiin, coscem
Kak 0oJiblUast 1eBoUKa.

— Her, ne moryia 6bi!

Pamony ne oOmanems! Mspu-Jlxeiin Gynet pasroBapuBaTh
JlypalKUM roJiocoM, BooOpaxkasi cebsi MaMOH, BECTH 3a PY4KY, YUUTb
nepexouTh I0POry, U Bce MoayMatot, uto Pamona Touno peGeHouek.

— Hy noxaanyficra, Pamona, — crana yrosapusath busyc. —
Byner tak npukosibHO: Mbl 0TBeieM Tebsl B LIKOJY H TO3HAKOMHM C
YUUTEJIbHULIEH.

— Her! — Pawmona tonuysia Horoil. [1pukoabHo Gynet busyc u
Mopu-JxkeiiH, a He efi. HeT yxK, B LIKoJy ee MOBEET TOJBKO HACTOSI-
LK B3POCIbIHA U HUKTO APYTO#. A He TO OHA MOJHUMET GOJIbIION-Tpe-
Gosblol KpHK. A Korma Pamona noguuMaet 60J1bI10i -Tpe6obIIoN
KPHK, OHa 00bl4HO cBoero fobuBaercs. bes GoJbluoro-npe6osbuoro
KPHKa 4acToO HUKAK He 000HTHChL, 0COOEHHO €C/IU Thl caMmasi MJlajiiiast
B CEMbe M BO BCEM KBaprase.

— He nano 6oabLioro-npe6odbluoro kpuka, Pamona. Eciin Tbl He
Xouelllb WATH C I€BOYKAMHU, 3HAYUT, He Noijelb ¢ HUMU. 51 cama Tebs
OTBeJy.

— Ckopee, maM, — BeceJio ckazasna Pamona, risiis, kak busyc u
Mspu-JIxeitn Bbixoadar 3a asepb. Ho korna Pamona nakonell BbITsiHy -
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son Howie and his little sister Willa Jean, who was riding in a
stroller. "Hurry, Mama," urged Ramona, not wanting to wait for
the Kemps. Because their mothers were friends, she and Howie
were expected to get along with one another.

"Hi, there!" Mrs. Kemp called out, so of course Ramona's
mother had to wait.

Howie stared at Ramona. He did not like having to get along
with her any more than she liked having to get along with him.

Ramona stared back. Howie was a solid-looking boy with
curly blond hair. ("Such a waste on a boy," his mother often
remarked.)The legs of his new jeans were turned up, and he was
wearing a new shirt with long sleeves.

He did not look the least bit excited about starting kinder-
garten. That was the trouble with Howie, Ramona felt. He never
got excited. Straight-haired Willa Jean, who was interesting to
Ramona because she was so sloppy, blew out a mouthful of wet
zwieback crumbs and laughed at her cleverness.

"Today my baby leaves me," remarked Mrs. Quimby with a
smile, as the little group proceeded down Klickitat Street toward
Glenwood School.

Ramona, who enjoyed being her mother's baby, did not enjoy
being called her mother's baby, especially in front of Howie.

"They grow up quickly," observed Mrs. Kemp.

Ramona could not understand why grownups always talked
about how quickly children grew up. Ramona thought growing
up was the slowest thing there was, slower even than waiting for
Christmas to come. She had been waiting years just to get to
kindergarten, and the last half hour was the slowest part of all.

Jla Mamy Ha yJully, TaMm ee BCTPeTHso pazouapoBanue. K num 1ma
MaMHHa rogpyra muccuc Kamr, a ¢ Heil Obl/1d ee CbiH X0BH U €ro cecT-
penka Buina-JLxun. Buiia-xun exana B KoJsicKe.

— Ckopee, Mam, — noBropuaa Pamona. Eil He XoTesioch 10Ku-
natbest Kamnos. [Touemy-To Bce cyntasu, 4To pa3 Mambl NOAPYTH, TO
1 oHu ¢ XOBH JIOJKHbI ApYKUTh. Ho muccue Kamn kpukny.a:

— Ilopoxute Hac!

W, KoHeuHOo, UM MPHLLIIOCH MOJI0KIATD.

Xosu ycraBuiics Ha Pamony. Emy xoTesioch IpyKUTb € Hell HUUYTh
He 6oJIblle, UeM €H XOTeJOCh IPY?KHTb C HUM.

PamoHa ycraBusiach B 0TBeT. X0BH Obl/l KPEIKUM MasIbYHILIKON C
30J10TbIMM Ky/psiMU. (« Takasi KpacoTa — M Ha MaJIbYUKa 3psi oTpaye-
Ha!» — yacTeHbKO B3/bixasa ero Mama.) OH Obll B HOBOH pybaliike u
B HOBbIX JUKHHCAX C aKKYPaTHO [0ABEPHYTbIMH LUTAHUHAMH.

Henoxoxe Gbl10, 4TO MEPBbIi LIKOJBHbBIH IeHb €10 XOTb YyTOUKY BOJI-
HyeT. «BoT uTo B HeM He To», — nogymana Pamona. Ero Hiukorya Huuero
He BosinyeT. Ha Busuty-J:kun (a BoT y Hee Gbiu npsiMble Bosiockl ) Pamo-
Ha cMoTpeJia ¢ JoGONbITCTBOM: Takas Hepsixa! Bbimysa u3o pra uesblit
(hoHTaH MOKpBIX KPOLLIEK OT CyXapsi i XOXOUET HaJl CBOEi JIOBKOCTHIO.

— Bor u nokupaer MeHsi Mosi MaJsibllKa, — C YJbIOKOH cKasaja
muccuc KBuMOH, Moka WX MajieHbKasi KOMIaHWs lwla 110 YJaule
Kokutst npsimo K [eHByacKoil wwkode.

PamoHe HpaBH/I0Ch ObITb MAMHHON MaUIbILLKOMH, HO COBCEM He Hpa-
BUJIOCh, KOTJIa €€ TaK HasbiBau. Tem Gosiee nepej XoBu!

— Jletu 6bICTpO pactyT, — 3ameTH/Ia MUccuc Kamr.

PamoHa HHKoOrIa He OHUMAaJIa, T0YeMy B3POCJIble BEUHO TOJKYIOT
0 TOM, Kak jieTH OblcTpo pactyT. OHa cuuTtasa, 4To BblpacTaHHe —
camasi MeJyleHHast Belllb Ha CBeTe, MeJJIeHHee JlaxKe, YeM 0XKHIaHHe
poxectBa. OHa rojamu »kjaja, Korja noiueT B LKoJy, a nocjaeaHne
noJsiyaca BooOLIe TSHYJUCh J10J1blle BCEro.
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Blood Pressure
Damon Runyan

I had never heard of my blood pressure until I went
around to see doc Brennan about my stomach. Having
examined me, he told me that my blood pressure was high-
er than a cat’s back. I should be careful to avoid excitement,
or I may pop off all of a sudden. “A nervous man such as you
must live quietly,” Doc Brennan said. “Ten bucks, please”.

After leaving Doc Brennan’s, I was standing in the street
when I saw Rusty Charley in front of me. I did not want any-
thing to do with him for he was a hard guy indeed. He was
known to carry a gun and sometimes shoot people if he did
not like the way they wore their hats — and Rusty Charley
was very critical of hats.

“Hello Rusty,” I said very pleasantly.

“Let’s go to Nathan Detroit’s dice game and win some
money,” said Rusty.

Of course, I had no desire to go to the dice game with
Rusty Charley. As well as that, I remembered what Doc
Brennan had told me and I knew there was likely to be excite-
ment at the dice game if Rusty went there. But, naturally, I
was not going to argue with Charley, so we went to the game.

It was in a room full of smoke and there were some very
tough guys around the table. I knew this was a very bad
place for my blood pressure. As soon as we entered, all the
guys looked around and immediately there was a space at
the table for us. Charley took the dice and bet Louie 1000
dollars that he couldn’t get a ten.

JlaBnenue
Enena. [lepesod ¢ aneautickoeo

Sl ¥ He BcromMMHAT O CBOEM JaBJIEHMH JI0 BCTPEUH C JIOKTOPOM
DBpeHnHanoM, no mnoBoay Moero xejayaka. OCMOTpeB MeHs, JOKTOp
0ObSIBUJ, UTO MOE JIaBJieHHe CTOJIb BBICOKO, UTO MOYKET KOHKYypHpO-
BaTb ¢ Cupc-Taysp, H UTO MHe He Momel1ano Obl HCKIIOUUTD U3 CBOEH
YKU3HH Kakue-snb0 MOBOJIb /IS BOJHEHHS], HHAUYE 51 MOTY HEOXKH/aH -
HO B3opBaThesl. «TakoMy HepBHOMY uesloBeKYy KakK Bbl creyer »KuThb
MoKoHHee, CKpOMHee», — 3aKJiouns 1oKTop bpennan. «Jlecarb 6ax-
COB, MoXKaJayHCTa».

$I mokunyn xabuner jpokropa bpenanna. MupHo crosin nocpenu
YJINLIBI, KOoria MOi B3rIsiL cTosikHysics ¢ Pactn Hapsm. HectHo rosops,
Pactn — yesioBek oueHb CI0XKHBIH, TPY/IHONIEPEBOPUBAEMBIH. §1 He XOTel
MMeTh HUKaKKX Jiesl ¢ HUM. Pacth O6biBas 3aMedeH B HOLEHUH OpYXKHsl U
Jlaxke cTpesibbe U3 Hero Mo JIoJAsAM, YbH LIISMbl €70 He yCTpauBain —
Pactu ouenb crpor K uisinam.

— Ilpuser, Pactu, — ckazas s Kak MOXKHO Jpy»KesitoOHeR.

— He naBecrutb qin nam Hatana Jletpoura, nowrpaem B KOCTH,
BBIMTPaeM HEMHOTO JIEHer, — MpeyioxKug PacTu.

BesycioBHo, MeHst Masio ueM npuBJ/iekana urpa B koctv ¢ Pactu Hapin.
Ko Bcemy npouemy, st momMHHJ cIoBa lokTopa Bpennana u nonumai, 4to
Urpa B KOCTH — TpeKpacHbl¥ MOBOJL MOHEPBHHYAT, MPH YCJIOBHH, UTO €&
nocetut Pactu Hapau. Ho, kak Gbl To HM GbLI0, HEXKeJlaHHE CIIOPUTD €
Pactn Hapsin okazanoch Beero cu/bHee. K Mbl 0L HrpaTb.

Mb1 okazanuch B KOMHaTe, MOJHONH TabGauHOro 1piMa, B KOTOPOH
MOMHMMO Hac ObIJIO0 elé HECKOJIbKO KPEMNKHX MapHel, BO3MOKHO HeJIpyK-
HBIX ¢ 3aKOHOM. OHM CHJIeIM BOKPYT cTosa. $1 moHUMaJ1, uTo MecTo, B
KOTOPOM $1 0Ka3aJIcs, sIBJSIIO0 COOOH He camoe Jiydiliee MeCTo il MOEro
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After throwing the dice into a hat, he said, “Ten”. He did-
n’t let anybody else to look in the hat, but nobody was going
to doubt that Charley had thrown a ten. Then Louie handed
him over a fat note very, very slowly.

Having left the game, Charley said, “Let us go to my
joint and have my wife make us some breakfast.” Eventually
we got to his place and this red-headed doll opened the door.

Suddenly, she picked up a baseball bat and smacked
Charley on the head.

“Wait a minute, honey, this is a pal who’s here for some
breakfast”. She gave me a look I will always remember and
said, “So you are the one who keeps my husband out all
night, are you?”

Before getting to the door, something hit me on the head
and the roof caved in on me.

In the end, I woke up on the street somewhere.

The following day I went to Doc Brennan’s. I had a lump
on my head so big he thought it was a tumour. “But,” Doc
Brennan said, having taken my blood pressure, ” At last,
your pressure is down below normal. It only goes to show
what a little bit of quiet living will do for a guy,” he said.
“Ten bucks, please.”

naBjienus. Korjia Mbl BOLLIIHM, BCe MAPHU OTVISIENUCH, M CHIO XKe CEKYHITy
151 HAC MOSIBUJIOCH MECTO 3 CTOJI0M. HapJin B3l B pyKy KOCTH H [10CIIO-
puJI ¢ JIyn Ha Thicsuy 0/UIAPOB, UTO BBIKUHET JIECSATKY.

Yapsu Gpocusi KOCTH B 1Isiny W npousHéc: «Jlecars!». OH He KoMy
He M03BOJIUJI 3aTJISTHYTh B 1LIsAMY. BepHee, HUKTO U TIOCMeJIes CIOPUTh
¢ Hapan. Jlyn meayienHo, oueHb MeJIeHHO NPOTsIHY  PacT 6aHKHOTY.

[Tocsie urper Hapau npemtoxkui: « Kak nacueT Toro, 4roObl OTIIpa-
BUTbCS CeHuac B MOIO KOHYPY H MOMPOCHTb MOIO YKEHY ClesIaTh HaM 3aB-
Tpak?» B KOHIle KOHIOB, Mbl I00PaJIUCh JIO €0 MeCTeUKa U TaMOLIHSIS
KPacHOr0J10Bast KyKJ/1a OTBapHJ/a HaM J1Bepb.

Bhesanno ona nozpnsinia 6efic6oibHyto 6UTY M cafanysa Yapau ro
roJioBe.

«IToroan, Muas, 3TOT NPUATEJIb 371€Ch, YTOObI T03aBTPAKATL Y.

Ona oKuHyJIa MeHs1 B3IJISJIOM, KOTOPbIH HaBCeria 3arevarsiesics B
MOe# MaMsTH, U CKasaJia: « BBIXOIHT, Thl TOT, KTO Ha BCIO HOUb 3aJleprKail
Moero Myzka?» [1peskne deMm st BOLIES, HEUTO yIapu/Io MeHs 0 TOJIOBE,
MIOMHMO TOTO, Kpbillla 00pyLIHJIach NPSIMO HA MEHS.

U Bor, 51 npocHyscst Ha yaule, B aGCOJMOTHO He U3BECTHOM MHe
MecTe.

Ha cnenytoiwii ienb st otripasuiics K jokropy bpennany. [luiika,
4TO KpacoBaJlach Ha MOEH rojioBe, Oblla CTOJIL BEJIMKA, YTO JOKTOP
peLInI, 4To 3T0 onyxosb. « OaHaKo, — 3aMeTHJ1 1I0KTop bpennan, usme-
psist MOé JlaBjieHHe, — B UTore, Ballle laBaeHHe MOHU3HIIOCH JI0 HOPMBbI.
ATO SABJAETCS MPEBOCXOIHBIM MPUMEPOM TOT0, KaK yMepeHHast XKH3Hb
MO2KET TOAIeHCTBOBATh Ha uesioBeKa!» «JlecsTh 6aKCOB, MOKATyHCTa .
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La Cucarachita Martinez y Raton Pérez
Antonio Arrdiz

La Cucarachita Martinez y Raton Pérez

— Casate conmigo — le dijo el Toro.

— (Y qué me ofreces ta? — le pregunto la Cucarachita.

— Te ofrezco el poder. Casate conmigo, y el mundo estara
a tus pies. Diras una sola palabra, y todos temblaran, y se pre-
cipitaran a complacerte. ;Qué digo una palabra? Ni aun sera
menester que formules tu deseo. Un antojo tuyo, un ligero
capricho que exhales en el viento, serd como una campanada
que agitara a los perezosos, despertara a los dormidos y hasta
resucitara a los muertos. El giro mas voluble y encendido de
tu pensamiento regresara a ti, antes que lo hayas expresado,
convertido en espléndidas verdades y realizaciones insofiadas.
Los animales te temeran y obedeceran solicitamente. La vida
sera un sendero de presentes y ofrendas a tu paso, y el univer-
so se arrodillard ante ti, reverenciando a la escogida por el
poderoso Toro.

— jAy, Toro, me das miedo! — contesto la Cucarachita.

— La vida sera un sendero de presentes y de ofrendas para
ti, pero de presentes dulcisimos y de ofrendas delicadas — dijo
el Canario de Tejado—. Yo te ofrezco la poesia. Orquestas invi-
sibles modularan hermosas melodias, las auras impalpables
traeran musicas imprevistas, una lluvia de estrofas y de péta-
los caera sobre tu frente, un surtidor de madrigales y de ende-
chas brotara blandamente, quejandose, bajo tus pies.

— jAy, Canario, me empalagas! — repuso la Cucarachita.

— Aqui estd mi espada victoriosa. Viene de mil combates

bykawka Maprunec u MbimioHok [lepec (oTpbIBOK)
Anifia. [lepesod ¢ ucnarckoeo

— Bbixonu 3a MeHs1 3aMy»K, — IpeoxKuI el Bolk.

— A uTo TBI MHe lalIb? — CrIpocuaa ero bykarnka.

— §1 nam Tebe Baactb. Ecau Thl Bhliifelib 3a MeHsi, MHp OyzieT
JieXKaThb y TBOMX HOT. OJHO JIHIIb TBOE CJIOBO Oy/IeT MPUBOAUTB BCEX B
TperneT, Bce OydyT CHelWTb yrogauTb Tebe. $1 ckazaj «OT OIHOrO
cioBax»? Tebe naxe He HAO OYAET BEIPAXKaTh TBOH JKeJIAHHUST CIOBAMH.
JIto6ast IpUXOTb, MeJIKHI KalpU3 B BblbIxaeMoM TOOOH Bozjyxe GyleT
KaK 3BOH B KOJIOKOJ1a, YTO TOPMOLLUT JICHUBBIX, OYUT CIISILLUX H JlaxKe
BocKpeliaeT MepTtBhiX. Camble MepeMeHuMBble W MbLIKHE (haHTa3uK
[IPEBPATATCS] B BOCXUTHUTEJILHYIO PealbHOCTb, O KOTOPOH MOXKHO TOJIb-
KO MeuTatb. Tbl Gylellb BHYLLATbL XKHBOTHLIM CTPax M OBHHOBEHHE.
TBos1 2KH3HB CTaHeT TPONOH, yCesIHHON MOJapKaMK U MOJAHOLLEHUAMH,
BCEJICHHAsl BCTaHET Mepei TOOOH Ha KOJIeHH, Osarorobest nepej
130paHHHULIEH MOIYLIECTBEHHOrO bhika.

— Ox, boik, 51 Te6s Gotock! — Bock/nKHy1a Dykatika.

— TBost )KU3Hb CTAHET TPOTOH, YCesTHHON MojilapKaMH W MOJHO-
LLICHHSIMH, HO MOJAAPKU OYLyT CJHLIKOM CJIaiKH, a MOAHOLIEeHHs —
XPYIKH, BMellascss Bolopok. — § ke jgam Tebe M033HI0.
Hesunumble opkecTpbl OyayT NepesuBaThes YyAeCHbIMH MeJIOAHs -
MH, Heocsi3aeMblil BETEPOK JOHECEeT HE3HAKOMYIO MJICHHTEJIbHYIO
MY3BIKY, 703K CTHXOB H JIETIECTKOB OMOET TBOE JHIIO, a (DOHTaH
MaJ|PUTaJioB U MeyYaJIbHbIX MeceH OyaeT MATKO W KajJoOHO OUTb Y
TBOUX HOT.

— Ox, Brlopok, kak 310 6anansio! — orBerusa bykaiika.

— Bot mos no6GenoHocHas mnara, — ckasan [letyx. — OHa npo-
111712 Yepe3 ThICAYH y2KacHbIx 6UTB. OHa, Kak Oypsi, oOpylHBasach Ha
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formidables. Caia como una tempestad sobre ejércitos sin
numero, los que se desbandaban, empavorecidos, ante su res-
plandor. Entré a saco, a sangre y fuego, en ciudades populo-
sas, capitales de vastos imperios, aniquilando los ultimos
baluartes de desesperadas resistencias, y esta aun palpitante
de la sangre de mis victimas. jTémala! jTuya es! A tus pies la
deposito con mi homenaje. Ven, seras la esposa del victorioso
Gallo. Yo te ofrezco la gloria — dijo el Gallo.

Hay que confesar que estaba soberbio con su dorman rojo
de brandeburgos de oro y la cascada de plumas sobre el
yelmo; pero la Cucarachita le respondio:

— jAy, Gallo, me das grima!

— Yo te ofrezco los honores: dignate participar de ellos —
expuso el Doctor Burro — Unidos escalaremos las augustas
excelsitudes desde donde se divisan apenas los espumeantes
afanes del monton ignoto. No nos salpicaran las miserias, ni
su estulticia. Sagrados cortinones serviran de majestuoso
dosel a nuestra vida, y, unidos, nos sentaremos ti y yo en el
trono de la inmortalidad.

— jAy, Burro, qué fastidioso debe ser!

— Yo te ofrezco amor; yo soy todo amor, inicamente amor
— manifesto el Chivo —. Ven: dame tu mano. Enlazate conmi-
go. Iremos a amarnos insaciablemente en todos los parajes en
que el amor puede florecer. Nos amaremos en la umbria de los
bosques, en el terciopelo de los prados, sobre la arena de oro
de las playas, al borde de las colinas redondeadas por las que
bate la brisa cargada de efluvios de canela y malabar. Mi amor
es ardiente ¢ infinito, como un beso en el que se hubiese
refundido la eternidad.

HecunceHHble apDMHH, KOTOpble B y:Kace pazberasuch MpH BHIE ee
6Jiecka. C ee MoMolIbIO 51 rpabuil U YOUBAJ XKUTEIEH OOJBIINX TOPO-
JIOB, CTOJIMLL OOLLIMPHBIX UMIIEPUH, YHUYTOXKAJ MOCTEAHHE OACTHOHbI
OTYASHHOTO COMPOTHBJEHHS. DTa LIMara Bce elle MyJbCHpyeT OT
KpOBH MouXx xepTB. Bosbmu ee! Ona tBost! $1 Knany ee kK TBOMM HOTaMm
B 3HaK nokJonenust. [Ipumu ee, Tbl Oyziellib Cynpyroi Bcenooerkiao-
utero [Teryxa. §I nam Te6e cnaBy.

Hano otmeTuTh, uTo OH OB BeJHKOJIENEH B CBOEM KPacHOM
MYyHJHpe, 30JI0TOM TMJallle W C KacKaJoM TepbeB Ha uljemMe, HO
Bykaiiika orsetnia emy:

— Ox, Ileryx, Tbl MHe HempusiTeH!

— 1 nam Te6e moyecTH: U3BOJIb MPHHATL UX, — 3arOBOPHJ JIOK-
Top Ocen. — BMecre Mbl IOCTHTHEM BepIIKH T0YeTa, OTKYd €1Ba
BH/IHA N€HA »KAJIKMX NOTYT 6apaxTatoleiCcsl BHU3Y HEBEXKECTBEHHOM
Toanbl. Jlo Hac He goseTAT OpPbI3TH HU O€THOCTH, HHU TYMOCTH.
CBsllIleHHBIH 3aHABEC CJIaBbl YKPOET Hallly »KH3Hb KaK BeJIMUECTBEH-
HbIH GaJIaxuH, U Mbl ¢ TOOOH BMeCTe B30ijieM Ha TPOH GeccMepTHsl.

— Ox, OceJ1, KaK 3T0 JIO/KHO ObITb CKY4HO!

— S nam tebe J10GOBD, 51 €CTh cama JI0O0Bb U TOJILKO JII0OOBb, —
3asiBus Kogest. — Iopofinm, nai mue pyky. O6beaunumes! Mol Oyiem
JMMOOUTh JIPYT pyra Be3Je, e TONbKO MOXKET paclBeTaTth J060Bb.
Mbei Gynem Hac/akaaThes €10 B JIeCHOH TeHW W Ha Gapxare Jyra, Ha
30JI0TOM TI€CKe TJIsI?Ka, Y MOJIHOXKHST OKPYTJIBIX XOJIMOB, CPeH KOTO-
PBIX PE3BUTCS BETEPOK, O/1aroyxarolHil KOPULEH U JyLIMCTBIM Mep-
eM. Most /mo6GoBb ropstua U 6e3rpaHuiHa, Kak rnouenyH, B KOTopoM
BOIJIOTHJIACH OECKOHEUHOCTb.

— Ox, Koszeun, s TeGe He Bepio!

Kot npennioxkua efi 3HaTHOCTH cBoero popa, [lec — BepHoCTb H
MPUBSI3aHHOCTb, HaBO3HBIN »KYK — COBEPIIEHCTBO CTPOUTEJbHBIX
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— jAy, Chivo, no te creo!

El Gato le ofrecio la aristocracia de su alcurnia; el Perro la
lealtad de su devocion; el Escarabajo las perfecciones de su
industria; el Turpial las armonias de su arte; el Ganso le pro-
meti6 una vida apacible y burguesa; el Caballo una existencia
de deportes y agitacion; el Ciempiés quiso convencerla de que
uniesen sus riquezas, y asi, casados ambos, llegasen a ser los
animales mas ricos del mundo; el Cucarachero, su pobreza, y
con ella pan y cebolla.

— jAy, no, no! No me decido — decia la Cucarachita.

Estaba otra vez a punto de llorar.

Ratoén Pérez no prometia nada. Hallabase quiero y callado,
mirando a la Cucarachita sin mover ni punta del rabo, y sus
dulces ojos negros transparentaban una resignada melancolia.

—Y ta, Raton Pérez, no me ofreces nada?

— Nada, Cucarachita Martinez — respondié con un suspiro
—. (Qué podria ofrecerte? Hubiera sido para mi un suefio
maravilloso casarme contigo, y estar todos los dias, todas las
horas, todos los instantes, contemplandote en silencio como
ahora. jEres tan bella, Cucarachita Martinez! Habria sido un
sueflo de encantamiento sentir, toda la vida, como tu vida se
enroscaba en torno de mi vida, igual que un rosal; y escuchar,
una tarde y otra tarde, una mafana y otra mafiana, cuando aso-
masen las nubes rosadas, o cuando titilasen las estrellas, o
cuando centelleara el sol sobre la tierra amodorrada, tus car-
cajadas cantarinas que estallaban, tus gritos alegres y tus ges-
tos de colegiala. Entonces hubiera podido inclinarme sobre
tus parpados, cuidando, con religiosa ternura, de que el suefio
te los cerrase poco a poco; y por la mafana, el momento en

TexHoJiorul, Tpynuan® — rapmonuio uckyccrsa, ['ych obemian eft
CMOKOHHYI0 610prepeKyio xKu3Hb, KoHb — eKeiHeBHbIH CMOPT U BOJI-
Henust, JloxneBoi uepBsik XoTes yOequTh Dykaniky oObeIHUThb
KaruraJbl 1, MOXKEHUBIINCh, CTaTh CAMBIMH HOTAThIMH XKMBOTHBIMU
B MUpe, a KpanuBHUK Npey1o:Kul eil cBoo 6eIHOCTb U XJ1€0 ¢ JIyKOM
BIIpHIAYY.

— Ox, Her, Het! He mory petntbesi, — 6opmoTana bykatika.

OHa onsiTh uyTh He pacrijiakasach.

Meionok [lepec uudero efi ne npeyiaran. OH THXOHBKO CTOSIT
B CTOpPOHE, CMOTPs Ha ByKalliky u He 111eBe/in 1axke KOHYHKOM XBO-
CTa, a B HE?KHOM B3TJIsIIE €r0 YePHbBIX V143 TauJach MOKOPHAs TOCKA.

— A b1, MbitioHOK [lepec, HUUEro MHe He MPeIIOKHIIb?

— Huuero, bykauika, — B3noxuysa Tot. — Uro s1 Mmory Tebe npej-
J0XKUTh? [To06HO uyiecHOMY CHY OblI0 Obl JIJIsi MEHST >KEHUThCS Ha
Tebe U KaxK/blH JIeHb, KaXK/bIH yac, KaxKJ1oe MrHOBeHHe MoJ1da Jilo60o-
BaTbCs TOOOH, Kak ceftuac. Kak Tbl npekpacHa, bykaiiika Maprunec!
Boutie6HbIi COH — BUETD, UTO TBOSI KH3Hb MEpernJieTaeTcsi ¢ MoeH,
KaK PO30BbIH KyCT OTJIeTaeT CTeHy JI0Ma, CJbIIIaTh Beyep 3a Beye-
poM, YTPO 3a yTpoM, Korjia 1o HeOy MJIbIBYT po3oBaTthle o0JaKa HiIn
KOTJIa MepLAIOT 3BEe31bl, UK KOIIa MOCJIe/IHHE JYUHKH COJTHIA CBEp-
KalOT, CKOJIb3s1 IO COHHOH 3eMJie — TBOHM MEJIOJUUHLIH CMeX, Bece-
Jible KPUKHM M Y>KMMKH, Kak y KoJbHHUILL. Toraa s Mor Obl HaKJO-
HHATbCS K TBOUM TJ1a3KaM W CJIEJIUTh C HEXKHBIM GJIaroroBeHHeM 3a
TeM, 4TOObl OHH MOTHXOHBKY 3aKPbIIHCh, a YTPOM, KOIJa Thl TMPO-
CHellIbCsl, BCE €ellle 0XKUIATh CO CMYLIIEHHBIM JIMKOBAHHEM B Cep/ille
MHHYTBI, KOTJIA 51 YBH2KY MO€ COOCTBEHHOE OTpaKeHHe, OCTaBlleecs
C Beuepa B TBOUX 3paukax.

*Tpynuan — sipKo-2KeJ/ITast ITHLA C YePHOIl TOJI0BOH U KPBIIbSMU U3 OTPsiia BOPOObLHU-
HBIX, CUMBOJ BeHecyaJibl.
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que te despertabas, permanecer todavia en acecho para descu-
brir, con un azorado jubilo de mi corazon, mi propia imagen
que se habia quedado impresa en tus retinas...

Hizo una corta pausa y afiadio, mas tristemente:

— Habria sido un suefio inefable, pero... ;A qué hablar de
estas cosas? Te he visto despreciar al Toro, que te prometia el
poder, y al Canario, con su poesia, y al Gallo, y al Burro, y al
Chivo. ;Con qué animo me atreveria a hablarte?

El corazoncito de la Cucarachita Martinez latia con pre-
mura.

— Ratoén Pérez: me voy a casar contigo — anunci6 de pron-
to.

De este modo se hicieron prometidos la Cucarachita
Martinez y el Raton Pérez.

Inmediatamente comenzaron los preparativos para las
bodas. Era necesario hacer una fiesta suntuosa a la altura de
los acontecimientos. Misia Rata estaba de lo mas atareada.
Con febril actividad plsose a limpiar la casa, a lavar los pisos
y a pulir los muebles, y a colocar alfombras y adornos por
todas partes. Hizo, ademas, una enorme torta, con diecisiete
velas rosadas que la Cucarachita tendria que apagar de un solo
soplo.

— Eso te traerd buena suerte — le aseguraba —. Tu esposo te
sera fiel.

La Gallina trajo de regalo dulce de lechosa. La Cotorra
mando unos pastelitos bastante insipidos, pero ella aseguraba
que eran gateaux. La Hormiga contribuyd con una jarra de
chicha, que le costdé poco, pero estaba muy sabrosa. La

On 3aMoJIK Ha MTHOBEHHE, a TTOTOM 100aBu.I ellle GoJsee rpycT-
HbIM [OJIOCOM.

— 9710 ObLI0 Gbl HEBLIPA3UMO MPEKPACHO, HO... YTO 06 3TOM
roBoputhk? §1 BHAes, Kak Thl OTBeprya bBbika, KOTOpBIH Mpeanaran
Tebe BacThb, Bolopka ¢ ero nossuei, [letyxa, Ocna, Koana. Kak xxe
1 OCMEJTIOCh MOONTH K Tebe?

Cepreuko bykauku Maptunec 3a6ua0ch 6bICTPO-OBICTPO.

— Muionok Ilepec, 51 Bbifiy 3a Te6s1 3aMy2K, — BAPYT 0ObSIBH-
Jla OHa.

Bor tak o6pyunsnch bykaiika Maptunec u Mbionok [lepec.

Hesameniure/ibHO HauyajuCb NPUrOTOBJEHHST K CBaabOe.
[TpasnHuK Hy:KHO ObIJIO YCTPOUTh POCKOIIHBIH, COOTBETCTBYIOINH
BayKHOCTH coObITHs. ¥ CeHbopbl KpbICk! /ies1 6bIJ10 HEBMPOBOPOT.
Ona 6pocusach JIMXopagouHo NMpUOHPATh B IOME, MBITh MOJIBI, HATH-
patb J10 6Jiecka MeOedb, pacKaabIBaTh MOBCIOy KOBPbI H YKpaLIaTh
Kaxablil yroJsiok. ITomumo sToro, oHa ciesasna OrpoMHbIH TOPT ¢
CeMHaJLATblo PO30BLIMH CBeYKaMH, KoTopble Dykallka noJkHa
Obly1a 3a1yTh C MIEPBOH TOTIBITKH.

— DTo mpuHeceT ynauy, — yBepssaa Kpbica. — Myx HuKorja
TeOe He U3MEHMT.

Kypuua npunecna B nopapok Bapetbe 13 nanatin. Copoka npH-
cJ1ajla Kakue-To Oe3BKYCHble TUPOXKHbIE, yTBEPK/ast, YTO 9TO caMble
Hactosie gateaux. MypaBell npuTalua OyTbIIKY YHuu®® Kyrm-
JIEHHOH ToJellleBKe, HO OYeHb BKYCHOH. A 1HKajia, HA060pOT, MPH-
HslJlacb COPUTD A€HbIaMK — MpUc/ala LUK LaMIaHCKOT 0, KyIl1eH-
HBIA B KPEJIUT HA JIMKEPHOM 3aBOJIE, 3a KOTOPbIH €l MOTOM MPHLIJIOChH
pacriiayuBaThest WweceTbh Mecsiues. Jaxe Lecapka u uetbipe [ayka

#* ypua — pacrpoctpanennblit B OxKHOi AMepHKe asIKoroJibHbli HATUTOK, TTOX02KHII
Ha nuBo. MarotosisieTcst U3 KyKypy3bl.
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Cigarra, en cambio, echd la casa por la ventana: envid una
cesta de botellas de champana, que compro fiado en la licore-
ria, y después quedd hipotecada por seis meses para poder
pagarla. Y hasta la Gallineta y las cuatro Aranas contribuye-
ron con sus obsequios: unos exquisitos bienmesabes, la pri-
mera, y un azafate de merengues y suspiros las Arafias.

iEsto nos faltaba! — rezongaba Misia Rata, secandose el
sudor. — jA mis aflos tener que afanarme tanto por esta nifla
malcriada, que después no me lo va a agradecer!

A pesar de las lamentaciones, trabajo en tal forma que dejo
la casa como un espejo. La noche de la fiesta los corredores y
las galerias deslumbraban a los convidados, con sus lindas
guirnaldas flotantes de columna a columna, entre las cuales el
Cocuyo habia multiplicado sus lucecitas de color. La noche
estaba calida y serena; el cielo, lleno de estrellas. De vez en
cuando golpes de brisa mezclaban los perfumes de los jardi-
nes proximos y los aromas de los bosques lejanos, confun-
diéndolos. La Cucarachita Martinez y Ratéon Pérez estaban
acodados sobre el alféizar de la ventana.

— (Me quieres?

— Si, te quiero mucho.

— (Me vas a querer siempre?

— Eternamente.

— ¢No vas a querer nunca a ninguna otra?

— No tengo 0jos mas que para mirarte a ti.

— (Como cuanto me quieres?

— Muchisimo.

— (Como de aqui a esas estrellas?

— Si, como de aqui a esas estrellas.

BPY4UJIH CBOU MOJAAPKH: H3bICKAHHDLIN MI/IHJlEl.]]beIﬁ MYyCC U KOP3UHKY
¢ MepeHramu u 6ese.

— Droro ete He xBaTaso! — Bopuana Cenbopa Kpeica, BoiTHpast
not co s6a. — B Mou-TO roapl Tak yoMBaThesl pajiu 9TOH KalpU3HOH
JIEBUOHKH, KOTOPAs U Cnacu60 MOToM He ckaxer!

XoTb OHa U 2KaJloBaJlaCh, He IepecTaBasi, HO J0M BbIYMCTHJ/IA JI0
GJsiecka. B npagnHuuHbIl Beyep KOPHUIAOPbI W rajleped OCJelisiin
rocreii cBoet kpacotor: Kpbica pasBecuia Mexky KOJIOHHAMH THPJISTH-
Jbl, a CBeT/IIHOK 3a)Ker MHOro Pa3HOUBETHLIX OTrOHbKOB. Beqep
BbIIAJICS TEMJIbIA W THXHH, HeGOo ObIIO ychinaHo 3Be3namu. Bpewmst ot
BPEMEHH MOPLIBbI JIEFKOIO BeTepKa CMeLLMBa/I apoMaThbl Osu3JierKa-
LLMX CaJIOB C 3araxaMH Ja/1eKuX JIeCoB, 1 OJHH Y2Ke OblI0 He OTJIMYHTb
ot apyrux. bykaiika Maprtunec u Meitionok [lepec crosiim, o6/oko-
THUBIINCH HA MOJAOKOHHUK W BBITVIAAbIBAA B Call.

— Tbl MeHs JTI0OUILB?

— 51 Te6s1 oueHb J11064I110.

— Twl Beeryia Gyaenib JOGUTL MEHS ?

— $1 6yny no6uTh TEGS BEUHO.

— W Hukoraa He nositoGHIIb IPYTYIO?

— 91 HuKoro kpome Tebst He 3aMeydalo.

- KaK CHJILHO ThI MEHS$T JTIOOHIIID?

— Most /11060Bb K Tebe Ge3rpaHuyuHa.

— Kak Bcesiennas?

— Jla, Kak BceJieHHas.

3Be3npl Ha Hebe 3aTauM JbIXaHue, CJylIas HX PasroBOp.
HeckosbKO MOXKHJIBIX 3B€p€ﬁ, O4eHb MYJpPbIX WU OYE€Hb MOYTCHHDIX,
KOTOpbIe COOpaJIMCh BMECTe, YTOObI MCC/IEA0BATh 3aKOHbI, YIPaB-
JisioLLMe 3Be3/laMU, TIpeKpaTHIIU cBoto Gecelly, TOTOMY UTO UM MOKa-
3aJ10Ch, YTO BETEPOK JJOHEC 10 HUX 0OpLIBOK pasrosopa. Kak HULLH,
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Las estrellas en el cielo contenian el aliento, escuchando-
los. Varios viejos animales, muy sabios y muy honorables,
que estaban reunidos estudiando las leyes que rigen las estre-
llas, se quedaron callados, pues les parecio que la brisa les
habia traido un retazo de conversacion. Asi como un pordio-
sero que, al descubrir, en la noche, musica y luz en una quin-
ta, se acerca hasta la verja de hierro, permanece un rato con-
templando con ojos tristes la fiesta, y luego se aleja poco a
poco: del mismo modo la brisa se detenia de repente escondi-
da en el hueco de la copa de un arbol; recogia temblorosamen-
te sus palabras y después continuaba mas despacio, saborean-
dolas con una vaga melancolia.

Dos ejércitos de animales que en ese momento se disponi-
an a librar una gran batalla, se quedaron indecisos, atentos a
la platica lejana; y mas tarde, cuando entraron a combatir, lo
hicieron a desgana, y sentian mas hondamente que nunca el
temor de perder la vida. La Tierra misma suspendi6 un instan-
te sus movimientos de rotacion en torno de su eje y de trasla-
cion en torno del Sol. Y hasta el Sol, y con ¢él todo el sistema
planetario, se detuvo, absorto, en su marcha vertiginosa hacia
la remota Alfa de Hércules.

Porque desde que el Mundo da vueltas alrededor de si
mismo y alrededor del Sol, y el Sol y el sistema solar se des-
lizan por los espacios infinitos hacia el Alfa de Hércules,
nunca, ni los sabios cuando resuelven los problemas, ni los
generales cuando dan sus ordenes al iniciarse una batalla han
pronunciado palabras tan importantes como aquéllas que
decian la Cucarachita Martinez y Raton Pérez.

A sus espaldas, las parejas enlazadas se dejaban arrebatar

KOTOpblﬁ HOYbIO, BHE3alHO YCJbllIaB MY3bIKy W 3aMETHB OTHHU B
OKHAaxX ycaibObl, MOAXOAUT K K€JIE3HON Orpajie U CTOUT, HA0JII0/1as ¢
TPYyCTbIO BO B3TVIsAE 3a MPA3AHUKOM, a MOTOM MEJIEHHO YAAJseTCs
— TakK 2K€ BETEPOK BJPYr 3aTuxaJi, npsiHacb B my6m—le KPOHbI Agpe-
Ba, TPEMeTHO coOHpaJs CJI0Ba, a MOTOM TPOAOJKAI CBOH MyThb, HO
yKe MeIeHHO, MeJTaHXOJIUIHO U JIEHHBO CMAaKysl HX.

JIBe 3BepuHbIe apMHUH, KOTOpbIE KaK pa3 coOMpannuch BCTYMUTh B
CEPbEe3HyI0 6I/ITBy, OCTaHOBUJIUCH B HEPEUIUTEJbHOCTH, BHUMATEJ/Ib-
HO MPUCJYLIMBAACh K JAJeKoH Oecelie, a Mo3xKe, HauyaB CpaKeHUe,
ydacTBOBaJIi B HEM HEOXOTHO U OO0SITUCh 3a CBOIO XKU3Hb KAK HUKOT -
na. Cama 3emJ1sl Ha MUT TIpeKpaThJ/ia BpalllaThesi BOKPYT CBOEH OCH H
Bokpyr CouHua. Jla u CoJiHlle W Bce MJaHeThl OCTAHOBUJIH CBOM
FOJIOBOKPYKUTEJIbHBIE  6er K JajekoMy co3Besanto  Asbda
['epkyseca.

[Toromy uTo ¢ Tex mop, Kak MHUP BpalllaeTcst BOKpPYr camoro cebs
1 Bokpyr Couniia, a Cosnile n CosiHeuHast cUcTeMa MIBIBYT B Gec-
KOHEUHOM npocTpaHcTBe K Anbe ['epkyneca, HUKOTA ellle HU yue-
Hble, pellas 3aiavyu, HU reHepaJibl, Jatolne MpuKas K HadaJty 6I/ITBbI,
HE TIPOM3HOCHJIN TAKHUX Ba>KHbIX CJIOB KaK T€, YTO TOBOPWJIK APYT
npyry bykaika Maprunec u Meionok Ilepec.

3a nux cnuHamMu 0OHSIBILIMECS TAPOUKH caM03aObBEHHO TaHIleBaH
MoJ1 My3bIKy, KoTopyto urpasu Coiika Ha apde, KpanuBHUK Ha ruTa-
pe u Kymyuika yKa6a na mapakace.

— HenoGpeiit 3nak! Kro na cage6e nasiier, TOT MOTOM BCIO
JKM3Hb npornyauet! — npouunea Kierr.

HaCTyHI/IJ]O BpeMd y2KHHa, Ha OrOHb MOCTaBUJINA OFpOMHbIﬁ KOTeJ1
¢ mokoaanoM. Cenbopa Kpeica sipocTHO MoMelnBaia B HeM CIelHy-
aJIbHOM MaJIOUKOH.

— MwmwMm... kaK BKycHo! — mpoGopmotas Muimonok [lepec,

289



por la musica que tocaban el Arrendajo con su arpa, el
Cucarachero con su guitarra, el Sapo Compadron con las
maracas.

— {Mala sefial! Matrimonio bailado es matrimonio desgra-
ciado — anunci6 con sibilante voz la Nigua.

Llego la hora de la cena, y el chocolate fue puesto a her-
vir en una enorme olla. Misia Rata lo batia vigorosamente con
el molinillo.

— jQué rico esta! — murmuraba Ratén Pérez, inclinandose
al borde del envase, mientras su naricita olfateaba con delicia
el espeso aroma que emanaba del liquido apetitoso y humean-
te.

Misia Rata fue la primera en advertir el peligro que corria.

Ten cuidado — observo. No te acerques tanto a la orilla. Te
puedes caer.

— jAh, qué rico esta! — insistia Raton Pérez, extasiado.

— jCuidado! — grité de pronto la Cucarachita.

— jCuidado! — repitieron a coro todos los animales proxi-
mos volviendo la cara al oir la exclamacion.

Era demasiado tarde. Raton Pérez se habia inclinado con
exceso sobre el recipiente.

CKJIOHSISICH HAJl KpaeM COCYy/la U »KaJHO BJIbIXash CBOMM MaJleHbKHM
HOCHKOM HACBILEHHDBIF apoMaT AbIMALLECHCS anneTHTHON »KUJKO-
CTH.

Kpbica nepBoil 3ameTtuJia, B KAKOH OMACHOCTH OH HAXOLUJICS.

— Ocropoxno, — ckagana ona. — He moaxomn Tax G/H3KO K
Kpalo, Thl MOXKElllb YNaCTh.

— Ax, Kak BKycHo! — TBepaus MbiioHok [lepec B yrnoeHuu.

— OcropoxxHo! — 3akpuuana bykaiiika.

— OcropoxkHo! — MOBTOPWJIM 32 HEH XOPOM BCe CTOSIBIIHE
PSIIOM TOCTH, 00EPHYBIINCH HA KPHK.

Ho 6buio yxxe nosnno. MbioHok Ilepec c/MIIKOM CHJBLHO
TneperuHyJcst yepesd Kpai KoT/a. BbITb MOXKET, ero oypMaHH/IN MO~
HUMaBIIHeCs OTTyAa TshKeJsble napbl. BHesamno o mnobJjenned,
TMOLIATHYJICS, XOT€JT CXBATUTBCS 3 KOTeJ (HO TOT OblJ TAaKUM ropsi-
4UM, 4TO MBIILIOHOK 062Kercst ), OKOHUATENbHO MOTePsi paBHOBECHE
¥ PyXHyJ1 BHyTpb. Ero Xpyrkoe TeJjiblie B CepoM KOCTIOME, CHIHTOM
CrelnaIbHO JIsl CBaibObl, HECKOJIBKO CEKYHI Iep2Kaloch Ha KHUMsi-
1ef TOBEPXHOCTH, TIPeXK/e YeM HABCETa HCUE3HYTh B IIOKONATHBIX
rJryOrHaXx.

— OCTOPOXKHO! — BOCKJIMKHYJIH €llle Pa3 BCe MPUCYTCTBYIOLIHE
1 6POCHIHCD K KOTJTy, HO MBIIIIOHKA He ObIO HU CJIefa.

— Ax! — BexamnHysia Bykanika MapTrHec W JIMIIKJIACH YYBCTB.
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Vedere ’unita
FEnzo Bianchi

Fondamento dell’icona ¢ I’incarnazione del Dio tre volte
santo nel Figlio, il Verbo del Padre, la Parola fatta carne. Cosi
affermano, in piena sintonia, Oriente ¢ Occidente. La grande
tradizione della Chiesa indivisa ¢ infatti unanime: il Celeste si
¢ fatto terrestre, I’Immortale si ¢ fatto mortale, I’Eterno si ¢
fatto temporale, I’Invisibile si ¢ fatto visibile, I’Onnipotente ¢
diventato fragile, I’Onnipresente si ¢ fatto individuabile nella
carne di un uomo... Dio ha cosi ricevuto un volto umano, un
volto che anche la terra tutta, il cosmo intero ha plasmato: ¢ il
volto divino-umano che era nella mente di Dio fin da prima
della creazione del mondo. E il volto che I’icona narra con lin-
guaggio pittorico, in un codice che, mentre confessa 1’incar-
nazione, manifesta anche la conseguenza ultima di questo
mirabile commercium: la santificazione della materia. Cosi
esclamava Giovanni Damasceno, annunciatore di Cristo con
la parola e con le immagini: «lo non adoro la materia, ma il
Creatore della materia, che per me si ¢ fatto materia». Ogni
icona ¢ allora epifania della divinita, della santita comunicata
per grazia all’umanita intera: in forza di questa comunicazio-
ne la materia diviene volto su cui rifulge la luce del Signore,
luce che «di gloria in gloriay, trasfigura il «Senza volto» in
Colui che ¢ il Volto del Dio invisibile.

L’icona rende possibile il rinvenimento della presenza.
Ogni iconostasi ¢ cristocentrica, al suo cuore sta Cristo, cosi
come ogni icona di un santo rimanda a Cristo, il Santo. Le
grandi icone del ciclo festivo narrano i misteri di Cristo cele-

3pers Equncreo
Sabinus. Ilepesod ¢ umMarvsaHcKoeo

OcHoBoll HMKOHBI CTas0 BoruiolleHre bora Tprasl cBATOrO B
Crirte, Ciiosa Oriia, CioBa, CTaBIIero mjioTbio. DTO B MMOJHOM COTJIa-
CHHM JIPYT ¢ JIpyroM yTBepxkaaloT Boctok n 3anajn. Benukas tpamuims
HepasesieHHoi LlepkBu BoucTuHy eanHoayHa: HeGecHoe cTaiio 3em-
HeIM, DeccmepTHblil cranm cmeprtHbiM, Beunblit cTanm BpeMeHHBIM,
Hespumblit cTan 3puMeIM, Beemorylimit ctan nosHaBaeMbeIM BO MJIOTH
yesioBedeckoil... Tak Bor o6peJt uesoBedyecKuil JIMK — JIMK, KOTOPbIH
chopMHpOBAH BCST 3eMJIST U BCE BCeJIEHHAsT: 3TO O0KECTBEHHO-1eJ10-
BeUeCKHH JIMK, MpeObIBaBIIMI B 3ambiciie Boxbem 10 coTBopeHns
MHpa. DTO JIUK, 0 KOTOPOM HKOHA TMOBECTBYET SI3bIKOM >KHBOIHCH,
HCIOBE/YIOLLMM BOIVIOLLEHHE, SIBJISIET TaKKe MOC/IeHee CJIeACTBHE
mirabile commercium — ocBsiienue mMatepuu. Tak rmpoBosriamiaer
Moann JlamackuH, Bo3BeCTUTeb XPUCTa B CJIOBE U B H300PaXKEeHUSX:
«51 He NOKJIOHSIOCHL BELLECTBY, MOKJOHSIOCH Ke TBOpLY BellecTsa,
pamd MeHsi cle/iaBlieMycsl BellecTBOM». Takum o0pasoM, Bcsikas
MKOHA €CTb sIBJIeHHE 002KECTBEHHOCTH, CBATOCTH, BO3BELLIEHHON Yepe3
MWJIOCTb BCEMY 4€J/IOBEYECTBY: B CHJIy 3TOTO BO3BELLEHHSI MaTepHs
CTAQHOBUTCSl JIMKOM, Hajl KoTopbiM OJelleT cBeT ['ocropeHb, cBer,
KOTOPBII «OT claBbl B cs1aBy» npeobpasyet «besnukoro» B Toro, Kro
ectb JIuk He3pumoro Bora.

Mxona nenaet BO3MOXKHBIM OGHApYyXKeHHE MPUCYTCTBUST BoKusl.
Besikuil MKOHOCTac XpUCTOLLEHTPHUYEH, B CaMOl cepelnHe ero npedbl-
BaeT XpUCTOC — TaK »Ke, KaK CBUETEJILCTBYET 0 XpUCTe HKOHA J11000-
ro cBATOro. bBosbline MKOHBI MpagmuuuHOro unHa — PoxiecTso,

Pa6ora 3ansiia BTopoe Mecto B HomMuHaumMK «[ly6mmumncTika».
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brati nell’anno liturgico, vera santificazione del tempo nella
compagnia degli uomini: la Nativita, il Battesimo, la
Trasfigurazione, la Crocifissione, la Discesa agli inferi o
icona della Resurrezione, la Trinita di Dio e la Pentecoste,
I’ Ascensione.

Nelle innumerevoli icone mariane d’Oriente e
d’Occidente, dove piu facilmente la pieta popolare s’identifi-
ca, ancora una volta si manifesta la verita dell’Incarnazione:
Gesu ¢ venuto realmente sulla nostra terra e ne ha abitato le
profondita, in una grotta che — lo vediamo nell’icona della
Nativita — ¢ gia profezia del sepolcro. La terra ha veramen-
te dato il suo frutto, come recita il bellissimo canto dell’uffi-
cio ortodosso ai vespri di Natale: «Signore, come ti ringrazie-
remo per tutti i doni che tu ci hai fatto? Che cosa ti offriremo,
o Cristo? ... la terra ti offre una grotta, il cielo ti offre una
stella, i Magi ti offrono i doni, I"'umanita ti offre la Vergine
Mariay. Si, la grotta ¢ I’offerta della terra a Dio perché possa
incarnarsi, nascere bambino da una donna a Betlemme.
Analogamente, nella Nativita affrescata da Giotto nella
Cappella degli Scrovegni a Padova, Maria ¢ soprattutto la
madre che ha partorito, che genera, quasi la prima a ricono-
scere in quel bambino il Figlio di Dio, in un silenzioso dialo-
go tra gli sguardi di toccante intensita.

Nell’ordine festivo delle iconostasi russe, I’icona della
crocefissione dal XIV secolo € sempre piu spesso accostata
all’icona della Trasfigurazione. Le due icone s’illuminano a
vicenda: il Cristo trasfigurato, al centro di una mandorla
oscura, conversa con Mose ed Elia del suo esodo pasquale a
Gerusalemme; il Crocefisso risalta solo nel centro luminoso

Kpeinenue, IIpeoGpaxkenue, Pacnsarue, Bockpecenne — CotiectBre
BO an, Bosnecenue u HHTI/IZLECHTHI/IU,B — OTCbIIAlOT HAC K €BaHTeJIb-
CKHM COéblTHﬂM, NaMsiTb KOTOPbIX OTMEYAETCs B TEUEHUE JIMTYPTruie-
CKOT'O rojia, HalTIOMHUHas1 0 NMOAJTMHHOM OCBSILICHUH BPEMEHH B HEJIOBE -
4eCKOM 001LI1ecTBe.

Ha Gecuuncsiennbix vkoHax boropomuisl Boctoka n 3anana, rie
Jierye pocJieKuBaeTcest HapoHoe 6/1aroroBeHue, ele pas nposiBJseT-
cs1 uctiHa Borutoniennst: Mucye neficTBuTeIbHO MpHIes Ha Hauly
3eMJIIO U KM/ B [VIyOHHe ee, B Ilelliepe, KoTopast (Mbl BUIMM 3TO Ha
vkoHe PoxkriecTBa) yaKke MpUCyTCTBYET NpooGpas norpeGeHus. 3emis
BOMCTHHY MpHHecsa CBOH III0J, KakK BO3BeLUAeT NpeKpacHeiluas
[1eCHb MIPABOC/IABHON CJIy>KObl BO BpeMsi PoxIecTBEHCKO! BeuepHH:
«['ocrony, kak Ham Boz61aronapuTk Tebst 3a Bce TBOM Aapbl Ham? UTto
npuneceM Tebe, Xpucre? Tol pamu Hac Ha 3emJie ueJIOBEKOM sIBUJICS!
Besikas corBopennast To6oio TBapb Bosnocut Tebe OGmaronapenue:
aHresiol — TUMH, Hebeca — 3Be3ly; 3eMJ/si — Mellepy; MyCTblH —
sici; Mbl 2ke TeGe — Mareps [leBy». Boncruny, neiepa — 3to nap
3€MJIH BO[‘y7 IMTOTOMY UTO On MozkeT BOTJIOTUTBLCsA, POIUTHL MJIaZIeHLIa OT
KeHlWHbl B Budyieeme. PaBHbiM 06pasom Ha ¢pecke Poxiectsa,
narcanHoit Jlxorro B kanense Cxkposenbn B [1anye, Mapust — npex-
Jle BCEro MaTb-POXKEHHULIA, POKIAIOLLAs U [T0YTH [1epBast IPU3HAlOLLLas
B cBoeM MuiazieHIle CbhiHa Boxkbero. DTo MpekpacHo OIyTHMO B MOJI-
qaJIMBOM JiHaJiore B3rJsijioB, BOJIHYIOLINX CBOEH HampsizKEHHOCTbIO.

B npa3nHuiHOM YHHe pycCKHX MKOHOCTacoB HkoHa Pacnsitus ¢ XIV
BeKa BCe vallle BCTPeuaeTcst psiioM ¢ HKoHoi [ IpeoGparkennst. Dtu 1Ba
o6pasa ocBelIAIOT ApYr Apyra: npeobpakeHHbIH XPHUCTOC B LIEHTpe
Manzopaibl 6ecenyet ¢ Monceem 1 Mibeit 0 cBoeM rnacxanbHOM €HCXO0-
ne» B Mepycamim — XpHUCTOC pacrsiThlii PeACTaB/IEH OJIUH B CBETJIOM
LieHTpe cLeHbl, rae Mapusi ¢ OHON CTOPOHDI H JIIOOUMbIH Y4EHUK C COT-
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della tavola, dove Maria da un lato, dall’altro il discepolo
amato con il centurione contemplano quella morte gloriosa.
Eppure progressivamente, sia nei tratti e nel movimento cor-
poreo del Cristo, sia nelle figure ai piedi della croce, con insi-
stenza sempre maggiore compare I’umanita sofferente: baste-
rebbe confrontare le pose ieratiche delle icone bizantine del
Due-Trecento con la commozione, terrestre e celeste, che
percorre 1’icona della crocifissione dipinta da Dionisij intor-
no al 1500 per la chiesa della Trinita del monastero di san
Pavel Obnorskij.

Non dovremmo mai dimenticare quel che ¢ avvenuto nel-
I’arte occidentale attorno al XII secolo. Se nelle immagini piu
antiche, il Crocefisso appare quale Cristo glorioso, con gli
occhi aperti, quasi assiso in trono (come il Cristo cosidetto di
San Francesco della Basilica di Santa Chiara in Assisi), dal-
I’epoca di Cimabue, il Cristo in croce assume i tratti del
Cristo sofferente: ¢ un Cristo che muore, ha gli occhi chiusi.
Assume la posizione della vittima: il corpo ¢ slanciato in
avanti, perché i chiodi lo tengono appeso alla croce, non si
regge da solo. E davvero «il mortoy. Da questo momento in
avanti I’Occidente seguira soprattutto questo canovaccio. Ma
qualcosa della ricerca della pittura occidentale sembra pene-
trare anche in Oriente. Nella Rus’ le severe forme di un
Teofane il Greco si addolciscono in Rublev, acquistano armo-
nia e leggerezza, tutta la grazia ma anche la drammaticita
trattenuta dei movimenti. E un arco evolutivo delle forme
artistiche, certo, ma che sottende un approfondimento spiri-
tuale, che tocca il suo culmine proprio in Dionisij: e se la tra-
dizione fa di Rublev un monaco del monastero della Trinita

HUKOM C JIPYrOi CO3epLAIoT 3Ty CJIaBHYIO cMepTh. M Bee »xe nocrerneH-
HO, KaK B JIMHHSX T€JIECHOTO IBH2KEHHSA Xpl/lCTa, TaK U B Cl')I/II’yany MOJ-
HOXKHMSl KpecTa CO Bce OOJIblIeH HACTOMUYMBOCTBIO MPOABJAET ceOsi
CTpaXKiylllee 4eJO0BEUECTBO: JOCTATOYHO CPABHHTb HepaTHUecKHe
no3bl BU3aHTHHCKUX HKOH XIII—XIV BekoB ¢ 3eMHBIM M HeOeCHbIM
BOJIHEHUEM, TPOHUSbIBAIOUIMM HKOHY paCHﬂTI/IH, KOTOpasi HariucaHa
Juonucuem okosio 1500 rozma anst xpama Cesito-Tpoutikoro [lasso-
O6HOPCKOr0 MOHACTBIPSI.

Hu B KoeM ciydae He cieyeT 3a6bIBaTh, UTO MPOU3OLIO B 3amaji-
HoM HcKyccrse npumepHo B XII Beke. Ecsin B 60s1ee panHux uaobpake-
nusix Pacnisitie npeacrasJisieT TopzKecTBytoLero Xpuera ¢ OTKpbITbIMU
IJ1a3aMH, KOTOPHIF CJIOBHO BOCCElaeT Ha MpecTojie (Harmpumep, Tak
HasbiBaeMbll «Xpucroc Cesitoro @panuycka» B 6asunvke CBATOH
Knapbl B Accusn) co Bpemenn Unmabys, Xpucroc Ha Kpecte ofpeTaer
CTpajia/ibiecKie YepThl: ITO YMHUPAIOLHi XPUCTOC, C 3aKPBITBIMU TIa-
3amu. Tenepb OH mpeacTaB/ieH UMEHHO KaK yKEpTBa: OTSLKeJseBIlIee
TeJ10 HAKJIOHWJIOCh BIIEPE1, TTOCKOJIBKY MBO3/IU YJIEP2KHBAIOT €r0 Ha Kpe-
cre, — XpUcToc He fieprkuTest caM 1o cebe. Teslo BOUCTHHY «MepTBO».
C storo momenrta 3anaj OyfeT CIef0BaTh IIABHBIM 00pPa3oM TaKOH
cXeme, XOTd Koe-4yTO U3 MOHCKOB 3ana;u—10131 2KUBOITHUCH, T10-BHIAUMOMY,
nostyausio passutie u Ha Bocroke. Ha Pycu crporue dopmbl @eodpana
I'peka cmsiryatorest y PyGiieBa, npuoOpeTaloT rapMOHHIO, JIEFKOCTb U
IPaLMO3HOCTb, HO TAKXKe CEPKAHHDIN pamMaTu3M JBHxkeHuH. I xors
peub uaeT 06 IBOJIOLMH XY/IO?KECTBEHHBIX (DOPM, €l TPUCYIIA H TyXOB-
Hast yrayOleHHOCTb, JIOCTHTalollasi CBOEH KyJbMHHALMH HMEHHO B
TBOpuecTBe JlHoHucHs: ecs Tparuuus npejcrasiser PyGjesa MoHa-
xoM CBsTo-TpOHIIKOrO MOHACTBIPSI, OCHOBAHHOTO TPENOAOGHBIM
Cepruem PajionexkckuM, To JIMOHHCHET TPUHANIEZKUT TyXOBHOM 1IKOJIE
BeJIHUAIIIIero U3 PyCCKUX HCHXacToB — npernofo6Horo Huma Copcekoro.
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fondato da San Sergio di Radonez, Dionisij si poneva alla
scuola spirituale del piu grande degli esicasti russi, san Nil
Sorskij. Le icone rivelano una spiritualita, e insieme le sue
trasformazioni nel tempo.

Cosi la piu celebre delle icone russe, I’icona della Trinita
in cui il santo monaco Andrej Rublev rilegge creativamente
il modello tradizionale dell’«ospitalita di Abramo», dice
innanzitutto il mistero della Tri-unita di Dio: un cerchio,
un’unica vita manifesta il Dio che ha tre volti diversi: il volto
del Padre, del Figlio e dello Spirito santo. L’unita assicura la
pluralita, garantisce la diversita. [l movimento che attraversa
gli sguardi delle tre figure angeliche ¢ davvero una comunio-
ne che ¢ circolo di luce, flusso di vita, concordanza perfetta
del Figlio e dello Spirito Santo verso il Padre al quale come
al proprio principio ¢ ricondotto ogni gesto (I’inclinazione
del capo, la benedizione della mano, lo spostamento degli
occhi): il Padre accoglie il Figlio, il Padre accoglie lo Spirito
Santo, ma un’accoglienza reciproca accompagna e moltipli-
ca all’infinito il moto iniziale. Ecco il mistero del Dio cristia-
no: un Dio Uno, ma che ¢ una comunita di amore, un Dio
unico ma nel quale c¢’¢ diversita dei volti, pluralita di «perso-
ney, il Padre, il Figlio, lo Spirito santo.

L’Occidente non ha questa visione contemplativa, beata;
non puo contemplare la Trinita fuori dalla storia, e quando
pensa la Trinita & obbligato a pensare alla storia. E uno dei
battiti forti del cuore occidentale. Qui I’arte ha anticipato la
teologia. Quando Jirgen Moltmann o Johann Baptist Metz
affermano, muovendo da Lutero, che la croce narra la Trinita,
sembrano tradurre in linguaggio teologico quello che genera-

Takum oOpasoM, pacKpblBasi OIpPEeICHHOE JyXOBHOE COAEpKaHHe,
MKOHbI [I0Ka3bIBAIOT €ro U3MEHEHHE BO BPEMEHH.

Tak, camas 3ameuaTesibHas M3 PYCCKUX HMKOH, HKOHA CBATOH
Tpownpl, Ha KoTOpol Mpenoao6HbIil Anapert Py6/eB TBopuecku npo-
YUTBIBAET 3aHOBO TPAAMIHOHHYIO MKOHOTPA(HIO «TOCTEMPHHMCTBA
ABpaama», MOKasblBaeT MpeKJIe BCero TauHCTBO Tpu-EnuHcTBa
Bozkbero: ennHbIi Kpyr, eMHas »KU3Hb NpoBoariaiuaer bora, obua-
JIAIOIIETO TpeMs pa3niHbIMK JuKamu: koM Ortua, koM CblHa U
qaukom Cesroro Jlyxa. EnuHcTBO yTBep:KiaeT MHOXKECTBEHHOCTb,
of0ecreynBaeT pas/M4HOCTb. [IBHzKeHHe, MPOXOAsLLee Yepes B3NVIsIbl
Tpex aHreJIbCKUX (UIyp, — 3TO MOAJHHHAS COMPHYACTHOCTb, SIBJISIIO-
Lasicst Kpyrom CBeTa, TeYEHHEM >KU3HM, CBEpLIECHHOH COr/acoBaH-
Hoctbio ChiHa 1 Cesitoro [lyxa uepes OTiia, K KOTOPOMY KaK K MOJJTHH-
HOMY Hauajly oOpallleH KaxK/blil »KeCT (HAKJIOH roJloBbl, GJarocioBe-
HUe PyKH, HarpasJenue B3risaa): Orer npuemser Ceina, Otelt npu-
emsiet Casitoro [lyxa, HO TP 5TOM B3aUMHOE TIPHSITHE COITYTCTBYET U
YMHOXKaeT 710 GeCKOHEYHOCTH HauajbHoe jBiKeHnue. TakoBa TabiHa
xpuctnanckoro bora: bor Enun, Ho 310 enunenne mo6su, bor Exnn,
HO B HEM Pa3/HIHOCTb JIMKOB, MHOXKeCTBEHHOCTh «/HI»: Otely, ChbiH,
Casitoit Jlyx.

3anan He o6/1a7aeT STUM CO3ePLIATE/TbHBEIM, G/I7KEHHBIM B3TVISIIOM,
He MOXKET coseplLiaTb Tpoully BHe HCTOPHH, a Korja aymaet o Tpoule,
TO 00513aH JlyMaTb HcTopHueckH. Tak ObeTcst 3ananHoe cepaue — 31ech
MCKyCcCTBO onepexkaer Teosornio. Korna [Opren Moabtman nmm
Horann Bantuer Melr yTBep:kiaior, oTTajkuBasick ot Jliotepa, 4to
KpecT nosectsyeT 0 Tpoulie, KaxKeTcs, OyATO OHU [1epeBOAAT Ha 6Oro-
CJIOBCKUI AI3BIK TO, YTO [OKOJICHHS 2KUBOIHCLEB OT CPEIHHX BEKOB U 10
COBPEMEHHOr0 MCKYCCTBA YK€ MHTYMTHUBHO [1POUyBCTBOBAJIM B TPHHU-
TapHoit uKoHorpacuu: CbIH MpeJCTaB/IeH Ha KpecTe WIH B OOBSITHSIX
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zioni di pittori, dal medioevo fino all’arte contemporanea,
avevano gia intuito nell’iconografia trinitaria: il Figlio ¢ rap-
presentato in croce, o tra le braccia del Padre, che lo sostiene
e lo abbraccia. Una Trinita che ¢ una Pieta. E tra il Padre e il
Figlio, per esprimere la relazione, I’amore, la compassione, ¢
sospesa la colomba dello Spirito santo: segno si di una pre-
mura ineffabile (una tenerezza a prezzo della croce!), ma
anche memoria dello iato, della distanza tra il Padre ¢ il
Figlio nel momento della morte, quando il Figlio grida: «Mio
Dio, Mio Dio, perché mi hai abbandonato», nell’atto di con-
segnare lo Spirito.

Certo, I’Oriente non elude il punto culminante del dram-
ma che si consuma tra Dio e gli uomini, ma ne contempla lo
scioglimento nel mistero inenarrabile di Dio. All’altro estre-
mo del ciclo festivo, I’icona dell’ Ascensione raffigura ’'uma-
nita tutta che in Cristo € assunta in cielo, ¢ accolta in Dio.
Nella stupenda icona di Rublev, al centro della tavola, in un
cono di luce che rifulge nelle bianche vesti degli angeli, sta in
piedi la figura della Madre di Dio, circondata dagli apostoli;
in alto, assiso in un triplice cerchio di luminosita decrescente,
dal cui centro oscuro emanano i raggi d’oro che illuminano
tutta I’icona, si vede il Cristo benedicente. Terra e cielo ormai
comunicano, ¢ colmato 1’abisso che per il peccato separava gli
uomini da Dio. II Cristo ¢ assunto nel seno del Padre, ma nel
mistero insondabile dell’amore divino porta con sé la carne
che ha assunto e resa gloriosa con la sua resurrezione: ormai
sulla terra stessa risplende la sua gloria, in quell’umanita che
lo contempla ascendere al cielo e che viene trasfigurata in
umanita redenta, trasformata in Terra del cielo.

nomiepkuBatoniero Ero Orua — Tpowuua, Kotopasi ectb OniakuBanue
(Pieta). A mexny Otiiom 1 CblHOM, Bblpaxkast B3aHMOCB$I3b, JI000Bb,
cocTpajiaHue, naput rojyob CesiToro /lyxa — BOMCTHHY 3HAK HEBbIpa-
3UMOI 3a00ThI (HEXKHOCTb LIEHOH KpecTal), HO TakKe HAMOMHHAHHE O
npornacT, o paccTosHun Mexay OTioM u CbIHOM B MOMEHT CMEPTH,
korna Cei BocksuuaeT: «boxxe Moit, boxke Moii! lyist uero Ter Menst
OCTaBWJI?», B JIEHCTBUH Tiepeaun Jlyxa.

Koneuno ke, BocTok He 0OXOAMT KyJbMHHAIIMOHHOTO TYHKTA
Jipambl, pasBopaunBatolieiicst mexkiy borom u monbmu, Ho cozepuaer
pasBsI3Ky B HecKazaHHOU TaiiHe boxxbelt. Ha npyrom kpato npasaHuy-
HOTO Kpyra ukoHa BosHecenust mpeacTapJsieT Bce YeJ0BevyecTBO, BO3-
Heclleecst Bo Xpucre Ha Hebo, npunsaToe B bore. Ha usymnresbHoi
nkone Py6iieBa B LieHTpe, B KOHyCe cBeTa, OJiellylero Ha 6eJibIx ofies-
HHUSIX aHreJIoB, MPeJCTaBaeHa B MoJHbIH pocT boromareps B okpy»xKe-
HHM arocToJIOB, a Hajl Hell, B BbIllIMHE — 6JIaroc/IoBSIONMI XPUCTOC,
BOCCEJAIOLINI B TPOMHOM Kpyre 0¢/1a0eBaloLero CHHHS, OT LEeHTpa
KOTOPOTO OTXOMSIT OCBELIAIONIHE BCIO HKOHY 30JI0ThIE JydH. 3eMJIst 1
HeOO yxKe co00LIAlOTCs JIPYT € APYrOM, MPONacTb, OTACABIIASA H3-32
rpexa Jiozeit or Bora, 3anonnena. Xpucroc Bogneccst B JoHo OTiia,
OJIHAKO 110 HETIOCTHKMMOMY TaHHCTBY G0KeCTBEHHOH JitoOBH OH nepe-
HOCHT C COOOH TaKxKe MPHUHATYIO M MPOCJABIEHHYI BOCKPECEHHEM
IJIOTb: Ha 3eMJle Y2ke Boccusila Ero caBa, B KOTOPOH yesloBe4ecTBo
cosepuaeT Ero BoHecenue Ha HeGO U B KOTOPYIO Ha 3eMJle, yxKe OCBSl-
11IeHHOH HeOECHBIM MTPUCYTCTBHEM, 00J1IEKI0Ch OCBOOOKICHHOE U Tpe-
00parKeHHOE UeJI0BEYECTBO.

Ecnn 3anaua Beert 2KHBOMKCH, BCero H300pa3nTeIbHOTO HCKYCCTBA
B FJTy6l/lH€ CBOEH COCTOUT B TOM, 4YTOObI UNTATh U NpeACTaBAsATL HE3PH -
MO€, HKOHBI IIPETEH/YIOT» Ha TO, YTOOBI 3pEThb HE3PUMOE, MPEJICTAB-
JsTh BoKecTBeHHOE B €ro yTauBaHWH, MPHAABATH (DOPMY TOMY, UTO
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Se il problema di tutta la pittura, di tutta 1’arte delle
immagini ¢ in profondita quello di leggere e rappresentare
I’invisibile, le icone hanno questa «pretesa»: vogliono vede-
re I’invisibile, rappresentare il Divino nel suo nascondimen-
to, dare forma a cio che deve rimanere ineffabile, inconosci-
bile, cio che resta indicibile. L’icona obbedisce alla logica
che nel Quarto Evangelo offre la chiave per pentrare il miste-
ro di Gesu: «Nessuno ha mai visto Dio, ma il Figlio ce ne ha
fatto un’esegesi, ce ne ha fatto il racconto». L’icona, fondata
sull’evento del Dio che si ¢ fatto uomo, pretende di rappre-
sentare non solo la carne di Gesu, la sua vita tra gli uomini,
ma il modo stesso in cui questa carne contiene I’invisibile,
contiene Dio, I’energia di trasfigurazione.

E dove rifulge il volto del Dio ineffabile, la accade la pre-
senza: per questo I’icona accompagna la Parola proclamata e
I’Eucaristia celebrata e con esse coopera alla manifestazione
dell’immagine del Cristo Signore, all’accadimento della sua
presenza. Parola, Eucaristia e Icona costituiscono una vera
pericoresi, un’autentica danza di amore della Presenza al
cuore della liturgia e quindi della Chiesa. Presenza reale, effi-
cace, presenza che parla, che nutre, che guarda.

JIO/KHO OCTaBaTbCsl HEUSPEYEHHbIM, HEIMO3HAHHLIM, YTO OCTaeTCs
HEBbIPASUMbIM. Hxkona NOMYHHSIETCs JIOTHKE, KOTOpas B LIGTBepTOM
EBanresinu npeiaraer Koy K [POHHKHOBeHHIO B TailHy Mucyca:
«bora He BUIE HUKTO HUKOTIA; EvHOpOIHbIH ChbiH, cylHi B Heape
Oruem, On siBu». Mkona, ocHoBanHasi Ha siBjiennn bora, KOTOPBIN
cTaJl 4eJI0BEKOM, MpeTeHIyeT Ha TO, YTOObl MPEACTaBJATL He TOJIBbKO
nsoTh Mucyca, Ero »kusnb cpemu Jiosiet, Ho cam croco6, Kakum 3Ta
IJI0Tb COZIEP2KUT He3pUMOe, colepKuT bora, sHepruto npeobpazkeHusl.
1% Tam, e CUsieT JIMK HEU3PEUYEHHOTO Bora, TaM TIPOUCXOAUT TMPH-
CYTCTBHE: MO3TOMY MKOHA COIMyTCTBYeT TpoBoariatieHHoMmy CroBy H
00psAy NMPUUACTHS M BMECTE C HUMH COAEHCTBYET OTKPBITHIO 00pasa
l'ociona Xpucra, xorma mpeacraeasier Ero mpucyrersue. CioBo,
[Tpuuactue u Mkona cocTaB/IsltOT [IOVIMHHBIE IEPUXOPECHC, HCTHHHDIH
tanell JIloOBH, MPHUCYTCTBYIOLIEH B CAMOH CepeiHe JIMTYPruH U, CTajlo
ObITb, LlepkBu — peaisibHoe, aefictBeHHoe [ IpucyTeTBre, KOTOpOe roBo-
put, nuraet, 3puT. MimMenHo noromy, 4to He BepyloLIMH CMOTPUT Ha
MKOHY, @ UKOHA CMOTPHT Ha BEPYIOLLEro U MpoOYKAAET B HEM OINbIT
[TpucyrerBust: «Ha menst emotpsit, crajio 6biTh HekTo nepeno MHoH,
Hexro ycrpemus Ha MeHst CBOH B3op M JIOOUT MeHst, HekTo, 30Bynii
MeHst 1o uMeHn». JleficTBeHHOe, peoOpasyioliiee 1 Gosiee Toro — rnpe-
obpazkatotiiee [Ipucyrcreue, noromy uto umento [lpucyrcrsue, nefi-
CTBYIOLLEE HEIPECTaHHO, M JieJlaeT XPUCTHAHUHA B BbICLUEH CTereHH
110106HbIM XPHUCTY, OT KOTOPOI'O OH U MOJIy4HJ/1 CBOE UIMEHOBAHHE.
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Il pane di ieri
Enzo Bianchi

Oggi che i nostri pasti abbondano di un superfluo che vor-
rebbe illuderci di un’imperitura abbondanza, pur essere utile
soffermarci a contemplare il pane, questo umile cibo «genera-
to» dalla terra attorno al Mediterraneo, alimento cosi quotidia-
no sulle nostre tavole eppure rispetto al quale siamo invitati a
chiederci se sappiamo davvero che cosa mangiamo. Abituati
come siamo a consumare cibo in fretta, un po’ ovunque, anche
in assenza di una tavola, possiamo dire che ingoiamo alimenti
come carburanti, ma cosi facendo sostentiamo solo il nostro
corpo animale e non I’intero nostro essere. Eppure il pane nella
sua quotidianita, nel suo essere sempre presente sulla tavola,
dovrebbe ricordarci che mangiandolo noi compiamo un’azio-
ne che ¢ molto di piu del semplice nutrirci. Proprio perche si ¢
perso il senso del pane e non si ¢ piu capaci di «capire il pane»,
oggi questo alimento viene cosi facilmente trascurato e sosti-
tuito con tanti prodotti alternativi la cui unica positivita consi-
ste in una negativita, quella di non farci ingrassare.

Storicamente, il pane ¢ nato nel in millennio a.C. in Egitto,
in prossimita del Mediterraneo, dove nella coltivazione di
diversi cereali finisce per eccellere il frumento. E con I’appa-
rizione del pane si afferma la civilta, la distinzione tra i bar-
bari che mangiavano poltiglie di cereali selvatici e i popoli
civili che conoscevano la coltivazione del grano e la cottura e
vivevano la dimensione della tavola con il pane preparato: ¢
attestato che nel in secolo d.C. i greci conoscessero 72 tipi di
pane diversi... Cotto dagli assiri in otri di terracotta, dai greci

X71e6 BuepauiHero aHs
Sabinus. [lepesod ¢ umanrvsiHcko2o

Ceropust, Kora HalleMy MUTaHUIO MPUCYIIN H3JHIIECTBA, KOTO-
pble MOTYT BbI3bIBATb HJLIIO3HIO HEUCCSAKAEMOro H300MJIMS, CTOUT
OCTAaHOBHUTBLCSA Ha BOMPOCe 0 xJebe — CKPOMHOH e/ie, < POXKACHHON»
B cTpaHax BOKpyr CpeaH3eMHOro Mopsi. DTOT MPOJAYKT MUTAHHS
[0SIBJISIETCS Y HAC HA CTOJIe €2KeHEBHO, OIHAKO OTHOCHTEJ/IbHO HEro
TeM He MeHee BO3HHKAeT BOMPOC: MOHMMAEM JIH MBI, YTO €IUM?
[IpuBbLIKHYB NUTATbCA B CIELLKe, Ie NPUAETCs, Aaxe B OTCYTCTBHE
CTOJIa, Mbl, MOXKHO CKa3aTb, 3arV1aTblBA€M I1POYKTbl, CJIOBHO TOIJIH-
BO, MOJIEP2KUBAst TEM CaMbIM TOJILKO Hallle GHOJIOMHYECKOe TeJI0, HO
He Bce Halle cyliecTBo. XoTa xJeG B €ro MoBCEJHEBHOCTH, B €ro
CYLLLHOCTH BCerJa MPUCYTCTBYeT Ha CToJe, CJeLyeT MOMHUTD, 4To,
cbelas ero, Mbl He IPOCTO HacblllaeMcs, a coBepliaeM AeHcTBHE
HecpaBHEeHHO OoJliee 3HayuMoe. FIMeHHO noToMy, 4TO cMbIci XJ1e0a
yTEPsiH, U Mbl y2Ke He B COCTOSIHUH «[TIOHMMATb XJ1€0>», CEroJHs 3TOT
POJYKT MUTAHUS TaK JIEFKO OKa3aJICsl B TEHU: €r0 3aMEeHUJI0 MHOXKe -
CTBO a/IbTEPHATUBHbIX [IPOYKTOB, €AMHCTBEHHbIH MO3UTHB KOTOPDIX
COCTOHT B HEraTUBe, a HUMEHHO — B BO3MOXKHOCTH HE I1OJIHETb.

Ucropuueckn xne6 mnosiuics B Il Teicsuenetnn g0 H.3. B
Erunre, B6/u3n CpeanseMHOro MOpsi, T/e BO3Ae/NbIBAHHE PAa3HOTO
poJia 3/71aKOB 3aBepLINIOCH MpeobafanneM nieHuisl. C nosBiaeHH-
eM xse0a yTBeprKaeTCsl LIMBU/IM3AaLHsl, BO3HUKAET pasjiMune MexKiy
BapBapaMH, MUTaBLUMMUCS MacCOH M3 AMKOPACTYLUUX 3JIaKOBbIX, H
LMBUJIM30BaHHBIMU HAPOAAMH, KOTOPbIE YMeJ/IH BbIPALLUBATL 3€PHO
1 TOTOBUTD €r0 M, CJIEI0BATENbLHO, KU 110 MepKaM CToJla ¢ ucre-

Pa6ora 3ansia neppoe Mecto B HoMuHauun «IlybanuucTika».
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sotto la cenere, dagli ebrei su pietre arroventate, il pane diven-
ta il nutrimento base del corpo e dello spirito, assumendo
valenze religiose e caricandosi di valori simbolici.

Certo, in un buon dizionario possiamo trovare la definizio-
ne di pane come «alimento che si ottiene cuocendo al fuoco
un impasto di farina, solitamente di frumento, e acqua, condi-
to con sale e fatto lievitare», ma il pane n molto di piu. E sim-
bolo della vita dura («ti guadagnerai il pane con il sudore
della fronte»); quando u abbondante o di «fior di farinay» u
simbolo della vita e della festa; e ancora: u simbolo della con-
divisione, del frutto del lavoro di molti, della solidarieta, della
«compagniay autentica.

Nella vita contadina il pane sulla tavola richiamava imme-
diatamente i campi di grano che si alternavano alle vigne: il
loro giallo che si stagliava nel cielo sembrava dilatarsi fino a
colorare le tele di Van Gogh. E in mezzo a tanto bagliore, I’oc-
chieggiare di fiordalisi e papaveri — allora al riparo dai diser-
banti, cosi efficaci e spietati verso la bellezza che «non serve»
-, memoria visiva della gratuita, come osservava il teologo
Bonhoeffer, inno silenzioso all’amicizia che si intreccia all’a-
more coniugale.

Piu tardi ho percepito nella vita monastica che il pregare
sempre prima di mangiare, cosi come il pasto consumato a
volte in silenzio, aiuta maggiormente la consapevolezza che
noi siamo quello che mangiamo: pregare prima di un pasto,
infatti, significa dilazionare la consumazione del cibo che ci
sta davanti, assumere una distanza, mettere un freno allo sca-
tenarsi della voracita, non cedere a un approccio consumisti-
co verso gli alimenti per cercare invece di capire il senso di

ueHHbIM X1e60M: 3acBUaeTeIbCTBOBAHO, uTo B III Beke 1o H.3. rpe-
KaMm OblJI0 MU3BECTHO 72 pasjnMuHbIX BUAA xJeOa.. Bbinekapuiuiics
acCUpHMHLIAMH B KePaMHMUECKHX «OypAIOKax», IPeKaMH — B 30JI€,
eBpesiMM — Ha pacKaJeHHbIX KaMHsX, Xje6 CTaHOBUTCS MUTATE/b-
HOI OCHOBOH Tesia M Jiyxa, oOpeTasi PeJMIMO3HYI0 3HAUUMOCTbL U
MCIOJTHSISICh CUMBOJIMYECKOTO CMbIC/IA.

B kakom-HuGYymb XopolleMm CJ0oBape MOXKHO TPOYECTb TaKoe
ornpesesienne xaeba: <MPOAYKT MUTAHUSI, MOJydaeMblil PH BbiNeKa-
HUM HA OTHE MAcChl U3 MYKH (OOBIYHO TIIEHUYHOH ), pa3Be/IeHHOH Ha
BOJIE ¢ 106aBJIEHUEM COJIH U JIOBEJIEHHOM 10 YBEJUYEHHS B 00beMe »,
OJIHAKO XJie0 — HEeUTO ropasio OoJbliiee. DTO CHUMBOJ THKKOM
KU3HU («Oynenib J00ObIBAThH CBOH x/J1e0 B MOTe Yeaa»), HO ecyu
xJieb6a B M300UJIHHU U eCThb Jlaxke ¢100a — 3TO y>Ke CHMBOJI KH3HH U
npasaHuKa, a KpoMe TOr0 — CHUMBOJI COMPUYACTHOCTH, pe3yJibTarta
TPyJa MHOTHX JIIOJIeH, COJIMAAPHOCTH, TIOAJIHHHON «KOM-MaHUH» (OT
JIATHHCKHX CON «BMECTe» U panis «xjeb» ).

B cesibekoit xkM3HHM XJ1e6 Ha CTOJIE cpasdy »Ke HarmoMHHaJ o Tiie-
HHYHBIX MOJISIX, YEPEIYIOLIMXCsl C BHHOTPAJHUKAMU: UX 3aCThIBABILIHI
B HeOe XKeJThIH 1IBET, Ka3a/l0Ch, MPOCTUPAJICS BILIMPb, CJIOBHO OKpa-
iBas nosiotHa Bawn ora. A cpeiyt 5T0r0 cUsHUS TPOCMATPUBAUCH
BACHJIbKH M MakH (cTasio ObITh, B yOexKHille OT repOULHIOB, CTOMb
JIEHCTBEHHBIX W OecrnoulaiHbIX K «6ecrnoie3Hor» KpacoTe) — BHUIH-
Mast TaMsTh 0 GECKOPBICTHH, KaK 3aMeTHJ1 TeoJior boHxeddep, MoJ-
YaJIMBbIFA TMMH JIpy2KOe, BIVICTAIOLLMACS B CYNPYKECKYI0 TaPMOHHIO.

[ToznHee, y2ke B MOHAIIIECKOH YKH3HMU $T TTOHSJT, UTO MOJIUTBA BCSI-
KUl pas nepes e1o¥ (MHOT/IA BeJlb MUIILY NPUHUMAIOT B MOJTUAHHH ) B
O0JIbLIEH CTENEHU CITOCOOCTBYET OCO3HAHUIO, UTO Mbl — 3TO TO, YTO
MBI €IMM: MOJIUTBA Nepejl e10H, JCHCTBUTE/LHO, €CTh PACLIUpPEHHe
CMbICJ/IAa HAXOJSIIEHCS Tepe/l HAMH €flbl, yCTaHOBJIEHHE OMpe/iesieH-
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quel nutrirsi. Cosi, ci si puo rendere conto, per esempio, del
fatto che quando ci si mette a tavola il pane ¢ gia li, precede i
commensali e rimane presente durante tutto il pasto e il susse-
guirsi delle pietanze, e sprigiona tutto il suo potere di attrarre
a s¢ I’attenzione.

Il pane in tavola: un tempo era un vero e proprio rito,
soprattutto quando era costituito da un’unica, grande pagnot-
ta per tutti i commensali. Doveva essere posato diritto sulla
tovaglia, disposto al centro o accanto a chi presiedeva la tavo-
la, ne andava spezzato o tagliato solo quel tanto che si sareb-
be mangiato, poi veniva distribuito, facendo attenzione che
non cadesse a terra, senza avanzarne dei pezzi e le stesse bri-
ciole venivano raccolte alla fine del pasto e sparse sul davan-
zale della finestra a nutrire gli uccelli, soprattutto d’inverno,
quando la neve toglieva allo scricciolo, al pettirosso, al passe-
ro la possibilita di trovare semi.

Il pane, simbolo della natura e insieme della «cultura», del-
I’agire dell’'uvomo in armonia con la natura. «Luomo trae il
pane dalla terra» narra con forza evocativa il salmo 104, a
ricordare che il pane ¢ li, ma al contempo solo ’'uomo sa «trar-
lo fuori», sa chiamarlo alla vita. La terra, infatti, deve essere
arata, poi sminuzzata dall’erpice, poi seminata in attesa della
pioggia feconda e della neve che custodisce e protegge il lento
e sicuro germinare: «in inverno, sotto la pioggia fame, sotto la
neve paney recita un antico proverbio, erigendo il pane a nutri-
mento per eccellenza, unico antidoto alla fame. Infine, una
volta che la terra accompagnata dal lavoro dell’uomo offre il
grano nella spiga, ecco ancora la sapienza dell’'uomo che non
si accontenta di sgranocchiare dei chicchi magari abbrustoliti,

HOH IMCTAHLMH, 00y3/1laH1e HEBO3/IEP2KAHHON MTPOKOPJUBOCTH, M03-
BOJISIIOLIEE HE BMACTb B MOTPEOUTENLCKMH MOAXOA K MUTAHHUIO H,
Hao60pOT, CTapaThCsl MOHSATH €ro CMbICA. Tak Mbl MOXKeM 0CO3Ha-
BaTh, HAMIPUMEP, TOT (haKT, UTO, KOTJd Mbl CAUMCS 3a CTOJI, XJ1€e0
y2Ke JIC2KUT TaM, MPEAECTBYET MOsIBJICHHUIO COTPare3HuKoB, TMPpU-
CYTCTBYET B TEUEHHMEe BCeH Tparesbl, COMYTCTBYS PAa3/IMYHbIM OJ10-
Jam, U sIBJIET BCIO CBOIO CUJTY, MPUBJIEKAs K ceOe BHUMaHHe.
Hekorna xne6 Ha croJie 6bl1 HACTOSILIUM PUTYaAJOM, 0COOEHHO
Korjaa 3TO Oblya €/IMHCTBEHHAs1 OrpomMHas 6yxaHKa, OJJHA Ha BCeX
coTparne3HuKoB. Xueb 10J/2KeH Oblil HAXOAUTLCS Ha CKATEPTH B LIEHT-
pe WJd MojJie TJaBbl CTOJA: OT HEro OTJaMbIBAIM WM OTpe3asu
TOJILKO Ty 4YacTb, KOTOPYIO MPEJACTOSINIO CheCTb, a 3aTeM AEJIHJIH,
BHUMATEJLHO CJIe/s, YToObI X/1e6 He yraJ Ha 3eMJTIO, He OCTaBJIsAs HU
KyCO4Ka, TaK 4TO JazKe KPOUIKH O] KOHELL e/1bl 006Hpa.}m U BBICHI-
naJj Ha NOJAOKOHHHUK — HAKOPMHUTb ITHIL, 0CcoOeHHO 3I/IMO§I, KoTrJia
CHET He M03B0JIAJ1 KPAITMBHUKY, CHETHPIO U BOPOOBIO HCKATh CeMeHa.
X1e6 — CUMBOJI IPUPOLI U B TO 2Ke BPEMsl «KyJILTYpbl», CyLle-
CTBOBAHMSI UeJI0BEKA B TapMOHNH C MPUPOIOH. «HesioBeK n3BIeKaer
xJ1e0 U3 3eMJIH», ¢ CHJION 3akjanHanust raacut 104 ncasom, HanmoMu-
Has, 4TO xJ1e6 Hpe6bIBaeT TaM, HO B TO 2K€ BPEMsl TOJIbKO 4€JIOBEK
yMeeT «H3BJieub €ro Hapy»Ky», yMeeT BbI3BaTh €ro K »kM3Hu. U, nef-
CTBHUTEJIBHO, 3eMJII0 HY»KHO CHauyasa BcraxaTbh, 3aTeM pas3pbIXJUTh
OOpOHOH, 3aTeM 3acedaThb U 0XKMIATh MJI0JIOTBOPHOTO 02K/ U CHera,
KOTOPBIF COXpaHsieT U 3alllMIlaeT Me/lJIeHHOe U Ha/le?KHOe CO3PeBa-
HUE: «3UMOH MOJ IOMKIEM — TOJIOJ, MOJ CHETOM — XJie6», — TJIacHT
CTaprhHHasg MoroBopka, BO3BblllIas xJe6 JIO TMUTAaHUA KaK TaKOBOTO,
JI0 €IMHCTBEHHOT0 Cpe/icTBa OT rosiofa. Hakonenw, Koraa, 6maronapsi
4eJIOBEUEeCKOMY TPY/y, 3eMJIsl JapUT 3epHO B KoJloce, U TpebyeTcst
yMeHHe YesloBeKa, KOTOPbIH He YI0BJIeTBOPSIETCS MeperKeBbIBAHHEM
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ma si preoccupa della mietitura e della trebbiatura — raccolta e
di-scernimento al tempo stesso —, poi della molitura che predi-
spone il grano a una nuova armonia con altri elementi della
natura: la farina puo cosi mescolarsi all’acqua, al sale, al lievi-
to. Pochi, semplicissimi elementi, ma accostati con grande
sapienza e fantasia, con pazienza e destrezza: quale varieta di
forme e di consistenza gia nella pasta, prima che la cottura
aggiunga colore, pro-fumo e fragranza e inglobi nel greve
impasto la leggerezza e il soffio spirituale dell’aria... Si, il pane
cibo reale eppur simbolico, capace di evocare una realta che va
al di la del nutrimento materiale e di suscitare domande sul
senso di cio che fa vivere.

Nel suo essere frutto della terra e del lavoro dell’uomo,
della natura e della cultura, il pane esprime il bisogno, cio che
davvero u necessario per vivere. Non a caso la parola «pane»
indica cibo essenziale e non superfluo: quando diciamo che
«non c¢’¢ paney, evochiamo fame e carestia, cosi come del
fenomeno migratorio non c’¢ spiegazione piu tragicamente
semplice dell’evidenza che sempre gli affamati corrono verso
il pane perche il pane non corre dove c’¢ la fame. Una corsa,
quella cui assistiamo oggi — dalle sponde meridionali a quel-
le settentrionali del Mediterraneo — che segue il percorso
compiuto proprio dalla cultura del pane quasi cinquemila anni
fa. Pane, allora, anche come cifra della nostra capacita di con-
divisione, della nostra disponibilita 0 meno a spezzarlo perche
tutti ne possano avere, pane che, secondo i racconti evangeli-
ci, basta per tutti solo quando ¢ spezzato e condiviso.

E la civilta del Mediterraneo ha sempre accostato al pane
un altro frutto della terra e del lavoro umano: il vino. Anche

MO/PKAPEHHBIX CEMSH, HO 3aHUMAETCs YKAaTBOH, MOJOTEOOH (cOop H
OJIHOBPEMEHHO pACMo3HaBaHWe), a 3aTeM [OMOJIOM, TOTOBSILIIMM
3€pHO yxKe K HOBOH FrapMOHUU C JAPYTUMH 3JE€MEHTaMU MPUPOAbL:
Omarofapsi €My MyKy MOXKHO CMELIaTh C BOJIOH, COJIBIO, IPOXKIKAMH.
HeckoJsbKo cambix NPOCTBIX 2JIEMEHTOB, COCAWMHEHHbIX OJHAKO
MexIy co00H ¢ GOMBIINM 3HAHHEM M (haHTa3uel, C TeprneHHeM U
CHOPOBKOH: Kakoe pa3dHooOpa3ue (OpM W KOHCHCTEHIHS YxKe B
CaMOM TecCTe, elle 10 TOT'0, KaK BbIleyKa NMpuaacT UBET, 3anax v npu-
BHECTHU B MACCHUBHYIO CMECb TaKiKe JIETKOCTb U AYyXOBHOE BEJHHUE
BO3/yXxa... Bouctuny, xne6 — ena peasbHasi, HO TaKXKe CUMBOJIHYE-
CcKasf, criocobHasi BbI3LIBATh peanbHOCTL, BbIXOAALLYIO 3a MPEACsbl
MaTepHuaJibHOrO MPOMNMUTAHUS, U CTABUTHL BOIMPOCHI O CMbICJIE TOrO,
YTO MO3BOJIACT 2KUTh.

Bynyun B cBoel CylIHOCTH TJIONOM 3€MJIH U UeJOBEYeCcKOoro
TpyZa, IPUPOIBI U KYJbTyphbl, XJe0 BbIpaxkaeT MOoTPeOHOCTb, KOTO-
pasi, JefiCTBUTeNbHO, »KM3HEeHHO HacyuHa. He cayuafino cioBo
«xJ1e6>» yKasbIBaeT Ha X/1e0 HACYIHDIH, a HE HA €ro U3JHLIEK: KOra
MbI TOBOPHM: «HeT Xje6a», To HalOMHUHAEM O TOJIOJIE U HeypoxKae,
MOCKOJIbKY (PeHOMEHY MHTpallid HeT 0oJjiee TpParuieckKd MPOCTOro
00O'bSICHEHHS], YeM OYE€BHMIHOCTh, YTO TOJIOJIHbIE BCEra HIIYT XJaeba,
T.K. TaMm, Ijie roJiofl, xae6a Het. JIBrkeHune, KoTopoe Mbl HabJ110/1aeM
CETOJIHSA ¢ 102KHBIX GeperoB CpeM3eMHOT0 MOPSt K CEBEPHBIM, CJle-
JYEeT 1o MyTH, NpoAeJaHHOMY UMEHHO KyﬂbTypOﬁ xjie0a MouTH MsTh
ThICSY JIeT Ha3a/l. Takum o6pa3om, xyed, Kak 3HaK Halllel crnocobHo-
CTH pasie/isiTh, HAlEH FOTOBHOCTH, MO KpaWHEH Mepe, ACJUThCS,
4TOOBI BCE MOTJIH HMETh X/J1e6, KOTOPOro, COrJIaCHO €BaHTeJMCTaM,
XBATHUT BCEM, €CJIH TOJILKO €r0 Pasfe/siT U Pas3iajiyT.

B cpenrzeMHOMOPCKON IMBUIN3ALIMH C XJ1e60M Bcer/a Obla CBsl-
3aH ellle OJIMH TJI0/L 3€MJIH 1 YesioBevyecKoro Tpyaa — BuHo. M 3nech
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qui, il gratuito accanto all’essenziale, il dono accanto al neces-
sario, la gioia accanto alla sostanza: il pane fa vivere, il vino da
gusto alla vita; il pane ritempra le forze, il vino rallegra il
cuore; il pane fa corpo con il lavoro, il vino ne addolcisce le
fatiche. Pane ¢ vino sulla tavola sono i a ricordarci la grandez-
za dell’uomo e a interpellare la nostra sensibilita: quanta fati-
ca e quanta speranza sono raccolti in quei due semplici alimen-
ti, quanti volti appaiono dietro di loro! Il contadino e il
mugnaio, il fornaio e il vignaiolo, e poi il bottaio e il mercan-
te, le loro famiglie e i loro bambini, le ansie e le speranze di un
anno, le grida della vendemmia ¢ i canti della mietitura, il
silenzio delle cantine e dei granai, il rumore della mola e il
pigiare nei tini... E ora sono li, raccolti sulla nostra tavola, a
narrarci la qualita della nostra umanizzazione, a interpellarci
su chi siamo e su come desideriamo che sia il nostro mondo.
Forse anche per questo, come ha giustamente osservato
Predrag Matvejevic, «la storia della fede e quella del pane
hanno spesso strade parallele o contigue o simili». Non a caso
nell’ebraismo e nel cristianesimo il pane ¢ il vino sono ele-
menti essenziali della liturgia per eccellenza, il memoriale
della Pasqua. Anche se ormai pochi ci fanno caso, ogni volta
che le comunita cristiane si riuniscono per celebrare il grande
mistero della loro fede lo fanno con il pane e il vino disposti
su una mensa che i cristiani chiamano la «tavola del Signore».
E cosi che mettono davanti a Dio tutta la creazione, tutto 1’u-
niverso fisico, sintesi di cio che vive, e insieme il lavoro del-
Iuomo, sintesi della fatica, della tecnica, della scienza, della
capacita di abitare il mondo. E con spirito di profezia compio-
no sul pane e sul vino il gesto compiuto da Gesu, promessa di

TOXKE JJapPUMOE PSIOM C CYLLECTBEHHbIM, Jap PsIOM ¢ HEOOXOAUMDIM,
panocTh psiioM € BEULIECTBEHHbBIM!: xe6 JaeT 2KU3Hb, BUHO MPUHOCHTDL
Hac/laxKIeHHe 2KU3HbIO; XJ1eO YKPEIUISeT CHIlbl, BHHO BECEJIUT Cepil-
1e; x/1e6 Moyie p2KUBAET TEJI0 TPYAOM, BUHO yCaaxKnaeT 3a60Thl. X/1eb
U BUHO HAXOAATCHA Ha CTOJIe, yTOoObl HANIOMHHATL HAM O BEJHYHUU
4eJIOBEKa W B3bIBATb K HAlIMM HYBCTBaM: CKOJIbKO Tpydad, CKOJILKO
Ha/leXk] cOOPaHo B ABYX THX MPOCTBIX J€MEHTaX, CKOJILKO JIMKOB
SIBJISIOTCS 32 HUMH! KpecThsSHHH U MeJIBHUK, TeKapb ¥ BUHOTPaaps,
a 3aTeM 60'—lap 1 TOProBell, UX CEMbU U I€TH, UX TPEBOTH U HANACKIbI
B T€UEHHUE BCEro rojia, KpuKu BO BpeMsi c60pa BUHOI'paza v rMecHu BO
BpeMmsi oMoJia, TULLIMHA B BUHHBIX HOI‘pQ@ElX H aM6apax, HIyM 2K€PHO-
BOB W JIaBKa BHHOTpajia B 4aHax.. OHU U Tenepb coOpaHbl Y HAC Ha
cToJle, 4YTOObl paccKasbiBaTb O TOM, KAaKOBa Hallla I'yMaHH3aLMs,
BOMpPOLIAThL O TOM, KTO Mbl K YEro KeJiaeM OT Halllero Mupa.
BoaMmoxkHO, M Mo3TOMYy TOXKe, Kak BepHo 3ameTus1 [Ipenpar
MarseeBuy, «HCTOPUS BEPbl U UCTOPHUS xJ1e6a 3a4aCTyIo HIYT JUOO
napaJ/yieIbHbIMA MyTSMH, JIMOO CMEXKHBIMH, JIMOO MOAOOHBIMH».
He caywadino n B uyaauame M B XpUCTHAHCTBE XJ1e6 W BHHO —
CyULeCTBEHHbIE 3JIEMEHTbI JINTYPIUH KakK TaKOBOl:I, HAalmoOMHHaHHUE O
[Tacxe. M xoTs1 3HaueHne 3TOMY MPHUAAIOT y’Ke HEMHOTHE, BCAKHH
pa3, Korga XpHCTHAaHCKHe OOLIMHBI COOMPAIOTCS MPa3IHOBATb
BEJIMKOE TAaWHCTBO CBOEH BEPbl, OHH JEJNAl0T 3TO ¢ XJNeOOM H
BUHOM, KOTOPbI€ HaXOAATCsl HA CTOJIE, KOTOpblﬁ XpUCTHaHE Ha3bl-
BaloT «ctosioM [ocnoguum». Takum o6pa3oM OHM MPEACTABJSIOT
Bory Bce TBopeHue, Bech (hPM3MUECKHUI YHUBEPCYM, CHHTE3 TOTO,
4TO 2KUBET, U BMECTE C TEM — TPy Ye€/JOBEKa, CHHTE3 yCHﬂHﬁ, TeX-
HUKH, 3HAHWSI, CMOCOOHOCTH HacesaTh Mup. K B 1yxe mpopovecTsa
OHHM COBEpUIAIOT HaA XJeOOM H BHHOM JKECT, COBEpPIUEHHBIH
Mucycom, — obelianvie npeoOpaKeHUs MUpa Cero U CBOMX XKH3-
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trasfigurazione di questo mondo e delle loro vite nella vita del
loro Signore: al cuore della vita spirituale piu intensa, il pane
con la sua materialita e il suo significato appare come la real-
ta, il cibo capace di narrare il piu grande mistero cristiano.

Anche cosi si illumina la capacita del pane di essere sim-
bolo della condivisione: chi mangia il pane con un altro non
condivide solo lo sfamarsi, ma inizia con il condividere la
fame, il desiderio di mangiare, che ¢ anche il primo impulso
dell’essere umano verso la felicita. Noi uomini abbiamo fame,
siamo esseri di desiderio e il pane esprime la possibilita di tro-
vare vita e felicita: da bambini mendichiamo il pane, divenu-
ti adulti ce lo guadagniamo con il lavoro quotidiano, vivendo
con gli altri siamo chiamati a condividerlo. E in tutto questo
impariamo che la nostra fame non ¢ solo di pane ma anche di
parole che escono dalla bocca dell’altro: abbiamo bisogno che
il pane venga da noi spezzato e offerto a un altro, che un altro
ci offra a sua volta il pane, che insieme possiamo consumarlo
e gioire, abbiamo soprattutto bisogno che un Altro ci dica che
vuole che noi viviamo, che vuole non la nostra morte ma, al
contrario, salvarci dalla morte.

Hell B »ku3Hb cBoero locnoga: B LeHTpe caMoil HanpsKeHHOH
IlnyBHOIjI JKH3HU XJ1eO B ero MaTepuaJibHOCTH U B €0 3HAYUMOCTH
SIBJISIETCS KAK peaJslbHOCTb, Kak MULla, crocoOHas NoBelaTh BeJlu-
yalilllee XpUCTHAHCKOE TAHHCTBO.

M Tak ToxKe nposiBysieTcst Cnoco6HOCTh Xae6a ObITh CHMBOJIOM
pasjelieHust: KTO BKyllaeT xj1e0 ¢ OJIMKHEM, pasfie/sieT He TOJIbKO
HACbILIEHHE, HO C pa3ie/ieHUeM roJloJa HaYHHAeTCs TaKxKe KeJla-
HHE €CTb, KOTOPOE sBJACTCS U MEPBLIM HO6y)KJl€HI/IEM qyeJsioBeye-
CKOTr'o CyliecCTBa K CHacCTbIO. MbI, JIIOJIU, UCMBbITbIBAEM TI'OJIOJ, Mbl —
CyLLEeCTBA ’KeJlaHWs, a XJeO BblpakaeT BO3MOXHOCTb 00pPECTH
2KM3Hb U CHACTbE: B ICTCTBE Mbl MPOCHUM XJ1€68, CTaB B3POCJ/IbIMH,
38p868TblBa€M €ro NMoBCEeAHEBHbIM TPYIAOM, 2KUBS C APYTHUMH, Mbl
[pU3BaHbl pasnesith ero. M Bo BceM 9TOM Mbl [103HA€M, YTO FOJIOJ
Mbl HCIIBITbIBAEM KaK TOTPEOHOCTb He TOJILKO B Xse0e, HO U B CJ10Be
M3 yCT OJIMKHEr0: HeOOXOAUMO, UTOOBI Pa3e/I€HHbIH HAMU XJIe0 Mbl
JaBaju OJIMKHEMY, a OJIMXKHHUI B CBOIO OuYepellb TOXKe JaBajl HaM
X.H€6, YTOObI MBI BMECTE MOIJIH BKYyLIaTb €ro “ paaoBaTbCsd, HO
pezkie Bcero Heo6xoauMo, 4ToObl HeKTO pyroil roBopuJ Ham, 4To
JKeJlaeT, YTOObl Mbl 2KMJIH, YTO KeJIaeT He Hallel CMepTH, a Ha000-
pOT — CHACTH HAC OT CMEPTH.
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El iceberg de Titanic
Arturo Pérez-Reverte

Ayer entré en un bar y no pude tomarme un vermut por-
que la maquina registradora no funcionaba. Era un chisme
con pantalla tactil y casillas determinadas para cada consu-
micion, y se habia estropeado. Le dije al camarero que me
dijese cuanto debia, y punto. Como toda la vida. Pero res-
pondié que imposible. Tenia que marcarlo antes. Sus jefes
no le dejaban hacer otra cosa; y hasta que la maquina funcio-
nase, no podia servir nada. Asi que me fui al bar de enfren-
te, regentado por una china simpatica: un sitio como Dios
manda, con moscas, albaiiiles y borracho de plantilla. La
dueia hablaba espaiol con acento entre chino y de Lavapiés.
Tomé mi vermut, pagué y dejé propina. Cuando sali a la
calle me acordaba del Titanic, que era insumergible, y de los
mil y pico gilipollas que se ahogaron en ¢l con cara de asom-
bro, como diciendo: esto no puede pasarme a mi. Cielos. No
estaba previsto.

Mientras me alejaba, pensé mas cosas. En como nos
gusta apretar un boton y tener la vida resuelta. En los peli-
grosos atajos suicidas por donde nos deslizamos sin vuelta
atras, por la cuerda floja. En como hacemos el mundo cada
vez mas vulnerable, sujeto al chispazo mas tonto, al fallo
inevitable, al iceberg puesto por el Destino en el rumbo del
fragil barco en el que navegamos a toda maquina, a ciegas
en la noche. En los millones de cuentas bancarias y tarjetas
de crédito, por ejemplo, que unos piratas informaticos des-
triparon hace unos dias, al meterse en unas plataformas de

Aiicoepr pais «TutaHuka»
Anina. [lepesod ¢ ucnarckoeo

Buepa s 3ates1 B 6ap v He cMOT BbINUThL GOKaJ BEpMyTa, MOTOMY UYTO
TaM BblllJIa U3 cTposi Kacca. Cjomalsach MX (UroBMHA ¢ CEHCOPHBIM
9KPAHOM M OT/IeIbHBIMHU OKOLIKAMH ISl KayKJI0ro KaneHTa. 1 monpocu.
ohUIHaHTa MPOCTO CKA3aTh MHE, CKOJILKO 51 JIOJKEH 3am/laTHTh — HY,
KaK 3TO jienanoch panblie. Ho TOT OTBETHJ, YTO 3TO HEBO3MOXKHO,
CHayasa eMy Hy:KHO BBECTH JlaHHble. TaKkoBbl yKazaHHsl HAYa/bCTBA, U
MoKa annapaTr He TOYUHHAT, OH HE MOXKET HHKOro OOCJY>KHBATb.
[TosTomy s1 oTripaBuJics B 6ap HAMpOTHB, [71e pacropsizkanach NpUsTHasI
KHUTAsiHKA U TJ1e BCe ObLIO YeCTb 110 YeCTH: MyXH, paOOUHi JIIOJ U NOCTO-
SIHHBIH KJHEHT-TbSUyra y CTOHKH. AKIIEHT, C KOTOPbIM FTOBOPHJIA XO351H -
Ka, ObI1 YeM-TO CPEAHUM MEXKy KHTAHCKUM M TOBOPOM LIeHTPAJILHBIX
niowanedt Maznpuaa. 51 BbIui cBOl BepMyT, 3aiaThil H OCTaBHJI Yae-
Bble. BbIXozisl Ha y/ully, 51 BCMOMHUJ O HeroTorisieMoM « Tutanuke» u
TBICSAUYE C JIMLIHKM WIKOTOB, YTOHYBLINX BMECTE C HUM C YUBJICHHBIMH
BbIPAXKEHHSIMU JIHLL, Kak Oynro roBopsiliuMu: «Co MHOH 3TOro He
MOKET MPoU30iTH. Boxke MOil. DTO He GbIIO NPETYCMOTPEHO».

Wpnst npoub ot 6apa, s pa3MbliiLisii U o Jpyrom. O ToM, Kak Ham Mo
Jiylile, KOTJla HaxKaJjl KHOTIKY — M Bce TpoOJieMbl B XKM3HH pelilieHbl. O
TOM, Kak, YTOObl COKPATHTL MyTbh, Mbl BbIOUpaeM caMOyOUHCTBEHHO
PHUCKOBAHHYIO TPOITY, U O€KMM, He 000PaUUBAACDh, M0 Kpato OPUTBHI.
O TOM, KaK Mbl JielaeM MUP Bce GoJiee pAaHUMbIM, 3aBUCSILIUM OT CJTy-
YaWHOH MCKpbI, HeH30eKHOH OLMOKH, OT aricOepra, MOMELIEHHOTO
Cynp0oit Ha MyTH XpYNKOTO Cy/iHa, Ha GOPTY KOTOPOTO Mbl HA MOJIHBIX
napax Hecemcs BeJenyto B Houd. O MUJTMOHAX OAHKOBCKHX CUETOB

Pa6ora Bouiia B HOPT-JUCT B HOMUHALLMK <<Hy6JIHLlPICTHKa>>.
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juegos electronicos. O en el amigo contandome hace poco
que, durante un viaje a Nueva York, perdi6 su teléfono movil
y con ¢l toda su agenda; y cuando le pregunté por qué no
tenia una libreta de teléfonos anotados, como yo, me dijo:
«Hala, antiguo», como si yo fuera el abuelo Cebolleta.

Recordé también cuando fui a echar una carta a Correos
y se habia ido la luz, y el de la ventanilla me dijo que verdes
las iban a segar, porque la maquina de franquear era eléctri-
ca. Y cuando pedi un sello de siempre, de aquellos con el
careto del rey, se troncho de risa y dijo que de eso no tenian
ya. Que probara suerte en un estanco. También recordé cuan-
do en un restaurante no funcion¢ el chisme de las tarjetas y
el camarero dijo que esperase a que volviera la linea, y yo
respondi que me hicieran una copia manual de la tarjeta o
me iba a esperar a la calle, y entonces me hicieron la copia.
Aunque la culpa fue mia; porque también, como todos, llevo
la cartera llena de plastico con claves, chips y cosas asi, y me
la rifo aceptando las reglas de esta ruleta rusa en la que, en
nombre del confort y el minimo esfuerzo, nos zambullimos
todos de cabeza. Entre otras cosas -lo diré a modo de descar-
go-, porque a quien no acepta lo dejan fuera. Hace tiempo,
por ejemplo, que es imposible sacar un billete de aviéon nor-
mal en una oficina de Iberia de Madrid, y cualquier dia las
agencias dejan de emitirlos. Entonces s6lo podran sacarse
por Internet; y el que no sepa manejarse alli, o no le apetez-
ca, 0 sea un carcamal opuesto a teclas y pantallas de ordena-
dor, que se fastidie. Que trague, o que no viaje.

Y asi, unos sinvergiienzas ahorran personal y sueldos, y
otros idiotas nos vamos al diablo. Resolver cualquier proble-

KPEANTHBIX KapT, KOTOPbl€ HECKOJbKO AHEH Ha3al pacrnoTpoLIn/Ia
rpyra Xakepos, B3/JOMaB MopTaJf ¢ oHgMaiH-urpamMu. O6 oHOM MoeM
Jpyre, HEIJABHO PACCKa3aBILEM MHE, KaK BO BPeMsl CBOEH TOE3JIKH B
Helo I7IOpK OH TIOTepsil MOGHJIbHBIN TeseoH M BMecTe C HHUM BCe
TesiepOHHBIE HOMEpPa, a KOT/a T TIOHHTEPecoBasIcs, ToueMy OH He Xpa-
HHJI HOMEPa B 3aMMCHON KHMXKKE, KdK 3TO JeJalo s, TO yCablllasa B
OTBeT: «A, 3Ta IPEBHOCTB!», KaK OYATO 51 KAKOE-TO HCKOMaeMoe.

Ele s BCOMHWI, KaK OfHAX/bl 51 [OLIEJ HA MOYTYy OTIPABUTD
MUCbMO, a TaM OTKJIIOUMJIA CBET, U CJYKAlllMI CKasaJl, uTo JeJ10 ru6-
Jloe, TIOTOMY UYTO MalllMHKa /s HITemresel Toxke He paGoraet. Ha
MO0 NpOoCcbOy AaTh MHE OOBIYHYIO MAPKYy, H3 TeX, Ha KOTOPbIX H300pa-
»KeHa (PU3MOHOMMUST KOPOJIsl, OH UyTh CO CMeXa He JIOMHYJI, CKa3aBs, uTo
TaKoro y HUX yxke HeT. M 4ToObl 51 MoLLeJ1 OMNbITaTh CHACTbS B KHOCKeE.
Eule 51 BcrioMHua, Kak ofiHaXK/bl B pecTopaHe He paboTaJ annapar, B
KOTOPBIH 3aCOBBIBACIIb KPEIUTHYIO KapTy, W O(HLHUAHT MOMPOCHI
MOJ0XKAATh, MOKA €ro MOYHHAT, HA 4TO A 3asABWJI, YTO €CJH MHe He
BBIMULLIYT Y€K OT PYKH, TO 51 MOHJLY »K1aTh JIOMOH, U TOJBKO Osaropaps
9TOMY ueK s 1oJydus. XOTsl BUHOBAT Obl1 51 caM, [OTOMY 4TO MO
OyMa KHHK PACIIUPAET OT BCAKHX MJIACTHKOBBIX KAPTOUEK C MapoJIsMH
Y UMIIAMH, U 9 PUCKYIO, TPUHUMAs TIPABHJIA UTPbl B PYCCKYIO PYJIETKY,
B KOTOPYIO pajik y100CTBa U SKOHOMHH YCHJIHH Mbl YXOIHM C FOJIOBOH.
B Tom umciie v 10TOMY — CKaKy 1 B OIlpaBJaHHe — YTO eCJIM Thl X He
[IPUHHUMAELIb, TO Thl 32 OOPTOM. Y2Ke JaBHO, K IPUMEPY, HEBO3MOXKHO
KYMUTh 0ObIUHBIH OUJIET HA caMoJieT B oduce «MGepun» B Manpuse,
M BOT-BOT TyPHCTHUECKHE areHCTBA TOXKE MEePECTAHYT X BbIIABATb.
Toraa ocranercs JIMLIL OAMH crOCOO — yepe3 UHTEPHET, a TOT, KTO He
yMeeT ¢ HUM 00pallaThCs UK MPOCTO HE XOUeT — APYTHMH CJIOBAMH,
CTapblii Mapa3MaTHK, He 3HAIOUIMI ¢ KAKOTo OOKY MOJOUTH K K/JIaBHa-
Type W 9KpaHy — IyCTb TEPIUT. EcJii He corjiaceH, CHM 1oMa.
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ma nos cuesta horas de teléfono frente a voces enlatadas,
marcando tal para esto o cual para lo otro. Todo cristo se ha
puesto contestador automatico en el movil, en vez de la anti-
gua sefial de comunicando sale un buzoén de voz, y ahora lla-
mamos cinco veces a quien antes llamabamos una. Coches
que antes se reparaban con una llave inglesa quedan blo-
queados y ni gira el volante al menor fallo electrénico. O nos
vemos sin teléfono, sin ordenador portatil, sin tableta elec-
tronica o sin lo que sea, porque se escachifolla el cargador y
la tienda de repuestos no abre hasta mafiana. O no hay tien-
da. Yo mismo, el idiota al que mejor conozco, dependo cada
dia de que haya electricidad para que funcionen el teclado y
la pantalla con que me gano la vida. De nada me sirve haber
tenido la precaucion de conservar dos viejas Olivetti, por si
acaso, si ya no venden en ningun sitio las cintas de maquina
de escribir que las alimentan.

Hay un consuelo: asi lo hemos querido. Nadie nos obli-
gaba. Pero hasta los mas renuentes hemos aceptado las
reglas de este disparate. De esta espiral imbécil. Nunca fui-
mos tan vulnerables como hoy. Hemos olvidado, porque nos
conviene, que cada invento confortable tiene su accidente
especifico, cada Titanic su iceberg y cada playa paradisiaca
su ola asesina. Por eso nos van a dar, pero bien. A todos. Ya
nos estan dando. Y déjenme que les diga algo: a veces, inclu-
so cuando palmo yo, me alegro. O casi. Hay siglos en que
simpatizo con el profesor Moriarty.

Bot Tak Kakue-TO HarJielbl SKOHOMSIT Ha [epcoHaJle U 3apruiarax, a
Ha Hac, NPUIYPKOB, MJ1eBaTh OHK X0TesH. UToOb! pelnTh 1060 Borpoc,
HY>KHO HYacaMHu BHUCETbL Ha TQ.HQC]I)OHG, pasroBapuBast ¢ MeXaHUYE€CKUMHU
roJIOCaMH, HaXKUMas! OiHy Lpy A5 OTHOTO, IPYTYI0 — Jylst ipyroro. Bee
ycraHoBuM cebe Ha MOOHU/bHBIE TeneOHbI aBTOOTBETUHKH, U BMECTO
JUTMHHBIX TYAKOB, 4TO OblIN panbliie, Tbl CJbILIHWIIL MPEAJ0KEHHE OCTa-
BUTb COOéLIlGHI/Ie, U Ternepb Mbl 3BOHUM 110 NATH pas, TOr/la Kak paHbllle
3BOHMJIM JIULLb OfMH. B Oblible BpeMeHa MalluHbl PeMOHTHUPOBAJIH 11U
MOMOLLM MPOCTOrO Ta€YHOIO KJ0Ya, a Tenepb NMpu Majeduiem cboe B
9JIEKTPHKE OHH OJIOKUPYIOTCS], U Ia’Ke HeJb3s1 TOBEPHYTh pyJib. Mbl OKa-
3biBaeMcst 6e3 TesiedpoHa, HoyTOyKa, MJIAHIIETHOTO KOMIIBIOTepa U ellie
yero-HUOY/b, OTOMY YTO CJIOMAJIOCh 3apsiiHOe YCTPOHCTBO, a MarasuH
OTKpOETCS TOJIbKO 3aBTpa. M marasuHa BooOlie Het. S cam (jypak,
KOTOPOTO 3HAIO JIyyllle, YeM KOro Obl TO HH ObIJIO), KaXK/blil IeHb HAX0-
2KYCb B 3aBUCUMOCTH OT 2JIEKTPUYECTBA, IOTOMY YTO OHO HEO6XOILI/IMO JUIA
TOro, 4toObl paboTany KJaBHATypa M 9KpaH, C [OMOLLbIO KOTOPbLIX
3apabaTbiBato cebe Ha »KHU3Hb. MeHs He cnacyT JBe cTapble MalllMHKH
<<O.HI/IB€TTI/I>>, NpeayCMOTPUTEJ/IbHO COXPAHEHHbIC MHOIO Ha BCSIKUU CJl1y-
yan — BeJlb HUTJIE OoJbllie He NpoAaoT YePHUJIbHBIC JIEHTBI K HUM.

YTellaeT OJHO: Mbl CaMH TOIO XOTEJIH, HUKTO HAC He 3acTaBJsil.
OILHEIKO JiaKe caMble CTPOTITUBBIC MTPUHSAJIN HEJIETbIC TpaBuJa, 3Ty WIH-
OTCKYIO CTHpaJb rnporpecca. Mol HHKOIIA elle He OblLIH TaK paHUMBbl,
Kak cerofHsi. Mpl 3a06b111 (MOTOMY YTO TO HAC YCTPAHWBAET ), UTO KaxK-
Jloe u3obpeTeHue, obseryarollee KU3Hb, MOACTEpPEraeT cBos ocodas
karactpoga: moboro «Turanuka» aet aficoepr, a palickuil misx —
BoJiHa-y6uina. [Tostomy mbl eltie nonaisiinem. Bee 6e3 nckmovenust. la
yxe nsweM. M no3podibTe ckadarh elle Koe-4To: HHOTA, Jaxe ec/u
1o Gallke OblOT MeHst camoro, s pat. M nouru pan. [Topoit s ucnbiTol-
Balo CUMMATHIO K npocpeccopy MopuapTu.
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Er muss jedes Wort auf den Effekt abklopfen
Markus Reiter

Wenn Grass und Bourdieu reden, brauchen sie ihn:
Jirgen Stdhle ist Deutschlands erster Dolmetscher

»Allerdings ist der Ubersetzer meist ein angstlicher
Mensch. Aus Schiichternheit hat er diese, die geringste aller
Beschiftigungen gewdhlt®, schreibt Jose Ortega y Gasset in
seinem Essay ,,Glanz und Elend der Ubersetzung“.

Jiirgen Stdhle findet, dass der Spanier damit Recht hat.
,,Das gilt auch fiir mich.“ Dabei ist Stdhle Deutschlands ren-
ommiertester Simultandolmetscher. Fiir seine Leistungen
hat er im Mérz des vergangenen Jahres den Adolf-Grimme-
Preis ,,Spezial® erhalten. In der Wiirdigung heift es: ,,Jiirgen
Stdahle ist eben mehr als nur ein Dolmetscher. Er ist
Interpret, der nicht nur Sinnvermittlung, sondern auch die
Wiedergabe sprachmentaler Unterschiede zwischen den
Gesprachsteilnehmern verschiedener Nationen und Kulturen
zu leisten vermag.*

Dolmetschen als Vermittlung zwischen den Kulturen ist
das Lebensthema von Jiirgen Stdhle. Geboren 1949 im
westfélischen Herne, entdeckte er schon in der Schule, dass
ihm Franzosisch leicht fiel. IThm flossen die Worter, die
Sétze zu, die sich andere hart erarbeiten mussten. Er merk-
te rasch, dass er dieses Talent, Sprache zu formen, mit den
Wortern zu tanzen, zu seinem Beruf machen wiirde. ,,Ich
spiele mit Wortern wie ein Pianist auf dem Klavier®, sagt er
von sich. Nach der Schule studierte Stihle Angewandte

Kaxxnoe ¢cj10BO 10/2KHO NonacTh B Liejb
Tameana. [lepesod ¢ Hemeykoeo

Korna rosopsr ['pacc 1 Bypibe, um Hy:KeH OH:
[Opren lllrene — nepeBopuuk ['epmaHuu HoMep OJIMH

«IlepeBomurK 0OBIUHO 4esOBEK 3acTeHuuBblil. CBOE 3aHsiTHE,
camoe HerpuTA3aTesNbHOe, OH BbIOMpaeT M3 POOOCTH», - MHIIET
Xoce Oprera-u-T'accer B scce «bieck n Hulllera nepeBoaa».

[Opren lltese cunraer, 4To HCMaHel] MpaB. «DTO OTHOCHUTCS H
Ko MHe». [Ipu atom Illtesie — camblil u3BecTHbIN B ['epmMannu cuH-
XPOHHBIN MEPEeBOIUHK. 3a CBOIO JIESATENBHOCTh B MapTe MPOIILIOro
(2006 — npum. nep.) roga ox Obln HarpaxnéH CrelHanbHON npe-
mueit Anosibcpa I'pumme. «fOpren LTene — GoJblile, uem nepeBos-
upk. OH HHTEPIIPeTaTop, KOTOPBIH crocoGeH He TOMBbKO MepeaTh
CMbICJI, HO W BOCIPOU3BECTH MCUXOJUHIBUCTHUYECKHE pPa3JTUvUs
Cc00CCEIHUKOB PA3JIMYHbIX HALIMOHAJILHOCTEH M KYJbTYp», — HalH-
CaHo B HArPajHOM JIHCTE.

Hepe30ﬂ KaK MEXKKYJbTypHOE MOCPEAHUYECTBO — 2KU3HEHHO
BarkHast Tema uist [Oprena Llrene. Pomusiimiics B 1949 rony B Bect-
thanbckom ropojie Xephe, IlItene yxe B 111KoJ1e 0OHAPYKHI, UTO €MY
HeoObluakHO Jierko aaBasics paHilysckuil. CaoBa U MpeyIozKeHus,
KOTOpbIE C TPYJIOM yCBaWBaJIH JIPYrHe, Y HETO TJIABHO CTPYHIIUCh. OH
OBbICTPO 3aMETHJI, UTO STOT TAJNIAHT MPUIAHHUS A3bIKY (POPMBbI H CJIOBEC-
HOH HTPBI MOXKHO TIPEBPATHTH B Mpocheccuio. «§1 Urpaio clioBaMH, Kak
MUAHUCT Ha Posifie», — FOBOPHUT OH 0 cebe. [Tocsie OKOHUAHMST HIKOJBI
[lItesie n3yuan npUKIaIHOE SI3bIKOZHAHHE H KYJBTYPOJIOTHIO M TI0Ce-

PaGora Bouuia B LIOPT-JIMCT B HOMHUHALIUKU <<Hy6ﬂHLLHCTPIKa>>.
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Sprach- und Kulturwissenschaften und besuchte in Genf
und Paris Ubersetzerschulen. Seitdem ist er als freier
Dolmetscher titig, arbeitet regelméBig fiir Arte, die ARD
und das ZDF. Von 1976 bis 1980 hat er als Beratender
Dolmetscher auch fiir Willy Brandt gewirkt, der als
Prasident der Sozialistischen Internationale zahlreiche
Auslandskontakte pflegte. Seine Frau, Johanna Roose-
Stéhle, ist ebenfalls Simultandolmetscherin, unter anderem
fiir den baden-wiirttembergischen Ministerprdsidenten Fritz
Teufel.

Wer wie Stéhle als Dolmetscher auf so hohem Niveau
arbeitet, sicht die Alltagsklippen der Sprache besonders
scharf. Mehrsprachigkeit ist fiir ihn ,ein kognitiver
Aneignungsprozess®. Jeder, der Sprachen so beherrsche,
dass er die in der einen Sprache formulierten Gedanken kor-
rekt in die andere ibertragen kann, miisse sich beide
Sprachen und ihre Wurzeln bewusst machen. ,,Ich habe viele
Dolmetscher kennen gelernt, die behaupteten, sie seien
zweisprachig — in Wirklichkeit waren sie in keiner Sprache
richtig zu Hause®, sagte er.

Dolmetscher sind keine Ubersetzungsmaschinen, die
Worter ohne Zusammenhang, ohne Einordnen in ihren
Kontext iibertragen. Ubersetzungscomputer funktionieren
bislang noch nicht zufriedenstellend, weil ihnen die Fahigkeit
fehlt, die kulturelle Ebene des Gesprochenen zu verstehen.
Gute Dolmetscher dagegen versuchen auch den Subtext, das
nicht Ausgesprochene, aber Mitgesagte zu vermitteln. ,,Er
muss jeder Wort daraufhin abklopfen, welchen inhaltlichen
Effekt er damit erzielt — einen Effekt, den es in der

11[aJ1 HHCTUTYTHI epeBoaurKoB B )KeHeBe u [Tapixke. C Tex nop oH —
cBOGO/HBII MEPEBOUNK U peryssipHo padoTaeT Ha TesekaHanax Arte,
ARD u ZDFE C 1976 no 1980 rom 6bu1 nepeBotuuKoM-pedepeHToM
Bunnan Bpanara, xotopsiil, kak mnpesuneHT COLHATHCTHUIECKOTO
I/IHTepHaU,I/IOHa.Ha, noaaep2kuBaJj MHOTO4YUCJCHHbIC 3apy6e)KHble
KoHTakThl. Ero cynpyra, Moranna Poze-Illtene, — Tak:ke nepenos-
YHLIA-CUHXPOHUCTKA, HEKOTOPOe BpeMsi paboTasa y NpeMbep-MHHHU-
crpa banen-Broprem6epra @puuia Toiidens.

Tor, kTO paboTaer nepeBOAYHKOM HA TAKOM BLICOKOM YpPOBHe,
kak [llrene, ouiyuiaer nmoBceHeBHbIE JIOBYIIKH sI3blKa OCOOEHHO
OCTpO. MHorosiablune sIBJSIETCS JUIs1 HEro «KOTHUTHUBHBIM IpoLec-
coM ycBoeHus». ToT, KTO BJageeT S3bIKOM HACTOJbKO, UTOOLI
MBbICJIH, C(bOpMyﬂHpOBaHHble Ha OHOM s13bIKe, MPpaBUJLHO TEPEeBe-
CTH Ha JIpyTroH, JIOJKEH 0CO3HaBaTh 00a sI3bIKa ¥ UX KOPHH. « ] 3Ha10
MHOTHX MEPEBOAYNKOB, KOTOPbIC YTBEPKAAIOT, YHTO OHHU 6I/IJII/IHI‘BbI;
Ha CaMOM JieJle, OHU He BJIAJeIOT CBOOOAHO HH OHUM SI3BIKOM», —
rosoput Llrese.

[TepeBouMKKM — 3TO HE YCTPOHUCTBA THIA KAPMAHHBIX KaJlbKyJs1-
TOPOB, KOTOpBIE TMEPEBOAAT C0Ba O€3 B3aUMOCBA3H, 0€3 BKJIOUe-
HHUA B KOHTEKCT. HpOFpaMMbl MAalMHHOTO TiepeBola A0 CHUX TOop
(byHKLIHOHUPYIOT HEYIOBAETBOPUTEIBHO, MOTOMY UTO He 06./1a/aioT
CMOCOOHOCTBIO TOHMMATb KyJbTYPHBIH yPOBEHb TOBOPALIUX.
Xopomne NEepeBOAYUKH, HAMTPOTHUB, MbITAIOTCsA MEepeaaTh MOATEKCT,
KOTOPBIN He MPOU3HOCHUTCS, HO HMeeTcs B BUIy. «Kaknoe coBo B
nepeBojie JAOJ/LKHO TPOM3BECTH COAEPXKATEJbHBIN 3(pheKT —
3hheKT, KOTOPBIH, OHO, BO3MOXHO, HE MPOU3BEJIO JIaXKe B S3blKe
opuruHasna», — cuuraer llreJe.

Oprera-u-l'accer npuBoauT B cBoéM scce npumep. Koraa nemery
MPOUBHOCHUT CJI0BO ,,Wald® («siec»), oH uMeeT B Buy GoJiblile, 4eM
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Ausgangssprache vielleicht gar nicht gibt™, meint Stihle.

Ortega y Gasset nennt in seinem Essay ein Beispiel: Ein
Deutscher sage, wenn er das Wort ,,Wald“ ausspreche, mehr,
als ein Spanier bei der worterbuchgetreuen Ubersetzung ,,bos-
que heraushoren wiirde. Der Dolmetscher muss also versu-
chen, diesen kulturellen Subtext, den das Wort ,,Wald* fiir den
Deutschen hat, ins Spanische mitzuiibersetzen.

Fir Stdhle gibt es in ganz Deutschland nur rund ein
Dutzend Dolmetscher, die diesen Anspruch erfiillen. Er arbei-
tet deshalb nur mit ganz wenigen Kollegen zusammen. ,,Ich
gehe so weit, dass ich manche Kunden bitte, ihre Termine zu
verschieben, wenn ich nicht die besten Dolmetscher fiir sie
verpflichten kann.*

Anspruchsvolle Kunden machen das mit, denn sie wissen
um den Wert eines perfekten Dolmetschens. Selbst Manager
der Stuttgarter Daimler-Chrysler-Zentrale, die sehr gut
Englisch sprechen, greifen bei schwierigen Verhandlungen
auf Stdhle und seine Kollegen zuriick. Nur so stellen sie
Waffengleichheit her, denn in ihrer Muttersprache kdnnen
sich Anglophone eben um jene Nuance differenzierter aus-
driicken, die bei manchen Vertrdgen iiber Millionen Mark ent-
scheiden konnen.

Nicht immer geht es um matericlle Werte. Manchmal
steht auch das kulturelle Verstdndnis auf dem Spiel. Eine
besonders herausfordernde Aufgabe war fiir Stdhle in jiing-
ster Zeit ein Gespriach zwischen Giinter Grass und Pierre
Bourdieu, das er fiir Arte dolmetschen musste. Es drehte sich
um Literatur, Literaturpolitik und die Zukunft der Linken in
Europa. ,,Die Begriffe aus dem linken Milieu, die beide

VCJBIIINT UCMaHel| B ¢oBe ,bosque” npu JIOCNIOBHOM MepeBoje.
HOBTOMy NEePEeBOMYUK NOJKEH TOMNbITATbCA MEPEBECTU Ha HCIaH-
CKHIH TakKe TOT KyJIbTYypHbBI MOATEKCT, KOTOPbIH B cioBe , Wald*
[MOHATEH HEeMLIaM.

Janst rene B [epmannu cyniecTByeT TOJBKO OKOJIO JECSTKA
MepeBOUMKOB, KOTOpbIE YIOBJIETBOPSAIOT 3TOMY TpeGOBaHMIO.
[TosToMy OH coOTpymHHYAET TOJBKO C OYeHb HeGOJBbIIUM KOJHve-
CTBOM CIEIMAJUCTOB. «$1 Wiy Jaxke Ha TO, UTO MPOILIY HEKOTOPHIX
KJIUEHTOB TEPEHECTH UX BCTPE4YH, €CJAU HEe MOTY MPEAOCTaBUThL UM
JIYHIIHX TIEPEBOTYHKOB».

Tpe@OBaTeﬂbele KJIMEHTBI COTJlalllaloTCsd, MOTOMY YTO 3HAIOT
leHy OJsectsilieMy nepeBoay. [lake MeHemKepbl 11€HTPAIBHOTO
ynpasJjienust Komnanuu «laimaep-Kpaiicnep» B Ll tytrapre, o4eHb
XOPOLIO BJIAJICIOLINE aHTJIMICKUM, B CJlydae CJIOXKHBIX EPEroBOPOB
obpauiatorest K LLtesie u ero Kosieram. ITo MOXKHO OOBSCHUTD TEM
ClI)aKTOM, YTO HOCHTEJM AHTJIMHCKOTO s13bIKa Ka)KIlblfl HIOQHC MOTYT
BbIPA3UTh M0-paszHoMy. OT KauecTBa NepeBo/ia 3aBUCHUT 3aKJIOUEHHE
KOHTPAKTOB Ha MUJIJIMOHbI MapokK.

Ho pedb He Bcerja I/I[Lé’l‘ TOJILKO O MaTepHa/ibHbIX 1LEHHOCTSIX.
Huorna ocobyio BaXKHOCTb pHoGpeTaeT Ky bTypHOe oHuManue. B
HeJlaBHEM TIPOLIJIOM 0c000 OTBETCTBEHHBIM 3ajanueM Jjyist [ltese
6bl1a Gecena mexxay ['ontepom I'paccom u [1bepom Bypibé, KoTo-
PYIO OH JIOJDKEH OB MepeBOANTh s Tesekanana Arte. B nentpe
BHUMaHHs HaAXOIWJUCL JWUTepaTtypa, JuTepaTtypHasg MNOJUTHUKa U
Oynyliee «JjeBblx» B EBpone. « BolpaxkeHHs1 U3 «J/1€BALKOr0O» OKpY-
JKEHHUsI, KOTOpble 00a HCIOJb30Ba/M, COBMAAAIH TOJbKO 4aCTHU-
HOo», — oObsacHser Llresne. Caydanoch Tak, uro ['pacc u Bypibé
MCMOJ/Ib30BaJIM SKBUBAJIEHTHbIE 110 CJIOBAPHOMY 3HAUEHHIO TEPMHHBDI,
HO npuaaBaJii UM IlpyI‘OIjI CMBbICJI.
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benutzten, hatten aber nur Teilkonvergenzen®, erldutert
Stdhle. So kdnne es passieren, dass Grass und Bourdieu das
nach dem Worterbuch bedeutungsgleiche Wort benutzten,
aber etwas anderes meinten.

Der Dolmetscher muss stédndig analysieren und entschei-
den, er muss Formulierungen entwerfen und verwerfen. Und
dies alles in den wenigen Sekunden, die ihm zwischen dem
Horen und dem eigenen Sprechen bleiben, wéhrend er
manchmal noch unter technischen Problemen leidet. Der
Dolmetscher, der Bill Clintons Rede zum Karlspreis in
Aachen live im Fernsehen iibersetzte, musste zum Beispiel
mit einer schlechten Tonleitung kdmpfen. Dabei passieren
Fehler. So sagte Clinton, dass er ,,good feelings* habe. Der
Dolmetscher iibersetzte ,,Wir hatten gute Gefiihle dabei.
Eine im Deutschen sinnlose Redewendung. Richtig hétte es
heiBBen miissen, die Sache ,,erfiillt uns mit Genugtuung*.

Jirgen Stdhle hat ein Netzwerk von Dolmetschern, die
seine Anspriiche erfiillen, mitbegriindet, er arbeitet hdufig fiirs
Fernsehen und ist oft bei groen Sportereignissen, wo er zum
Beispiel Mika Hiakkinen und den Ex-Radprofi Bernard
Hinault simultan iibersetzt hat; er wird zu wichtigen
Medizinerkongressen verpflichtet und wurde bereits mehr-
fach selbst portrétiert. Warum also sollte der vielleicht erfol-
greichste Dolmetscher Deutschlands schiichtern sein, wie
Ortega y Gasset schreibt? Weil er wie viele Dolmetscher die-
sen Beruf seines Wesens wegen gewéhlt hat. Der Dolmetscher
ist immer dabei, er steht im Mittelpunkt — und wird doch nicht
geschen, denn er ist nur der Schatten seines Herrn. Er ist am
besten, wenn derjenige, fiir den er arbeitet, den Umweg seines

HepeBO[LL{l/lK JOJIKEH MOCTOSIHHO aHaJMUu3UupPOBaTh U MPUHUMATH
pelIeHHs], OH JIO/DKEH CO3/IaBaTh U OTBEPraTh opMyMpoBKH. K Bcé
9TO 3a T€ KOPOTKHE CEKYH/Ibl, KOTOPbI€ OTIYLLIEHbI €My MEXK]Ly BOC-
MPUATHEM PEUH U COOCTBEHHOW PEUblO, B TO BPEMs KAK IPHXOAUTCSA
WHOT/Ia CTpaaaTb OT TEXHUYECKHUX HEMOJ1a10K. HepeBolmnK, KOTOpblﬁ
nepesoaus peub Kiinurona npu Bpydenun npemun xkoposist Kapaa s
Axene B mpsiMoM 3¢upe Ha TeJeBHACHUH, 0/LKEH OblI, HAPUMED,
CpakaThbCsl C TJIOXOH akycTHKoH. [lpu 3ToM cjydanuch OMIHOKH.
Tak, Kaunrton ckasan o csoux ,good feelings® («m106pbIx uyB-
crBax» ). IlepeBomunk mepeBén: «Mbl UCTIBITBIBaEM J0OpbIe UyB-
cTtBa». B HEMELIKOM 3TO BbIpaxKeHHE JIMIIEHO CMbICJA. HpaBI/I.ﬂbHO
ObLIO OBl NepeBecCTH: «Mbl HCMBITBIBAEM YAOBJCTBOPEHHE> .

[Opren IllTene oprannsoBas coo611eCTBO MePEBOAUMKOB, KOTO-
pBle yIOBJETBOPSIOT ero Tpe6oBanusiM. OH yacTo paboTaeT Ha TeJle-
BUJIEHHH W Ha KPYITHBIX CIIOPTUBHBIX MEPOTIPUSITHSIX, [JIe, HATIpUMED,
CUHXPOHHO MEPEBOJNII MI/IKy XaKKHHEeHa U U3BECTHOTrO B npoutsioMm
BeJsioroHimka bepHapa Muo. OH paGoTast Ha BayKHbIX MEIUIIHHCKUX
KOHI'peccax M y»Ke HEeCKOJIbKO pas [03MpoBas Ajlsi COOCTBEHHbIX
noprperos. [Touemy e camblii, BO3MOXKHO, YCTEUIHbIH MepeBOAUHK
FepMaHnn JIOJI2KEH ObITb 3aCTEHYMBbLIM, I10 CJIOBAM OpTEFI/I-I/l-
['accera? IlotoMy uTO OH, KaK W MHOTHE JpyrHe TMepeBOMUHKH,
BhIOpas 3Ty npodeccuto Gaaronaps cBoeil cyuHocTu. [lepeBoaunk
Bceraa psiioM, OH HaXOAUTCs B LICHTPE — HO OH HEBUIAHUM, OH TOJILKO
TeHb cBoero KaueHrta. OH B Jiyulieil hopme, TOrIa Kak TOT, /15 KOTO
oH paboraet, 6GoJibllie He BOCTPUHUMAET 3Ur3ark cBoi peuu. Tor,
KTO AyMaeT, 4YTO MOKET MPOoJAaTh CBOIO T€Hb, KaK LHJIEMI/I.Hb-Heyﬂa‘{-
HHK, Y3HAeT el LeHy TOoJbKO Torjaa, Koraa mnotepsier. [lostomy
[rese He GouTcst Mano0OPa30BaHHLIX MEPEBOAYMKOB, KOTOpbLIE
cefluac NpOTaJKUBAIOTCSl HA PLIHOK B IIOUCKAX JIEFKOro 3apaboTKa.
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Redens tiber ihn gar nicht mehr wahrnimmt. Wer jedoch
glaubt, seinen Schatten wie Schlemihl verscherbeln zu kon-
nen, wird erst bei seinem Verlust seinen Wert erkennen.
Darum hat Stéhle auch keine Angst vor den schlecht ausgebil-
deten Dolmetschern, die sich derzeit fiir Billiglohn auf den
Markt dridngen. ,,Wer einmal einen hervorragenden
Dolmetscher erlebt hat, wird immer wieder zu ihm zuriick-
kehren. Was nicht heilit, dass auch ein hervorragender
Dolmetscher nicht noch besser werden konnte. ,Ich bin
Perfektionist®, sagt Stéhle, und daher ist er nie zufrieden mit
dem, was er macht.

«Tot, KTO ofHAXK/bl BCTPETHJ BBIIAIOLIETOCS MepeBouMKa, GyleT
Bcerjaa oOpaulaTbest MMEHHO K HeMy». DTO He 3HAuMT, 4To Ja)e
BBIIAIOIMHCS MepPEeBOAUHK He MOXKET COBEpIIEHCTBOBATHCA. «J]
nepgexiHoHucT», — ropoput llltese, u MosTOMy OH HHMKOIZA He
JIOBOJIEH CBOEH paboTOi.

[ontep I'pace (*1927) — nemeukuii nucatedn, naypeat HobeseBckoi npemun
[Tbep Bypubé (1930—2002) — hpaHily3cKuii COLHOJIOT, aHTPOMOJIOT U (hHI0COD
Xoce Oprera-u-I'accer (1883—1955) — ucnanckuii pusocod u conosnor

Busmu Bpanar (1913—1992) — HeMelKHil MOJTUTHK

Muka Xaxkuten (*1968) — (uHCKUi aBTOTOHIIMK

Bepuap Muo (*1954) — dpaHityacKuii BeJOroHIIHK

Buipaxkenne «lllmemuan» (umuur: Illnemasen) B KyJabType BOCTOUHOEBPOMEHCKHX
eBpeeB 0603HaYaeT <HeylauHHK»
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Das Publikum fillt durch
Erich Kdstner

Im Theater am Schiffbauerdamm wurde von der
Versuchsbiihne, einmalig und nachts dazu, Jean Cocteaus
"Prpheus"aufgefiihrt. Am interessantesten war das Publikum. Es
sah sich einem dramatischen Unikum gegeniiber, konnte nur im
Falle literarhistorischer Vorbildung verwandte Werke zum
Vergleich heranziehen - aber wer, auller einem Teil der akademi-
schen Literaturhistoriker ist schon literaturhistorisch vorgebildet?
- und verhielt sich dementsprechend. Das heiflt: das Publikum
verhielt sicll wie jemand, der hochstens zehn Worte Englisch
kann, und sich Miihe gibt, in einer englisch sprechenden
Gesellschaft, in der man Witze erzéhlt, verstandnisvoll zuzuhdren
und im richtigen Moment zu lachen. Auf diese Weise wurde der
Abend, ecigentlich die Nacht, sehr komisch. Zum Schluf}, im
Foyer und an den Garderoben, wagte keiner, mit Bekannten {iber
das eben geschene Stiick zu sprechen, aus Angst, sich zu blamie-
ren. Und die Kritiker schliipften schweigender als je in ihre
Maintel. Nichtwissen will reiflich {iberlegt sein!

Cocteau hat die Sage von Orpheus und Eurydike zum Anlaf3
genommen, die Wirklichkeit an der Nase zu zupfen und die Logik
durch das Gesetz traumartiger Assoziationen abzuldsen. Ein Pferd
klopft mit dem rechten Vorderhuf Gedichte. Ein Menschenhaupt
liegt im Scheinwerferkegel und erkundigt sich betriibt, wo sein
dazugehériger Korper sei. Die Todesgottin erscheint im Arztekit-
tel, und ihre Assistenten spielen an violett leuchtenden
Hochfrequentoren herum. Die Seele der Eurydike verldit die
Biihne in Gestalt einer weilen Taube. Ein herumspazierender

[IpoBanbHas nybdanka
Mapuna [lonosa. [lepesod ¢ HemeyKkoeo

B Teatpe na lluddbayepraMm Ha sKCrepUMeHTAIbHOH
ClleHe eMHaX/pl, Ja K TOMYy »Ke Houblo, chirpanu «Opdes»
JKana Kokro. 3ansitHee Bcero Gbiia ny6anka. Eit 6610 siBjieHO
€/IMHCTBEHHOE B CBOEM pOJIe JIpaMaTHYECKOe MpeJCTaBJIeHHe,
MOXKHO OblJI0 Obl MPUBJEUL 15 CPABHEHHS POJICTBEHHBIE MPO-
M3BEJEHUSI U3 AHHAJOB MCTOPHH JIMTEPATYPbl — HO KTO K€,
KPOMe 4acTH aKajeMHUeCKHX HCTOPHUKOB JIMTEPATYphl TaK oOpa-
30BaH B 06JIaCTH UCTOPHH JIUTEPATYPHI.

AT10 03Hauaet: MyGJMKa pearnpoBaja Kak HEKTO, 3HAIOLIMH
OT CUJIbI JIECSATD CJIOB Ha aHTJIMHCKOM, U, HAXO/IICh CPEIH TOBOPS-
L11ero Mo-aHNIMACKK 001eCTBa, TIe LyTAT, NPUIaralLidi ycu-
Jst, 4TOObl ¢ TIyOOKOMbBICJIEHHBIM BHIOM BCJYLIMBATHCS H B
HY>KHbBI MOMEHT cMesiThesl. Takum o6pa3om, Bevep, cOOCTBEH-
HO, HOUb, BbIlIJIa Tpe3abaBHas. A B ioBeplilieHHe B (oiie U B rap-
JiepoOe HUKTO He PUCKHYJ 0OCYUTh CO 3HAKOMBIMH TOJILKO UTO
YBUJIEHHYIO TIOCTAHOBKY, W3 CTpaxa Orno3oputhes. M KpUTHK B
MOJTUAHUH HAKUHYJIH CBOM NasibTo. HesHauue »kenasno ObITh Iiy-
60KO ocMBICIeHO!

Koxro BocnosbzoBascst npenannem o6 Opdee n IBpHarke
KaK MOBOJIOM JIJIfl TOTO, YTOObI PA3BOPOLIUTL PEabHOCTh, HAXO-
JISLIYIOCS TIepesl HOCOM W CMEHHUTB JIOTHKY Ha 3aKOH MeuTaTeJib-
HbIX accolalyii. KoHb OTCTYKHBAET CTHXM MPABbIM MEPEIHUM
KonbIToM. Kozka uesioBeka HaXOAUTCS MOJI JIydOM MPOXKEKTOpA U
revasbHO OCBEJOMJISETCS, TJ1e MOTJIO Obl ObITh MPHHAJJIEXKALIIEE
el Tes10. boruHsa cmepTH nosiByseTcs B MEIMIMHCKOM XaJsiaTe, a
€€ aCCHCTEHTbI MUrPalOT Ha BLICOKMX YaCTOTaX MPH (HHOJETOBBIX
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Glasergeselle entpuppt sich als Schutzenngel der Familie
Orpheus. Es geht zu wie im Kopfe eines Menschen, der zuviel
gesehen hat und schlecht trdumt. Dafl die Vorgédnge und
Gespriache zuweilen Sinn entwickeln, ist purer Zufall. Und
warum das ganze geschrieben wurde, danach soll man, wenn
einem seine Zeit kostbar ist, weder sich noch den Autor fragen.
Die Antwort ware weniger interessant als die "Tragodie" selber.

Die Handlung? Orpheus und Eurydike zanken sich, weil der
Gatte die Klopfzeichen des Pferdes fiir sinnvoll hilt und iiber
ihnen die Gattin vernachléssigt. Sie wird, mit Hilfe eines giftig
gummierten Briefumschlages, vergiftet. Orpheus holt sie — ab
durch den Spiegel — zweimal zuriick. Der Schutzengel-
Glasergeselle hilft ihnen. Endlich sitzen sie, zu dritt und der
Albtraume ledig, am EBtisch, und der Glaser sagt: "Endlich kom-
men wir zum Mittagessen!"

Wer dem Gemisch aus Dadaismus, Psychoanalyse, deutscher
Romantik, spdtem Strindberg und Snobismus ohnee Angst vor
Blamagen gegeniibersall und dann, wenn ihm etwas Spall mach-
te,auchch wirklich zu lachen riskierte, der konnte sich nicht iibel
amisieren. Denn Cocteau ist kein Dummkopf und ein charmanter
Spielmatz. Und die Auffithrung unter Gustaf Griindgens' Regie
war, vor allem biihnentechnisch, recht gelungen.

BCTIBIIIKAX CBeTa Kpyrom. Jlylia DBPHAHKM MOKHIAET CLEHY B
o0page 6eJioro rosyos. I'yasiolunil B okpyre noamacrepbe cre-
KOJIbIIIMKA O0KAa3bIBAETCs aHTreJOM-XpaHUTeJeM CceMeHcTBa
Opdes. Bee c/I0BHO TPOUCXOUT B FOJIOBE Y Ue0BEKA, KOTOPbIH
CJIMIIKOM MHOTO BHU1EJT U KOTOPOMY TPY/IHO ME€YTaTh O yeM-JIn60.
To, uto coOBITHSI M pasroBOpbl BpPeMeHAaMH pPa3BHUBAIOTCS CO
CMBbICJIOM, — 4YucTasi caydaiiHoctb. M nouemy Bce 310 6blIO
HaMHUCaHO, 00 3TOM HEBO3MOXKHO, €CJIM JIOPOro COOCTBEHHOE
BpeMs1, CIIPOCUTb HU aBTOpa, HU My6anKy. OTBeT Obla Obl MeHee
MHTEpEeCeH, UeM cama Tparejiust.

HeiictBue? Opdeil U IDBpUAHKA CCOPATCH, MOTOMY Kak
3HAKH, OTCTYKMBAEMble KOHEM, CYNpPYr NMPUHUMAET 3a OECCMBbIC-
JIMILLY ¥ M3-3a 3TOT0 npeHeOperaet cynpyroi. OHa e oTpaBJ/eHa
C TOMOLIbI0 T'YMMHPOBAHHOTO MOYTOBOrO KoHBeprta. Opded
JIBaKJIbl TIPUXOJIUT 3@ HEH CKBO3b 3epKasio. AHres-XxpaHUTe b —
noJMacTepbe CTEKOJIbIIIMKA — MoMoraeT UM. B KoHlle KOHIIOB
OHHU CUJSAT, — BTPOEM, OCBOéOﬂI/IBLLII/IECﬂ OT HOYHBIX KOIMapoB,
3a 00€e/IeHHbIM CTOJIOM, W CTEKOJbIIMK MPOU3HOCHT: «Hakonel-
TO, MbI HJIeM 00eaTh! »

Kro Ha6Jito1a/1 3amec U3 Jafanama, cHXoaHalu3a, HeMeLKOro
pomanTtuama, nozanero Crpunabepra u cHoOM3Ma Ge3 cTpaxa
11030pa, a 3aTeM, €CJI1 €My 9TO J0CTaBUJI0 HEMHOTO YI0BOJILCTBHS,
ellle U OCMEJIHJICS TIOCMESIThCST, TOT CMOT HEJTypHO MOBECEJHTHCSI.
[Toromy kak Kokto BoBce He ypak, a ouapoBaTeJsibHbIi UrpyH. W
nocraHoBka B pexxuccype I'yeracha ['pioHreHca, npexe Beero ¢
TOUKH 3PEHHS CLIEHHUECKHX 3(PPEKTOB, NPaBo, yaaach.
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La scultura lingua morta
Arturo Martini

“Questa sara luce nuova, sole nuovo, il quale sorgera
dove 'usato tramontera, e dara luce a coloro che sono in
tenebre e in oscurita per 1’usato sole che a loro non luce”.
Cosi Dante annunciando il volgare.

Poesia musica architettura e pittura si tradussero come
le lingue antiche nei successivi volgari aderendo alla vita.
Soltanto la scultura resto immobile nei secoli, lingua auli-
ca e sacerdotale, simbolica scrittura incapace di svolgersi
nei moti quotidiani.

Per questo la statua mi ¢ sempre apparsa come una lapi-
de scritta in greco o in latino.

Nelle civilta mediterranee, dalla egizia alla greca alla
gotica, la scultura servi mirabilmente a celebrare culti e
memorie ¢ a fabbricare idoli: uomini-déi, uomini-eroi,
uomini-santi. Perfino il culto ellenico della bellezza fu reli-
gione.

Forzare la scultura col verismo, come fecero i Romani
nei loro ritratti e saltuariamente gli artisti di tutti i tempi,
divenne offesa; fu 1’aneddotica della miseria umana fino
alla ruga o alla goccia del naso della portinaia.

Inutile riprodurre oggi un cavalier d’industria alla
maniera egizia o sul tipo di Ercolano.

La scultura resta quello che ¢: lingua morta che non ha
volgare né potra mai essere parola spontanea fra gli uomini.

Inutile riesumare gli avanzi del grande emporio antico;
ormai la scultura ¢ assurda se la confrontiamo con la vita.

CKyanbnTypa — MepTBbIil SI3bIK
Spocaasa Xomernko. llepesod ¢ umanrvanckoeo

«OH cTaHeT HOBbIM CBETOM, HOBBIM COJIHLIEM, KOTOPOE B3OHAET TaM,
IJie 3afiieT cTapoe, U MofIlapuT CBeT TeM, KTO OPOJIUT BO ThMe H Mpake, 100
CTapoe CoJIHIE MOMePKOo W GoJibliie UM He cBeTHT». Tak ckasasn Jaure,
BHJIs1 Oy/Iylliee 3a s13bIKOM Hapoja.

[Tos3us1, My3biKa, apXUTEKTypa H sKUBOIMHCh, MOLOOHO APEBHUM $13bl-
KaM, TepeBOJIMJINCh Ha COBPEMEHHblE, BJMBAsSCh B KM3Hb. TOJIBKO
CKYJIbIITYpa Ha MpOTSKEHHH BEKOB OcTaBaslacb HeM3MeHHOH, 6Jaropoj-
HOH M CBSALLEHHOH, CUMBOJMYECKON MUCbMEHHOCTbIO, HECTIOCOOHON JIBU-
raThCsi B HOTY CO BPEMEHEM.

[losTomy craTyst Kasasach MHe BCerjia MoxoxKel Ha MOTHJIbHYIO Hajl-
MHCh MO-TPEUECKH HJU Ha JIATBIHH.

B cpennszeMHOMOPCKUX LMBUIN3AUHMSIX, OT APEBHUX E€THINTSH JI0 TPEKOB
1 snoxu [oTuKH, CKyJbITypa uyaecHbIM 06pa3oM CJay:Kuja 0OPsIOBbIM
KyJIbTaM, HCIOJIb30BAJ1ACh B KAYeCTBE HAArPOOHBIX MAMATHUKOB, LUTAMIIO-
BaJsla WI0JIOB: JI0/1el-60roB, JIoAel-repoes, Jtojiel-CBAThIX. Jaxe 3J1m-
HUCTHUYECKHUH KYJIbT KPaCOTbl Obl1 peJIUruei.

J1oBOIMTD CKyJIBITYPY 10 HATYpa/U3Ma, KaK 3TO Jie/1a/i IPeBHHE PHM-
JISIHE B HX MOPTPeTax, a Nopor U XyA0KHUKH, MPHHAJIEKABILIHE Pa3HbIM
910XaM, CTajlo OCKOPOUTE/IbHBIM; aHEKI0THYHO BbIT/IsIeIa HUYTOXKHOCTh
yeJioBeKa, ek 06JIMK Obl/l lIepeliaH co BCell CKPYMyJIe3HOCTbIO — J10 CaMOi
rocJ/ie/IHel MOPUIMHBI WM COTIIMBOTO HOCA MPUBPATHHILBI.

BecrnosieaHo 3aneyartsieBaThb cerojitst Kapajepa oT UHILyCTPUH B erUIeT-
CKOM CTHJIE WJIH TaK, Kak ero H306pasu/in Obl B ApeBHeM [ epkyJaHyme.

CKyJIbIITypa OCTaeTcs TeM, UeM OHa €CTh: MEPTBBIM SI3bIKOM, KOTOPHbII
He UMeeT HApPOJHOro KBHBAJIEHTA M HUKOIJIA HE CMOXKET CTaTh CMIOHTAH-
HBIM CJIOBOM, TIPOM3HECEHHBIM B ITPOCTOTE.

Pa6ora Botiia B HIOPT-JIMCT B HOMHHALIMH <<ny6J'[l/IILI/ICTI/IKa>>.
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Per 1 fasti civici si ricorre ai simboli della mitologia paga-
na e la sapienza ¢ sempre Atena; si vestono 1 contempora-
nei di pepli inverosimili o si fa dell’uomo illustre in abito
moderno, esposto alle intemperie, uno spettacolo pietoso;
fino al grottesco dello scultore che espone una deforme
nudita femminile col titolo: mia moglie.

Nelle piazze la statua ingombra il traffico; nelle esposi-
zioni divide, chiudendo un gruppo di pittura da un altro;
nelle case moderne ¢ un nonsenso. Quanto al ritratto, sem-
bra presagire il cimitero.

Non giova difendere la scultura con 1’enfasi della
“nobile antichita” né tacciare d’ignoranza il pubblico per il
suo disinteresse. Niente giustifica la sopravvivenza della
scultura nel mondo moderno. Pero si ricorrera a lei ugual-
mente nelle circostanze solenni e per gli usi commemorati-
vi, come per le epigrafi e per la messa si ricorre al latino.

OMBRA

Come I’onda che tenta di creare un’immagine duratura
di sé, ripetendosi nell’onda successiva, cosi tutta la vita
dello scultore.

Non la poverta dei mezzi lo sgomenta, ma 1’ansia del-
I’opera affidata all’impreciso.

Sempre in attesa: come se la scultura fosse una conchi-
glia capace, posandola contro I’orecchio, di suggerire il con-
siglio. Sembra che dica: “Fa’ dell’ombra una realta, non un
riflesso”.

Scultura! Anacoreta dell’estasi, tradita come narciso
dall’ombra, immagine di metafisica solitudine, tristezza

Becrnosnieano sKcryMmupoBath 0CTaHKH BEJIMKOTO aHTHYHOTO COOpaHHst
NaMsITHUKOB; B JIIOOOM cJlyuae CKyJblTypa abCyp/iHa, ecjii Mbl HauHeM
CpaBHUBATH ee C Ku3Hblo. J[abbl 3areuatiieTh 3HaMeHaTebHble HCTOPH-
yeckre coObITHS 06palllaloTCs K CHMBOJIAM SI3bIUeCKOH MU(OJIOTHH, TJie
MyIpocTh Bcerna oJuietBopsier Aduna. CoBpeMEHHHKOB OJIEBAalOT B
HeIpaBoNoo0Hble MeMNJyMbl, a CTaTysl BbIIAIOIIErocst YeJI0OBEKA B MOJI-
HOM KOCTIOME, BOJIPYKEHHas1 MOJL OTKPHITHIM HeOOM Ha pajloCTh BCEM BeT-
pam, npejcraBisieT co6oi kajkoe 3penuiie. Jleso J0X0MUT 10 TpoTec-
Ka — CKyJbNTOp BbicTaBJjsieT Gechopmertyto oGHa)eHHYI0 hUrypy mnoj
HazBaHueM: « Mosi 2KeHa».

Ha nuowansx cratyst coznaer npo6GKH, Ha BbICTaBKax — pasjieisieT
NPOCTPAHCTBO, 3aCJIOHSIsI TPYIIITY OJIHUX KAPTHH OT JIPYroi, B COBPEMEeH-
HBIX JIOMax CKyJbNTypa — HOHceHC. YTo »Ke Kacaercst mopTpeTa, TO OH
KaxkeTcsi HAArpOGHbBIM MaMsATHUKOM.

Becnosie3Ho 3almiarh CKyJbITYpY, TOPMXKECTBEHHO OODLSIBJISS ee
«0OJ1aropoIHON IPEBHOCTBIO» HJIH OOBUHSATL B HEBEXKeCTBE MyOJIMKY H3-3a
ee paBHOaylIUsi. HUUTO HE MOXKeT rapaHTHPOBATH BbIXKHBAHHUE CKYJIBITY -
pbl B coBpeMeHHoM Mupe. OiHaKo K Hell Bce paBHO OyayT 06paliaThes B
TOPKECTBEHHBIX CJIydasiXx WJW JUls YBEKOBEUMBAHMS TMaMsTH, TMOA0OHO
TOMY, KaK MpUOEraioT K JAaTblHH /s TOro, 4ToObl HAmUcaTh 3MuTaduio
WM OTCJIYXKUTb Meccy.

TEHD

Kak BoJiHa, KOTOpasi CTPEMUTCS CO3/IaTh HEMPEPbIBHbIH 06pa3 camMoli
ce0s1, MOBTOPSASACH B MOCJEYIONIEN BOJHE, TAK U BCS XKU3HB CKYJIBIITOPA.

OH nepexxuBaeT He 0 CKyAHOCTH NIPUEMOB, — €r0 [epPeroJHseT Tpe-
BOTa 34 NPOU3BEJIEHHE, BBEPEHHOE HEOMPE/IEJEHHOCTH.

OH Bceria B 02KHAaHUH, CJIOBHO CKYJIbIITYpa — 3TO PaKOBHHA, KOTO-
past, Oy/lyuu MoJiHECEHHOM K yXy, criocobHa aTh eMy coBeT. Kaxercs, uto
oHa roBopuT: «Co3niail peasbHOCTb U3 TEHU, & HE U3 OTPAXKEHHUS».
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onanistica dell’ermafrodito. Alzi invano le braccia per
stringere I’ombra che ti tocca e ti sfugge; come clessidra
aspetti da secoli invano il fato che ti capovolga. Cerchi la
tua ombra, scultura, o c¢’illudi, fata morgana, per nasconde-
re la tua decrepitezza?

Mentre il pittore comanda alla luce, lo scultore non puo
nemmeno servirla: I’ombra ¢ per la sua opera il riflesso di
un’altra apparenza, ¢ queste due illusioni si travisano a
vicenda.

Poiché I’ombra non ha una sua consistenza, non serve alla
costruzione; non ¢ corpo reale, ma fuggevole inganno. La
polvere che si posa sopra una statua ¢ pit imperiosa a definir-
la che le luci e le ombre sempre importune imposte dal caso.

Un fatto d’arte non vive come la terra nelle vicende del
buono o del cattivo tempo.

Verso I’assoluto muove I’arte.Come puo essere arte, la
scultura, se una luce accidentale basta a mutarla e a disper-
derla come un gruppo di nubi? Per questo ha sempre biso-
gno di un’immagine che ne fissi I’inconsistenza; e il fatto
plastico, personaggio vero ed unico in s¢, ¢ sopraffatto dal
personaggio fisico.

Invano lo scultore ha sognato in tutti i tempi di ferma-
re I’ombra. Ogni tentativo ¢ naufragato in sensibilita epi-
dermica e I’aspirazione si ¢ dissolta nel nulla.

Regno dell’ombra ¢ 1’architettura: il vero architetto ¢ il
poeta del vuoto (ombra) che il pieno (luce) sostiene come
orizzonte. Invece per la scultura, ’ombra resta un caso,
come 1’eco per il suono.

Cxkyabnrypa! OrtilesbHHIA, BNaBllas B 3KCTa3, NpelaHHast CBOEH
TeHblo, kak Hapuce, 06pas Metahuanueckoro oMHoueCTBa, OHAHUCTHYE-
cKast rpycTb repmacpponuta. Thl HAaNpacHO MOAHMUMAELIb PYKH, YTOObI CJI0-
BUTb TeHb, KoTopasi kacaercsl TeGsl M yckoJb3aeT. [10o106HO necoyHbIM
yacam, Tbl BEKaMH HAITPACHO JKIELIb BOJLIEOHHKA, KOTOPBIHA TeOs repeBep-
HeT. CKyJIbITYpa, Thl HLLELb CBOIO TeHb WK Kak hata MopraHa BBOAMILb
Hac B 3a0J1y2K/IeHHe, UTOObI CIPATATh CBOIO CTAPUECKYIO HEMOLIH?

B T0 Bpems Kak »KMBOMUCEL, YIIPABJSET CBETOM, CKYJIBLITOP HE MOXKET
Jla2Ke UCI0J/1b30BATh ero: TeHb JYIst €0 IPOU3BEACHHsT — 9TO OTPaKeHHE JApy-
TOro IBJICHHS, M 3TH JIBE UJJTIO3HH M0 OUYepeIt HAMEPEHHO MEHSIIOT CBOH BHJI.

Tax Kak y TeHU HeT TeJIeCHOCTH, OHa He Hy>KHA KOHCTPYKLHMH; 3TO He
peasibHOE TeJI0, a ycKoJb3atolii oOMaH. [1bljib, MOKpbIBatollast CTaTylo,
sSICHee OIpejiesisieT ee, YeM CBET U TeHb, KOTOpble Beeraa Ha3oMIuBO Mpo-
JIMKTOBAHbI CJIydaeM.

[TpousBeseHue HCKyccTBa He 2KUBET, KaK 3eMJIs, [IOBHHYsCh CMeHe
pasHooOpasHbIX BpeMeH rojia.

HMckycerBo arzkeres K abcodoty. Kak MOxKeT cyllecTBOBaTh HCKYyC-
CTBO, CKYJIBITypa, €C/U JOCTaTOUHO CJIy4alHOTo MOTOKAa CBETa, YTOObI
M3MEHHUTL ee 00JIMK U PACTBOPUTL B IIPOCTPAHCTBE, KaK CKoIljJeHHe 06J1a-
koB? [TosToMy cKysbNTypa Beeria Hyxaercs B o6pase, KOTOpbli Obl MpH-
naBas hopmy ee GecTesIeCHOCTH; U TaKHM 00pa30M CaMo SIBJIEHHE T1aCTH-
KM — HaCTOSILLMI U €IMHCTBEHHBIH B CBOEM pOJie 'epoil MCKyCCTBa CKYJIbIT-
TYpPbl, OKa3bIBAeTCS MOJABJAEHHBIM (PU3UUECKOi (HOPMOIi.

Bo Bce BpemeHa CKyJIbIITOP HaNpacHO MeyTas yXBaTHTb TeHb. Bee ero
TMOMBITKA TOHYJIM B MOBEPXHOCTHON UyBCTBHUTEJBHOCTH, U €r0 CTpemJe-
HHe, B KOHILIE KOHLIOB, yraciJo.

LlapcTBO TeHH — 3TO apXUTEKTYpa: HCTHHHBIA apXUTEKTOP — 3TO 03T
MyCTOThI (TEHH ), KOTOPYIO TOJIHOTA (CBET) MOJIEPKUBAET MOJ0OHO TOpH-
3oHTy. Hanportus, /st CKyJ/IbIITYpbl — TeHb OCTAETCS CJY4alHOCTbIO, KaK
9X0 Y1 3BYKa.
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Leer con luz de luna
Arturo Pérez-Reverte

Hace tiempo que me preguntan por el libro electroni-
co. Qué opino y cémo veo el futuro, la desaparicion del
papel, los formatos clasicos y demas. Siempre respondo lo
mismo: me da igual, porque yo escribo lo que va dentro.
Mi trabajo es ocuparme del contenido: contar historias y
que la gente las lea. Del soporte se ocupan otros. Editores
y gente asi. Y, por supuesto, los lectores que recurren al
medio que estiman conveniente. Estoy convencido de que,
en un mundo razonable, la oposicion entre libro de papel
y libro electronico no deberia plantearse nunca. Lo ideal
es que el segundo complemente al primero, llevandolo
donde aquél no puede llegar. Como herramienta eficaz de
trabajo, por ejemplo. O facilitando el acceso a asuntos
menos afortunados en librerias convencionales: teatro,
poesia, autores sin respaldo editorial, literatura bloguera,
descargas y otros experimentos interesantes que el con-
cepto clasico no favorece demasiado. Pero no es eso lo
que se plantea. Al hablar de libro de papel y libro electro-
nico, lo usual es oponerlos. Obligarte a elegir, como siem-
pre. O conmigo o contra mi. Y no es ésa la cuestion. Creo.
El libro electronico es practico y divertido. Hace posible
viajar con cientos de libros encima, trabajar consultando-
los con facilidad, aumentar el cuerpo de letra o leer sin
otra luz que la propia pantalla. Incluso los hay con ruido
de pasar paginas cuando se va de una a otra «lo que no
deja de ser una simpatica gilipollez».

Yurarb npu cBere JyHbI
Anifia. [lepesod ¢ ucnarnckoeo

MeHs1 y2Ke IaBHO CIpaLUUBAIOT [1PO 9J1EKTPOHHbIE KHUIH. UTO 51 0 HUX
JlyMalo M KakuM BHKy Oyayllee, HCUe3HET JiM Oymara, TpaaHlIHOHHbIE
HOCHUTEJIM M TaK Jasiee. S Bcerya oTBeyao 0JHO W TO »Ke: MHe BCE PaBHO,
MOTOMY UTO s1 MHUIY TO, 4TO OyaeT BHyTpH. Most pabota — 3aHUMaTbCs
COJIEPKUMbIM:  PACCKa3blBaTb HMCTOPHH, KOTOpblE JIIOAK OylyT 4YMTaThb.
A Texnuueckast cropona — feJsio pyrux. Vsnareneit u Tomy mogo6Horo.
U, pagymeercs, uutaresel, Nosb3yloOLLHUXCsl TeM, YTO UM y1oOHO. S1 yBe-
PE€H, 4TO B HOPMAJbHO YCTPOEHHOM MHpPE€ MPOTHBOIMOCTABJEHUE 3JCK-
TPOHHOH M GyMaxKHOH KHUIH HeMblcauMo. MneanbHas kapTuHa: nepsast
JIONOJIHAET BTOPYIO TaM, Ijie Ta HepoctynHa. Hanpumep, caykut sddek-
THBHBIM MHCTPYMEHTOM /st pabotbl. Mo obecnieynBaeT J0CTyM K Mpo-
U3BEJCHUAM, KOTOPbIX B OOBIYHBIX KHHJKHBIX Mara3uHax MOCTHraeT
JI0BOJILHO 2KaJIKast Cyab0a: NbecaM, CTHXaM, KHUIaM aBTOPOB, He 3apy4uB-
LLIMXCS] MOLLIHOH MOJUIeP?KKOH H3/1aTeJIbCTB, a TaK XKe K CETeBOH JINTepaTy-
pe, TPOU3BEJCHHSIM, CKauaHHbIM M3 HHTepPHETa W JIPYrMM HHTEPECHBIM
IKCIepUMEHTaM, He YKJablBAIOUIUMCS B PAMKH TPAAMLIMOHHBIX dopma-
tToB. OnHako Bompoc craButes mno-apyromy. Korzna peub 3axomuT o
OYMaxKHOH U 3/1eKTPOHHOMN KHHUTe, HX 0OLIYHO POTHBOINOCTaB/IsOT. Kak u
Bcerja, Tbl 10J/uKeH BblOMpaTh. Kro He ¢ Hamu, ToT npotus Hac. Ho Tak
ObITh He JIOMKHO, Mo-MoeMy. C 3J1eKTPOHHON KHUTOH YI06HO U HHTepec-
Ho. MoxHo Gpatb ¢ co6oil B IyTelllecTBHE COTHM KHMI, C JIETKOCTbIO
o0palatbest K HUM BO BpeMsl paGoThl, YBeJMUMBATL padmep LupudTa u
yuTaTh 6€3 KaKUX-JMO0 IPYrHX HCTOYHUKOB OCBElLEHHs], TOMUMO COOCT-
BeHHOTO 3KpaHa. Termepb B HEKOTOPBIX YCTPOHCTBAX JAAKe €CTh (DyHKIUS
3BYyKa [epeBOpayuBaeMbIX CTPAHHULL — IVIy[IOCTb, HO MPHUSITHO.

PaGora 3ansiia TPETbe MECTO B HOMHUHALUH « Hy6ﬂl/ILll/lCTl/IKa>>.
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Ademas, mientras lees puedes zapear a tu correo elec-
tronico, escuchar musica, ver imagenes y cosas asi. Todo
muy salpicadito, multimedia. Cuando lees, por ejemplo,
«Tienen, por eso no lloran / de plomo las calaverasy, pue-
des ilustrarlo con la foto de guardias civiles que hizo Robert
Capa, escuchar a Estopa, ver como va el Bar¢a-Osasuna y
mandar un emilio a tu churri anunciando que le vas a sorber
el tuétano. Y ahi surge uno de los problemas. No con la chu-
rri, ni con Garcia Lorca. Ni siquiera con la Guardia Civil.
Surge cuando, en vez del Romancero gitano, lo que trajinas
es el Oraculo manual y arte de prudencia de Gracian, Lord
Jim o La Regenta. Entonces la atencion necesaria se puede
desparramar un poquito. Entre otras cosas. Porque leer no
tiene nada que ver con eso. Me refiero a leer de verdad, en
comunion estrecha con algo que educa tu espiritu, que te
hace mejor y consciente de ti mismo. Que aporta lucidez,
multiplica vidas, consuela del dolor, la soledad y el desam-
paro, aclara la compleja y turbia condiciéon humana. Leer
asi requiere tiempo, serenidad concentrada, ritual. Cuando
estas en ello, ni siquiera las bombas son capaces de romper
el vinculo magico. No hay comandante de avion que obli-
gue a apagarlo para el aterrizaje, ni bateria que te deje a
medias; y si se funden los plomos, o como se diga ahora, el
verdadero lector es capaz de seguir haciéndolo a la luz de
una vela, de un encendedor, o a la luz de la luna llena refle-
jada en la arena de un desierto. Puestos a setas o a Rolex,
aun hay mas. He dicho que libro de papel y libro electroni-
co deberian ser complementarios; pero si me obligan a ele-
gir, diré alto y claro que no hay color. Y que, llegado a ese
extremo, la pantalla portatil me la refafinfla.

Kpome Toro, Bo Bpemst UTeHUs1 MO2KHO MPOBEPSATL SJEKTPOHHYIO TIOUTY,
CJIyLLIATh My3bIKY, CMOTPETb KAPTHHKH H TaK Jasee. PagHooOpasHee Hekya
— MyJibTUMeHa Beé-Taku. Hanpumep, unras: «Hanexken cBUHLOBBII uepen
— 3anjakaTh >KaHIAPM He MOXKET», MOXKHO MPOWJUIIOCTPHPOBATH TEKCT
thororpadueit :xkannapmoB, ciesnantor Po6eprom Kana, nocsyimars rpymnmy
«dcTona», MOCMOTPeThb, Kak uaeT maTtu bapcesnona-OcacyHa u nociaTb
eMeJII0 CBOeH 3aiKe, Npeynpek/as, YTo 3ajialllb e xKapy CErojiHs HOUbIO.
Tyr-To 1 Bo3HHKaeT nepsas npodsema. Ho ne ¢ 3zaiikoit u He ¢ I'apcna
Jlopkoit. M1 naxe e c xanpapmamu. OHa BO3HHKAeT, KOIJA BMECTO
«LIpIraHcKoOTo poMaHcepo» Thl BO3HIIbCs ¢ «KapMaHHBIM OpakyJsioM, W/
Haykoii 6naropagymusi» ['pacuana, «Jlopnom kumom» nin «I IpaBuresib-
uuuei». JlomkHoe BHUMaHHe B TAaKOM CJydae HECKOJIbKO pacCeMBaeTcs,
OTBJIEKAEIbCS HA JIPYTHe BelllM - BeJlb UTEHHE He UMeeT HUYero oOlIero ¢
BbILLICONKUCAHHBIM. $1 UMeIo B BUIy HACTOsILLEE YTEHHE, PHOOLLIEHHE K YeMy-
TO, YTO BOCIIMTBLIBAET TBOH JyX, jeJiaeT TeOsl Jydlle M MO3BOJSET y3HATh
6oJiblile 0 camoM cebe. Hemy-To, UTO TIPOCBETJISIET, Ia€T BO3MOXKHOCTh MPO-
»KMBATh MHOTO »KU3HEH, yCrokauBaeT 60Jlb, Osiaroiapst YeMy Tbl He YyBCTBY-
ellb cebsl TAKUM OJIMHOKMM H 6e33aLUTHBIM 1 [T03HaeILb CJI0XKHYI0 M 6ecro-
KOIHY10 ueJioBedeckyto ayiy. Takoe uteHue TpeGyeT BpeMeHH U CKOHIIEHT-
PUPOBAHHOTO, PUTYAJILHOTO CMIOKOKCTBHSI. Korzia Thl orpy2keH B Hero, 1axe
najatouide Kpyrom 60MObl He B COCTOSIHUM Pa30pBaTh BOJLLEOHYIO CBS3b C
KHUroil. M HeT Takoro nusota, KOTOpbli MOT Obl 3aCTaBUTh €€ BbIK/IIOUHTh,
HU aKKyMyJIsITOpa, KOTOPbI MPEpPBET CIOXKET Ha MOJIOBHHE, a €CJIH BbIObET
NpoOKH (MM KaK TaM ceiyac 9TO Ha3bIBAIOT ), HACTOSILLUMI YMTATEeb CIOCO-
O€eH MPOIOJIKUTD UTEHHE TIPH CBETE CBEUH, 3aXKHTaJIKH WJIH TTOJHOH, OTpa-
JKalollleHcs B ecke MycThiHY JyHbl. Mln To, nu 310? Tak He noiner. 9 yxke
FOBOPHJI, UTO GyMaKHasi M 9JIEKTPOHHAs KHUTa JOJKHbBI JOTOJHSATH JPyT
JIpyra, HO €CJli HY>KHO BbIOHpATh, TO 3asiBJISII0 TPOMKO H YETKO, UTO 3/1€Ch
JIa2Ke Heyero cpaBHUBaTh. Ecsi y2K 1mycKaThes B Takke KpalHOCTH — B rpo0y
51 BUJIEJ1 BCE 3TH MOOWJIbHBIE 9KPAHbI.
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Estoy harto de toparme con pantallas en todas partes,
hasta en el bolsillo, y me niego a transformar mi biblioteca
en un cibercafé. Con un libro electrénico, sea El Gatopardo
o El perro de los Baskerville, no puedo anotar en sus mar-
genes, subrayar a lapiz, sobarlo con el uso, hacerlo enveje-
cer a mi lado y entre mis manos, al ritmo de mi propia vida.
No hay cuestas de Moyano, ni buquinistas del Sena, ni
librerias como las de Luis Bardon, Guillermo Blazquez o
Michele Polak donde los libros electronicos puedan ocupar
sus venerables estantes y cajones. Nada decora como un
buen y viejo libro una casa, o una vida. Ninguna pantalla
tactil huele como un Tofifio, un Laborde o un Quijote de la
Academia, ni tampoco como un Tintin, un Astérix o un
Corto Maltés al abrirlos por primera vez. Ninguna conser-
va la arena de la playa o la mancha de sangre que permiten
evocar, afios después, un momento de felicidad o un
momento de horror que jalonaron tu vida. Y déjenme afa-
dir algo. Si los libros de papel, bolsillo incluido, han de
acabar siendo patrimonio exclusivo de una casta lectora
mal vista por elitista y bibliofila, reivindico sin complejos
el privilegio de pertenecer a ella. Que se mueran los feos.
Y los tontos. Tengo casi treinta mil libros en casa; suficien-
tes para resistir hasta la ultima bala. Quien crea que esa
trinchera extraordinaria, su confortable compaiiia, la felici-
dad inmensa de acariciar lomos de piel o cartoné y hojear
paginas de papel, pueden sustituirse por un chisme de plas-
tico con un milléon de libros electronicos dentro, no tiene ni
puta idea. Ni de qué es un lector, ni de qué es un libro.

Menst octasin 3KpaHbl TTOBCIOZLY, axKe B KapMaHe, U 51 He cobupatoch
npeBpaliaTe Moo OGHOINOTEKY B HHTepHeT-Kade. B s/exTpoHHol KHuTe,
6ynb sto «Jleonapn» nmmu «CobGaka bBackepBusein» s He Mory Jenathb
[IOMETKM Ha MOJIsIX, MOJ4EPKUBATL KapaHIalOM, 4uTas, UCTPeNblBaTh
CTpaHULbl, He MOTYy BMJETb, KaK OHA CTapeeT BMecTe CO MHOH, B MOHX
pyKax, B puTMe Moeil co6eTBeHHON »ku3Hu. M HeT Takux y/un Mofisino, H1
JIaBOK 6yKHHHCTOB Ha Geperax CeHbl, HH KHHKHBIX Mara3uHoB THMa J1yuca
Bapnona, T'nabepmo baackeca nian Muiens [Tonak, rie Ha mosikax u B
SILIMKAX HALLIOCh Obl [I0YETHOE MECTO /151 3JIeKTPOHHbIX KHUT. HuuTo Tak
He YKpallaeT JOM MJIM »KM3Hb, KaK Xopoluast crapast KHura. Hu oauH ce-
COpHBIfl 5KpaH He naxHeT, Kak atyac Todunbo, kuura Jlabopaa uimn «Jlon
Kuxor» KoposieBckoll akaieMuH, HU KaK BbIIYCK KOMHKCOB ¢ THHTHHOM,
Actepukcom nmu Kopro Manbrese, Koraa packpelBaelllb €ro B MepBblit
pas. Hu onHa s/1eKTpOHHAS! KHUMA He XPAHUT [ECUMHKH C II512Ka WJIH NST-
HBILLIKO KPOBH, 6J1arofiapsi KOTOPLIM, CITYCTsl FO/bl, Thl BCIOMHHLLb O CYACT-
JIMBOW WJIM CTPALIHOK MHHYyTE, Bexe B TBoeH »kn3Hu. [To3BosbTe 106aBUTH
ewe Koe-4yto. Eciin OyMaKHbIM KHUraM (B TOM 4McJle H KaPMaHHBIM H3/1a-
HUSIM) CY?KIEHO CTaTh HCKJIOUHTENBbHBIM JIOCTOSIHHEM M30PaHHOH KacThl
yuTaTesiell, He MoJb3ylollercs 0coO00# M0O0BbI0 H3-3a CBOEH 3JUTAPHO-
CTH U OGUOMHO(PUIBHOCTH, TO I, OTPHHYB BCSIKHE KOMIJIEKCHI, Tpebyio
TnpaBa MPUHA/IEKATh K Hell. A Bce ocTalbHble MyCThb HAYT JIECOM. Y MeHs
JI0Ma MOYTH TPUALATH ThICSAY KHUI — JI0CTATOYHO, YTOObI OTCTPE/IMBATLCS
10 mocsieHero. Te, KTO cuuTaeT, 4To 3TOT HeOObIUHBIH OKOI, €ro yIOT, 6e3-
rPaHUYHOE CYACTbE, KOTOPOE UCIILIThIBACLb, MOIVIAKUBAsT KOXKAHBIA HIIH
KapTOHHBIH MepervieT W NepeucTbiBas OyMakHble CTPAHHLbI, MOXKHO
3aMEHHTb HEeJ0pPa3yMEHHEM H3 IJIACTMACChl ¢ MUJWIHOHOM 3J1€KTPOHHDBIX
KHUT BHYTPH, TOT HU pura He MoHuMaeT. Hu B Tom, uTo Takoe uuTaTe b, HH
YTO TAaKOe KHHUrA.
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A Writer’s Diary
Virginia Woolf

1940
Saturday, August 31st

Now we are in the war. England is being attacked. 1 got
this feeling for the first time completely yesterday; the feeling
of pressure, danger, horror. The feeling is that a battle is going
on — a fierce battle. May last four weeks. Am I afraid?
Intermittently. The worst of it is one'S mind won't work with
a spring next morning. Of course this may be the beginning of
invasion. A sense of pressure. Endless local stories. No — it's
no good trying to capture the feeling of England being in a
battle. I daresay if I write fiction and Coleridge and not that
infernal bomb article for U.S.A. I shall swim into quiet water.

Wednesday, October 2nd

Ought I not to look at the sunset rather than write this? A
flush of red in the blue; the haystack on the marsh catches the
glow; behind me, the apples are red in the trees. L.* is gather-
ing them. Now a plume of smoke goes from the train under
Caburn. And all the air a solemn stillness holds. Till 8:30 when
the cadaverous twanging in the sky begins; the planes going to
London. Well it's an hour still to that. Cows feeding. The elm

* Leonard Woolf

JHeBHUK nucaTebHULb! (OTPBIBKH)
Jlocu. Tlepesod ¢ aneautickoeo

1940 r.
31 aBrycra, cy66oTa

Teneps 1 y Hac BoiiHa. AHrnio atakyior. Buepa st BepBbie BO
BCeil MOJIHOTE 3TO MOYYBCTBOBAJA: TSXKECTh, OLIYyIIEHHE OMACHOCTH,
yxac. UyBeTBO, UTo GUTBA HE MPEKPAIAeTCs — »KecToKast GUTBA. DTO
MOKET MPOJYINThCS ueThipe Hefes. CrpatiHo jn Mue? Jla, BpeMeHa-
MH. XyzKe BCEro, 4To ¢ HaCTYTJIEHUEM CJIe/lyIOllero yTpa el -To Mo3r
yKe He Oyziet paborath. KoHeuHo, 3T0 MOKeT 03Ha4aTh Ha4aJ10 BTOP-
»kenust. HyBerBo TskectH. beckoneunbie mecthble crsiethd. He crour
¥ MIBITAThCS MOJIABUTh B ceOe OlLLylIEHHE TOTO, UTO AHIVINS BOIOET — OT
9TOro TOJIbKO Xyzke. [Tosiarato, uto, noxa si nutry 6esIeTPUCTHKY HITH
Konbpwka, a ne crarsi anst CLLA 06 3THx anckux 6om6ax, — 5 mpe-
ObIBalO B THXOH raBaHH.

2 oKkTA0ps, cpena

He jydiie s MHe Jsio60oBaThesi 3aKaToOM, YeM TMHCAThb 3TO?
PasnnB KpacHoro Ha CHHEM; CTOT ceHa Ha 60J10Te MOJIOH 0TOJIECKOB;
3a Moeli CTIHHOM Ha JiepeBe KpacHeloT s6/10ku. J1.* cpbiBaeT ux. A BOoT
CTpyst IbiMa oT roesfa noj Kabyprnom. Bosiyx HanoJsiHneH Bech THILM-
Hoto Top2kecTBeHHOH. Jlo 8:30, Koryia ¢ HebGa 0OpyILIHBaeTCs JIeeHs -
Mk ayury Boit; Ha JIoHmoH jietaT camosieTsl. Ho 10 3TOT0 eliie 1ebii

*Jleonapn By
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tree sprinkling its little leaves against the sky. Our pear tree
swagged with pears; and the weathercock above the triangular
church tower above it. Why try again to make the familiar cat-
alogue, from which something escapes. Should I think of
death? Last night a great heavy plunge of bomb under the win-
dow. So near we both started. A plane had passed dropping this
fruit. We went on to the terrace. Trinkets of stars sprinkled and
glittering. All quiet. The bombs dropped on Itford Hill. There
are two by the river, marked with white wooden crosses, still
unburst. I said to L.: I don't want to die yet. The chances are
against it. But they're aiming at the railway and the power
works. They get closer every time. Caburn was crowned with
what looked like a settled moth, wings extended — a
Messerschmitt it was, shot down on Sunday. I had a nice gallop
this morning with Coleridge — Sara. I'm to make 20 pounds
with two articles. Books still held up. And Spiras free, and
Margot writes to say "I did it" and adds "a long letter all about
yourself and what you believe." What do I? Can't at the moment
remember. Oh I try to imagine how one's killed by a bomb. I've
got it fairly vivid — the sensation: but can't see anything but suf-
focating nonentity following after. I shall think — oh I wanted
another 10 years — not this — and shan't, for once, be able to
describe it. It — I mean death; no, the scrunching and scram-
bling, the crushing of my bone shade in on my very active eye
and brain: the process of putting out the light — painful? Yes.
Terrifying. I suppose so. Then a swoon; a drain; two or three
gulps attempting consciousness — and then dot dot dot.

yac. [Tacyrest kopoBbl. B3 pas6pbiaruBaet Ha oHe HeGa CBOM MeJi-
Kue JIMCcToukd. Haria rpylia cKIOHsieTCs Mojl TSKeCTbIO MJI0J0B, a
HaJ Hell — (h/orep Ha TPEYroJbHOH LePKOBHOI HalleHke. 3aueMm s
OMATH MbITAIOCh COCTAaBUTL MEPEYCHb Oébl[LeHHOl"O, U3 KOTOPOT'O YTO-
To ucuesno? He cnemyer s MHe momymatb o cMeptu? [lpousoit
HOUBIO 32 OKHOM C IIIyMOM TJTIOXHyJ1ach 6om6a. Tak 6/1IM3K0, UTO Mbl
06a Bckounsu. CamosieT mposieTes MUMO, cOPOCHB 3TOT "miion". Ml
BLILLIM Ha Teppacy. Poccblinu 3Be3] Kak Osectsiiiie NoOPsKyLIKH.
Bceé cnokoiiHo. Bom6bl cOpocusn Ha Mtdopn Xumi. JIBe Hepaso-
pBaBlIKeCs BO3Ji€ PEKH MTOMEYECHbI OenbIMU JEPEBAHHBIMU KpeCTaMHu.
51 ckazana J1.: "SI emié ve xouy ymupats”. BeposTHoCTb 3TOro HeBe-
sika. Ho ux uesb — »xeJie3Hast jopora u sjekrpoctaninn. C Kax-
JIbIM pa3oM OHM Bce Osike. KaOGypH yBeHUasIC UeM-TO BPOJIE CHJIs-
1L[Er0 MOTBIIbKA, PACMpaBUBILIEro Kpblibsi — 3T0 "MeccepmmMutt",
CcOUTBIN B BOoCKpeceHbe. $1 3/10pOBO MPOJABHHYJIACH CErOHS YTPOM C
Kosbpumkem — crnacu6o Cape. 3a e craTbi 51 nojyuy 20 ¢hyHTOB.
Kuuru Bee etne x71yT cBoero yaca. M Cnupachl He 3aHsThl, a Mapro
nuiet: "9l cnesana s1o! — u npudasasier: — JJIMHHOE MUCHMO TOJIb-
KO 0 cebe U 0 yeM Thl ymaeliib”. O uem s aymaio? Jlaxe u He 3Hat0.
O, 4 IBITaloCh MPEJICTaBUTh, KaK MOTHOaloT 0T 60MObI. 51 04eHb IPKO
OUIYIIAI0 3TO, HO HE MOTY YBWJIETb HHYEro, Kpome YJIylIaolIero
HeObITHA B puHale. 51 Oyiy nymarth — za, 1 xotena ette 10 et HO He
TaKHX — M Ha 9TOT pa3 He MOJYYHUTCS 9TO ONUcaThb. "ITo" — 51 uMelo
B BHUly CME€pPTh; HET, CMeUIeHHe IJIOTH U TepeMaJlibiBaHue KOCTeﬁ7
3aTyMaHUBAIOIIME MOW — TaKHE »KUBble — TJla3a U MO3T: KOIJla rac-
HeT cBeT — 310 GosibHO? Jla. Crpaino. [Tonarato, uto na. ITorom
00MOpOK; yracaHue; JIBa-TPH BJI0Xa B MOTIBITKE COXPAHUTH CO3HAHHUE,
a 3aTeM — TOUKa, TOUKa, TOUKa.
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«[IpokasiTue ueporauuku» Wi KpU3uc ueporauduueckoil NMCbMEeHHOCTH
Bepa Cagpowruna. Ilepesod ¢ kumaiickoeo

B snoxy noBcemecTHOro BHEAPEHHST LU(PPOBBIX TEXHONOTHH MPOUCXOISAT PEBOJIIO-
LMOHHbIE H3MEHEHHUsI U B CHCTeMe MHUCbMeHHOCTH. « CKOPOCTHOH BBOJ MEPOTJIH(OB>»
IPH MOMOLLM KJIaBHATYpPbl BCE yallle 3aMEHsIeT aKKypaTHYIO, OT PYKH BbIIOJIHEHHYIO
HeporHdUIecKyio Haamuck. [Tosbaysick KOMIBIOTEPOM B TeueHHe JIOJArOoro BpeMeHH,
MHOTHE TeMepsb, B JydlleM clyyae, JUIIb CMyTHO TOMHSIT OdepTaHHs HepPOrH(OB, a
B3SIBLLINCh 32 «KHCTb» OKA3bIBAIOTCSl HE B COCTOSTHHM B TOUHOCTH BOCIPOU3BECTH HH
KOHKPETHBIN KJII0U, HH CTPyKTypy ueporiuda. HenaBHo npoBeieHHOe Hccsie0BaHHe
MOKA3aJ10, YTO CPEJIH JIBYX THICSU C JIMIIHUM OrpoiieHHbix 6osiee 80 % npusHaioT, uto
UCTIBITBIBAIOT TPYAHOCTH TPH HAMUCAHHUH HeporyHQoB. To, uTO B3SIB PyduKy, Mbl He
MO2KEM BCTOMHHTb, KaK MHIIETCST HEPOTJIH(, MUIIEM ero ¢ OlMOKaMK HJIH TyTaeM ¢
JIPYTHMH, - 3TO KYJIBTYPHOE SIBJICHHE BbI3bIBAET CEPbE3HOE OECIOKONUCTBO.

Crenyet npu3HaTh MopakeHue, KOTOpoe JIpeBHEeH MUCbMEHHOCTH HAHECH HOBBIE
texnosornu. OjiHA U3 aMEPUKAHCKHX yUeHbIX Ha3Ba/1a KOMIBIOTEP <TTPOKASITEEM HEPO-
riugrku». CucteMa KUTAHCKOH MHCbMEHHOCTH OTJIMYAETCSl OT JIPYTHX TEM, UTO HEpPO-
i — 3TO HAEOrPAMMa, 1 MOITOMY MOSIBIEHHE 3JIEKTPOHHOrO Croco6a BBOAA HaHec-
JI0 KHTalCKOH NTUCbMEHHOCTH 0cOGeHHbI! YpoH. [Tpy nenosb3oBaHuK “NsiThb-TaKTHOTO
MeTOa BBOA” KaK/BIH MepOryIHg pa3dUBaeTCst MAKCHMYM Ha D yacTeil, H, MycTb 9TO
Jla>Ke TI03BOJISIET HAM 3aMOMHHTL OCHOBHYIO CTPYKTYPY HEPOT/Hda, BEPOSITHOCTb BO3-
HUKHOBEHHST OLIMOKH TIPH BOCTIPOM3BEEHHH 9TOTO HePOTyHda OT PyKH BCe PaBHO He
nckmoueHa. OHAKO CJNIIKOM MHOTO TeX, KTO TIPHBBIK HCMOJB30BaTh «CMOCO6 BBOAA
TPH MOMOILM TPAHCKPUIILUK», U OHU He MOTYT BCTIOMHHTB JayKe 6A30BYIO CTPYKTYpY
neporyuda. OnHaKIpl COOMA3HUBILINCL CKOPOCTBIO, YA0OCTBOM, 3(P(EeKTHBHOCTHIO,
KOTOpBIE MPMHOCHT MpOorpecc B HH(MOPMALMOHHOI chepe, Mbl TPUBLIK/IH ObITh 3aBHCH-
MBIMH M yCTyMaTh 3TOH 3aBHCUMOCTH. M B KOHIle KOHILIOB MPEBPATHINCh B TeEX, KTO

PaGora Bouwia B WOPT-JIMCT B HOMUHALUKA <<1_[y6JII/ILLI/ICTI/lKa>>.
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«TevataeT UepPOTJIHQbI», BMECTO TOTO, YTOOBI CTaTh TEMH, KTO HX «THIIeT». M ToBKO
OKa3aBLLUKCh B PEKOH CUTyaLHH, KOI1a HeOOXOAMMO HAMKCaTh YTO-TO OT PyKH, Mbl BHE-
3amnHo 0O6HAPYKHBAaeM, KaK CMYTHO TIOMHHM CTPYKTYPY HeporyHda 1 Kak ypouiiBo OH
y HaC MOJTy4aeTcsl.

HMckyccTBo Hanmcanust Heporyaugos, KOTOPEIM B TeY€HHE COTHH ThICSU JIET B COBEP-
LICHCTBE BJIAJIENH JIIOAH, B T€UEHHE OIHOTO-ABYX JECATHJICTHI HCIOb30BAHHUSA KOM-
MbIOTEPOB U HHTEPHETA 0KA3aJ/10Ch B LLEKOTJIMBOM 10J102KeHHH. Bilaronapst HoBbIM Tex-
HOJIOTHSIM Mbl OKAa3aJIUCh AJIEKO OT COOCTBEHHON KyJIbTYPHOIO HACJEAUSA: OT HALLEro
IpeiHa3HauYeHUs U OTBETCTBEHHOCTH. [ 10/ HATMCKOM HOBBIX TeXHOJIOTHH, Mbl, BO3MOXK-
HO, Y?Ke IaBHO 3a0bIIH TO, UTO TAUTCST B 3THX Heporndax, - 6oratyio KyaeTypy Kuras
1 HCKyccTBO. Mbl y2Ke IaBHO CTaJld [1aCCUBHBIMH 110 OTHOLLEHHMIO K JyXOBHOU cuJjle
MCKJTIOUUTE/IBHO MPEKPACHOH KaJnrpachuy, 1 y»Ke IaBHO HTHOPHUPYEM TOT (aKT, uTo
Hal COOCTBEHHBIN MOYEPK — 3TO TOXKE YACTb MOJIYYEHHOH B HACJIEACTBO KYJbTYPbI, H
B BBICIIEH CTENeHH - HCTOUHUK KM3HEHHOH CHJIBL. B peaysibTaTe Hepormucbl Bee vaiie
BBICTYNAIOT B POJIM [IPOCTbIX 3HAKOB IPENHHAHUST U HHCTPYMEHTOB.

Kak roBopsiT yuetble, Heporyug — 3TO ¥ CHMBOJ KHTACKOH KyJIBTYPbI, M OCTaBIIee-
¢s1 OT IPEeKOB Hacsenue. FckyceTBo Kammrpaun — 9TO He TOJIBKO CO3aHHOe YesloBe-
4eCTBOM aOCTPAKTHOE HUCKYCCTBO, d €LIe M CaMOe PA3BUTOE JTOCTHXKEHHE YesIOBEUeCKOM
LIMBU/IU3ALMH, KOTOPOE OOTraTo CUMBOJIHKOH M KOTOPOE CMTOCOOHOE PACKPBITH €CTECTBEH-
HYIO CYIIHOCTb, 3TO MPH3HAK KyJbTyphl. Ha mpotshkenun ThicsueneTHit K neporymgam
OTHOCHJIUCb KaK MPOHU3BEEHHSIM MCKYCCTBA, OHHM ObLIH “JMLIOM” KaXKJIOro 4esioBeKa.
«YMeHue Jep:KaThb BepPTHKAJIbHO KMCTb» M «4esloBeK ¢ 00JbLUOH OyKBbI» - 1Ba 3THX
TOHSATHsL OblIM CMHOHUMAMH. JIaBHO JIM CIOCOOHOCTbL HANUCATh OAMH KPacHBbLIH Mepo-
G SIBJISIIACE KOHKYPEHTHBIM TTPEHMYIIIECTBOM, Obl/1a MOBOJOM /151 TOPIOCTH U BBICO-
KoMmepusi? HeBaxkHo, Kak MeHsIeTCs 3M0Xa, KAK Pa3BUBAIOTCST TEXHOJIOTHH, - KYJIbTypHOE
coziepaKante, 3aKIoueHHOe B HeporHdax, He JOLKHO MOABEPraThCsl H3MEHEHHsIM U
JIOJDKHO OCTABATLCS TeM, PAJH Yero HallM MOTOMKH, B CBOIO ouepelb, OyIyT CTapaThest
I1POJOJKATL Pa3BUBATh KYJLTYPHblE TPatULMH. Mbl He I0JDKHBI JOMYCTHTDb, YTOOb! 3TO
KyJ/IbTYPHOE HACJIeIHe, [0/, KaKUM Obl TO HH ObL/I0 HATHCKOM, JIMLLIMJIOCH YBAXKEHHS].
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FOHECKO y:ke 1aBHO BbIIBHHYJIO WIEIO, UTO “H3ydeHHEe POJIHOTO SA3bIKa ABJSETCS
OJIHWM W3 TpaB uesoBeka’. Bo Ppanumy nMpuHAT 3aKoH, 0653bIBAIOLINIT BCE TOBAPHI
MMeTb HAAMHCH Ha (paHiysckoM si3bike; B Kopee npuuep:kuBaiorcest «TBepanoro
pelleHHsl B OTHOLIEHWH Pa3BHTHST TOCYAPCTBEHHOrO SI3bIKA U COXPAHEHHsT KYJbTypPbl
rOCyJapCTBEHHOrO sI3bIKa»; B Poccuy coxpaHeHHe POAHOrO sI3bIKa SIBJISIETCS] YACThIO
CTpaTteruu rocyiapcTBeHHor 6e3onacHocTd. B coceqneit ¢ Hamu flnonnu, HauuHas ¢
MJIAIINX KJIACCOB U 10 CPeHE LIKOJIbI, BeIyTCsl YPOKH Ka/uTUrpadHH, MOBTOPSIIOTCS
3aHATHSI MO HepOrH(UKe, B T'yMaHHTapHBIX YHUBEPCHTETAX KANIUrpadust siBseTcs
06513aTebHBIM /151 H3yueHHst npeaMeToM. Feporinder — 9To HCTOUHMK Halllei KyJb-
TYPBI, 3TO KPOBb U CEP/ILE, KOTOPbIE MUTAIOT HALIl CEFOAHSIIIHUE nporpecc. B a1y BUp-
TyaJIbHYIO 3TOXY MBI HE HMeeM MpaBa “TIPOMEHSITb KHCTb Ha KOMIBbIOTEPHYIO MBILIKY !
Hesnbast nomycTuts, 4T06b! HepOrHdE! ObLIH MpeaHsl 3a6BeHHo!
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ITREXC®

PROFESSIONAL TRANSLATOR

OpraHu3zarop KOHKypca

Biopo nepesonos iTrex — coBpemeHHOe 610po MepPeBOAOB, KOTOPOE CMELHATU3UPYETCS HA TTePeBOAaX
KOpMOpaTHBHOH, (PMHAHCOBOH U TexHHIecKOH fokyMeHTaluu. bosee 2000 nepeBomunkoB B 47 cTpa-
Hax. KoHTposib KauecTBa M HasaxKeHHast CHCTeMa paGoThl TO3BOJSIOT MPEIOCTABISITh BECh CIEKTP
YCJIYT MO $I3IKOBHIM TepeBojiaM W HOTapHa bHOMY 3aBepeHnio. Cpey MOCTOSTHHBIX KAHeHTOB ilrex
KoMMaHu# 13 27 otpacserl 6u3Heca, B TOM UMC/Ie MUPOBbIE GPEeH/IbI.

[MapTHepbl KOHKYpCa

Poccuiickuii HoBbl# yHuBepeuteT (PocHOY) ceronus — sto:

By3, KOTODBII He TMOKWJIAET MEPBYIO MATEPKY B PEHTHHraX BBICHIMX yueOHbIX 3aBeleHHE (B TOM
yhcse, B peiiTiire MuHucTepeTBa o6pazoBanusi U Hayku P®). B o6iiepoccuiickom peiiTHHTEe By30B
«Oo6uecrserHast akeneprusa» 2005 roga PocHOY zansin 1-e mecto;

By3, Hay4HBIIl PYKOBOJUTEJb KOTOPOTo, Mmpoceccop, uneH EBpornefickoii AkaneMun, BHIe-TIpe3u-
nent PAEH Cepreii [Tetposuu Kanuiia, a pektop npejceiate/ib copeta Accolpalyy Herocyaaper-
BeHHbIX By30oB Poccun (AHBY3) Biamumup AnekceeBuu 3epHoB.

BBICOKOE KauecTBO yueOHO-MeToauyeckoro obecnevenus: PocHOY — oaun u3 yeTbipex By30B
Poccuu, umeronnx nauuensuto Munncrepersa o6pazoBanus U Hayku PD Ha aucranipontoe oGyue-
HHUE B [T0JIHOM 00beMe;

BY3, rie obydaetcst 30 000 cTyneHTOB;

By3, rjle oOydeHue BeyT Jiyullne nperojaBatesau Poccuu (B Tom uucie, 12 akanemukos, 87 npo-
theccopoB 1 218 noUeHTOB).
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MOCKOBCKHI MHCTHTYT JUHTBUCTHKY (MIJT) 66171 ocHoBaH B 1996 rofy. 3a npolie/iine rofpl HHCTHTY-
TOM IIpOJIeJIaH MyTh AMHAMUYHOTO PA3BUTHSI, PE3YJILTATOM KOTOPOTO SIBJISIETCST BLICOKHUI CTaTyC yueGHOro
3aBeJIeHHsT Ha PhIHKE 00pa30BaTeNbHBIX YCIyT B 06/1aCTH BBICILIETO MTPO(eCCHOHATBHOT0 06pa3oBaHHUsl.

MOCKOBCKHI MHCTHUTYT JIMHTBUCTHKH SIBJISIETCS UTIEHOM:

e AccolMaliiy HEeroCy1apCeTBEHHbBIX BbICHIMX YueOHbIX 3aBeieHHi Poccuu;

® Y4yeOHO-METOMUECKOr0 0ObeInHeH s 110 00pa30BaHHI0 B 001aCTH JIMHTBUCTHKH;

® Y4yeGHO-MeTOMUECKOTO 00 benHenust By3oB Poccun no o6pasoBanuio B 061aCTH MeHELKMEHTa;

® YyeGHO-MeTOMUECKOr0 06 beiMHeHust yuebHbIX 3aBe/ieHnil Poccun 1o o6pasoBanuio B o6sacTu
cepBuca.

HJIOZIOTBOPHOG COTPYAHHUYECTBO C I/IHCTI/ITyTOM s13bIKo3HaHus1 Poccuiickoi aKaJleMHH HayK [MO3BOJISIET
MOCKOBCKOMy WHCTUTYTY JIMHIBUCTUKH OCYLIECTBJIAATHL MHOIHWE COBMECTHbIC MHHOBAllMOHHbIE TMPO-
€KTbl B 00J1aCTH JIMHTBUCTHKH.

EF English First siBjisieTcsi MUPOBBIM JIMIEPOM Ha pbiHKE si3bikoBoro oOpasoBanust. C 1965 r. 6osee

Educati .
S 15 man crynento u Gosee 1200 komnanuii npouwin obydenne no nporpammam EF. OGyuenue

7772 N\ AHIJIMACKOMY BO BCEX LIEHTPAaX BEIETCs [0 aBTOPCKOH KOMMYHMKATHBHOIH METOIMKE, €CTh KypChl
Q)
AN\

n aHryIMicKoro st leteil, HauuHas ¢ 4-X JieT, 0APOCTKOB U B3poc/blX. I3yuenue aHIvIMiACKOro s3blKa
[IPOXOJUT He TOJIbKO B CliellHanbHO 060PYLOBAHHBIX ayAMTOPHSIX, BHEKJIACCHbIE 3aHATHS IPOBOJSATCS
Ha Npuposie, B Ky6ax, Kade. [Togobuble 3ansitust Haseiatores Life Club — 3710 pasrosopusblit Ki1y6
AHIVIMHCKOrO, Ha BCTpevax KOTOPOro oOCY:KAAIOTCS pasjMyHble TeMbl, MHTepecHble cTyleHTaM EF
Berpeun 1npoucXofsiT B JOIOJHUTE/IbHOE, CBOOOJAHOE OT OCHOBHbLIX y4eOHbIX yacoBs, Bpems. Takke
CTYJLEHTbI MOTYT 3aHUMATbCS B Jl000e y106HOe /151 HUX BpeMsl B OHJIalH-IIporpamMme, KoTopast Takxe
BXOJIUT B METOJUKY 0OydeHUs — HHTEPAKTUBHBIN Kypc padoTaeT 24 uyaca B CyTKH.

Sacayru EF kak npusHaHHOro npoBaiiiepa si3blKOBbIX YCJIYT MPHU3HaHBI 0 Bcemy Mupy, B 2008 romy
EF BoicTynui oduipaibHbIM s3bIKOBbIM apTHepom Oumumnuiickux urp B [lekune, EF takxe BoiGpan
napTHepoM ueMnuoHata Mupa no gyroony 2014 r. B Bpasuaun.
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MEAOAWMSI

«®upma Mesousi» Oblia ocHoBaHa B 1964 rosty. Cras npeemHuiielt BeecotosHoil cTyamm rpamMsanuc,
«@upma Mesonusi» BroTh 10 pacnana CCCP sBisinach eIMHCTBEHHOH 3BYKO3aMUChIBAIOIIEH KOMIIa-
HUel B cTpaHe. «MeJjioaust» oTpasu/a 3BYKOBYIO HCTOPHIO MMHYBLLETO BeKa BO BCEM MHOrooO0pasuu
YKaHPOB (OT JIErKOH MY3bIKH JI0 KJIACCHKH, OT (DOJIbKJIOpa 10 TBOPUECTBA KOMITO3UTOPOB BCeX peciyOJlHK,
BxoauBiux B CCCP), cobpasia BoeiMHO 11e/IeBPbl MUPOBOIO HCKYCCTBA B UCIOJHEHHH BbIAIOLIMXCS
COBETCKHX apTHCTOB, aHcaMOJiell, OPKeCTPOB, My3blKa/lbHbIX TeaTpoB. [lpencrapnss oTeuecTBeHHOE
ucKyccTBo Ha PofinHe 1 3a pyGekoM, Ha BceX KOHTHHEHTaX, « Mesionus» cTaa XpaHUTeJIbHUIEH HAllHO-
HAJIbHOTO MY3bIKAJIbHOTO JIOCTOSIHUSI MHOTHX MoKoJieHn#H. CerojiHs « Mesioaus» — 3To:

® HalMOHAJLHOE JI0CTOSIHUE HallleH CTPaHbl, LIeHHEHILINH apXUB, B KOTOPbIH BxoasT Gosee 300 Thicsu
HOCHUTeJIEH 3ByKO3anucei;

® [IpeKkpacHasi v JitoOuMasi My3blka, 0ObEAMHSIOLLAS HECKOJILKO TTOKOJEHHM;
® spKoe MHOToO6pa3ue KaHPOB: Klacchka, oNbKIop, SCTpaaHast My3blka, poK, /Kas;

® [IeIEBPbl MUPOBOTO MY3bIKAJIbLHOIO UCKYCCTBA MPOCJIABJAEHHBIX KOJIJIEKTUBOB U UCIIOJIHUTEJIEH

[Tonapok ot «Mesionun» — Bceraa NpU3Hak xopotero Toxa. Hafiau csoto Menoauio!

«['opon nepeBogunKoB» cyiectsyert ¢ 4 okrsi6pst 2001 r. [1pencraasier co60i nuowaaky st o6me -
Ha OTILITOM MEXIy TepeBOIIHKaMK U3 PAa3HBIX FOPOJIOB U Beceil, CTpaH U KOHTHHEHTOB Ha 6J1aro pas-
BUTHsI TPO(ECCHH U MOIePKaHHUsT TTIPOPECCHOHATBLHOTO CTaTyca, a TAKXKe B LIeJIsIX JIMKBHIIALUHI MTPO-
6€eJIOB B 3HAHUSAX 00 UCTOPUH MPO(ECCHH, COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHSX, KOTOPbIE TOMOraloT B paboTe
nepeBoUHKa, 1IeHOOOPA30BAHNH, TIOJNUTHKE TOCTPOEHHSI OTHOILIEHHH ¢ 3aKa3unKaMH, MapKeTHHTe
YCJIYT U T.1.

ABTop, Bnagenen, agmuuuctpatop — Exarepuna Psibuesa aka eCat-Erina, mo o6pasoBannio —
TepeBOUNK aHTVIMICKOTO M (PaHITy3CKOTO SI3BIKOB, 10 TPU3BAHUIO — (pHIaHCep.

LleneBast aynuropust «I'opona nepeBoauNKOB»: MpoeccHOHaANbHBIE MePEBOAUNKH, JHUHIBUCTBI H UM
COYYBCTBYIOLLHE, paGOTOATEIH.
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T'0JIOC POCCHUU

«[onoc Pocenn» — crapefitnas pagnokomnanust Poceun, Beayiias nepenaun Ha 3apybekHble cTpa-
Hbl ¢ 29 okTs16pst 1929 rona. 3ajaun pajguocTaHilid — 3HAKOMUTb MUPOBOE COOBIIECTBO C XKU3HbBIO
Poccun, ee Toukoil 3peHnsi Ha COOLITHSI B MUpE, CIIOCOGCTBOBAThL YKPENJIEHHIO MOJI0KUTETLHOTO
o6pasa Poccun B Mmupe; Bectr 3(heKTHBHBIN IMaJIOT ¢ COOTEUeCTBEHHHKAMHU 3a PYOeKOM; Coflei -
CTBOBATb MOMYJIAPU3ALUH PYCCKOH KYJIbTYPbl H PYCCKOTO SI3bIKa.

«Tonoc Poccun» ceroans Beaet B 160 crpanax mupa Ha 38 sidbikax 151 uac exkelHeBHO Ha KOPOT-
KUX U CpelHnX BosiHax, B FM-ananasone, no CryTHUKOBBIM KaHajaM, M0 MOOH/ILHON TesieOHHOH
cetd. «['osioc Poccun» BXOMHT B IATEPKY CaMbIX CJIyLIaeMbIX MeXKIyHAPOAHbIX PAIUOCTAHIIUH, €ro
coBokymnHast aynutopus gocturaer 109 munmonos yenosek. B 2003 rony «I'onoc Poccuu» B uncie
KPYMHEHIINX MEXKIYHAPOJHBIX paJuoBelllaTesiell HauaJ €XKeJHEeBHYI0 TPaHC/SAIUI0 TMepeaady Ha
Espony B uudposom cranaaptre Digital Radio Mondiale (DRM). ITporpammbl «I'osioca Poccun»
perpancanpytoress B CLLIA no crnyTHUKOBBIM KaHasam BceemupHo# paamoceTH, 1o KabesbHbIM
cetsiM, B FM-ninanasone 1 no MoOUIbHON TesieOHHOM ceTH B 16 1Tatax.

«[onoc Poccun» pa6oraer B Murtepuere Ha 33 a3bikax. K caiity «['onoca Poceuun», coneprxkaiiiemy
6oJsiee 500 pasnesos, obpatiaTes nocetutesnd us 140 crpan mupa.

To4ka-Treff — 370 MoJiofEKHAST 2KYPHAJIMCTHKA HA PYCCKOM H HEMeLKOM sidblKax. [lopTads nmy6imkyet
CTaTbH, aylHo- W BuaeopeniopTaxku u3 [epmanun, Poccun u japyrux ctpaH Bocrouno# Esporb,
Uentpanbhon Asuu 1 FOxnoro KaBkasza. MoJiofibie )KypHAJHUCTDI, [I€PEBOAUUKH, CTYAEHTDI, H3yYalo-
1[{e PyCCKUE UJIH HEMELKHII 513bIK, BMECTE C HAMH KaKJIblil leHb paboTaloT Hall CoflepKaHueM caira.
Haum TeMbl — KyJIbTypa, MOJIMTHKA, COLMa/bHAs cepa, MeKIyHAPOIHbIH 0OMeH, SKOJIOTHs U MHHO-
Ballk. Mbl He TOBOPUM O CTEPEOTHINAX, & CMOTPHUM TJy0:Ke, TOAHUMAS TeMbI, ICHCTBUTENBHO BOJI-
HYIOIlIMe MOJIOJIeXKb B pasdHbix peruonax. Todka-Treff perysisipHo opranusyer macrep-kjacchl Jyisi
MOJIOJIBIX YKYPHAJTCTOB B pa3HbIX yroskax mupa. To4ka-Treff — mpoekr, KoTopblil 1enaeT MoJIOIEKD
Juist MoJiofiexku. [1pucoenunsiics!
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HaumonanbHbiit dona
NoALePKKKM NpaBooGnaparenei

Hauuonanbubiii dhonn nomnep:kku npaoobaanaresneit (HOIIIT) peannsyer GnaroTBopuTe/bHbIE
MPOEKTH B cepe KyJabTypbl U uckycerBa. Dowu cosnan npu noaeprkke Poccuiickoro ABTOpCcKoro
O6uiectBa (PAO) n Poccuiickoro Cotosa [TpaBootaanateseit (PCIT). @onn o6beannsier Tex, KTo 3a60-
TUTCS O POCCHIICKOH KyJIbType U FOTOB BHECTH CBOF BKJIAJL B €€ COXPAHEHUE, PA3BUTHE U MPOLBETAHHUE.

Muccus @onpa — coxpaHsiTh U pa3BUBATh POCCHICKYIO KyJbTYpy, MaTepHaJbHO, COLIHANLHO U TBOP-
UeCKU MOANEP:KUBATh POCCUICKUX NpaBoodaanaTesneil — aesitesiedl KHHO U My3bIKH.

PonJ peanusdyeT KyJbTypHO-IIPOCBETUTE/ILCKHE TPOEKTbI, NPOrpaMmbl JUlsl MOMIEPAKKH POCCHHCKHX
BETEPAHOB KyJIbTYPbl U HCKYCCTBA, IPOBOAUT 6J1arOTBOPUTEIbHBIE AKLIMH M TBOPYECKHE KOHKYPChI JUs1
TaJIAHTJIMBLIX JETeH M MOAPOCTKOB, oOecneynBaeT o6pa3oBaTe/bHYI0 H MaTepHaJbHYIO MOIEPKKY
O/IapPEHHBIX JIeTeH U MOJIOJEKH, B3aUMOJECHCTBYET ¢ 3apy0e:KHbIMU OpraHu3alusiMi, oOecreynBaeT
3aLUUTY UHTEJUIEKTYaJ bHOH COOCTBEHHOCTH M MHTEPECOB POCCHHCKHX NpaBoobJanaTesnei.

[onnannckuit uneruryt B Cankr-IletepOypre — 3To opraHusauus, NpeACTaBJsOLLIAs HHTEPECD
roJlIaHICKUX yHHBepcuTeToB B CeBepo-3anagHoM pernoHe Poccuu. HMHCTUTYT KOOpAMHHMpYeET
HayuHble U 00pa3oBaTesibHble MPOrpaMMbl OT HMEHM YHUBEPCUTETOB-yUpeUTeNel, CTHMYJUPYET
U3ydeHHe ToJIIaHJCKOrO 513blKa, COCOOCTBYET PAa3BUTHIO MEXKYHMBEPCHTETCKHX CBs3ei, pacnpo-
cTpaHsieT HH(OpMallio o BbiciieM o6pazoBannu B Hunepnannax u Poccun, okasbiBaeT nojiie p:kKy
CTY/ICHTAM M COTPYAHUKAM TOJIIAHACKHX U POCCHICKHX YHHBEPCHUTETOB, a TaK:Ke OPraHu3yeT JeK-
LMK, CEMUHAPbI H KypChl.

[onnanackuit uHetuTyT B Cankt-IletepOypre ocHoBan B 1997 rogy Amcrepramckum, JlefineHcKum,
YrpextckuM, ['poHuHreHCcKUM yHUBepcutTeToM, CBOGOIHBIM yHHBepcHUTeTOM AMcTepaaMa U
Heiimerenckum yHuepcutetom Panbayna. Ynpasnenue ocyuiectiaser Coser [lpaBienus,
cocrosiil U3 mpeacenareseil CoBeTOB MpaBJ/eHHs yHHBEPCUTETOB-yupeautesner. OTBer -
CTBEHHOCTb 3a PYKOBOJCTBO BO3J0XKeHA Ha YHHBepcuTeT Amcreppama. Kontposb 3a aestesb-
HOCTbIO MHCTHTYTA OCYLIECTBJsIeT YueHblit COBET, B COCTaB KOTOPOTO BXOASAT NPEJICTABUTENH Pa3-
JIMUHBIX HAYYHBIX 00J1aCTEH.
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keHrypy

ona feten n Byayuimx mam

World ORT

=p

KOHTP@BLAHJIA

Cetb casioHoB «KeHrypy» — Mpu3HaHHbIH 3KCMePT B 061aCTH MOJIbI JUIs IeTel W Oy/IyIlIMX MaM cylile-
CTBYeT Ha pbiHKe 15 JjieT. B Hacrosiiiiee BpeMmsi ceTh HacuuThiBaeT 18 cajioHoB 10 Beelt Poccui.
Kaxnbiit ce3on B «KeHrypy» — HOBble KOJJIEKUMH OAEXKbI /151 AeTel 10 14 seT u ais Oyaylux Mam
OT JI3aHEPOB C MUPOBLIMU UMEHAMH.

Taxke B «KeHrypy» mnpeacTaBieHbl 3KCKJIIO3MBHAs MeOeJsb, KOJSICKH, aBTOKpecsa, aBTOpPCKHe
UIPYLUKH U YHUKAJbHbIE TOBAPBI.

Beemuphbiii OPT dBssieTcst 0fiHON M3 caMbIX KPYMHbIX HEroCyAapCTBEHHbIX 00Pa3oBaTe/bHbIX
opranusauuit B mupe. Ha cerognsitunuit nens okodsio 200 000 cTyaeHTOB pa3HbIX HALLMOHAJBLHO-
cTell U BEePOMUCIOBENAHUI €XKEroJHO MPoXoAAT oOyueHHe B LIKOJAX, KOJUIePKaX, HHCTHTYTax M
yue6HbIx enTpax Beemupuoro OPTa. C 1990 r. npencrasutesnsctsa OPTa paGoraioT B cTpanax
6biBliero CCCP.

JKypuan «KourpaGanna» Obii1 ocHoBan B HosGpe 2007 roma Ha Popyme MoJOABIX NucaTesei
Poccun yuactaukamu suteparypruoro MutepHet-xypuana «Touka 3penns - Lito.Ru». Boarnasun
KypHast Anekceil KapakoBckuii - miucatesib, mepeBoiurK, aBTOP U HCIOJHUTENb eceH. KoHlenys
HOBOTO KypHaJa BKJiouaja B ceOsl OTCYTCTBHE MJICOJOTHUECKOTO JIaBJIEHHUS, aJleKBATHYIO OLIEHKY
OTeueCTBEHHOH W MHPOBOMW KyJbTyphl U Ge3balieHHOe UyBCTBO oMopa. Bosbliyio yacTs xKypHasa
COCTaBJISIIOT CTAaTbM O JIUTEpaType, My3blke, TeaTpe, KUHO, MIHTepHeTe, a TakKe nepeBo/bl NeceH,
npo3a 1 Mo33ust.

[Tepsblit Homep «Kontpabanas» 6bli BeinyieH 20 siuBaps 2008 rona. B konie 2010 roja B passu-
THH XKypHaJsia HaMeTHJIach HOBast TEHIEHIIUSI: OT/Ie/IbHbIe MaTepHasbl COUHHSIIOTCS KOJIIEKTHBHO METO-
JIOM «MO3TOBOTO LITypMa», TPUUEM COABTOPbI BOBJIEKAIOTCSI B TBOPYECKHH IMPOLECC COBEPILIEHHO
criontanto. Tak OblIM MpUAyMaHbl, HAIPUMEpP, COBEPIICHHO Ge3ymHblie « MOCKOBCKHE TOPOJICKHE
HoBocTH» (TsiThiid HoMep 3a 2010 ron) u jip.
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(POMBLIEHN

W3naTensckuii aoM

Kinusknoe 0bospere

[TpombllIeHHbIH eXKeHee/IbHUK — He3aBUcHMoe obliepoccHiickoe uananne. Konconnaupyer nosu-
THBHBII OMBIT PA3BUTHSI MPEANPUATHH POCCHICKON MPOMBILIIEHHOCTH U SHEPTeTHKH, HHPOPMHUPYET O
KOHKPETHBIX HAMNPAaBJEHUAX TMPOMBILJICHHON MOJUTHKH TOCYIapCTBa, TOTOBALLMXCA PELIEHHUAX H
MOCTAHOBJEHUSIX (peiepanbHbIX OpraHoB BaacTH. O6ecneunBaeT MpeapusTHs 00BEKTHBHON aHaH-
THUECKOH U CMIPABOYHOH HH(OPMALHEH 0 CHTYalMH, HHHOBALMOHHBIX MPOLECCaX, YCHIHSIX TOCyIapCT-
BEHHBIX OPraHoB 10 GOPMHPOBAHUIO B OTPAC/SAX ONATONPUATHOH HHBECTHLIMOHHOMN Cpefbl; MyO/HKyeT
MaTepHaJibl M0 KOHKPETHBIM HAMPABJIEHUSAM MPOMBILLITICHHOH MOJHTHKH FOCYAapCTBA.

«['mnenp» — mMexayHapoHasi eBpericKasi MoJIoAeKHasl OpraHu3alis, KpynHeriast CTyJieHdecKas opra-
nuzats B Mupe. 500 1eHTpoB ['mienst paGotatoT Ha Becex KOHTHHeHTaX. B Poccun paGortator yerhipe
pEervoHaJIbHBIX LieHTpa opranu3aiiud — B Mockse, Cankr-Iletep6Gypre, Exkatepuntypre u XabapoBcke.
«['mnenb» 3aHnMaeTcs MpUBJeUEHNEM MOJIOAEKH B €BPEHCKYIO OOIIMHY M Pa3BUTHEM JIUEPCTBA.

«KHuKHOe 0603peHne» — crapeiiiuasi B Poccuu rasera o kuurax. Manaercs ¢ 5 masi 1966 roja, pac-
MpoCTpPaHsIeTCsl 110 MOIMKUCKe U B PO3HHUILy. Beé camoe HHTepecHOe U3 MUpa JUTEPATYPhl: (paHTACTH-
Ka, IeTeKTHBbI, OeJuleTpUcTHKa, GecTcessepbl. Poccuiickue u 3apyGexKkHble HOBOCTH JIMTEPATYPBI,
KPUTHKA, 0630pPbl, HHTEPBbIO C MHUCATEJISIMU, 3aMETKH O JIUTEPATYPHOMN KU3HH, PEHTHHIH MPOIaxK.
«KumxHoe o603penne» — Bce, uyto Bul xoTuTe 3HaTh 0 KHUrax! Tak:Ke BBIXOIUT podeccHoHaIbHOe
npusoxenue K rasere «KumxHoe o6ozpenne» PRO — miectHanuaTHCTpaHHUHOE TIPUJIOXKEHHE K
OCHOBHOMY HOMepY, BBIXOJSIILIEe JIBA Pa3a B MECSILL U paclpoCcTpaHsieMoe TOJbLKO MO MOIIMHCKE.

PROdeccronanbhast BepcHst COLEpKUT B cebe HOBOCTH KHUTOPACITPOCTPAHEHHS] U KHUTOTOPTOBJH,
TeMAaTHYCCKHE pefdem poaazK, CruCOK CUTHAJbHbIX 9K3EMIIAPOB, aHAJMUTHYECKUE MaTepuaJibl U
0630prle CTaTbH O BEAYUIUX UTPOKAX KHH2KHOT'O MHMPa U KHU2KHOTO COO6U1€CTB£1 B LICJIOM. OcHOBHBIM
HanpasnenneM PRO crana aHanuTHKa KHWKHOTO pBIHKA, HE3aBUCHMAs OT TMPSMOH peKJIaMbl.
[Tomumo storo, PRO cyxuT nioianxko s myGaHKalMi MaTepPHAJIOB, Pe3y/IbTaToB roCy1apCTBeH-
HOT'O CTaTUCTHYECKOTO yUeTa, O(bI/ILLI/Ia.HbeIX JOKYMEHTOB, HTOr'OB JIMTEPATYPHLIX KOHKYPCOB.
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MACMILLAN

[Ipoext «OTKpEBITast AUTEpPATYpa» — TO YHHKANBHBIH CEPBUC IS

® HAUMHAIOUIUX ABTOPOB, MO3BOJSAIOUIMHA UM MPEACTABUTH CBOIO JUTEPATypHYIO pabOTy Ha pelleH-
3UI0 U3BECTHBIM JIUTEPATYPHbIM KPUTHKAM U 0003peBaTe/IsIM, MOJYUUTh KOHCYNbTallMU U PEKO-
MEHJIALIMH MO YJIy4dllIeHUIO KAK KAueCTBA TEKCTOB, TaK U UX MOTEHLUH K KOMMePUYeCKOH nmy6JanKa-
UK B BUjie OYMaXKHOU UJIH 3J1€KTPOHHON KHUTH;

® py3natesiel, TpPaAHLUMOHHO MOJYYalolMX COTHH PyKONMCeH B MecsLl, NpUCTalbHOe 3HAKOMCTBO C
KaxKJ10l U3 KOTOPBIX, KaK MPaBuJ/I0, 06peMeHHUTEbHO;

«OTKpblTass JuTepaTypa» — MNPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM [POUCXOASAT HecJ/ydakHble BCTPEYH
MEeK/1y U3/1aTeJISIMU U aBTOPAMH; 3TO TEPPUTOPHUSI, TJle Pajibl U TOTOBbI TOMOYb BCEM, TPUYACTHLIM
K paboTe CO CJIOBOM, — 3/1€eCh, MPH MOMOIINM MPOPECCHOHANbHBIX JUTEPATOPOB, PEIAKTOPOB,
MapKeTOJIOIOB Bbl CMOKETE MOJIyYUTh MaKCHMaJIbHO MOJIHYI0 06paTHYIO CBSI3b O KayecTBe Balle-
ro TeKcTa U NpUOJIM3UTb WK JaKe OCYLLECTBUTbL €ro JajbHelllylo nyOJauKaLnio B pOCCHICKHUX
U3/1aTeJIbCTBAX.

Te surepatypHble NPoOU3BEAEHHs, KOTOPbIE YI0CTAUBAIOTCS B KAUECTBE OLEHKH HaLIUX 9KCIIEPTOB
Bbllle 8 6a/1J10B, BMECTE C PelleH3Hel, MonajgaoT B PACChIKY, KOTOPYIO MOJMYy4aloT OT HAC BeAyllHe
u3zaTesbCTBa cTpaHbl. TakuM o6pa3om, aBTOp MoJydaeT AeHCTBUTEJ/bHBIN LIAHC HA TO, YTO €ro
npousseenne OyleT 3aMeUeHO, OLEHEHO M HarevyaTaHo.

N3znaresibetBo « MakMuiian» — 0HO W3 cTapedunx B BesmkoOpuranuu, Oblo ocHoBaHO B 1843 r.
Ceroanst « MakMHJIJIaH» UMeeET NpecTaButesbeta B 70 ctpanax Mupa u otmedaet 10-jieTHuil toOuIed.
U3znaresiberBo « Makmuiian» paspadartbiBaeT W MyOJMKyeT yueOHble MaTepuasibl, Npe/Ha3HayeHHbIE
JYIs1 U3ydaloLIMX aHMVIHACKUE A3bIK — OT JeTel JOLKOJIBLHOIO U MJIAJILLEro LKOJILHOIO BO3pacTa, 10 CTy-
JICHTOB BbICLLMX Y4eOHbIX 3aBe/leHU# 1 acnupanToB. OCHOBHAs! 3a/ia4a HaatesibetBa « MakMusian» —
clle/1aTh BCe BO3MOXKHOE JUIsl TOTO, YTOObI MaTepHalibl, CO3/1aBaeMble B U31ATE/IbCTBE YUHTbIBAJIM TPAJIH-
LMK NPEojaBaHust aHIVIMHCKOro si3blKa B POCCHHACKHX y4eOHbIX 3aBEACHHUSAX M OTBeYa/d TpeOOBaHUSM
[‘ocynapeTBeHHoOro craniapra oou1ero 06pa3oBaHus M0 HHOCTPAHHBIM A3bIKAM.
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Hosoroauee 1oy na Boge «Pycasiouka u Tatina BoseGHOI 3Be3/ibl» — MPOAo/IKeHHe TPHyMbanbHOM
uctopuu Pycanouku, KoTopasi B IPOLLJIOM Oy 3aHs/1a BTOPO@ MECTO CPe/IH BCeX POCCHHCKHUX €JI0K,
nocse KpemsieBckoii.

B stom roay roctedt «Pycasioukn» oxkunaet ete 6oJsiee Breyatssiionlee 3pesulile: 1eUCTBUe CleKTaK-
Ji51 6y/IeT pa3dBopaurBaThCsl Ha HECKOJbKUX YPOBHSIX: B BOJIE, HA HECKOJIBKHX CIIEHHYECKHX TMJI01AIKaX
¥ B BO3JyLIIHOM MPOCTPAHCTBE, a BIIUCAHHbIE B IEKOPALIMOHHDIH PsiJi OTPOMHbIE BUIEO0IKPAHbI OYJIyT,
COTJIACHO CIOXKETY, KTIEPEHOCUThL» 3pUTEJIEeH U3 OIHOTO MeCTa ICHUCTBHUS B IPyroe.

II./]H ydyacCTusl B CII€KTaKJie MpurJamieHbl Jydllie ClOPTCMEHbI, HaCTOsIIKUE 3BE€3/ibl U3 CUHXPOHHOI'O
nJiaBaHusi, TKMHACTHKH, MPbI2KKOB B BO/LY, aKpO6aTI/IKI/I. BoJiee TOr0, BIIEPBbIE€ B BOAHOM LIOY 6yﬂy’l‘
y4acTBOBATb 3HAMEHHUTbIE POCCHHCKHE PUIYPHCTbI, KOTOPbIM [PEACTOUT TaHILEBATb HA €AUHCTBEHHON
B CBOEM pojie TJiaBatollel jie1oBo# naatdopme. [To mactitaGHOCTH IeACTBUS, KAUueCTBY JA€KOpallHid,
creld(heKToB ¥ MACTEPCTBY YUaCTHUKOB TMpeJCTaBJeH sl HOBOTO/IHSIS eslKa Jisl 1eTell B 6accefite
cnoptkoMiiekca « OJIMMITUACKHI» He GYJIeT yCTyNnaTh, a B OTJEeJIbHbIX MOMEHTaX BO3MOXKHO OyJIeT U
NPEBOCXO/IUTD CIEKTAKJIHU, HAIPUMEP, UMEHUTOTO «LIHPKa IO COJEH».

i-Worker.ru — camasi ieMokpaTHuHas B poccuiickom cermente Mureprera nnatgopma st hopmupo-
BaHMsl B3aUMOOTHOLUEHUI MexK1y JIOAbMH, HHTepecylouMucss paboTol, Kapbepol U ydeOod.
Kanplii 1eHb ToJib30BaTesl Halllero MmopTaia akTHBHO 0OMEeHHBAIOTCS HH(opMalmer o padoTe H
BCEM, UYTO C Hell CBSI3aHO — HauMHasi C OT3bIBOB O KOMIIAHUAX U COTPYIAHHMKAX, U 3aKaHuuBasi o0ydalo-
IIMMH Kypcamu. [1aBHast Lesib connanbHol cety i-Worker — mpeoctaBienne MakCHMalbHO 00bEK -
THBHOH MH(OPMALMH O KOMIMAHHUSX (OCYIIECTBISIONMX CBOIO AEATEJNbHOCTb Ha TeppuTopun PP) n
JIOJSIX, Npe/ylaralollyX CBOU YCJIyTH Ha PbIHKe TPy/a.

«CerteBast C/TOBeCHOCTb» — 3TO COBpPeMeHHasi pycckas utepartypa B Mutepnere. [Ty6ankauuu Bcex
JKAHPOB, JIMTEPATYPHbIE SKCIIEPUMEHTBI, TCOPUS U TIPAKTHKA CETEBOM JIMTEPATYPbI.
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MOS3IO [JZILIIVA

>KypHan o nepesoge

Graas

ate

«Mogzropusia» — »KypHaJj 06 HHIyCTpUH nepeBojia. TosbKo 3/1ech Bbl HAlETe HHDOPMALHIO O PhIHKE
1epeBO/I0B, Y3HaeTe O HOBbIX TEHACHLMAX H CMOXKeTe OOMEHSITLCSl OILITOM YIpaBJeHHsl l1epeBoaye-
ckofi kommnanueit. O630pbl MPOrpaMMHOro o0ecredeHnst U HOBBIX CEPBHCOB Oy/yT MOJIE3HBI, a HHTE-
pecHble UCTOPUH He JalyT 3acKyyaTb.

[Topran eGraduate.ru npu3BaH COEIMHUTD MOJIOJBIX MEPCIIEKTHBHBIX CIIEIHAMMCTOB U paboToaresed.

eGraduate.ru — BakaHCHH, CTaXKUPOBKH, BpeMeHHasl U MOCTOsIHHAST padoTa JIsl CTY/IEHTOB, BBIMYCK-
HUKOB U MOJIO/JbIX CITelIMaJIMCTOB, CaMble CBe2KHe HOBOCTH prHKa prna, KOHCyﬂbTaLLI/II/I 1o BOI'[pOCElM
Kapbepbl, MOMCKa pabOThl K MPO(eCCHOHANLHOIO POCTa, CTaThbH U aHaJHWTHKA 1o TemaTHKe Graduate
Recruitment.

eGraduate.ru — noptaJ Baileil Kapbepbl.
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